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THVCYDIDEM. 


I. 


Fr.  ThierschiOt   Praeceptori  suo  optimo, 

Fr.  Lehner 
S. 

ivbstinere  non  potui,  dum  summo  adhuc  studia 
adnitebar  de  recte  intclligendis  Thucydidis  sen- 
tentiis  gravibus  illis  quidem,  quin  locosquosdam 
deligerem  magnorum  virorum  doctrina  pertrac- 
tatos,  meumque  ipse  ingeniuoi  in  iis  potissimum 
exercerem.  Sed  altius  inquirenti  innumcrabili- 
nm  sese  ostendebat  copia  difficultatum ;  ac  nisi  cu- 
piditas  mihi  quaedam  inesset  versandi  in  iis,  quae 
ardua  videaritur,  destitissem.  Igitur  vix  audeo, 
Tibi  mittere  hukc  animadversionum  fasciculum  % 
quibus  ea  continentur,  quae  mihi  vera  investi- 
gasse  pleraque  aliis  indicta  videor.  Vix  audeo. 
Nec  mifum  reputanti,  viros  doctissimos  et  cla- 
rissimos  ante  me  ftiisse  his  scopulis  allisos ,  om- 
niumque  fere  in  ore  ferri  fabulas  de  Thucydide 
quasi  Scylla  horribiles,     Quamquam  persuasum 
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cum  habuerim ,  varia  a  variis  si  ad  explicandum 
locum  invictum  collata  fuerint ,  eo  tandem ,  quO 
intendamus,  non  posse  non  perveniri;  hanc  quo- 
que  ob  causam  perseverare  in  persequendo  in-  - 
cepto  volui.  Habes,  quae  misi:  quae  quamvis 
Tuis  Actis  inseri  libenter  velim ,  tamen  id  Te  ro- 
go  atque  oro,  ut  prius  Tuo  examini  subiecta  Tuo 
iudicio  vel  publices  yel  retineas.  Piget  enim  d- 
vejaoSXia  ftdZiiv,  quae  ubi  missa,  reverti  nesci- 
ant  maximo  cum  auctoris  pudore. 

Quam  vero  me  benigne  et  liberaliter  habue- 
rit  Wolfius»  cuius  laudi  quidem  parum  idoneus 
sum^  silentio  transire  haud  licetj  qui  vir  ex  bib- 
liotheca  sua  amplissima  copiam  mihi  fecit  trac- 
tandi  editiones  Baueri,  Elmsleii,  Neophyti  Du- 
cae,  versiones  Reiskii,  Levesquii,  alia  nonpau- 
ca.  Editio  quidem  Elinsleian^  emendationes  sin- 
gulares  exhibet  nullas,  sed  hac  maxime  iiiter  om- 
nes  virtute  eminet,  quod  probas  in  codicibus  la-  ; 
tentes  lectiones  deprehendimus  in  textum  recep- 
tas ,  quarum  aliquot  afferre  libefc  III ,  94*  dyva>  cr-  . 
tqtgltoi  be  yXwddav  nal  to/uopdyoiddiv.  Ql.nav* 

_  * 

'Syjul,  ut  et  alibi.  107.  Ifwpjaovv.  IV,  28.  xpos 
toli  iv  JlvXaf  drpaTiwrais*  31,  juipot  Si  n  ov  sto- 
Xv  dvTovTo£ax<xTov,  ibid.  fin.  fiiaiotepa.  36.  *a- 
ra  to  dt\  napuKovi  56.  fin.  idTadi\  61,  mecL 
TOif  ydp  QvbertaSnoTe.  .  V.  18«  iwitvw  pro  iu/Lii- 
vw.  VI.  17.  fin.  ubi  recte  interpungitur  na\  vvv 
ovn  dviXmdToi  jro>  judXXov  ZliXoJZovvtJGioi  i$  9- 


fias  Zyivovvo,  urt  nal  xavv  %pp<s>VTai9  to  jievlf 
rjv  yi)v  yjuwv  etc.  et  scxcentis  praeter  hoscelo- 
cis.  Etiam  Neophyti  Ducae  in  explicandis  locid 
diligentia,  quae  nemini  nonprobabuntur,  multa 
expenit,  quamqnam  criticae  artis  magisscientem 
optaveris.  De  Reishii  orationum  versione  minc 
perrara,  hoc  satis  est  dixisse,  etsi  copiosa  pimis 
sit  et  odiosae  nimia  affectationeelegantiae,  tamen 
scriptoris  in  ea  mentem  reperiri  acute  et  ingenio^ 
se  investigatam.  Ccterum  inter  alia ,  quae  opor- 
tebat ,  Sallustii  libellos  dub  simul  legebam ,  qtii 
quum  Thucydidis  sibi  historiam  proposuisset  ex- 
emplar  neque  dubitasset  multis  locis  integrasredr 
dere  et  eiiisdem  sentcntias  et  Graecorum  proprias 
constructiones ,  inde  nonnuUa  expromta  attuli 
comparationis  causa. 

Visum  est  losos  ex  reliquis  libris  attingere 
paucos ,%  diutius  versari  in  laudatione  iUa  celeber- 
rima  a  Pericle  dicta ,  quam  me  sexcenties  perlec- 
tamvcupido  tenet  mira  etiam  atque  etiam  repe- 
tendi,  Etenim  comparationem  utriusque  civita- 
tistanta  arte  factam  quis  est ,  qui  non  admiretur? 
Quis  est,  qui  praestantiorem  aut  inveniat  aut 
perficiat?  Atque  de$criptio  virtiitis  praeclarae, 
pietatis  in  patriam,  famae  honeste  factis  partae 
8i  quem  non  arrexerit,  noninflammaverit,  eum 
appellabo  pravitate  corruptum ,  omni  omnino  ca- 
rentem  sensu.  Igitur  pauca  sunt ,  de  quibus  dis- 
putare  volui;  phira  ex  iis  omnes  requirent,  qui 


aut  totam  Thucydidis  coiiati  sunt  edere  historiam 
cum  inimadversionibus ,  aut  Hbrum  totum  imple- . 
re  criticis  in  eandem  observationibus ,  qijorum 
studium  atque  industriam  non  aequum  est  com- 
minui  atque  frigescere  in  altera  librorum  parte. 

Sed  revertor  ad  Te,  Vir  optime.  Nam  in 
memoriam  iam  redeunt  meam,  quae  in  intimo 
animo  sunt  inscripta ,  benignitas  Tua  ac  liberali- 
fcas  comitasque.  Recordor  vero,  quam  Tu  pa- 
terno  sane  animo  juveni  consnluerjs,  dubium 
rexeris,  sperantem  confirmaveris ,  quae,  omnia* 
sentire  magis,  quam  dicere  possum.  Pro  meri- 
tis  Tuis  Tibi  phirimis  et  maximis  utinam  referre 
gratiam  possim  meritam  debitamque !  Igitur  quo 
tne  pacto  melius  geram ,  nisi  si  id  potissimum 
agam  omnibusque  viribus  nitar ,  ut  ne  Tua  dis-n 
ciplina  appaream  indignus  ?  Quam vis  vero  mfr- 
xime  gaudebo ,  si  quid  Tibi  huius  speciminis  quan- 
tulicunque  probabitur,  tamen  hoc  ipsum  confi- 
teor  tenue  esse ,  speroque  me  aliquando  exhibi- 
turum  maiora  melioraque.  Vale.  Scribeb.  Be- 
rolini  Idibus  Aprilis  anni  MDCCCXIX. 
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Thucydid.  I.  2. 

Kal  Jtapdbetyfxa  robe  zov  Xoyov  ovn  iXa%i* 
ttrov  icfn,  bid  xd$  fiitTOiniaf  if  td  dXXa  /*p  opoU 
&S  avBySyvai  •  in  ydp  Tyjf  dXXyf  'EXXdbof  ol  xo- 
Xijuua  i)  drdtiti  injtixrovrtf  xap  % ASywaiovf  oi  Sv»  * 
varwraroi  <tif  (Jifiaiov  ov  dvex&povv,  nal  noXU 
rat  yiyvojLisvoi,  ev$vf  dno  naXaiov  junS&crii* 
noiyaav  xXySu  dvSpain&v  Tyv  noXiv,  <*>frena\ 
if  'I<*>viav  vdTtpov  etc.  Non  esse  existimo,  quod 
doctorum  hic  afferam  aut  interpretationes  aut  e* 
mendationes  eas ,  quae  iam  sint  ab  aliis  refutatae, 
de  quibusve  Poppo  in  animadvv.  critt  m^ntionem 
fecerit.  Exposito  capitis  argumento  meam  loci 
explicationem  exhibebo  diversam  illam  quidem 
a  caeteris. 

Multis  erant  obnoxiae  motibus  feliciores 
Graeciae  partes,  ac  nullo  eae  gaudebant  firmo 
tutoque  otio.  Nam  aut  ipsi  incolae  regionum, 
si  cni  quid  eopiarum  contigerat,  iis  utpotiren- 
tur,  quaerebant,  autperegrinaetqrbae,  aliena- 
rum  cupidae  rerum ,  vel  voluptate  quadam  duo  ' 
tae ,  vel  pulsae  e  sedibus ,  in  eds  violenter  inva- 
debant  atque  incolas  cogebant  emigrafe,  qua  re 
factum ,  ut  ista  er egiones ,  quo  minus  incremen- 
ta  caperent,  admodum  impedirentur.  At  vero 
Attica  propter  agri  tenuitatem  non  modo  ab  iis- 
dem  semper  inhabitabatur ,  seditionum  immunis, 
8ed  etiaqi,  quum  in  eam  ut  in  tutum  asylum 
multi  ex  illis  exsulibus  confugerent,  eo  adauges- 
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cebat  multitudinis ,  utmox,  quod  non  haberet, 
unde  incolas  aleret,  in  Ioniamcoloniaseinitteret. 
Ergo  id  est  differentiae,  ut  catlerae  terrae 
prppter  migfationes  sint  pristinis  incolis  orba- 
tae;  Attiea,,  in  civium  numerum  advenis  re- 
cepfis,  admodum  aucta.  -  Quibus  reputatis  ls 
vd  dXXa  jtir)  ojuoitof  ad  hanc  ipsam  differentiam 
esse  referendum,  coniecerim:  eademque  mihi 
Verba  melius  uncis  includi  videntur,  velut  iudj- 
cii  sui  *)  gratia  a  Thucy dide  apposita.  Loci  ve- 
ro  hanc  dare  liceat  in  sermonem  patrium  trans- 
lafionem :  „ Ja  dass  A ttica  xlurch  jene  Einwande- 
rungen  (auf  eine  gegen  die  iibrigen  Gegendea 
uhgleiche  s.  entgegengesetzte  Weise  )  zugenom* 
men  habe,  davon  ist  Folgendes  ein  Beweis".  Ita 
certe  pro  1$  rd  dXXa  /uy  djuoii&s  h.  1.  fcre  dici  po- 
tuerat  etiam  rovvavriov  rols  dXXois,  . 

Ceterum,  utadsihgula  veniamus,  esxddX* 
Acc,  in  Latinum  sermonem  hoc  modo  transfero, 
si  comparaveris  caeteras  regiones;  similem- 
que  loquendi  formulam  vid*  cap.'  6.  tiyptlov  5* 
lcftl  ravxa  rj}$  'EXXdSos  in  ovtqo  vejuojueva  rwv 
Jtots  xai  is  xdvras  ojuoi&v  btairyjudr&v ,  VI.  18* 
post  med.  Kal  juy  vjudf  y  Niniov  rwv  Xoyoov  a« 
#payjuo6vvy,  nal  8ia6ra6 1$  rol$  vioif  1$  rovf 


•)  Not  Similia  apud  nofttrum  invenimus  multa,  ut  VI, 
79.  fin.  ov  yap ,  rjv  rjptif  £v6t&/iev  itdvtes ,  teivij  ie 
6tip  (sc.  t&p '' 4$ijrai<av  7  jgapacfitev^) ,  dXX  ijp  (&. 
*tp  ovtoi  Oxevdovcfi )  tivavtia  6ia<st&{iep* 


xptsfivripovs  dxo<fTpi\pj).  In  genere  dictio- 
nis  rd  dXXa  neminem  credo  esse,  <jui  offendat, 
si  pronominum  (  et  adiectivorum)  in  neutro  ge» 
nere  positorum  consideraverit  usum  tam  liberum 
illum,  ut  non  possis  non  confiteri,  illa  fere  esse 
omnino  substantivorum  loco  habita.  Ideo  quum 
ad  utriusque  generis  possunt  substantiva  referri , 
tum  non  minus  sunt  ad  notandos  homines  idonea; 
ut  Thucyd.  VI.  39.  'Eyu>  bi  <pym,  xp<Zra  Ativ  817- 
pov  fzvjuutav  <s>vonda$ai,  oXiyapxiav  8i  fitipof 
ixttra  pvXanaf  juiv  dpiarovf  uvai  xpyMdtw  rovf 
itXovtsiovf  9  fiovXtvciai  b'  dv  fiiXrtaxa  tou;  Bvvt* 
rovs ,  xpivat  b*  dv  aKOvdavras  dptara  tovf  JtoX- 
Xovs*  na\  ravrd  qjjlqiuh  nai  nard  jitipi)  Kai&vu* 
jtavra   Iv  bi)jj.onpariq  itiofiioiptiv.     Cf.  YI.  77« 

Flura  hac  de  re  Matthiae  Gr.  Gr.  $.  43  Q. 

Eversius,  cuius  de  Prooemio  Thucydid. 
dissertationem  inspiciendi  paullo  serius  mihi  co- 
pia  Wolfii  viri  clarissimi  beneficio  est,  aliam  in- 
greditur  viam ,  mihi  quidem  minime  probatam  * 
hanc:  »Ejk  vero  huic  sententiae,  quae  affirmat , 
migrationes  in  causa  fuisse,  cur  Graeciae  civita- 
tes  in  ceteris  rebus,  i.  c.  urbium  magnitudine 9 
incolarum  frequentia ,  opibus  etc.  non  perae*» 
que  s.  omnes  eodem  modo9  sed  feracictres  mi-% 
nus,  steriliores9  ut  Attica,  magis,  increve- 
rint9  non  levissimo  documento  est  hoc".  Atpri-> 
mum  Graeciae  r&giones ,  excepta  Attica ,  diutur- 
nis  seditionibus  ac  migrationibus  vexatas,    quo 


tandem    modo    Thucydides  potuerat  appellare 
auctas  ?  Deinde  qui  verba  i$  rd  dXXa  ad  supe- 

'  riora  nal  bi  avro  ovre  -  Itixvov  sententiis  inter- 
missis  multis  quidem  et  variis,  et  sano  neglecto 
sermonis  usu  referri  licet?  Tum  non  intelle- 
xeris ,  civitates  istae  peraeque ,  si  non  in  caeteris 
rebus  i.  e.  urbium  magnitudtne ,  frequentia 
incolarum,  opibus  etc. ,  quibus  in  rebus  tamen 
increverint?  scilicet  ut  ita  crevisse  statuamus,  is 
rd  aXXa  aperte  postulat.  Etenim  ex  argumento 
nihil  discimus ,  nisi  Atticam  esse  valde  adauctam, 
idque  maximo  caeterarum  regionum  cum  damno. 
Postremo  si  subiectum  sententiae  9  dXXy  "EXXat 
putandum ,  duo  sunt ,  quae  nos  offendant ,  quod 
statim  ln  xys  dXXys  'EXXdSof  sequitur ,  quae  ver- 
ba  ita  alieho  loco  sunt,  quodque  antea  Athenien- 
ses  subiecti  partes  agunt,  'quos  aut  ipsorum  fines 
ex  sermonis  ratione  ad  av£y$tjjvai  intelligere  co- 
gimur.  Altera  saije  capitis  pars  inde  a  ryv  yovv 
Amnyv  non  potest  ad  solius  Atticae  statum  anti- 
quissimum  incrementaque  non  referri,  quod  in- 

~  ter  caetera  et  ipsa  res  Atheniensibus  digna  visa , 
quae  non  frigide  ageretur,  et  ratio  sententiae  ab 
ln  ydp  rys  &XXt)u    'EXXdS.  incipientis  idem  illud 

.  postulat  Atque  accepta  mea  loci  interpretatione 
ante  exposita,  dictiones  <*>novv  ol  avrol  du  et  av± 
&r)$i)vai  manifeste  praebent  comparationem 
quandam,  quae  appositis  5id  tds  fitroudas  per 
illas  migrationes  et  h  rd  dXXa  jny  o/uoiaf  non 
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parum  aucta  videtur:  quam  quidem  rem  non 
minimi  ducamus.  Ceterum  Sia  rdf  jutroiKias  est, 
quod  imprimis  fefellisse  plurimos  videtur,  quip* 
pe  qui,  quum  arttculum  rd$  negligerent,  per 
migrationes  ac  seditioiies  crescere  Atticam  non 
potuisse  iure  quodam  iudicarent*  At  addito  ar- 
tictilo  significantur  non  migrationes  ex  Attica, 
quae  tum  nonfuere,  sed  ex  c&eteris  regionibus, 
unde  Atheniensium  agri  maxima  hominum  copia 
completi. 

Alius  doctus,  cuius  adnotationem  ad  h.  1. 
manu  scriptam ,  ab  eodem  illo  viro  clarissimo  et 
maxime  venerando  accepi ,  additicia  opinatur  es- 

se  hid  rd$  juer.  —  av£y$yvcu,  certe  Sid  rdf  jutroiK. , 

quod  an  non  recte  dicatur,  alii  iudicentj  equi- 
dem  improbo  cum  ipso  Wolfio. 

» 

I.  II. 

'ErttiSyBl  dyiKojuivoijudxr}  l-Kpdrydav ,  (pi}+ 
Xov  5e  •  rd  ydp  ipvjua  r<5  0rparom8q>  ovk  dv  It«- 
X*VavTo)  paivovrai  S*  ovS*  IvravSa  xdtftj  TpT  5v- 
vdjuu  xpy*<*P*v0*>  <iXXd  etc.  Italocum  distin* 
xerunt  viri  docti,  inter  quos  etiam  Diicas  (in 
vers.)  et  Elm^leius,  quamvis  hic  non  satis  aper- 
te.  Et  similem  sequenti  capiti  medicinam  adhi- 
bemus  *  ubi  verborum  'Em\  nal  jutrd  rd  Tpo>ind 
y  'EXXdf  trt  jutravteraro  rt  %a\  ^trcpniiero ,  <&ft$ 
9ir)  y6vx<x&<x6*a  avQySijvai  apodosin  esse  j^oXif  r$ 
iv  itoXX<*>  xpov€p  y&vx**0*01***  9  'EXXas  @t(3aiwf 
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•xai  ovnhi  dvicttajuivr) ,  djzoimas  l&ijxtjuitt  facil? 
intelligas,  quamquam  haec  ipsa  apodosis,  quum 
multa  sint  intermissa,  minus  integra  est  Itaque 
non  esse  videtur ,  quod  ejttl  aut  cum  Vajla  per 
nam9  quod  huc  non  quadrat,  interpretemur, 
aut  cumt)uca  per  dXXd,  quae  omnino  significa- 
tio  a  vocabulo  aliena.  Sicuti  autem  hic  post  xa- 
ptv$y*i)v  legimus  rt,   ita  etiam  IV.  36«  ubi,  si 

Verba  intivoi  xt   ydp  rrj  drpajtep  ^tpitX^ovrwv* 
t<3v  IlepGdjv  biMpSdpyaav  uncis  incluseris,   de 
anacolutho  cum  Popone  non  opus  est  cogitare. 
Yid.  Herodot*  L  77.  ubi  eadem  particula  inserta 
est 

I.  13. 

'Ejtnby  xt  oi  "JZXXyvts  judXXov  ixXtotZovro, 

rdf  vavf  KryGajutvoi,  ro  Xtj^tikov  Ka&rjpovv  nal 
ijtjzopiov  napixovrtf  djuporepa,  Svvarrjv  eaxou 
XpyjLidrwv  stposo$€p  rr)v  jzoXiv,  Haec  verba 
quum  ita  soluta  sint  atquelaxa,  hancprppono  dis- 
tinctionem :  'EjttiSi)  re  oL  "E&XyvtsjudXXov  ijzXwT* 
<Zovto,  rdf  vavs  KTTfGajutvoi*  to  XrfGtriKov  tKa$rj~ 
povvf  nal  ijujtopiov  etc,  ut  ro  Xydrinov  .  .  . 
jtpofob.  rr)v  jzoXiv  apodosin  efficiant  Ita  iam 
Levesquius.  Ducas  et  Poppo  KaSrjpow*)  ad 
Corinthios  referre  velint, '  sed  parum  bene.  Me- 
lius  sane  cum  Valla  et  Levesquio  Elmsleioque  ad 

♦)  Not.  Foppo  bis  egcudit  d<prjpovv9  <juod  corrigen*. 
dum. 
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"EWyvas  videmur  revocare.  Et  probabflius  est, 
Graecis  fere  unfversis  curae  id  fuisse.  Ad  iaxov 
vefo  supplendum  KopivStoi.  De  duplici  in  apo~ 
dosi  subiecto  ne  mireris,  cuius  apud  Thucydi- 
dem  usus  exempla  Poppo  a  t  tuli  t  nonnulla ,  exqui- 
bus  unum  afferre  bbet.  II.  3.  yvld&avrts  irt  vu- 
xra  nal  avro  ro  mpiopSpov  (o£  IlXaraieis^  ix<*m 
povv  i.  t.  ijt  avrovs  (rovs  Gyfiaiovf),  6 jra> $  juif 
*.  <p.  SapGaXewTLpois  jcpospipoovrat ,  nal  <3<pi<3iv 
ln  rov  lcov  yiyvtovrai  (o£  Oyftaioi).  Eversius 
Cpridem  dictione,m  oi  "EXXyvtt  opinatur  ex  inter- 
pretatione  alicuius ,  qui  auctoris  mentem  parum 
percepisset ,  ortam  et  in  textum  illatam :  qua  con- 
iectur a  ne  fallamur ,  caveamus.  Altius  inquirenti 
mox  patefiet,  duo  tempora  diversa  h.l.  a  Thucy- 
dide  notari,  scilicet  id,  quo  terra  quam  mari 
frequentius    Graeci  alium  alii  adire  soliti  sunt 

(to>i/  'EXXyvwv  rojtdXai  nard  yyv  —  stap  oA- 

A9A01?/  imjmdyovrwv^,  et  qiio  navibus  usi  me- 
lioribus  ittari  sese  saepius  eommittere  etpirata- 
rum  comminuere  numerum  coeperunt:  quam 
maxime  bb  causaip  non  de  loco  pelli  o*  "EXXyvt; 
potest.  De  lectionis  d/mporepa  veritate  sunt,  qui 
ambigant.  Ducasexperpauciscodicibus  djuportpoi 
pro  vulgata  in  contextum  recepit ,  quod  significa- 
re  nar  djuporspa  putat!  Falso.  In  codicibus  iis, 
qui  praestant  d/uportpoi,  litteris  01  invenimus  « 
superscriptum ;  et  facile  aliquis  01  et  a  commuta- 
re  potuit,  ii  imprimis,  posterioris  temporis  qui 
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describebant  codices;  quod  e.  g.  in  cod.  Vict 
Monac.  schoIL  Hom.  iion  semel  accidit,  Suidas 
nostrum  locum  laudans  dju<p6repa  exhibet,  quod 
Kusterus  silentio  suo  videtur  probasse.  Quis  de- 
nique  est ,  qui  apud  quemquam  Graeconjm  scrip- 
torum  vocis  dju<pQTtpoi  potestatem  istam  repere- 
rit?  quis  reperiet  ?  Obiter  id  moneo ,  Ducaever- 
|ionem  (nai  npayjuaT€vojuevoi  Jt po  c  tovs  dXXovf 
d*Mpotep<*)$ev  8«x  tt  S>tjpdf  ^&spdf*}^  *)  nal  $id* 
SaXutiGiff,  ibvvdjurioav  [sc.  oi  KopivSioi]  ryv 
noXiv  t<j0V  jui  rdf  xpofobovf  tov  ijuxopiov)  non 
omnino  consentire  cum  eiusdem  interpretatione 
in  notis  exposita.  Praeterea  ex  d/uporepoi  duae 
lectiones  aliae  factaesunt,  a/i^ortpoi/aPalmerio, 
ab  Elmsleio  djupbTipa,  quae  etsi  nonmalae,  ne- 
cessariae  tamen  nequaquam  sunt  Acquiescen- 
dum  in  djuporepa  **}.  —  .  Sicuti  hic,  ita  apud  Ta- 
citum  ( German.  cap.  XX. )  oratio  melior  evadit 
distinctione  mutata :  »Inter  eadem  pecora  ,  in  ea- 

dem  humo  degunt,  donec  aetas  separet,  ingenu- 

_____________________  / 

+)  Not.  Conf.  Coraius  in  sua  '  AnoXovSia  edit  Plutarch. 
v  Tom.  I.  p.  43-,  cuius  haec  sunt  verba:  Trjt  Koivtjt 
Xoistop  y%t*66tis  tb  ffepov  ddia<p6p&<  Svvatai  va  ita- 
pax$fj  *&l  dttb  tb  IfapoiTj  <Ls  ovofjidctofuv  BeXavibi* 
ov  tb  BaXavidioVy  xai  dttb  tb  Ntjpov,  <&;  ovouagev  6 
*Op.t)po$  (Od.  E.  402* )  wal  V  koivt)  tSvvijSeia  Stpov  tb 
Xypov. 

'  ••)  Not.  fiunc  pronominum urum  et  adiectivorum Thuv 
cydides  imprimisfrequentat  Cf.  1. 120  fin.  ubi  opoia  h 
qu.  bfioims ,  prp  quo  non  bpoia  malle  Reiskius  debebat. 
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os  virtus  agnoscat".    Est  enim  in  omnibus  editio- 

nibus  virgula  post  ingenuos.     Thucyd.V«  17* 

fin.  ita  interpungo :  01  Aanthat/iovtot  —  jcoiovv- 

zai  rt)v  gvjtfiatiip,  nai  idmictavro  Jcp6fTOvf'A$ip+ 

vaiovf  nai  <£tio6avs  intlvoi  rt  xpo$  rovf  Aanthat- 

poviov$,  rdhs.     VIII.  28.  to9  TtjtoAtdpa  Tt<36a- 

<pipvit  jcapahovrt$  nai  td  dvhpdnoha  jcdvxa9  nai 

bovXa  nai  iAtvSepa,   wv  naHP  ina&tov  ararypa 

jdapttnov  jtap  avtov  <fvvifiy6av  Aafittv,  ijcttta 

dvix<*py6<*v  h  ryv  MiAyxpv.  VIII.  66*  in.  rHv  Si 

tovto  tvjcptju$  jcpo$  rovs  jcAtiovs*   ijcti  i£etv  yt 

Tt)v  jcoAtv,  qtJcep  nai  MeS-t<STavai9  ijxeAAov.     ItA 

sane  ab  ijLteXAov  uterque  infinitivus  pendent.    Ad 

tvjcpejtes  intell.  juovov,   quod  saepius  omittitur, 

Ut  IV.  92.  nai  jtpo$  rovrotf  yt  hy ,  oi  nal  juy  tov$ 

iyyvs  (sc.  jLtovov),  dAAd  nai  rovs  ajcvSev  etc. 


I.  22. 

Kai  if  Mev  dnpoatftv  Itim  to  My  Mv$<£8t$  otJ- 
t£>v  aTtpjctCTtpov  <pave?raf  6<S0i  hi  ftovAyctovrat 
twv  Tt  ytvojnivwv  rd  <Saft$  tinontiv,  nai  twv  m*A» 
Aovt<o>v  jcori  avStf  nard  to  dvSpaijcetov  Totovtwv 
ovtwv  nai  jcapajtAydi&v  ided^at,  wfiAtjLta  npi- 
vttv  avrd,  dpnovvrwf  i&tu  Exhiftet  Gailius  *) 
loci  versionem  a  vero  sensu  haud  fere  abervan- 
tem,  quam,  etsi  omnis  lis  f^liciter  quidem  iam 
diremta  a  virb  maxime  venerando,  mea  laude 

non  indigente  illo  (apudPoppon.  obss.  cr.),  ta- 

*'    ■  '■ * 

♦)  Not.  Io  Hbello  Le  Philologut  imcripto. 
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men  libet  nunc  afferre:  TL  me  mflflra  que  cetle 
histoire  foit  jugee  utile  par  ceux  ijuivoudront x 
mediter  sur  le  certaih  des  evenemens  pusses, 
et  de  ceux  qui  doivent  aV  avenirf  suivantla 
nature  des  choses  humainesf  etre  semblables> 
venant  a  se  representer.  Doctus  ille  Franco- 
gallus  non  posse  to  aa<pl$  contendit  perspicuum 
8.  in  clara  luc<e  positiim  significare,  sed  idoneis 
rationibus  allatis  nullis.  .  Poppo  contra  illius  in- 
terpretationem  (lecertain^appellatfelsam,  quod 
omne  sit  futurum  incertum :  quasi  rebus  futuris 
in  clara  luce  positis  nihil  insit  certi»  Sed  quum 
viri  docti ,  de  quibus  iam  agitur ,  ut  ne  qua  ra- 
tione  alter  ajterius  adsententiamaccedant,  in  sua 
videantur  sententia  pertinaciter  perstare;  nobis» 
,  quae  ii  disputant,  coniugare  liceat.  Namque 
dayys,  id  quod  apparet  exusuvocabuli,  est  cer- 
tus  quadam  in  rebus  perspicuitates.  perspicu- 
us  simulque  certus.  Ita  vero  qui  perspicue  et 
certo  expositas  volent  res  gestas  considerare,  un- 
de,  si  qua  forte  similibus  ex  causis  sint  sirnili  mo- 
do  eveiltura,  ea  in  clara  luce  praevideaut  certo, 
idoneam  Thucydidis  historiam  utilemque  iudica« 
bunt,esse.  Atque  vix  est,  quod  ad  stabiliendam 
vocfs  <*a<pt)t  significationem  afferam  Thucyd,  II. 
,  40«  KpdnGTOi  B'  av  ryv  -tyvxyv  hinai&s  npSeku 
oi  xd  te  htivd  nal  yhia  tiatpiGxara  .y  ty  wvGtkovvEp, 
ubl  4a<pi4Tara,  quod  tantum  duo  codices  omit- 
tunt,  uncis  liberandum  cum  Elmsleio  existimo. 
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Denique  ovrwv  rectc  retinct  Gailius.  Scflicet 
verba  nai  rwv  fxtXXovrtav  —  iataSai  ita  separata 
cogitabis ,  si  qua  rursus  eventura  sint  et  ita  ut 
praeteritis  sint  similia. 

t  120. 
"O  rt  ydp  8td  ryv  ybovyv  dnvwv  raxidr*  ap 
ayatp&tii)  ri)$  paartvvyf  ro  rtpnvov ,  ig  omp  rf- 
nvu,  tt  yavxdZoi.  Additicium  videtur  esse  d 
yovxdZoi.  Nam  verba  6  5id  ryv  ybtvyv  onvtiy 
eius  modi.sunt,  ut  cauda  ista  neque  opus  sit,  et 
languida  oratio  fiat  atque  ingrata.  .  Si  vero  rhe~ 
toricam  spectaveris  concinnitatem,  quum  in  se- 
quenti  membro  simile  reperiatur  nihil,  eam  quo- 
que  ob  causam  duo  illa  vocabula  dclenda  viden- 
tur.  Quamquam  quum  codices  ad  unum  omnes 
ea  exhibeant  atque  hac  in  re  silcnthim  sit  docto- 
rum  omnium ,  vix  audeo  hoc  iudicar^.  Apud  Ho- 
merum  quidem  eius  modi  repetitiones  neque  ra- 
rae  sunt  et  omnis  corrigendi  pruritiis  coercendus. 
Iam  id  indico,  non  transferre  in  vernaculum  ser- 
monem  verba  ista  Reiskium;  et  alium  sensum, 
quem  non  licebat  (s'  il  persiste  dans  V  indo- 
lence)  iis  assignare  Levesquhim.  -  Ceterum  II.  43. 
fin.  voculae  Iv  r<a9  quas  Stobaeus  p.  142.  ed. 
Schow.  recte  omittit,  a  multis  doctis  glossema 
putantur  invitis  cpdicibus  cunctis;  et  alia  per- 
pauca  quidem,  nota  peregrinitatis  insignita ,  in- 
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vestigasse  mihi  videor,  ut,V.  97.  *Ssre  *£<*>  nai- 

rov  TtXeovwv  dp&ai,  nai  to  dd(pa\\$  ijjulv  oid 
to  naradrpa  9*9  vai  av  jtapddycoire ,  dXXwf 
T£  nal  vydi£>rai  vavronparopoov ,  nai  ddSevidre- 
poi  itiptov  (duT<!>v?)  ovre$,  ei  juy  ntpi'yiv- 
oidSe,  ubi  itidem  dubito,  an  sententiolam  ti 
•  s  /19  mpiyiv;  alienae  nianus  putem,  quippe  quae 
Slt  apposita  ad  explicandum  8id  to  naradrpap. 
Postremo  impugnaverim  xaptdnevddSai  in  VI. 
65 »  ubi  Dukerus  et  Reiskius  et  ipsi  locum  suspec~ 
t|im  habent  Omnino  istud  peregrinitatis  ptae 
te  fert  notam. 

r 
/ 

II.  35. 
Kai  fiiy  iv  ivl  dv&pi  JtoXXwv  dptrds  kivSu- 
vevedSat,  tv  rs  nal  x*ipov  tijtovn  mdrevbijvai* 
Non  esse  credo,  cui  prObari  possit  Vallae  in- 
terpretatio  atque  Heilmanni,  quem  Bredovius, 
^  si  vere  ipsius  ex  silentio  auguror,  faoc  loco  se- 
quitur :  qui  viri  peccarunt  in  interpretandis  ver- 
bis  tv  re  nai  x*ip°v  tinovri.  Valla  quidem  ita : 
nec  in  uno  viro  multorum  virtutes  periclitari^  ut 

.  perinde  ac  ipse  dlxerit  sive  bene  sivemale,  iu 
etiam  fides  ei  halieatur".  Quasi,  si  qui  praecla- 
ram  iHam  pro  patria  mortem,  utisti,  obierint» 
non  sint  digni ,  quibijs  aliquis  bene  dicat.  Heil- 
mannus:  „und  man  miisste  die  Beglaubigung  der 

'_Yerdienste  nicht  aufdie  Geschicfclickkeit  od.Un- 
tauglichkgit  eines  einzigen  Redners  ankommen 
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lassen^.     Quid  K  L  sit  GeschicUichkeit  oder  Un- 

taugligkeil,  non  plane  assequor.    Num  peritia 

aut  inscitia  ex  oratorum  regulis  dicendi?  At  vero 

imperitum  artis  non  eligebant  Athenienses/ (c& 

cap.  54« ),  nec  video,  ^uo  modo  ista cum  sequen- 

tibus  cohaereant,  quum  orationis  jion  externa  a* 

gatur ,  sed  interna  ratio,  quam  ad  fidtm  senten* 

tiarum  referimus.    Aiio  modo  alii  ineptiunt    E- 

quidem  ita  vertendum  censeo:  »neque  multorum 

in  uno  virtutes  periclitari ,  ut  ipsi  sive  melius  si- 

ve  peius  dicenti  (ergo  a  vero  discedenti)  creda- 

tur".     Ex  xtlPov  enim  fvbeneintelligitur,  quod 

saepius  omnino  in  positivo  gradu  pro  comparati- 

vo  usurpatur,  ut  III-  38*  med.  td  fiuv  ^iXXovra 

ipya  dxo  t<S>v  *v  ilnovtwv  tftcojrouvrtl,  <&$  Sv+ 

•  vard  yiyvtc&ai ,  aliisque  locis.    Id  $i  conststueris  * 

luce  solis  est  clarius,  qiiid  sk  jutrpioof  tbtHv*  si* 

ne  ulla  dubitatione  enim  puto  esse  laudem  inte- 

gratn  dicere*   cui  neque  addas  neque  adimas» 

<Juod  addere  aut  adimere  non  liceat    Itaque  hio 

est  totius  loci  sensus :   Nec  videtur  aequum  pe~ 

riclitari  tnultorum  in  uno  viro  virtutes,  ut  ipH 

fides  habeatur  sive  splendidius  dicentisweme~ 

rita  extenuantu  Etenim  difficile  est ,  tnedium 

tenere  in  laudando  f  unde  aliorum  aegrefir- 

metur  opinio  veritatis.    Quodonr  sit  difficile* 

in  ipsis  verbis  lv  <«J  judXtt  nal  i)  6ok»  r.  aApS.  $*+ 

jiatovrai  ratio  latet,  qtiae  sequenti  oratione  tan- 


20 

V  „ 

.      / 

tum  explicatur.  N(tmque  vulgus  vel  iusto  hu~ 
milius  veracem  oratorem  opinatur  vel  altius 
dixisse,  ita  ut  omninb ,  quae  vulgus  vera  cen- 
set  esse9  cum  illius  dictis  non  consonent  neque 
Jirmentur.  — »■  Ccterum  proxime  veritatem  ac-> 
cedit  Camerarii  interpretatio ,  et  ut  iam  video, 
mecum  fere  consentiunt  Reiskius  et  Levesquius. 
De  sententia,  cf.  Sallust  Cat.  prooem.  3.  Ac  mi- 
^i  quidem  etc. 

/•  •     * 

n.  c  xxxvl 

« 
Td  Se  nAeiw  avrrjs  avtol  y/nus  otS*,  ol  vvv 

$n*  ovw,    juaXiCfta  tv  trj   KaSiGryKvia   yXinia*, 

hni}viii)<Sa/Liiv\  nal  ryv  koXtv  toi$  JzatfixaptGfKSvd- 

da/LUv  nal  i$  jzoXbjuov  nal  ls  dpyvtjv  avrapKECtrd- 

ryv*     Scholiastes :  ravra  Xiytv  6  IlepiKXrjs  hid  rr)v 

£d/uov   nal  Evfioiav,    ijv  avto$  xqi$  'ASyvaioif;* 

itpQ$iKXT)6aro ,  quem  interpreles  fere  sequuti  om-? 

nes  falsam  nobis  dederunt  loci  interpretationem. 

(Solus  Reiskius  Thucydidem  annotavit  sibi  hoc 

ldco  contradicere.)   At  primum  Euboea  iam  ante 

fuerat  Atheniensium,   et  postea  quidem,   quum 

ab  iis  defecisset ,  Periclis  consilio  est  sub  ipsorum 

rursus  redacta  imperjum.'    Tum  quamvis  Peri-' 

clem  ad  mulcendam  plebem ,  ut  cum  Horatio  lo- 

quar,  ampullari  equidem  saepissime  concedam, 

tameri  omnino,  si  ampliorislatitudinisSamumin- 

sulam  contendebat  esse,   quam  piagnum  limpe- 

rium,  a  patribus  acceptum,   explosus  ab  omni- 
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bus  fuissct.     Poslremo  idem  si  antea  dkerat  o  tfpt» 

*X0M£f,<xpxyv9  yfiuv*oifvvv.3tpofnaTi\irtov9  num 
aequales  iam  praedicare  potest  maximam  imperio 
partem  adieeisse?  Scilicet  id  volunt  interpretes. 
Quid  multa?  tcl  n\ei(M>favTrjf  significat  reliqua, 
ea,  quae  praeter  imperium  Ulud  exstant.  Si- 
mili  modo  IV.  30.  fin.  to.  tb  ojt\a  na\  apdf  avTovf 
xe\cveiv  jtapaSovvat  £$>'  (&  y>v\antf  ttj  jivtpia  ry- 
pydovTai,  ig>*  avTt  XEpl  tov  JtXeiovof  5>v/*+ 
/3aSy,  et  cap.  117.  med.  tov;  Afyvaiovf  yyovjie* 

voi judWov  ijc&vny&etv  —  HvvaWayyvcu  r* 

nal  Tovf  dvbpaf  cfpicStv dnoSovTaf ,  (fjtovHdfitoiif* 
tfacfSat  nai  i f  rdv  7t\eiw  XPovov»  sicque  an« 

te  B,v/u(3yvai  ra  x\eiw.  Interest  enim  multum, 
qua  ratione  x\dao  xpovov  dicamus.  Aliud  est 
hvjx^tjvat  7t\eio)  xpovov*  9  d\\ov  nva,  ali- 
ud  intXetpiaf  Su  ASoutfi^  evavcfiov  &v{i[ii}vai  r d 
x\ei<o  adiecto  articulo:  quamvis  e.  c.  annuae  in- 
duciae  dimidio  sint  prorogatae ,  tamen  dimidium 
illiido  Jt\eioov  dici  xpov°f  potest;  itaque  to  Weiov 
indicat  nil  nisi  adiectionem  quantulamcunque. 
Altera  quidem  adhibita  comparativi  ratione  (e.  g. 
Bvvefiyv   if  n\ei(M>  xpovov *    V  &\^°i  w)  duao 

conferuntur  res,  quarum  una,  etsi  exeodemlo- 
co  profecta ,  ab  altera  praeteritur :  at  in  dictione 
tali,  quales  Thucydideae  illaea  melaudatae,  res 
npn,  ut  itadicam,  ex uno  eodemque proficiscuiv- 
tur  statu,  sed  haec  incipit  indef  ubi  itta  dejini- 
ta  iam  est.     Id  quum  ita  sit,  rd  ft\ei(*>  avrr;/ $ig- 


At 

nificat ,  non  acquievisse  Periclem  cujn  $uis  aequa* 

4  •  •  •  '  N 

libus  in  possessione  imperii  tanti,  sed  addidisse , 

quae  desiderarentur  adhuc,  quafe  quanta  fuerint»"" 

nihil  interest  Atque  haec  ipsa ,  quibus  adiectis  ali- 

quid  augetur*  rd  xlei*»  adiuncto  articulo  vo- 

cantur.     Iam  vero  verba  rd  &e  nXdta  avryf  avrol 

iputlf  -  -  ijtijv&yciawv  quomodo  intelligenda  sint, 

ex  sequenti  sententia  hoc  consilio  apposita  dw- 

Cere  possis»  nal  ryv  ^coXiv  rols  ndai  napnsnivd- 

Gamv  nai  ih  no A«  icai  U  tiprjv.  avrapnt<itdrryv  x 

quod  dicendi  genus  alibi  quoque  reperias,  ut  IV. 

33,  fin.  X^P^^  r€  X^Aftforpri  nai  vx6  rrjf  npiv  i- 

prjniar  rpaxi<a>v  ovrwv.     At  qiialia  sunt  ea,  qui- 

J)us  urbem  ornaverit  Pericles-ita,  utnonesset, 

quo  ea  sive  in  bello  careret  seu  inpace?  utque 

$uis  ipsius  opibus  fulcita,  aliorum  auxilio  hulio 

jnodo  indigeret?  Brasidas  quidem  Lacedaemoni- 

u$ ,  quum  Lyncestarum  copiis  perterriti  Macedo- 

,  ftes  clam  fugissent,  desertus  ac  solitarius,  quid 

rit  in  se  satis  habere  vires  exortq  bello,  optime 

declaravit  his  verbis  (Thucyd,  IV,  126.) :  <*?** 

&oi;  ydp  tlvai  vfiilv  izpofynu  rd  noM/Aia*  ov  §ia 

&v#judx(s>v  jzapovctiav  inddrortt   d\\d\  8i*  oineU 

uv  dptryv**   Sed  propria  haec  honyinum  virtu» 

huc  non  quadrat;  alja  igitur  de  re  hoc  loco  Peri- 

clem  puto  agere ,  nempe  de  exstructo  muro  lon- 

go,  de  aedificatis  navibus  vel  plurimia  (cf.  11«  13, 

24. )  de  emendata  denique  arte  militarh     Atque 

de  avrapntia  rys  it6$&t>$li  elpyvyv,  rerum  cogi-. 
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temus  abundantiam,  opera  illa  regia  sane  ac  divi* 
na,  Periclis  consilio  exstructa  *) ,  quaecunquede- 
lectationi  facta  sunt  et  remissioni  [cf.  c  33.]  En, 
haec  sunt  illa,  quae  a  Pericle  aequalibusque  ad- 
a%icta  sunt.  Ceterum  neque  Levcsquius  et  Du- 
ca  9  quorum  tamen  multae  sunt  explicationes  e- 
gregiae,  a  vulgata  loci  interpretatione  decNnant 
—  De  iv  tt}  %a$iGTT)nvia  rjXiKia  cum  Heilman- 

no  consentid. 

In  eod.  cap.  f)  n  ti  avtol  ^oi  xatiptf  rju&v  > 
fJdpfiapov  i)  "EWyva  noXejuov  imovta  izpo§6- 
juwf  yfiiwajutSa.  Interpretcs  ad  tollendam  loci 
difficultatem  existimant  esse  lidpfiapov  t}  "£AAp-v 
va  pro  fiapfiapiKov  t)  'EWxjvikov.  Recte.  Est 
enim  dura  ista  et  poetarum  propria  locutio  etiam 
aliis  apud  Thucydidem  Jocis,  unde  magis  quam 
ex  exemplis  a  Schaefero  V.  C.  (Melett.  Gritt  p. 
42. )  allatis  nestri  loci  confirmatur  integritas ,  VIII. 
69.  "EMyvts  veavteHOf  III.  103.  in.  Oi  8*  iv  t§ 
HiKtXia  * A$i)valot  tov  imyryvo/uivov  xcmiwpo/ 
IneXSovTtf  jLiBtd  t&v  'E\a^vo>v  &vuudx<*>v,  nal 
otfoi  2!ik£\<S>v  etc.  et  VII.  42.  in.  'JE2i>  tovtcp  8i 
jJt)ju.0G$iv7)f  nal  Evpvjuidwv  ixovtkf  tt)V  dito  t&v 

A$r)vaiwv  fioySetav dnovti^tds  te  fiapfidpovf 

nai  "'EXXrjrvas  _oux  6\iyov$  etc.  Dictio  xo\tuov 
djuvvtcfSai,  pro  noXijuiov  djuvv.  et  ipsa  a  Thucy- 
didjs  scribendi  genere  non  aliena.     Facilior  qui-f  ' 


♦)  Not.  Vid.  Plutareh.  vit.  Pericl.  15.  ed,  Huttcn, 
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<lem  evaderet  constructio,  si  Hceret  dicere  d  /3ap- 
fiapos  ejteitii  jtoXejuov  (>pro  elcfi  ijrl  jroAc/U03>),  ut 
bene  dixeris  vjtareiav,  6o<piav  jueriivai:  qu&  <l$ 
re  iudicent  alii,  ego  proposuisse  satis  habeo. 

II.  3?. 
*  EXivS-ipws  8e  xd  re  Jtpos  tdnoivdv  jtoXirev- 
ojtitv  nal  if  t\)V  Jtpos  dXXyXovs  rwv  na&  ijjuipav 
IjtirySevjudrwv  vjtox^iav ,  ov  8i'  opyys  rdv  JtiXaf, 
ii  JiaS'  iphovyv  ri  Spa,  exovres,  ovbe  dZyjuiovs 
juev ,  Xvsttfpds  he  rxj)  6\^ei  dxfybovas  jzpofr&ijuevoi. 
dvenax^&f  Si  rd  iSta  JtposojutXovvres.,  rd  894x0- 
6ia  Sid  bios  judXi6ra  ov  jtapavojuovjuev ,  rwv  rt 
dei  ev  dpxg  ovrwv  dnpoaGei,  nal  rwv  vojuwv, 
nai  judXi6ra' avrwv ,  otfo*  re  ejt  <J<peXeia  rwv  d$i- 
xovjuivwv  nelvtaif  nal  0601  dypa<poi  ovris aitixVm 
vt)v  6juoXoyovjuivi)v.<pipov6iv%  Neininem  video 
interpretum,  qui  has  sententiasrecteintcllexerit; 
omnia  vero  ab  iis  confunduntur.  Neque  eniua 
animadvertisse  videntur ,  qua  ratione  inter  se  dif- 
ferrent  duae  loci  partes,  IXevSipwf  8£Tarre  — 
dx^ybdvjxs  jtposrftijuevoi%  et  dvejzax$<*>f  be  rd  1- 
Sia*)  — *  <*iox*  ojuoXoyovjuivyv  <pipov6i v.  Sci- 
licet  in  prima  de  magistratibus^.  qui  iudicant,  a- 
gitur,  de  civium  obedientia  legibus  in  altcra,  id 
quodnon  ita  difficile  intellectu.  Huc accedit or- 
natus  quidam,   quem  quis  appellaverit  rhetori- 

*)  Not.   Dedit  J&msleiut  in  bella  sua  editione  ta  lSlaf 
ta  tijjioGia ,  <jua  emendatione  non  inviti  ab6tiaemu*« 
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eum ,  qui  et  ipse  6innibus  accurate  excussis  a  nul- 

lo  detegi  non  potest.     Namque  ut  in  prima  sen- 

tentia  de  publicis  negotiis  orator  prius  dixit  quaih 

de  hominum  in  quotidiano  usu  suspicione:   ita 

de  hac  ipsa  suspicione  privata  in  altera  prius 

quam  de  causis  publicis;  utque  ad  rd  jtpos  notvov 

revocanda  sunt  ulteriora  ovhi  ddtjuiovs  jiiv  Xv- 

Jtrjpds  &s  rrj  o\\>tt  dxfySdvas  JtposTj$iu*9    ita  ia 

altera  parte  na\  rwv  vojiwv  nal  jid\.  —  <*i&X* 

ojxoXoy.   yipovGiv  ad  priora   dv€xax$d>f  ii  rd 

iSta  xposottiXovvTis.      Eodem  modo  nal  is  rrjv 

izpm  —   vjzotyiav  ad  ov  Si    dpy.  —  ixovns  re- 

feruntur,    et  rd  Srjjuoaia  —  ov  Jtapavojiovjitv 

ad  rwv  n  dt\  iv  dpxij  qvtw  dnpodau.     Prae- 

terea  monemus  de  Periclis  ratione  illa,  qua,  ut 

vulgus  mulceat  eidcmque  graiosus  evadat,  La- 

cedaemoniorum  tacito   calumniatur  mores,    et 

Atheniensium  ad  sidera  tollit     Qua  de  re  si 

quis  dubitavcrit,   reliqua  ut  omittam,   verba  is 

rrjv  Jtpos   dXXrjXovf  tcSv   «aS*  rjjuipav  ijtinjbtv- 

judrwv  vjtotyiav  et  tl   na&   rjhovyv   n  Spa 

excutere  eum  iubeo,  quibus  usus  est,  ut  de  tfxu- 

Spwjziia  Lacedaemoniorum  exiguis  gaudiis  iras- 

centium   moneret      Sicuti  vero  in  priore  illa 

parte  id  tantum  agit,   ut  laudes  in  iudicum  con- 

ferajt  eximiam  liberalitatem,  ita  in  altera,  siispi- 

cione  omissa,    ut  mores  Athenrensium  optimt 

appareant ,  ipsa  peccata  legibus  vetita  manife-t 

6tius  innuit,  qualia  apud  illos  invenias  nulla,  — 
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De  sententia  ovSe  d&yjuiov?  juiv  Xvxypds  &  tq 
o\f>H  dx$ybov<xf  npofT&iMivoi.  quum, ,  quod  ta- 
men  multi  sunt  qui  velint,  de  rebu$  praeser- 
iim  gravioribus,  solo  iudices  vultu  tristi  iudicare 
nihil  possint,  unice  veram  Heilmanni  credo  in- 
terpretationem  esse»  Coniecerit  aliquis ,  Pausa- 
niae  interitum  innuere  Periclemj  sed  quem  in 
lalibus  posse  censeas  rem  acu  tangere? 

II.  40. 

^iXoKaXov^lv  xe  ydp  mr  evreXeias  nal  <p*Ao- 
jgofovjuitv  avev  juaXamas.  Quid  sit  ftXonaXeiv, 
nemini  non  erit  notum ,  si  in  memoriam  revoca- 
vesit,  quantum  ad  decorandam  Athenienses  vi- 
tam  contulorint  studium  exstruendis  templifc  por* 
ticibusque  splendidis  et  instituendis  ludis  atque 
sacrificiis.  Quam  ob  rem  ipsos  Lacedaemonii 
accusabant  immodestiae  luxuriaeque.  At  de  ver- 
bis  fur9  evreXeias  facile  aliquis  dubitet,  quin  ve- 
rum  dixerit  Pericles,  Id  quidem  omnes  statim 
concedent ,  Atheniensium*  fuisse  vitam  minus 
splendidam  et  luxuriosam,  quam  cum  quadam 
parsimonia  elegantem  atque.  honestam :  at  tamen 
$i  perspexeris ,  quantas  Pericles  quamque  immen- 
sas  pecunias  consumpserit  exstruendis  aediiiciis 
reliquisque  operibus ,  nonne  de  parsimonia  dest- 
nescogitare?  Quidigitur?  Oratoris  mentem  as- 
*equi  qui  velit,  unum  imprimis  est,  quod  ani- 
zn£dvertat ,  parsimoniam  quid  inlellexerint  anli« 


<pii.  Nempe  eos  dicebant  parcos,  qui  suis  opi- 
bus  non  in  suum  solorum  usum  uterentur,  sed 
maxime  quidem  in  communem;  quam  rem  Ho- 
ratius  OcL  II.  15,  vel  commodiasime  commenta-» 
turv  haec  inter  caetera  dicens: 

Privatus  illis  census  erat  brevis, 
Commune  magnum :  nulla  decempedi» 
Metata  privatis  opacam 
Pbrticns  excipiebat  Arcton : 
Nec  fortuitum  spernere  cespitfcm 
Leges  sinebant ,  oppida  publico 
Sumtu  iubentes  et  deorum 
Templa  novo  decorare  saxo: 

II.  40. 

^tiapspovrtos  ydp  Sy  nal  roSe  lx°Ptv >  *SfT* 
zoX/udv  xt  01  avrol  judXi&ra ,  nai  xepl  cSv  ^<Xf(f>9* 
Cojxiv ,  ixAoyt&tf&at*  6  rotf  dXXoif  dfiiaSia  /uuv 
Spatfor,  XoytGjuos  Se  okvov  <pipu.  Multa  ad  ex- 
plicandum  locum  confereb&nt   interprfetes  *): 

*  «    • » 

tjuae  quum  frugis  expertia  videantur,  quid  est, 

*  )  Not.  Postea  vidi ,  Heraannum  (  Vig.  Cap.  II.  §.  XIV. 
44,)  mecum  consentire*  cui  ergo  soli  prior  loci  inter- 
pretatio  proba  debetur.  —  Ceterum  hanc  sententiam 
redolet  Ulud  Sallustii  ( Iug.  c  7* ) :  Acsane,  quod  dif- 
ficillumum  in  primis  est,  et  praelio  strenuus  erat,  e% 
bonus  consilio  >  quorum  alterum  ex  p^ovidentia  timo- 
rem ,  alterum  ex  audacia  temeritatem  aficrre  plerum* 
quejolett 
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quod  singula  describain  ?  Eorum  vero  omnis  er- 
xor  ex  natura  pronominis  relativi  haud  satis  per- 
specta  proiectus  est.     Constf  uctionem ,  quae  iam 
^gitravdixerim  oratprumpropriam>  quaequiim 
nitatur  multis  exemplis,   operam  demus.,  ut  na 
falsa  ratione  a  quibusdam  exigatur.     Id  enim  fa- 
ciunt,  si  quid  ex  dictis  iam  allatis  colligere  libet, 
ut   ea  ipsa,   pronomine  relativo  comprehensa, 
atque  deinde  verbis  vel  iisdem  vel  aliis  iderti  sig- 
nificantibus  continuo  repetita ,  cum  iis,  quae  in- 
de  colliguntur,  iungant,  idque  hocconsilio,  ut 
res  et  perspicUa  magis  fiat,  et  maiore  vi  ac  po- 
testate  gaudeat.     Itaque  pronomen  eodem  casu 
collocatum  est  ac  dictiones,    quas  in  se  conti- 
net,  quaeque  statim  expositae ,  appositionem  ef- 
ficiunt     Eodcm  modo,  hunc  quoque  locum  ex- 
plicandum  arbitramur,  I.  122.  med.  8oca  y*  qv- 
ra$  yjuds  dJiov<a>$  xeip(0<toyxaf    *a*  T1)v  tjtiGav 
tl  nai  Stivov  T(p  dnovtfai,  IdT<a>  ovn  dXXo  xi  <p/- 
povdav,  ij  avTinpvs  bovXtiav  o,  nal  X6y<o  ivbqi- 
a&Sjvai,   aidxpov  Trj  JleXojtovvr;d<f ,   nal  jcoXeis 

Toddsbe  vjto  *)  juias  tianojzaStlv  •  i.  e.  (fuod  qui- 

■     ■■       ■■  '■  i  ■- ■  — 

-    ♦)  Not.  Dukerus  etposteum  Elmsleius  asroscripscrunt, 

sed  minus  recte,  quum  et  codices  optimi  plurimique 

•ujro  exhibeant,  et  saepius,  utl,  152.  abin. ,  in  uno 

aut  altero  non  ita  bonae  notae  codice,  ceteris  genui~ 

nam  praebentibus ,    aitb  pro  vnb  inveniatur;    quam- 

quam  usus  praepositionum  illarum ,'  quum  unam  pro 

altera  nuHo  codice  aut  certe  paucis  repugnantibus  po- 

iitnm  rcperiamus ,   certus  omnino  fuisso-  non  videtur. 
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iem9  et  certum  tmumque  non  posse  comUU 

um  capere,  et  si  ab  una  tot  urbes  vexari  pa- 

tiantur,    Peloponneso  dedecori  est.     Etenim 

X6y<?  ev&oicrfSyvai  (i.  e.  8i'x*  dvai)  revocandum 

est  ad  superiora  5/xa  y*  dvrat  ypds  dit6v<*>$  x«- 

ptotfovrai,    et  JtoXes  roctd$bt  u;rd   tuds    *anona» 

Sfelv  ad  nal  xt)v  ytitiav  -  -  ovk  dXXo  f i  fipovaav 

y  dvTinpvs  bovXdav,  atque  ita  o  pronomen  duas 

in  se  continet sentqntias ,  quae  coritinuo  exponun- 

tar.     Quam  rationem ,  cui  nec  sensus  obstat  ne  • 

que  usus  sermonis,  quum  reieceris;  omnino  si- 

0  ve  ad  o  intellexeris  nard ,  sive,  utDucas,  iniini- 

tiyum  KanojtaStiv  ab  ivboiaaSy  vai  malueris  pen- 

dere ,   sive ,  ut  Levesquius ,   locum  ita  vertcris  * 

sifigurer,  meme  par  la  pensie  (J)9  que  tant 

de  villes  etc,   eritsanc,  in  quo  offcndas,  si  vel 

sensum  spectaveris,    vel  vocabula.     Errant  in 

hoc  plurimi,  quod,  ubi  usus  pronominis  relati- 

vi  aliquis  a  solitoloquendi  generedeclinat,  prae* 

positionem  intelligere  gestiunt,   neque  cognos- 

cunt,    hoc   ipsum  saepissime  aut   necessarium 

non  esse,   aut  etiam  alienum  a  linguae  indole, 

quum  appositionis  ratio  et  licentia  usurpandi 

casns  in  Graeco  sermone  latius  quaminaliisqui- 


Exempla  quaere  apud  Herodptum,  Thucydidem,  So- 

phoclem  aliosque.     C£  Wessel.  ad  Diodor.  l\.  189, 

JEversium  dissert.  d.  prooem.  Thuc.  p.  35.  56.  ubi  non 

nihil  ad  constituendam  praepositionis  utriusque.  difft- 

^     reatiam  «onfertur, 


«0 

buscunqtie  pateat,  et  id  tion  sohrm  antiqtiissimiflr 
temporibus,  sed  etiam  iuulto  serius.  Facile  qui- 
dem  saepe  aliquis  nard  sive  in  Rilcksicht  sup- 
pleverit,  sed  quis  non  intelligit,  vehenum  id  es~* 
«e  dulce,  quod  impediat,  qup  minus  sermonis 
cognitionem  adipiscamur  sinceram. 

Itaque  ad  alium  transeo  relativi  usum ,  eum- 
que  ab  illo  Thucydidis  diver$um  fere,  quitament 
dignus  sit,  qui  hoc  loco  agatur.  Homer.  ILXVIj 

110.  yv<i  6*  "Aiaf.  nard  ^vjtiov d/uvjuova,  piyytfiv- 
« ,  ipya  $«(3v ,  4?  pa  xdyxv  Jidxtff  in\  /uybea  nci- 
ptv  Zivf  v^ifipwivTji ,  Tpaleaai  Si  fiovXero  vinrjv. 
Vulgo  S  pa  interpretantur  ne&  o  pa.  At  vide.t 
ne  sensum  ka  habeamus  malum ,  sive  mavis  nul- 
lum.  Sunt,  qui  o  idem  dicant  esse ,  quod°cm; 
immo  o ,  ti.  An  non  illi  volunt  seriora  tempora 
ita  relinquere ,  ut  antiquiorum  ratibnepn  inspici- 
ant  integram  ?  Equidem  ita :  „ Aias  erkannte  — 
die  yVerlie  der  Gotter ,  was9  die  Ratkschlage  des 
Kampfes,  vereitelte  der  hochtonnernde  Zeius"* 
Ea  aetatis  Homericae  et  vetustioris  es*t  oratio  pro- 
pria.  Sic,  alia  ut  omittam ,  interpretorJl.Vi432« 
kqq,  'Aiveia  8*  knopovtis  fioyv  dya$6f  ^JipjuyStff, 
yiyvwdnwv  >  6  ot  avros  vxeipex*  X£ipaf  'AxoX** 
Jlvv,  ^Auf  Aineias  rennte  der  tapfere  Diome- 
.  des,  erhennend,  waser  auf  ihn,  die  schiitzendea 
Hande,  legte,  Apollon  der  Gott".  Et  Odyss.  IV* 
20&.  roiov  ydp  nat  «atpof,  6  nal  nejtpvtiiva  /3a- 

~<Utf ,  quae  sic  verba  vertenda:  »Denn  von  solch 
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cinem    Vater   stammt ,    was    du  verstandiges 

sprichst".  *)   Quidquid  sic  appositum  vides,  aed- 

theticis  puta  inclusum  virgulis  es&e.     Hicigitur 

relativi  usus  ex  Homeri  aetate  ita  obtinuit  in  pos- 

teriora  tempora,    ut  o  simplex  tantum  poetae, 

si  sermone  volebant  uti  Homerico ,  raro  quidem 

usurparent;   ceteri  vero  ut  addere  re  solerent, 

origihem  tamen  locutionis  atque  indolem  non  mi- 

mis ,   quam  feermani  Anglique  vocis  dqss ,  t hat 

et  Latini  vocis  quod ,  sensim  sensimque  neglige- 

rent  et  obliviscer entur ;  unde  factum,  ut  o,  n  in 

coniunCtionum,  quas  vocant,  numero  baberetur 

et  a  Grammalicis  6n  scriberetur.     De  o  Home- 

rico  si  qiiis  jneam  ad  sententfam  proxime  indica- 

tam  ita  sese  profiteatur  accessurum,  si  numeru* 

pronominis  et  genus  idem  atque  appositionis  sit: 

eum  ad  innumerabiles  scriptorum  delegabo  lo- 

cos,    nec  minus  de  linguarum  natura  monebo 

rudium  necdum  omnino  excultarum ,  quaeuni- 

versae -  minus  sint  quoad  genus  numerumque 

definitae.    Neque  ab  re  esse  mibi  visutn,  afferro 

locos  Thucydidis,   quos  apios  Heilmannus  esse 

ducebat,  quibus  argueret,  praepositionem  natd 

esse  intelligendum  ad  o  pronomen  in  illo  loco 


•)  Not  Confer.  etiam  Sallust  Cat.  43.  «S«d  mibi  muttA 
legenti,  multa  audianti,  owa*  populus  Rom.  4omi 
militiaeque ,  mari  a{que  terra  praeclara  facinor*  fecit 
etc.«  ubi,  ut  aliis  apud  eundem  locia,,  antiquam  vida- 
nius  orationem  afftctaAaou 


I 
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S(II.  40.)  >  ex  quo  sumus  exspatiati.     III.  c.  12* 

in.  kcu  61  uiv  yjudi  iv  tcJ  itoXtU(s>  Stfiiores  ISepd- 
,  $«vov  >  y/utf  8e  intivovs  iv  rrj  yctvxia  to  avrd  irtoi~ 
ovjusv  o,  re  rots  dXXotf  judXi6ra  evvoia  sticfriv 
fitjiaioi,  yuiv  rovro  o  <p6fio$  ixvpov  xapelxe. 
JSXnidnv  cum  o  iungamus,  quodper  illud apposi- 
tum  explicatur ,  ubi ,  quamvis  g^nera  diyersa  sint, 
haud  tamen  est,  quod  aliud  quidquam  sentire 
cupiamus.  Conf.  Matth.  Gr..Gr.  $.  4Y8*  e.  Qe-  • 
terum  neque  id  neque  hoc,  quod  sequitur ,  cum 
in  illud  de  quo  ab  initio  disputationis  disserui- 
mus ,  nullo  modo  qnadret ,  ad  suam  vincendam 
causam  ab  Heilmanno  afferri  debebat.  VI.  33. 
fin.  *  )  6  Jtep  na\  *A§t)valoi avrol ovroi ,  jrov  My- 
fiov  Jtapd  Xoyov  JtqXXd  6<paXkvros ,  ijtlrcS  ovd- 
juan  ois  in  'ASyvas  $u,  yv&i)§y6av.  Concedo 
libenter,  oxtp  h.  1.  essel.  q.  8*'  ontp,  utravra 
saepe  i.  qu.  Sid  ravra.  fteque  enim  contendere 
volo-,  nusquam  ita  positum  esse  pronomen,  ut 
etiam  addere  praepositionem  possis;  dumjnodo 
occasione  data  libeat  de  utriusque  usus  ratione 
recte  pensitare  **). 

*)  Not.  Simile  etiam  V.  tos  Tijs  5h  e;  AaveSatfioviovs  66- 
Stfij  rjv  6id  to  ai<S\pov  brj  fiorjStjaeiv  vtfiv  ititstevete 
-  avtovt  etc. ,  ubi  t}v  pro  6id  s.  naS'  (jv.  » 

**  )  Not.  Admodum  id  gaudeo ,  Valkenarium  praeteralt os 
operam  dedisse,  ut  cupidinem  istam  praepositiones -in- 
telligendi  propelleret.  Namque  in  Euripid.  Phoeniss. 
p.  52-  v.  157.  o  na\  6t6oma  jitf,  <$xoit&4  6p$&s,$£oi, 
quamvis  multi  obniterentur,  ex  optimo  codice  lectio- 
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A3  postremum  dignus  notatu  locus  est  Thu- 

CycL  III.  37.  ol  ovk,  IB  <Zv  dv  xa ?&*)<*§ l  (JXaxro- 
tuvoi  avtol,  dnpowvrai  vjiwv ,  dXX  IE>  <£v  av% 
iGXVi  JtdXXov,  y  rrj  Ikiiv&v  evvoia,  mpi- 
yivya$B>  ubi  alterum  *5  <Zv  pro  i£  intiwv,  oU> 
s.  cJ ,  ita  ut  icrxvi  sit  appositio.  Hiric  compare- 
tur  Theocr.  Epigr.  XVIII.  ed.  Schaef.    'E&l  rdv 

X<*pw  d  yvvd  dvrt  rrjvwv,  <£v  rov  Kwpov  e- 
fynf* ,  ubi  <£v  pro  a  s,  o,  ut  tov  ntJopov  apposi- 
tiosit  Thuc.VI.  t6.s«u  odar. .  xo pr)y  iai<  etc. 
Xajujrpov.  Quamquam persuasum habeo ,  Grae* 
cos  ipsos,  cur  ita  dicerent,  omnino  ignorasse.  - 
Hpdnaroi  &'  dv  rr)v  tyvxyv  Binaiws  np&thv  oi  rd 
rt  ieivd  nal  r}8ia  Gapi&rara  ytfvoitfKOvret*  Et 
hoc  colligit  ex  pracgressis  Pericles.  Dictio- 
nem  rdrt  heivd  na\  rd  rjhia  perpcram  explicavit 
scholiaste^,  quem  Valla,  Lcvesquius  multique 
sequuntur.  Scholiastae  enim  haec  sunt  verba: 
heivd  rd  noXi/uia  (i,  e.rd  noXtjuiKd,  utipsevThu- 

cydides  I.  18*  fin.)  ySia  rd  rr)$  *ip*vyf.     Nam 

_+ — ■ > 

aent  6  pro  J  recepit,  quippe  cjuod  a  6ok&6i  pende» 
ret.  Attameq  libcre  profiteor,  o  aptius  videri  a  de- 
doixa  regi,  ut  Thucyd.  I»  140.  onep  fxaXitJxa  rfpotf- 
%optai9  el  naSaiptSelq  f  M7  av  ylyvcaSai  tov  n6\s- 
ftov  9  pronomen  o  a  npdvxovtai  pendet  apertc.  Idem 
Ule  p.  94*  ▼.  270.  &  in  c*  mutare  cupit;  male  quideni, 
quum  pronomen  et  praegressa  comprehendere,  et  a 
Seooina  pendere  bene  possit.  Vide  reliqua  ab.  viro 
clarissimo  hac  de  re  disputata*    , 

t 
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homines  si  eo  maxime ,  ut,  quae  pax  bona  prae- 
beat  quaeque  mala  bellum ,  cognoverint,  fortissi- 
mi  evadant:  non  erat,  quod  Lacedaemoniis  ac 
reliquis  Athenienses  virtutemillam  maximam  non 
attribuerent:  quisenimest,  quin  cognitione  ista 
utatur?  Atquis  inde  jieri  existimaverit  fortis- 
simos  homines?  Id  igitur  credo  dicere  Pericles 
voluit,  Atheniehses  arite,  quam  pericula  subi- 
rent,  explorare,  quid  vincentes  iucri  facerent  * 
quidque  victis  damni  fieret;  quod  si  exploras-r 
sent ,  maximo  opere  niterentur  esse  necesse  pro 
victoria*  praesentientes,  qualis  ipsos  miseria 
maneret,  qualisve  felicitas.  Itaque  ySia  vieto- 
riae  sunt  bona,  Suvd  victorumsubactorumque 
mala. 

II.  41. 

Metd  /uiyd\o»v  Si  tfyp. tq&  re  vvv  nal 

rolf  imira  S-avjua&Sy&ojueSa  —  —  nacSav  juiv  &a- 
Xa6<Uxv  nal  yrjv  l$fiax6v  rrj  rjjusripa  roX/urf  xara- 
vaytidctavrss  yevidSai,  navra%ov  Si  /uvrjjuda  xa- 
rt&f  T£  KayaS&v  diSia  SsVynaromidavrtu  Haud 
mihi  est  Vallae,  quem  caeteri  sequuntur,  inter- 
pretatio  probata,  neque  igitur  ipsa  lectio  (*a- 
n&v).  Quis  est  enimv  quiPericlem  credatpo- 
nere  laudem  in  malefactis?  Quis  est,  qui  poste- 
ros  arbiti  etur  esse  admiraturos  male  facta,  Quid, 
quod  ipsa  hostium  devictio  vocabatur  naXov  nal 
dya$6v?  Itaque  libentissime  recipio  lectionem 


5S 

*aXa>v  xt  nayaStov  (1.  e.  renim  magnarum  bello 
gestarum)  m  atiquotcodicibusinterversusscrip- 
tam.  De  particula  t«  nemireris,  quanihilThu- 
cydidi  familiarius.  Prafeterea  non  modo  omnino 
%aX6s  et  naxos  ab  insciis  commutabatur,  sed  ad- 
eo  in  dictione  naXos  xayodds,  ut  apud  Xenoph* 
Cyrop.  V.  5.  19. 

n.  43. 

Tyv  81  rwv  Ivavriwv  Tiu&piav  iroSuvoripav 

avrwv  Xafiovrtf,  nal  nivdvv&v  afia  rov5«  tcaJU 

XtfTcov  vouictavTtf,   tfjiovXi)$i)<3av   atr*  avrov 

rovf  juiv  TifiiooptlaSai f  rwv  6i  ipud&ai*    Est  sa- 

ne  mirum,  quod  tam  male  interpretes  locum  m- 

tellexerunt     Reiskius ,  Ducas  aliique  twv  Sc  re- 

ferri  opinantur  aut  ad  bona ,  quae  in  bello  capiun- 

tur ,  aut  quae  restituta  pace  sunt  in  patria.    Non- 

nulli  etiam  alio  modo  interpretantur,  nec  tamen 

probabiliori.    At  vero  qui  homines  illi,  ad  quos 

PericHs  laudatio  pertinet,  quaesivisse  divitias  di- 

ci  in  bello  possunt,  quos  antea  legerimus  negli- 

gendas  easdem  non  deterruisse ,  quominus  belli 

subirent  pericula?   aut  quanam  ratione  td>v  81 

b.  1.  potest  ad  bona  referri,  quibus  ii  restituta 

pace  fruantur  in  patria?  Rhetoricam  concinni- 

tatem  denique  isto  explicandi  modo  dirui  quis  pa- 

tiatur  ?   Nec  vero  Poppo ,  qui  Hermannum  au- 

divit,  tantum  viram,   rectiorem  viam  ingredi- 
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tur.  Refert  enim  hic  quoque  t£>v  $r  ad  prae^ 
gressum  avtwv,  etsi  intelligens,  quam  ita  cva- 
dat  sensus  ineptus  >  ex  suo  ingenio  dfU&Sat  scri- 
bere  cijpit.  Falso.  Valde  enim  cavendum,  ne 
orationis  partes  rhetorice  distributas  perperam 
commisceas.  At  quid  est ,  quod  erraverint  doc- 
ti  viri  ?  Neglexisse  quidem  videntur ,  neutra  plu- 
ralis  numeri ,  eaque  imprimis  pronominum ,  a- 
pud  Graecos  fuisse  induta  substantivi  singularis 
numeri  vi  ac  potestate,  ideoque  referri  facile 
posse  ad  substantiva  masculini  aut  feminini  ge- 
neris,  in  singulari  numero  posita.  Sed  hacde 
re  supra  iam  diximus.  Id  quum  ita  sit,  non  du- 
bito  rwv  Se  statuere  pro  tov  Si  (sc.  naXXLtfTov 
niv&vvQv  )  positum  esse ,  quod  quidem  iam  ante 
me  video  placuisse  Bredovio.  At  locus  etiam  ita 
quadam  parte  laborat.  Etenim  oratoriam  de- 
^criptionem  si  spectaveris,  quum  quatuor  sint 
membra,  quorum  duo  qiiaeque  sibi  responde- 
ant»  omnino  relicto  juer  avtov  intelliges,  unum 
membrum  id  sibi  iunctum  habere,  quod  in  al- 
tero  solo  oportet  essej  quando  quidem  singu- 
laria  in  singularibus  solent  esse  contenta,  nec 
duo  licet  in  unum  ita  coalescere.  Ergo  verba 
ista  sunt  damnanda,  quae  neque  apud  Dionys. 
Hal.  p.  806.  leguntur.  -  s 

Kal  iv  avrw  r<J  ajivva&ai  xal  izaSilv  jua\- 
Xov  yyyctdjLUvoi,  ^ttp  IvSovrtf  0<J£c0$ai,  to^uv 
afaxpd*  tQv  Aoyov  i<pvyov,  to  5*  tpyov  —  —  a- 


rt^XXdyydav.  Bredovius:  UndindemsiehnKaBqk- 
pfe  meinten,  dass  durch  tapfere  Abwehr  undet~ 
wanniges  Leiden  (Verwundung)  sie  weit  eher 
als  durch  feige  Nachgiebigkeit  das  Leben  sich 
retten  wiirden  etc.  Miror,  quod"  tale  quid  di«- 
zit !  Melius  sane  Valla  et  Ducas ,  Grammius  et 
Leyesquius  jtc&tlv,  cfcJ&tfSat  a  yyy6d/u.  pende* 
rfe  existimaverunt  Ita  certe  oratoria  membror 
rum  descriptio  servatur ,  sehsusque  evadit  com? 
modus.  Namque  ut  t<£  aMvvaaSai  nai  na$eiv 
et  rfe>  ivhovns  aoiZe cfSai  sibi  sunt  contraria,  ita 
to  fikv  aiaxp»  *•  X6ym  epvy.  ad  r<p  iv&ovr.  &<»>£.. 
et  nal  81  iXax^rov  naip.  —  -t  djtrpXXdyyGav  ad 
tcJ  dpvv.  nal  jzaSelv  referendum.  Quid,  qutd 
ne  apta  quidem  laudationi  estsalusinbello  quae* 
feita?  Itaque  JzaSelv  h*  1.  non  significat  ein  etwan- 
niges  Leiden,  verum  occiderer  mori;  quae 
quidem  vocis  potestas  etiam  alibi  invenitur,  ut 
IV*  38*  princ.  tl  ti  nai  eneivot  Jtd^xouv,  ubi 
scholiasta:  xddxouv,  yyow  dxoSdvouv:  nec 
non  #*$q$  apud  Herodotum  et  Xenophontem 
pro  Sdvatos.  In  tnp  ivbovxetnon  est^quad  of- 
fendamus,  cui  similes  sint  constructiones  IV.  63* 

in,  Kai  vvv  --.-  bios,  nai  Sid  ro  yht)  <poJiepovft 
xapdvTOt  'A&yvaiovs  naf  dfiifoTtpa  l^t\ayiv;xefr 
ubi  proba  scholiastae  explicatio ,  nal  bid  xo  royt 
*J&nvaiovf  989  fofiepovf  yjuZv  tlvat  jtapovraf. 
I*  2.  Tyv  yvvv  %Att%%^v  x  inxov  hrii  Jt\et6xov  Sta 
to  Xe7tToyi(a>v  dtfraaiatiTov  ovtiav  dvStpwxdi  <$* 
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^couv  ol  avrol  dei.  V.  7.  afoSojuevof  rov  $povv 
*ai  ov  fiov\6juevof  av*rovf  8fcf  rd  iv  tcp  avr<*>  «a- 
Syjuivov?  fiapvve&au  VII.  66.  fin.  *al  rco  jra/> 
i\mSa  rov  avxj/uarof  4y>a\\6jueVoi,  nal  stapd 
t&Xvv  *ys  Svvdjuewf  ivSiSoatitv,  quod  "bene  ex- 
jplicat  scholiasta:  na\  itap  i\niSa  <3<pa\ivTt$.  At 
hae  sunt  ex  liberioribus  constructionibus ,  quas 
ne  quis  imitetur,  Goellerus  ex  cod.  Monac.  218. 
lectionem  r<o  epy  6>  ivSdvref  attulit,  qude  einon 
erat  probanda.    Lahguet  Heilmanni  *<*>  ivSovreu 

II.  43. 

40  juerd  poijuyf  -^-  tivaiaSyrof  Sdvarof,  I?st 
T&  vera  pwjuy  pro  dpery  s.  prijuy  rijf  yvoSjuyf,  ut 
imbecillitas  (Cic.  Nat.  Deor.  1. 44.  in.)  pro  imbe- 
cillitas  animi  (ut  Caes.  B.  G.  VII.  77.  med.); 
quam  quidem  significationem  et  ipsa  res  poscit 
et  contrarium  juaXant&yvat.  Eadem  potestate 
vox  nobid  occurrit  IV#  2p.  *al  avr<p  eri  pwjuyv 
-ka\  9  vt)<$of  innpy&eida  xapelx*  et  VIL  18.  in.' 
Md\i<Sra  Si  rolf  AaneSatjuoviotf  iyeyivyro  rif  p<£~ 
prf9  Sion  rovf  *A$yv.  etc.  Ceterum  conferre 
Kbeat  Sallust  Cat.  XX.  med.  Nonne  emori  per 
virtutem  praestat,  quam  vitam  miseram  atque 
inhonestam ,  ubi  alienae  superbiae  ludibrio  fu4» 
|is,  per  dedecus  amitter e  ? 

H.  44- 
T<r5'  tvrvxef,  bl&vrijfevitp€mdrdrijf\dx<*+ 
&iv,  «Ssjtep  etc.   Mirum  quantum  hoc  loco  err* 
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verunt  interpretes.  Primo  subiiciam  versionem 
Levesquii ,  cui  Neophy tus  Ducas  consentit : 
„Ceux  —  la  sont  heureux ,  qui,  comme  les  guer- 
riers  dont  nous  celebrons  les  obseques,  et  qui 
vous  laissent  dans  la  douleur ,  obtiennent  la  plus 
brillante  fin".  Vterque  vir  solos  eos ,  qui  tum 
sunt  humati ,  vult  esse  sortem  nactos  fortunatam : 
quod  et  oratio  ipsa  accipere  vetat  et  mos  illorum 
temporum.  Conferantur  quidem  Tyrtaei  carmi* 
na.  De  altera  loci  parte  nal  oU  evSaijuovyaai 
re  Bvvejuerpijfy  omnium  mihi  quidem  explicatio- 
nes  displicent.  Canterus,  quem  Heilmannum 
memini  sequi ,  ita :  Eundem  supremum  agere 
et  bcatum  diem.  At  tum  ojtuZf,  non  6/uoitof, 
scribendum  erat;  neque  sententia  ista  ad  proxi- 
ine  priora  quadraret  Valla,  a  quo  fteiskius, 
Levesquius  et  Ducas  aliique  pendent:  „Quibus 
datum  est ,  ut  eorum  vita  feliciter  acta  pariter  et 
finita  censeatur".  At  vero  felicitatis  notio  repo- 
ti  ex  ivtv$aifi*ovjf4ai  vix  et  ne  vix  quidem  po- 
test;  neque  huc  apta,  quae  praegressa  sunt.  Sci- 
licet  qimm  profecto ,  quibus  el  beata  vita  et  mors 
gloriosa  contigerit,  fortunatiores  sint  praedi- 
candi,  quam  quorum  nihil  sit  nisihonestus  exU 
tus;  apparet  sane,  mortuos  illos,  in  quos  haec 
iaudatio,  non  esse  fbrtunatissimos ,  quostamen 
oportet  esse }  neque  igitur  inde  satis  oriri  solatii 
Iugentibus  suos,  quos  illi  etiam  frui  moluerint 
vita  beata.    Praeterea  nonne  re  verav  humilissi- 
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ma  secundae  forttinae  exsisteretdefinitio;  nisisen- 
sus  toti  loco  inessct  singularis?  Est  postremo  in- 
eptum,  aliam  quoque  felicitatis  afferre  rationem 
'  plane  di versam.  Addc,  quod,  quaecunque  pla- 
cet  fex  istis  interpretationibus ,  resppndentes  sibi 
sententiac,  in  hac  potissimum  oratione  rhetorica 
.artefrequentatae,  desiderantur.  Equidem  confi- 
teor,  looo  nostro  ita  explicato  et  relicto  sensum 
elicere  commodum  me  non  posse.  Itaque  ivrt- 
Xtvrydai  mutaverim  iu *  v  « Xtvry <$ ai ,  quam  con- 
iecturam  ante  perspectum  Popponis  libellum  cum 
Bomhardo  Ansbacensi ,  litteris  Graecis  atque  La- 
tinis  admodum  docto,  communicaveram.  Sci- 
licet  Poppo  eandem  corrigendi  viam  inibat*  quam- 
quam  loco  parum ,  intellecto  et  temere  correcto 
de  veritate  emendationis  dubitabat.  Nempehic 
si ,  quod  fieri  per  totam  orationem  hanc  necesse, 
de  oratoris  arte  dvr&tra  frequentante,  cogitave- 
ris,  posse  illud  tv  rtXtvrydai  facile  constare  vide- 
bis.  Etenim  verba  kcu  oU  ivtvbawovifctQi..  £vv- 
*Mtrpy$y  quum  praegressa  explicandi  causa  ap- 
posita  siht,  tumivtvbaijuovyaai  debct  adeos,  ol 
dv  rys  tvnpi<3rart)t  Xvxyt  Xdx<*>Gfiv  et  tv  rtXtvrijf* 
4at  ad  eos,  olav  vys  tvnptmtirdriff  rtXtvryf,  ye- 
ferri;  ^tqtie  oiioloof  est  cum  Bwmtrp.  coniun- 
gendum.  'Oitoiws  istud  autem  non  sine  vi  dictum, 
Utpote  qua  voce  adimatut  omnis  lugentibus  la« 
mentandi  causa:  namque  par  est  utrorumque 
sors  eaque  beata.    Iamque  loci  haec  est  in  latf-, 
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niim  sermonem  translatio:  Laeta  eotum  estsors, 
quibus  honestissimits  aut  exitus,  uthjsce,  conti- 
git,  autmoeror,  uti  vobis;  qui  igitur  consimili 
fato  vel  transigunt  vitam  beatam,   vel  beataa          | 
morti  occumbunt". 

"Otioi  8*  av  jzapyfZyKau ,  tov  rt  x\tlova% 
xipSofov,  evrvxtrte  ftiov,  yyttdSi  nal  rdvSt  (Jpa* 
yvv  Itftt&at,  nai  trj  twvSt  tvnXtta  *ovf>i2.ta$t+ 
Lectionem  hanc  probari  nullo  modo  posse  recte 
existimat  praeter  alios  Poppo,  qui  quamvis  alte- 
ram  una  cum  Valla  bene  interpretatur ,  tajnea 
ad  vulgatam  refutaridam  de?  nai  et  to  vSt  ratione* 
affert  falsas. 
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EMENDANDTM. 

V 

Sub  finem  meae  ad  Thucyd.  II*  40.  annota- 
tiones  vernaculo  sermone  reddidi  versum  206  tlo- 
mer.  Odyss.  5'  hoc  modo :  Denn  von  solch  einem 
Manne  ist,  was  du  Verstandiges  sprichst  At 
mutavi ,  non  de  illa  coniunctionis  <m  origine  a 
me  indicata  sententiam  meam ,  sed  de  hoc  solo 
loco  interpretando.  Intelligo  enim  nata  rovro 
ante  o :  Denn  von  solch  einem  Vater  stammst  du 
(aus  dem  zu  schliessen)  f  was  du  Verstandiges 
spnchst.  Ita  praeter  caeteros  locos  interpretor 
hunc:  TyXi/uaxov  $av/ua£op ,  o  SaptiaAetof  ayo- 
pevev.  Homer.  Od.  a,  582.  Similisest:  'Avri- 
vo  ,  9  nai/uoi  vtfutiydiai,  6,  tti  k*v  eutv ;  ibid» 
389« 

Monachii  Id.  Febr. 
MDCCCXX.  Frid.  Lehner. 
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SILYAE  PORTENSES. 


1. 

De  usu  loquendi  circa  nomina  collectwa. 

I 

Ahhvardtus  in  programmate  quodam  Olden- 
burgi  a.  1804  edito,  cum  animadvertisset,  quae 
de  usu  nominum  collectivorum  indprimis  de  ver- 
bi  et  substantivi  coHocatione  dicuntur,  non  satis 
accurate  praecipi 3  ea  in  hunc  modum  rectius  con- 
stitoi  censet.    Prpponit  autem  has  leges : 

1 )  Si  nomen  collectivum  ut  subfectum  ver* 
bo  antecedit,  verbum  aeque  plurali  ac  singulari 
numero  reddi  potest ;  perinde  est,  utrum  dicai 
turba  ruit,  an  ruunt9  pars  clamat  an  clamant. 

2)  Sin  collectivum  nomen,  ut  subiectum 
verbum  sequitur,  tum  verbum  necessario  singu- 
lari  numero  est  reddendum,  etvitiosus  est  plu- 
ralis.  Ita  dicendum:  ruit  turba,  neque  ver# 
ruunt  turba* 

Has  quidem  leges  sat  magna  exemplorunt 
copia  eatenusconfirmat,  utpateat,  usumloquen- 
diy  quem  dicuut,  fere  ad  easdem  fuisse  confer- 
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matum.  Vlterius  etiam  progr^ssus  eas  ex  ipsa  in- 
tellectus  humani  natura  repetendas  existimat 
Nam  si  nomen  collectivum  praecedat,  tum  in 
eodem  et  unum  quoddam ,  et  plura  simul  cogita- 
ri ,  ita  ut  nihil  fere  intersit ,  utrum  pluralis  an 
singularis  sequatur ;  sin  verbum  praecedat  plurali 
numero,  tum  plura  statim  animo  observari  et 
tum  nomen  positum  facile  ciere  perturbationem 
aliquam  notionum  et  scnsus.  Quae  quamvis  pro~ 
babiliter  disputentur,  tamen  non  omni  prorsus 
diibitationi  exemta  sunt  Reperiuntur  enim  loci . 
bene  multi ,  in  quibus  fit ,  quod  fieri  Ahlwardt 
plane  negat  Nam  ut  taceam  Graecos  —  quis 
euiin  non  statim  meminerit  illarum  cJ/  $><*&av  9 

xXySys.  IL  IL  278.  ndXtov  ri  jlhv  ds  e  inacfro^ 
B.  XXIIL  203.  ninXovro  &  oltiiv  Znatiros  ibid* 
371.  Ijw*  8'  Iv  x*P<*w  faactros*  Odyss.  X.  3Q7. 
et  sic  saepius  in  hoc  nomine  cf.  Matthiae  Gr.  Gr. 
$.  301.  pag.  4Jt).  Latini  poetae  certe  immutant 
hic  illic  hunc  ordinem.  Nolumus  quidem  tales 
locos  adhibere ,  qualis  est  apud  Horat  IV.  2.  50« 
„Dic6mus  10  triumphe  civitas  omnis".  Epod* 
XVI.  36.  eamus  omnis  civitas*  Auctor  consoL  ad 
Liv,v.202.  „Adsumus  omnis  eques".  Ovid.  Trist  - 
II.  513.  »totus  quibus  utimur  orbistt,  hor^m  en- 
im,  quoniam  in  iis  prima  verbi  persona  est,  di- 
versa  ratio  existimabitur ;  neque  nulli  dubitationi 
obnoxia  erunt  illa  Fastor.  II.  225.  quo  ruitis  ge- 
nerosa  domus,  et  apud  Prop.  III.  15.  28.  unde 


v 


4T 

tuum  potant  Naxia  turba  menim*  Verumaperte 
mutato  ordine  habet  Seneca  OedL  v.  i6o.  Rupet* 
Erebi  claustra  profundi  turba  sororum  et  Ovid. 
Fast.  IL  v.  657*  Conveniunt  celebrantque  dape* 
vicinia  simplex* 

2* 
Locus  Livii  XXX.  44.  explicatus. 
In  Hannibalis  oratione,  quam  Livius  ali  ea 
kabitam  esse  refert ,  cum  Hasdrubal  risum  eiua 
in  publico  de  imperata  pecunia  luctu  increpasset, 
leguntur  haec  verba : 

Nec  esse  in  vos  odio  vestro  considtum  credatis. 
Haec  Crevierius  ita  exposuit:  aJNeque  tamen  ex- 
istimate,  ideo  tam  acerbe  egisse  vobiscum  Roma- 
jios,  ut  odium  suum  explerqnt  5  sedveatrae  paci 
ac  tranquillitati  consuluerunt,  et  quomam  nulla 
magna  civitas  quiescgre  potest,  vobis  viresade- 
merunt,  ut  quiescere  cogeremini".  Quae  quam 
parum  recte  se  habeant ,  quivis  videt  Frimum 
euim  vix  persuaderimihipatiar,  odio  vestrod* 
Romanorum  in  Carthaginiejases  odio  accip i  debe» 
re.  Nam  ut  possit  hoc  omnioo  admitti,  quod 
exemplis  sat  multis  ostendit  h.  1.  Dr&kenborchi- 
us,  haudtamen  credo,  hoc  in  loco  Li  vium  mag* 
na  cum  ambiguitate  praetulisse  significationem 
alieniorem  usitatae.  Tum  si  il|o  modo  accipia- 
tur ,  nonne  tamen  vel  sic  odium  suum  Rojnatti 
satis  expleverint? 
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,  Quotf  cum  Drafce&borchius  bene  perspexis- 
*et,  profert  hanc  coniecturam :  Necesseest,  in 
vos  odio  vestro  consultum  a  Romanis  credatis* 
et  sic  explicat:  Omnino  existimare  debetis,  Ro- 
manos  vobiscum  egisse  pro  magnitudine  odii, 
.  quo  vos  semper  perseeuti  sunt  Norunt  enim 
magnam  crvitatem  diu  quiescere  non  posse ,  hinc 
interdicendo  bellis  externis,  adimendo  etiam  il- 
k ,  quibus  altfs  bellum  inferre  possetis  eventurum 
praevident,  ut  hostem,  quem  foris  habere  vel 
non  poter  iti$ ,  vel  non  audebitis,  domi  inventuri 
sitis*  x     - 

Qui  nuper  edidit  doctas  Emendationes  Livi. 
*nas,  Georg.  Lud.  PFalchius  (BeroL  1818)  le- 
aiorem  sibi  videtur  medelam  inpromtu  habere, 
ita  scr  ibendo ,  vdpotiuslegendo,  „necessein  vos 
edio  vestro  consultum  credatis  ?  Immo  maxime 
credatis.  Nulla  (enim)  magna  civitas  diu  quies- 
cere  potest"  -  Verum  in  utraque  ratione  id  in~ 
primis  displicet,  qupd  secundum  utramque  Han* 
nibal  faciat  Carthaginienses  de  redubitantes,  de 
qua  dubitare  unquam  nec  potuerant ,  necvolue- 
x  rant ,  de^  odii  Romani  in  se  magnitudine.  Nanr 
si  levius,  quam  parerat,  exHannibalis  senten- 
tia-ademta  sibi  arma ,  incensas  naves  interdictum 
cxternis  bellis  tulerant ,  non  tam  odii  Romani  a- 
cerbitas,  quamid,  inquo  maior  et  perniciosior 
inesset  odii  vis,  eos  latuerat  Tum  et  ipga  ver- 
borum  coniunctio  in  vos  odio  vestro  consultum 
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knguidior,  u  quid  sentio  foret    Plus  enim  ista 
sibi  qua&i  opposita  —  in  vos  odio  vestro,  mi- 
nantur,  quam  praestant     In  talem  ferm?  mo- 
dum  Hannibal  locuturus  fuisset:  nec  esse  odiox 
vestro  a  Romanis  facta  credatis  ? 

Fugit  opinor  interpretes  Livii^recentiores* 
etiam  illustrem  historiarum  scriptorem  Gibbonv- 
vm  hunc  1ocum  coniectura  aliquando  tentasse* 
Enarrat  enim  in  commentariis,  quos  de  sua  vita 
conscripsit,  se  unius  litterulae  mutatione  huic  . 
loco  suam  sanitatem  restkuisse;  mutato  nempe 
odio  in  otio;  addit  autem  se  suam  coniecturam 
iudicio  Crevierii  subiecisse,  quiin  hunc  modum 
rescripserit.  Iuvat  harum  litterarum  admodum 
urbane  et  haud  indocte  scriptarum  exemplum  ad- 
ponere.       * 

Je  ne  puis  qu9  etre  tres  sensible  aux  temoig- 
nages  d'  estime,  dont  vous  voulez  bien  me  com- 
bler ,  quoique  je  sois  fort  eloign^  de  les  pren- 
dre  a  la  lettre,  et  de  me  regarder  comme  un  o- 
racle.  Mais  je  suis  homme  vrai ,  et  J>ar  la  me* 
me ,  qui  aime  a  profiter  des  lumieres,  que  1'  on 
a  la  bonte  de  me  communiquer.  Ainsi,  Mon- 
sieur,  je  re^ois  avec  toute  la  satisfaction  possible 
l9  ingenieuse  conjecture  que  vqus  proposez  pour 
1*  eclaircissement  d*  un  passagedeTite-Live,  sur 
lequel  je  n'  ayois  pus  qu*  etre  embarass^.  P  ad- 
opte  toutes  vos  observations,  tous  vos  raisonne- 
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ments.     Par  le  changement  d*  une  seule  lettr* 
vous  substituez  a  un  sens  louche  et  obscur  xine 

» 

pensee  claire ,  convenable  au  caractere  de  celui 
'  qui  parle  et  bien  liee  avec  tout  le  reste  du  dis- 
cours.  Je  ne  manquerai  pas  d'  en  faire  une  note 
et  de  me  servir  de  cette  judicieuse  correction  st 
V  occasion  s*  en  presente  enprenant  soin  de  faire 
honneur  a  celui ,  a  que  je  la  dois. 

J'  ajouterai  seulement  une  remarque  de  peu 
de  conse'quence ,  mais  qui  me  paroit  necessaire 
pour  donner  toute  sa  perfection  a  la  phrase ,  sur 
laquelle  vous  avez  travaille  si  heuresement.  Voi- 
ci  la  phrase  avec  le  changement ,  que  vous  propo-* 
sez«  Nec  esse  in  vosotio  vestro  consuLtum  ab 
Romanis  credatis  ei. '  Or  in  Vos  ne  me  paroit 
point  s*  accordor  avec  otio  vestro.  L'  expressi- 
on  in  vos  semble  marquer  quelque  chose,  qui 
%  doit  etre  contraire  au  bien  des  CarthaginQis  et 
qui  par  consequence  s'  allie  mal  avec  Y  idee  de 
leur  repos.  Ainsi  au  lieu  de  ces  mats  in  vos 
j'  aimeroi»  mieux  lire  in  his.  Alors  la  phrase 
sera  conpletement  bonne.  Nec  esse  in  his  otia 
vestro  consultum  ab  Romanis  credatis.  Ne 
pensez  pas  que  dans  ces  mesures  que  ^rennent 
les  Romains  pour  vous  oter  toutes  vos  forces  et 
en  vous  interdisent  la  guerre  avec  1'  etrenger 
ils.aient  eu  pour  objet  votre  tranquillit^  et  vo- 
tre  repo». 
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II  ne  me  feste  plus,  Mon&ieur,  <ju*  a  voui 
tetoercter  de  la  bonte,  que  vous  avez  eu  de  m» 
faire  part  d'  ime  idee  aussi  beureuse.  Ce  seroit 
une  grande  joie  pour  moi »  si  je  recevois  souvent 
de  pareils  secours  sur-tout  ce  que  fai  dotmi  au 
public»     JP  ai  P  bonneur  ete* 

Vtrum  urbanius  an  veracius  iudicaverit  Cre* 
vierius,  nunc  in  medio  relinquamus ,  idveropa* 
tet,  si  vel  aliqUatenus  nexui  coniectura  cottfula* 
tur,  eam  plura  incommoda,  certe  plura  qiiant 
tinam  litterulam  mutandi  necessitatemt  secum  af- 
ferrre,  quod  ut  bene  vtdtt»  Crevierius,  itanet* 
cio  an  non  bene  ulteriu*  emendandi  officio  funo 
tus  sit» 

Nonne  ex  vtilgata  lectione  sine  ulla  scrtptu* 
fae  aut  interpunctionis  mutatione  bonus  sensuS 
teperirt  possit?  Odium  vestruirt  est  odium  Car-* 
thaginiensiuta  itt  Romanos)  significat  autem  non 
taodo  acre  et  inexpiabile ,  quale  Romanorum  fuit, 
«ed  cotiiiiBctum  etiam  cum  caeco  et  lymphatico 
quasi  furore.  Hannibalk  igitur  dictum  in  huno 
sensuttt  acceperim :  Romani  agunt  in  VOs  non  ta- 
B  odio,  quale  vestrum  est  in  ipsos»  Romani  e- 
nim  vos  cautius  odefiint  et  ea  in  vos  consulunt* 
decernurit,  quae  vobis  ulaxtmo  exitio  fore  prae* 
tident,  et  ita  quidem,  ut  vds  per  vosmet  ipao* 
pereatis ,  ipsi  neque  sangtiinem  neque  pecunia* 
effandere  opua  babeant     Nam  non  fjrassantu* 
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in  vos  cum  quadam  animi  impotentia,  sed  dum 
externis  bellis  vos  prohibent,  faciunt,  cum  ex-- 
ternus  timor  maximum  sit  concordiae  vinculum 
(L.  II.  c.  3Q.),  ut  intestinis  discordiis  in  perni-  * 
ciem  ruatis.  —  Tali  modo  Hannibal  suis  per- 
puadere  vult  illo  se  vulnere  concidisse ,  et  levissi-  - 
mo  iil  malo  hodie  lacrimare.     Quodsi  verba  ista 
sic  accipiantur,  et  nexus  commodus  erjt  et  illo-  - 
ruw  —  i*1  vos  0(ti°  vestro,  coneinnior  et  gra-, 
vior  oppositio. 

3* 

,  Aenigmaticus  lusus  explicatus. 
.  Est  inter  aenigmata  Analectorum  Tom.  III* 
p.'  325.XXVIII.hoc: 

My  Xiye,  nal  XiHeif  ijuov  ovvojua,  Sil  S« 
4$  Xi£ai  ovbe  naXivjiiya  Savfiia  Xiyiav  Ijidv  oy- 
vofiiaX&w*  Iacobsius haec adnotavit:  „Vthaec 
nimc  teguntur,  vereor,  utsensumhabeant,  nam 
posterior  pejatametri  velut  alterius  versus  pars 
cum  praecedentibus  non  coit.  An  fuit: 
Mt)  Xiye  nal  Xi&uf  ijuov  ovvpjua,  d  Sr  ijue  X&tif 
<i&E  ndXiv  juiya  Savjua  Xiycov  ijuov  ovvojua  XiBur 

SUentium  significari  videtur $  qui  tacet ,  etsi  no- 
men  silentii  non  pronuntiat,  alios  tamen  eius  re- 
cordari  cogit,  quod  idem  est,  ac  siillud  nomi- 
nasset  Hoc  est  /19  Xiye,  nal  Xi&us  ifiov  ovvo- 
pa.  Reliqua  iam  perspicua  sunt ,  oxymori  cau- 
sa ,  in  quo  natura  aenigmatis  versatur  adposita". 


M 

Sed  omnia  sana;  lignificatur  enim  vocula 

fir)  •  Xiyt  fiiy,  nai  XiBui  £>o v  ovvojua  (L  e.  Aty. ) 
5tt  Sc  <*£  Ac£at  (ob  imperativum)  ovSi  sive  o  o  5i  N 
ndXiv,  Mtya  $avjia,  Xiymv  (i.  e.  ow  seu  /*ifXi» 
ywv)  i/uov  ovvofita  (juy)  As£ei/.  — ~  Invanis  et 
extraaenigmata,  praesertiminsermonefamfliari 
eiusmodi  extra  suam  significationem  positai  par>- 
ticulas.  Cic.  PhiL  XI.  c.  8*  eum  dico  miki.  U. 
39.  ut  aliquand  oillud  paene  tollatur.  OvicLHet» 
roid;  XVIII.  179.  tacrymas  hoc  mihi  paene  mo- 
vet  Flut.  Alex.  c.  60.  lv  t<£>  j3a<^U»Kwr.  Pla- 
to  lon.  T.'IV.  p.  198.  ed.  Bip.ra  ro»aur«  &  Xir 
ytif  xXt)V  td  ti>v  aXXiov.  Eas  vocesGramma- 
tici  dicunt  in  hypocrisi  esse  capiendas.  Cfr. 
Itulmk.  ad  TerenU  Andriam  II.  1.  ed.  Bruns.  T.L 
p»  60.  Qui  paullo  crassius  loqountur,  talia  ma~ 
tcrialtter  poni  dicunt.  cft\  Brunck.  ad  SephocL 
Antig.  y.  567. 

Suttmannm,  quooum  haec  communica- 
ram»  adscripsit:  „Sil>i  eam  rationem  non  pro- 
bari;  nescire  enim  se,  cur  interposita  illa  sint 
6u  bi  at  Xiiai,  et  qaomodo  dici  possit,  eum, 
quioudicat,  etfvo/ia /19  dicere;  se  quidem  quam- 
quam  de  solvendo  hoc  aenigmate  nondum  certe 
quovis  tamen  pignore  contendere  velle ,  tres  iUaa 
syllabas  MH-4EI-A 111  nomen  MySua  esse  con* 
fiandas".  — -  Hanc  sagacissimi  viri  ooniecturam 
autipsi,  aut  aKis  stabiliendam  relinquQ,    . 
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Jocosa  quaedam. 
Nota  est  Gallorum  levitas,    qua  et  viria 
huiu$  gentis  haud  ineruditis  accide*;e  solet ,  ut  ia 
Tebus  litterariis,  temporihus,  non^inihus  prao^ 
sertim  externorum  poputarum  aliquanto  saepius» 
qu$m  alii,  turpiusque  cadant,  Quo  in  geuere  ni» 
bil  potest  festivju?  facile  reperiri,   quam  quod 
nuper  traditum  est  in  quodam  libro,  cuius  in* 
ecriptio  haec  est ;  Virgile  en  France  ou  la  noiu 
velteEueide  poemehero-comique  en  style  Fran* 
co-Gothique  pour  servir  d'  esquisse  a  1*  histoir^ 
iie  nos  jours  par  U  Jplat  du  Temfxle*    Offen- 
bwhi  1810.  — 

In  praefatione  ille  multa  susque  deque  sed 
terio  disputat ,  quum  omuino  de  poesj  satyrica 
tum  de  parodia  t  de  qua  p*  XXIV.  sic  <  Le  prittn 
cipale  espece  de  parodie  est  un  ouyrqge  epv^ 
coinpose  d9  une  piece  entiere  de  poesie  comme 
detournee  a  un  autre  sn]et  et  ,a  un  autre  sens 
par  le  changement  de  quelques  expressior^su  et 
pergit  sic :  Henri  Etienne  qvi  Jleurissait  vers  la 
neuvierne  olympiade  a  ete  \e  premier  inventeur 
de  eette  parodie,  qu'  on  nomme  siinple  ou  nar^ 
rative  5  Hegemon  de  Thasos  vers  la  quatre-vingU 
huitiepic  olympiade  est  V  auteur  de  la  parodie* 
qu*  on  nomnie  dramatique",    En  parodicae  hi&> 
toriae  parodiam,  Henricum  Stepkanum,  nos^ 
tfi  scriptoris  popularem,  circa  olympiadem  ng* 
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,nam  florentem»  et  parodiae  primum  mventorem. 
Edidit  ninrirum  ,  ut  satis  notum ,  H.  Stephanus 
Parodias  morales  Parisiis  1576;  idem  dissGr- 
iationem  de  poematiis,  quae  itap<#8ia,  voc4ntur 
subiecit  ad  calcem  certaminis  Homeri,  et  Hesiodi 
a»  1573.  -r-  Hinc  parodiarum  inventor,  quiali- 
«ts  Archilochus ,  aut  Hipponax  aut  alius  nescio 
quis  perhibetur,  (v.  Moser  iiber  die  parodische , 
Poesie  der  Griechen  in  Coinmentariis  a  Creuze- 
ro  et  Daubio  editis  et  Studien  inscriptis  a.  1810« 
H.  II.)  factus  est  subito  Henricus  Stephanus.  -- -r 
Belle  hercle  et  mirifice  factum  Galli.  Verum  be 
quid  in  hocgenere  nostratibusdeesset,  cavit  dvu  * 
tiropyaia  recentioris  reilitterariaescriptoris,  ctir 
ius  unum  alterutave  specimen  animi  causadabir 
mus.  Fuhrmannus  igitui*  in  libro  suo  Hand* 
buch  der  classischen  Litteratur  der  Romer 
LB.  p.  158«  haec  de  Lucilio  antiquo  satyrarum 
auctore. 

„Dass  Lucilius  wie  Lessing  aus  Vorliebe  fur 
seine  Hypothese,  der  zuFolgeLuciliusdenMar 
tialis  in  seinen  Epigrammen  nachgeahn^t  habe> 
nach  dem  Martial  gelebt  habe ,  beruht  auf  schwan- 
kenden  Griinden.  Denn  wenn  auch  Lucilius  ei* 
nes  Arztes  Herinogenes  erwahnt ,  der  unter  Had- 
rian  gelebt  haben  soll ,  s,o  gab  es  doch  der  Her- 
mogenes  viere  (an  viele?)  Lucilius  aber  hat 
auf  den  Arzt  Magnm  ein  Gedicht  gemacht» 
welcher  den  Galen,  der  ihn  oftanfuhrt,  iiher* 
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lebte,  tmd  nach  Lessing  Leibarzt  der  beycfen 
Antonine  war:  allein  vielleicht  gab  es  mehrere 
Arzte  dieses  Nahmens.  '  - 

Lessingius  leviter  inspectus  docere  nostrum 
poterat,  non  nunc  agi  deLucilio  antiquo  saty- 
rae  couditore  ,  sed  de  iuniore  et  Graeco  quidem 
poeta,  Lucilio  seu  Lucillio,  quem  Lessingius 
Antoninorum,  rectius  Iacobsius  (vd.Auth.Gra- 
cam  Vol.  III.  P.  III.  p.  912.  sq.  ed.  Lips.)  "Nero- 
nis  tempore  vixisse  statuit.  —  Verum  eiusmodi 
error  non  amplius  mirus  videbitur  ei_,  qui  me- 
minerit  eundem  Fuhrmannum  ex  Christophoro 
Brunone  Monacensi  quondam  fecisse  Bavari- 

cum  Monachum  (Qajss.LittderR0merp.787.)> 
ex  Phrynicho  Arrhabio  Arabem  et  qtiidem  Bi- 

thynum  (Clasc.  Litt  der  Griech.  II.  93.),  etex 

Carthagine  urbem  Elissam  in  agro  Carthagini- 

•nsi  sitam  II.  p.  337 5  denique  quae  in  Athenaeo, 

libro  Schlegeliorum  fratrum  legerentur,  ad  A- 

thenaeum  Naucratitam  retulisse.    Griech.  Litt. 

III.  p.  223. 

•  r 

f  I 

5. 
Lis  de  Asinio'  Pollione  mota  ad  locum 

Pliitarchi  ih  Caesare*  • 

Narrat  Suetonius  Caes.  c.  56.  ex  aliorum 

auctoritate  C.   Caesarem  timuisse,   ne  eorum, 

quae  primo  consulatu  adversus  auspicia  leges- 

que  et  intercessores  gessisset,  rationem  reddere 
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cogeretur;  tam  addii:   Quod  probabilius  fecit 

Asinius  Pollio ,  acie  caesos  profligatosque  adver- 

*sarios  prospicientem  haec  eumadverbumdixisse 

referens:    Hoc  voluerunt:   tantis  rebus  gestis 

C.  Caesar  condemnatus  essem ,  nisi  ab  exercitu 

auxiKum  petisseui".  -^  Haec  oirines ,  quod  sci~ 

am ,  interpretes  referunt  ad  magnum  illum  Asi- 

niiim  Follionem ,  cuius  in  historia  bellorum  ci- 

vilium  deperdita  ingentem  iacturam  fecimus; 

tantoque  id  rectius  fieri  videri  poterat ,  cum  ex 

illa  historia  diserte  quaedam  notentur ,  quae  ad 

pugnam  Pharsalicam,   cuius  tpse  pars  magna 

fuit,    referantnr.      Ita  Plutarchus  in  Pompeio 

cap.  72.  6rpari<sftaf  oi  povotos  f^antdx^\iovf  fV 

xfi  m&etv  'AbiviOf  Ilto\i<&v  /ue/ttax^Mtvof  Inttvyv 

ftfv  fiiaxyv  fard  Kafoapot,  quocum  plane  con± 

sentit  Appianus  de  bello  civil.  II.  82. 

Yerum  magna  sukoritur  dubitatio  compa* 
ranti  ea,  quae  Plut  c.  46.  enarrat,  secundum 
quem  Caesar  postpugnam  Pharsalicam  haec  ver- 
ba  edidit:  rovx  iflov\y§ijtiav\  tifrovro/utdvdyp 
titjsvrtyydyovto,  tva  Fdiof  Kdkhnp  6  fittyiarovf  no~ 
Xipovf  naropStotfafti  xpotfiidfiiijv  rd  trpartv/uara 
*av  nartbtnd&yv.  Addit  auteitt .  Plutarchus : 
tavrd  pydi  TloXXiwv  'Activiof  rd  ptfjxara  fLwjiaiti- 
tt  juiv  dyap$ey&a<y$at  rov  Kaidapa  xapd  r6v 
rort  natpov,  EWrjvidri  h*  vnf  avrov  ytypdpSdt. 
Illa  vn  avrovtioii  ad  Caesarem>  sed  adipsum 
Asinium  retrahenda.    Iam  quae  h.  I.  historicul 
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de  diverso  Caesarb  aermope  et  suo  perscrigsit» 
ut  fidem  etdiligentiamprodunt,  itanescio,  quid 
fe^bent  umbratici  saporis  et  angustius  sona*J, 
quam  pro  illa ,  quam  celebrant ,  Asinii  Pollio- 
nis  granditate  et  altitudine.  Verum  hoc  leviut 
cui  videatur ;  gravius  est ,  quod  dicit  historieu* 
haec  a  se  graece  perscripta.  Atque  Asinius  Pol- 
lio  non  graece  ,  sed  latine  scripsit;  quid?  quod 
Suida  teste  'Ativtof  primus  Graecorum  res  ges- 
tas  Latino  stylo  persecutus  esU 

Verum  e*  eodem  Suida  via  quaedam  repe~ 
riri  posse  videatur ,  qua  haec  difficultas  tollatur, 
Fit  enim  apud  eum  sub  voce  JIcw AiW  mentio  ali- 
xls  cuiusdam  Asinii  Pottionis  Tralliani,  qui  ab 
Asinio,  Pollione  Romano  objibertatem  aut  <£vi* 
taiem  donatam  nomen  haud  dubieadscivitjhunc 
testatur  scripsisse  praeter  alia  librum  de  beUoci- 
yili  inter  Pompeium  et  Caesarem,  ad  quem  cur 
non  ea,  quae  apud  Plutar chum  et  Suetonium  le- 
guntur,  referantur,  nihil  primo  certe  adspectn 
se  offert,  quod  magnopere  impediat  Quod  si 
etatuerimus,  Suetonius  ea,  quae  apud  Asinium 
Pollionem  graece  perscripta  invenera,  latina 
fecit;  tantoque  minus  credendum  Ca&aubono» 
illa  verba  dstovro  ms  dvdynys  vmpydyovro,  quae 
per  se  salva  verborum  structura  abesse  non  posr 
sunt,  non  Caesaris,  sed  Asinii  autPlutarchi  es- 
sej  non  enim  Plutarchinarratio.adSuetoniiauc- 
tOf  itatem  sed,  contra  Suetonii  ad  Plutarchi  exi- 


genda  videretur  statuendumque,  Suetonium  ea, 
quae  Trallianus  isle  graece  retulisset*  •  in  brfcvius 
contraeta  latinis  verbis  reddidisse,  QuAm  paruok 
in  boc  genere  veteres  fueriat  retigiosi ,  pluresvel 
eiusdem  Caesaris  a  pluribus  diverse  traditae  vo- 
ces  satis  docere  potsint»  Cfr.  eius  prope  Rubi-* 
conem  dicta  apod  Appian.  de  bello  civili  U,  c,  S5% 
Suet.  Iul.  C.  86.  Plut,  Caesar  c.  57* 

At  nUiil  dissimilandym;  nova  enim  et  gra- 
vissima  inde  oritur  dubitatio,  quod  Plutarchus 
1.  1.  eundem  Asinium  PoUionem  scribit  de  nume* 
ro  eorum,  qui  in  Pharsalica  pugna  ceeiderint, 
aliquid  tradi&sse.  Iam  qn  Pompeit  vtta  c<  72. 
collata  cum  Appiaho  de  bello  C,  II.  82.  satis  ap* 
paret,  hoc  quidemtraditujn  ab  Asinio  Pollione 
Romano,  qui  in  illa  pugna  partes  egisset  ~ 
Haec  quompdo  concijiari  possint,  non  video» 
nisi  ftatuamua  Pollionem  Trallianum  histotfara 
Romani  Pollionis  in  graecum  sermo«em  sdW 
bum  transtulisse,  et  ea ,  quae  hoc  looo^  a  g*aectf 
interprete ,  utpote  graecis  bominibus  scribenti , 
inserta  essent ,  a  Plutarcho  ex  eiu$  ver$i<HiesMig 
iroprudenter  fuisse  repetita, 

Jfropertii  lociis  emendatusK 
In  iUis  precibus,  quibus  Propertius  Hercu- 
lem  flicit  pueUasBonae  deae  implorai>t$m  JL  IV. 

G,  Q.  leguutu?h&eo; 


6o  *  / 

.    Pontid/egens  ^rro  circaque  sonantid  lyittphis 

Et  cava  suscepto  flumine  palma  sat  eat  ' 
Quo  in  loco  quum  interpretes  non  satis  vide* 
rent,  quo  et  que  et  sonantia  referrent,  tenta- 
runt  alii  aliaa  emendationes,  quarum  in  una 
Scaligeri  nimirum  circoque  i.  fcj.  circumeo  nescw 
as  magisne  mireris  auctorit  temeritatem  an  se- 
quacium  facilitatem.  Mihi  neque  circa  re$4- 
nantia  neque  per  tesqua  sonartfia,  aut  circum 
antra  sonantia  aut  cernoque  sonantia  lymphis 
satisfecit,  certenonita,  quin  longe  facilioreta 
aliquam  emendandi  rationfcm  operosioribus  ilKa 
praeferrem;  forte  ait  Burmannus  ad  h.  l«in  ul- 
tima  littera  vocis  circa  latet  prima  alterius  vo-* 
cis,  quae  exciderit.  —  Hoc  quidem  transferatur 
modo  ad  vocem  sonantia,  et  mocum  scribatur 
in  hunc  modum : 

¥<B$v  egens  err o ,  circaque  sonant  loca  lymphis  $ 
- ;  Etcava  suscepto  flumine  palma  sat  est 
Jtaqyidem  loca  frequentissime  dicuntur.   Silent ' 
late  loca*  Aen.  VIII.  190  late  loca  milite  com- 
plent  H.  493.  late  circum  loca  sulfure  fumant 
II.  698.     Saepius  enim  et  haec  —  circa  loca  re~ 
periuntur,    Cfr.  Dralfenb.  ad  Liv.  IX*  2«  apud 
eundem  XXXIX.  10  locus  „qui  circumsonat  ulu- 
latibus".     Haec  emendatio  a  vestigiia  vulgatae 
scripturae  nihil  fere  recedens  tanto  magis  opinor 
setuebitur,  cum antea  v«  28.  praecesserint; 
Femineae  loca  clausa  ]>eae,    , 
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NILI    ASCETAE 

PARAENETICA 


k  Codicibvs  Darmstadiknsi  kt  Bkbnkh8i. 


EDIDIT 


FR.  XAVER.  WERFER. 


OlTI     PtltlTHTH. 


,     «■ 


TOT  EN  'AEKHTAI2 
ptyaXov  NeiXov 

JIPO-S  TON  OIKEION  UAIAA 

QeoBovXov 

KEQAAAIA   IIAFAINETIKA.*) 


L  "Qti  d^avrro;  roif  dvafivwtfnovtii? 

y  iti  fiXtia* 

i.  'AvSetiouf  napdSutfos ,    o  r«3v  dyiwv  X°pof 

iariv. 

Cod.  i?arm.  Schol.  Tavti  Hepaipetai  6td  t)pmov  pit~ 
pov  nai  iXeveiov  tov  ukp  ypmov  iSauitpov  nataXmttv» 

nov  tvyxdvovtof  4*vdua6tai  61  rjpmov  oti  navt ( lit- 

terae  prorsus  evanidae)  toitm  f«j>  pi*p*  «atauttpovv- 
tai  •  tov  6k  iXeytiov ,  i«  6vdv  nep3tfuiutpmv  tepivoui- 
pov  *  Xkyetai  6b  ovtmtii  napd  to  iXeyot  S  6nXot  tbv  $pi}~ 
pop  •  tovto  6k  napd  to  IXteip  •  iXeovvtet  ydp  tovt  d*oi- 
Xoutvovt,  tovto  ktpevpov  td  uktpov  As  imtonXetatov 
yap  tpis  knvtatpiois  &prjvoi$  npot e«XtjpdStf  •  616  «al  iXKi* 
nit  iativ  iXXtrfiv  ydp  oi  teSvrj«6tet  tov  Sijv  fyovoV 
toiyapovv  6nd£ov6w  rjtoi  iXXiwov6tv  M  no6i  npdt  tdv 
6a«tv\i«6v  tfyovv  r)pmt«6v  6ti%ov. 

GocL  Darmst.  Glossae;  [dSdvatot]  6iqve«t)i  «al  at- 
6wsm   ivttvSev  dp\6}uvOi  nai  eit  dttXevtrjtovs  6tateipmn 


•)  Cod.  Durmst,    Bsrrunsis  utm  inscriptto  ett  haec; 
NeiXov  fkovaxov,  kn  tmv  yepovti«o4  elt  nottttin^p  td+ 
6»,  t)h)  imypatpi)  napd6et6os* 
y.  i,  CoiL  Darmst,  napm6u64o+ 
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90$M$f  yhtiys  KUfxxr*  xtMJzXdjLttvor 
Uas  ovv  Sf  nc&u<j<Siv  ImrtXrjyu  <pi\ov  rjrop 
jjivp  h(a>  dfifipotiiys  dvSea  Spetyofuvof. 

II.  "Ori   dvyyv&tiTortpov  to  iXdxi^rov* 

S.  Kipbiov  9  fxixdvoia  judX  t£oxov    kn  ydp  a- 

pio*t<a>vx 
<  .1 

al&pus*  —-   [dvSefideis]  evavStjs*  dvSrjpos*  dvSi<»v  nXq* 

peis.  Schol.  avSrf*  koivov.  i£  ov  16  dvSrjpov  nai  evavSes  • 

dvStfia,    noirjtinov  oSev  td  dvSefideis*   to  SdXXeiv  ini 

6iv6p&v   tb  dvSelv  inl  dvSi&v   oSev  evSaXeis  fiiv  ttXd» 

6oi9  evavSeis  6e  Xeift&ves*  —  [napd6eit3os]  Schoh  rnjnos • 

xai  6  t&v  6iv6p&v  ydp  Krjnos  Xiyetai,  ov  t&v  Xa\dv<av 

p&vov  *  'l4$6ifitof    dp6itaix  6k  ovtos  6  nrjnos  •  t6v  napd* 

6ei6ov  Xiytov.  «— '  [Xopds]  Gl.  to  Gvvxaypa  to  evappo* 

viov.  — 

2«  M/ugff]  dno  <popds  6ia66<Sem.  —  2.  rjSeirjs]  tepn» 
pi]S'  —  2.  neipata]  fii\Pl  tiXovs^  —  2«  ifinXdpevos]  ip- 
nenXrjapivos .  yip&v.  — 

3.  naSie<S6w]  dfiaptrjfjia6tv.  —  3.  inenXifoei]  itpav- 
patiaStj.  -k- 

4«  dpfipoairjs]  itepuppa<St ik&s  •  fjyovv  d/uj3po<siav  ij- 
101  d<pSap6iav  dSava6iav.  —  4.  6pe$6p*vos]  Kapn&tio* 
pevos*  4vXXi£»v,  nep6av&v.  — 

5.  xepSwv  ]  epfiaiov ,  npdvfia  nepSaXiov.  —  5.  pe- 
tdvvia]  tf  dno  tov  xanov  els  to  ttaXov  fjietay&yrj.  -  3:  e£o~ 
%ov]  iiaipetov.  —  5.  dpi<Stoov]  in  t&v  nat  dpetrjv  npa- 
%MSievovt&v.  —  . 


▼.  2.  Ced.  Darmst.  ifinXdfievos ,  quod  Gloisae  inter- 

pretantur.  per  ifAnenXrjQfiivos .     Metri  causi  correp- 

tum  yidetur  ifmXrjjxtvos*    Quod  ex  Cod*  Bernensi  de- 

dimus  MfinXdfuvos ,  idem  alii  Codd.  habent.  vid\  Fab* 

'  ric.  B.  Gr.  VoL.JL  p.  0.  Haxl. 


\ 
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Kal  tdnov  tlfnpdtrtov  nvptof  v^tjuiS<a>v§ 
Toidiv  d/uapTtoAoif  nal  Jtdvr  dpiycti  rdv  o$>- 

Xov 
Elnova  ryv  jtopvgv  nairov  atfwro*' txcijL 

HI.  "Ori   fofiio    G*ov  nal  jiovov  Si&erai 

tf  yAw6xtam  *} 
KAdSpa  itpo  ryf  yXuicSdys  nai  epkia  nai  Svo  ^ 

10»         Qyntv  6  jtoiyaar  9  Bi  ye  tavra  mpa* 
Ei  Si  jj.iv  dfaplnotto  Qtov  Siof,  avrin  ijtoipu 
Tyv  5'  iv  dpotf  Ihioif  drpijnaf  tirafiiivpv. 

6.  tdnov]  npot&jMfp  trai  yivvtf^a  tov  **<pa\alois  — 
4»  lUnpdtt&v]  dxait&v.  —  6.  v^iyKidoi»]  o  a^>'  v+ovg 
td  ndvta  npat&v  nai  6uv$vv<av.  —  v 

7.  ndvt*\  axav*  -  7*  o^pXoi»]  *o  Xpi°U  *°  oaAtffia.  - 
3.  eiirora]  xapdSnypa.  — -  8«  tqv  nopvtjv]  tijv  d\tl* 

^atfav  udp*  tovs  no6as  tov  G&tijpoi.  -—  8*  afSatov]  tov 
td  natp&a  stavta  natavaAmOavta,  — 

9«  f(Aef£pa}  Schol.  nXtlSpa  kvplntta  npotmnatta* 
Atvfiha  tals  toopaif  nXel6tf,  ta  dvoiKtrfput.  itpb  tjjs 
fXdxSGTjs]  npopBpXvfxha,  -  9.  fyftca)  nepuppdyftata,  ne+ 
pifidXovs*  — 

10.  o  novijGat  ]  o  6tfpiiovpy/jtSaf  Stbt  tbv  avSpvnov*  - 

10*  #£/>£]  6Upx**<*ij  6iafialvei*  — 

11.  «1*0901*0**0]    eiceA£oi#    nataXdflou  —   11«  ^o- 
^«]  £001;.  — * 

12.  rg»tf]  w>ovr  «)*>  y%«*f a>»  -*•  12.  opou]  tonou% 

v.  7.  Cod.  Bmt.  icai  oW  o* 
*)  Cod.  Darmst.  omi»it£cov>  itfem  iy. 

y.  10.  Cod,  DarmsU  ff  oe  «ai,   quod  metrum  rei 
spuit,  nisimalis;  ydtirai  avti 
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JY«"Oti  litiSyfttov  ,   to  yadxpinapyttv. 

NySvs  9  anXytitos  6  jdavaibcov  n&os  lariy* 
"Otidov  inavtXyfcts ,  TcXeiov  vmnjtpophf 
15*  £*  Si  rd  tfoAAd  ti/uvya&a,    GvviZivu*    iv$a 

TOT    9O9 

JKdv  dAty  ttfra  JbiScos,   dajtadiws  narixti. 


t 


nepiypa<palf.  —   12*  afpi/ia/]  jjpifia.  —  12*  i(Stafuvnv\ 
iarnqviav.  — 

13-  JViyov*  ]  yaoYyp.  —  13.  an\n(Stof]  dnopedtos.  — 
13,  ^/avaT6tt)v]  Schol.  *<3f?  $vvatip<s>v  tov  Javaov.  —  13. 
*i5o*J  £V  Ifcefrai  Xiyovtai  fikv  neipaG$a%  nX/npovv  puj- 
6ino6e  6k  6vva6$ai ,  tetpnfikvov.  — 

14  ejrafcfAj/tfei*]  inayaytjf,  knoiteis.  «-14-  vnennpo* 
pkei]  vntZipxetau  '• — 

15«  tifivn<S$a]  a<paipeu*  —  15-  6vvi£dvei]  (SvvipX* 
tait  Ciev&tau  —  15»  e'i>3a]  *ai  toaneneivov.  — 

l6.  oAi^rfta]  Xiav  6\iya.  -  i6.  *5t«5<»*]  napk\ei^  *• 
l6.  d  o*tfa<Ti«tf  ]  ddpkvm»  r)6km*  —  16.  iwre^et]  npatelp 
6iX*tai 


•  •  • 


▼•  14.  Cod.  Darmst.  vnennpoppketp  quod  metro  ad» 
▼ersatur. 

v.  15.  Bernensis  liber  minus  eleganter  :  tlfivoxto. 
Melius  metro  consultum  foret,  si  Nilus  jcripsisset:  \i 
61  td  noXkd  tdfintSSal..  •  sed  noster  syllabas  per 
fiv  corripit,  cf.  XXXVII,  144-  LXIX,  274- 

v.  16.  C.  Bernensis  male:  «ftigfcz...  Vterque  liber: 
6I6W ,  quod  est  citeriori6  graecitatis  pro  6i6&t.  Schaef. 
Add.  Arist.  Flut.  Jifcnwfc  p,  XXXVIII.  sqq»  Add,  IV& 
JLXIX,  274. 
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V.  "Ori  rov   vovv    9   to  tiCtjia  jttpippov- 

pyriov 

<Ppvvov  «5ci)v  npo<pavivra  yip<a>vf   naXivop* 

tfoy  dnitirt). 
Elm  Si  nsm    fivyus  naiav  udnap^  6  &* 

6vk  dxo  rovSi  stifivya*  jtifevya  Se  paXXov 


inuvov 


20.  Tov  xfpo'So£ov  <J$hv    cfrdvra  ydp  irpv* 

VI*  "Ori  Sil  kn  riv  ;r*Aa;  yivoitiKii* 

iavrov 

'OSvxo%ps  W  dvyp  Ip&iZojiivos ,   jLitriflaXm 

Xiv 

17-  ppvpov]  tfyovv  patpa\ov  piyav,  ov  oi  noivoi  \i- 
yovtfi  GaKKov .  —  17.  yio«i>]  rif.  — •  17,  naktvoptSosdnk* 
tstrj]  6m<s$6ppij<Si  dxtx&pijGu  — 

18.  tiitt]  vvtlbiGt.  —  18.  pdnap]  rjyovv  pandptt 
avSpmne.  —  18.  *<ptj\  dnenpbato.  — - 

IQ.  tov6t]  ifoovv  tov  oppvvov.  —  19.  iripevya]  aifi 
-fov  iawyop.  — -  v  • 

20.  Ktt>o6o£oy]  toy  ntvo&oiiav  inofldXXopta.  —  20» 
o$pu>  ]  roi»  bpdnovta  tbv  dnoatdtijv  nai  dvSpmaOKtopov*  •* 
20.  etpv^]  MdjAaSi,  hqpatte.  — 

21 .  o£tixoAo;]  6pyi\os.  —  21*  iptSiSojitvot]  napo* 
tpvvopjevos.  —  21.  ^rrfytoXX*»]  i/AXoWe». 


<  t.  17.  C.  tfarmst.  <ppvvov.    Perperam.  $•?<!<  duct* 
•unt  fcx  II.  III,  33. 

y.  18.  C.  Darmst.  6  o. 

6* 
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'Ofipcnti.  «<*«  ftopfyv  *  ryv  tt  no/uifv  i<s6- 

i 

TovSs  iioAv  avSpa>jzof9    il  ttntXos  lctcrojuai, 


dm. 


i 


GvjuwSeif,    ftv  juoi  octctov  tiipXyiia  yt- 

\<a)V. 

\ 

_  >  s 

Vll.*0Ti8iaxijtTei  nalSvvams  dju.Xeia.*) 

25*  Ovk  i&Ttv  hipcos  npaSiyv  djuoXvvrov  imtixtw* 
JEt  pr)  Xevttaviys  nal  4r6juaro<  nparuis • 

22*  ofifiata]  6tpSa\fiovs.  |—  22«  fiopgyrjv]  xposotfiv. 
—  22*  ttfdflei]  inivei  fiifirjvota  — 

t  \ 

23*  tbv\  ovtiva.  —  23«  te]  itapk\nei.  —  23*  &p* 
Sp&rtos]  tU»  —  23*  *l]  &av.  — -  23*  n«eXo^]  ojjlows*  — 
25«  £000/mu]  yevqGojKU.  —  , 

24«  SvtmSeU]  6pyts$elf.  —  24*  o(SfSov_  avtl  tov  tto* 
\vv*  —  24*  &<p\ifKa]  xpe**6t&.  —  24«  yiXuv-]  y&Xota, 
fjyovv  Kataito\v  ye\a0$rj(SofAai.  — - 

■  t 

VII.  Sicutiittei]  tvoio(*4i9  xa\a.  —  VII.  dfie\eia_ 
vxb  paSvjxias*  — 

25*  ovn  e'<tttv]  ov  Svvatop  i6tu  —  25*  itipm]  aA* 
5U»f.  —  25t  Kpadiqv]  i>vxr)v.  —  25.  «tyio&wtoi» ]  apepif* 
\ovy  naSapav,  ajiiXvtov*  -^  25*  titi<Sx**v\  *tqtia6Sai9 
ixiKpatiJGai.  — 

26*  Xevnavitff]  q>&pvypos ,  %ai/M>t>*  6r  otf  *i)t»  yatf- 
fpifiapyiav  nai  d66rf<payiav  tjviEato.  —  26*  tftoyuafo*] 
6ta  62  tot>  atoftatof  y>\**<SGa\pciv ,  6tofia\yeiv.  — 


v.  23*  C.  Darmst.  tbv  te.  Scripstgim  *os>  6h  I6<avf 
Homerum    secutus.     Glossographus  iuterpretatus  est 
lectionem  C.  Darmst. 
*)  C.  Bcrrensis  dfie\£ia(. 

* 


«9 

~*A\pi  Se  ravra  rd  Sv  dvamjtrarat,   ovirore 

Xttyei 
fotp  i6wv9  nai  dy<t>v  u  n  kixtvStv  *<*<*>• 

VIII.  *Oti  epyoif  y  Xdyoif  eyyvjuva6riov 

"Epya  6opd$  novax&vypatyaf,  lXdXi6raxa~ 

pyXSe*  i 

30,  T&Si  y  S  nportagctf,  x&cro  nal  vej*i6** 

xwf  rdSe  naraXiXouvar    rf  5'  iaxev^   l6x*f% 

lyw  Se 

27.  &xpi]  im  ov 27-  td  &v]  Xaifibt  nal  Otdpa,  - 

27.  dvanentatai]  dvi&yev.  —    27-  ovnote]  ovdknote.  — 
27.  Xefyei]  dno(Strj(fetai.  -*- 

28.  ^pj  «Xentfjs,  SidfioXot.  -  28-  oycor]  hapkpmv* 
—  28.  KiK£u£e*]  nknpvntau  —  28*  £*«*]  £**<**.  — 

29-  epya]  nata  ta*  ~.  29.  pbvax&v]  dn6  t&v.  -»- 
29..  iXa^tata]  t&v  initetpafifiivtav  xai  npottetay^kvm» 
dijXovoti.  —  29.  naprjXSe]  napeU  td  nXcla  dnrjXSe.  — * 

30*  npostdSas]  d  initpit/ias  «al  xapaneXevddpcvos*  «• 

30-  x6***0]-^?^**0'  — »  30.  pe/ilrt;]  fc&fo,  ixaXlna* 
pev  Xiy&v.  «•— 

31.  *uoe  xaTaAiAoura*]  rd  iniXoma  elatiat.  —  3t.  ' 
lanf]  dxenphato.  —  £i.  ?<**#]  Mofttf  tavfav  dfio  trjs 
dpytjs.  — 


v.  27*  Sic  uterque  C.  Accentus  priorem  syllabaju  vo* 
©is  6vo  videtur  produeere,  quod  noa  ita  raro  ftt  eti« 
am  in  Homero. 

v.  28.  B.  Bern.  *?<*». 

*.  50.  Vterque  C.  t*>6e  y\  Scripeerinu  tydey, 
Uteris  distractis. 

v.  5.1.  Vterque  C.  nataXiXotxat ,  cuius  primamsyl- 
labam  metrt  necessitas  per  arsin  produxit.     Idem  tibi 


/ 

m 

'    ,         £iVok«  raur    ip£titf    nai  td  JtpoXoixct 

ypdqxa), 

IX.  "Oti  lm4tr)iir)  na\  tf  arfKpriKfj*  *) 
*Apdsvi<*>  nc  £J>9*  tfv  rd  nijviv  dtiSe  bibd&af, 

» 

Tovtovf  eip&tq?  tov$  d/uaSelf  xi  ju,a$elv ; 
55.  *A\X  lyoi,  *fy  6  yipvv,   etinal  vvv  ov  8*- 

Sdyna         y 
Twv dfiaSwv  tovroov,  ovSi  ro  a\y>a  /io- 

i>ov. 

32«  Eftfoiie]  IW  ov,  kv  o<fa>  XP<>V<?*  ~~  32«  epfewj 
noirjfSeis.  —  52.  fa  npoXoma]  ta  vatoXoina.  —  - 

IX.  t/  arfinpf ihi)]  fo  e?ijfj>  icafd  fov*  dfStajtat  tjtoi  d- 
vqx&pytdf.  — 

33«  Ww  a«6>]  ijffoi  to9  Ofitjpov  pipfKiov  to  dpx& 
pevov  dnb  tov  pijviv  deiSe.  — 

33»  SiodSas]  kpjuttjvev<tas>  — 

34«  ip&taf]  rjyovv  ip<£tt]6iv  npoadyets  toU  dfia$i<Si 
tovtois  a<Snrjtal$.  —  34«  paSeiv]  diSax^ijvai.  — - 

35«  tti  nal  vvv]  rjyovv  anprjv.  —   35»  ov  SeSdrjxa] 
pvfu*  ipaSop.,  — 

36.  dpaSwv]  6\iyopa$&v.  — 


{ndulsit  iam  Homerus,  C.  Darmst  oS  e<ptj,  ftty***  «V 

ywdfc.      Lectionibus  utriusque  libri  conciliatis   IVi/t 

Nmanus  fortasse  haec  fuerit:   ©  $'  iax  *    inLdx*f 

ty&  Sk  •  • . . .  "l<$x**  enim  nihili  est.    'Eni<Sx*S  autem 

vere  exstat  in  Glossis ,  quae  huius  verbi  vim  ellipti- 

cam  ita  exponunt:  'Ertidxc**  deavtov  drto  tijs  6p- 

'  yjjf  y  omisso  rjyovv. 

*)  C  Bern.  Sti  titl  to  dtofia  ..... 

t.  34.  C.  Darmst,  kpnat^s.    Cod,  Bern.  t  i  fiaSttv* 
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X.  "Ori  f<S  Jtporipq*  ftico  nal  rd  rovvuy 

oiKovo/Litfriov9  *) 

Mliaftro  *Apaiviov  rifib&v  Ixi  mjitctivovra* 

Eim  iinf  Ti&iaoitpyov  vnypx*xdXai* 

BqcSkov,   i<pi)n   ovnovv  vvv  dfiportpos  xo\v 

40.  Xprj  yup  itpof  ra  ndXai  nal  rd  Jtapdvra 

ptrpttv 

X.  ttf  upotepi»  /tf»J  V*°l  *atd  tov  upotepov  fiiov.  - 

37.  fiijj.o?eto]  dvav£ijt&s  Imvix&f  du6vpe.  —  57. 
Ap6evi<*\  tov  piyavfAp6eviov.  —  37.  iul  *ele6iv]  ijtoi 
ini  depftdt&v  hopaU  upofidtw  xpvfitvov.  -*•  37*  ovraj 
dvauavopevov  ,  notankwiiievov.  ■—  ( 

39*  y^otfKoi»]  dpavEtjtm'l<avtu&i9  voptvi  im6u>*  rjtot 
iveuov  fto6Kr)nata>  —  39.  £9*9]  dusuplvato.  -—  39«  dfipd* 
tepos]  tpv<ptf\otipm.  —  39,  *oXi?]  fraraso&o.  —  39»  £<ty] 
ijftoi  dia^w  cfjjf*.  — » 

40«.  *r/w  f  a  jrd&at  ]  rjyovv  dpaXdyw  tolt  upoXaflov- 
61 9  tovtisti  ttS  upotipe»  fiitp  6vfifiitpm.  — -  40*  *d  ua> 
povta]  td  ive6tr\nota  17*01  fa  vvv  ywopeva*  ■*-*  40*  /tft* 
/>efV]  %oyi£eo*£ai.  -<- 


■^*^ 


*)  C.  Bern.  om.  o  n* 

t.  37«  Cod.  Darmst.  dp6evi<?. 

v.  39.  C.Darmjf.  om.  nvV  JBern.  uo\ve66i,  mnde 
apparet  legendam  etse:  *o&v  ctfa**.  Encliticam  enim 
i66i  exstat  ap.  Homerum  v.  c.  Od,  IV  ,569.  £?*•  VI, 
149-  330.  XIII,  332»  XVI,  183-  194.  50,0.  XVII,  273. 
XIX,  163*  XXII,  396.  Resedit  adhuc  i66l,  opSoto* 
vovfievov  in  Od,  XV ,  42.  De  qno  et  de  iu  v.  Bekkeri 
Cen.  Hom,  Wolf.  p.  155«  Glossographu»  ipsa  i66i 
iaterpretatut  esU 
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•XX  #0t*   iKTtvidrtpov  iv  vvnrl  ry  ivxj 

XpydTtov*  *} 

*Ap&tvi(p  nai  rov&t  ndvov  xAuSs'    6\pe  ydp 

alti* 
^aftfidrov  i&car  dytif  yXiQv  lB>Qnid<s>>,    , 
*\4xpi  piv  iv  4t9$e4<3i,v  ifidWtTQ  *  xai  toY  a'« 

xoctrds 
*Hjuariaif  avrov  ipyadiaif  tSiSov, 

XII.  "Ot*  Stl  olnoi  /uivtiv*  *) 

45«  '  AdraKOf  ovStif  idnv  dvidrios9  ov9\w6izarpif% 
OvSe  ytvo;  vHro'5a>v  Siva  xaparpoxdtt 
'  Kai  juovaxof  SySvvt*  irjs  dxdrtp&t  uaXijf 

4l.  6j>h]  ktinipat  -~ 

45.  " AvitStws]  ao\%oi,  ^-  45*  Xwir©*a*/jiw]  rtfv  natpU 
ta  qtoi  tas  ibias  b\iatpifias  nata\i<fi7tav,<a>v*  — » 

46«  v&vot]  to  ayvXav.  -  46.  9fga6oj»]  t&v  lx$v&v*  m. 
46*  3i?a]  aiyia\op.  ^  46.  jraparpo^aei]  vneppaivt%%  xa* 
patpixtu  — » 

47.  tySwei]  ay>yei,  diatpifiei%  pp#6v*ti.  -r  4?.  d*a- 
fep£e]  uanpav.  -*  47*.  frcAiftl  tVf  oitdas,  tov  Q<*p.a%iovt 

f Ot?  KcM^>tl,    ■*— 


■T**»» 


•  )  Cod.  Bern.  eV  mmti  tv;t9>  &eqq.  omiseis. 

v.  41.  G.  Darmst.  ifoSov.    Mo^  uterque :    *Xv$u 
^Sed  le$.  kXvSi. 

y.  45.  C.  Darmst,  plv. 

v.  44«  C.  Darmst.  avtqv, 

*)  C  {tern.  ori  oCtfai  £e?  jie>et* 


noXXd  xlXti  flpo  $vp&v  aju/iata  nai  na- 

yiStf 
XHL  "Ori   ovbiv   ra>v   jneydXwv   dvtv  pi~ 

vexai  xoX/xiff 
BovXtxo  ns  na&  tv  ypap  vxinfvyitev  fitoroto  • 
50.       t  'AXXd  rd  nai  xd  Xiyw  tlpvex'  •  ev$fv  a- 

Kai  xo  xi***>viov  t  <*vx6$  St*  dnpas  tSpaptnov- 

y>of 
*Avhpi  ydp  tvxoX/Mp  nai  noXos  i&ti  fiaxdf. 
XTV.  "Oxt  y  dnvytioctdvy  yvytiOv  jiova- 

Xov.  *) 
*HXy  anoxaZaiuuvof  nvSi&eaxof  if  (SXixiv  a- 

vyp  • 
48*  *iXei]  i<stl  —  48*  *p&  $vp$v]  ZfjLnpaaStp  ijtoi 
££«  *(3i>  $vp<av.  —  48-  dfXfiata  ]  itayidsvpata ,  Setfud.  <~» 

49.  /3<wAero]  ijfiteXe.  —  49.  vjrciryvyfW  ]  daodpd* 
vai,  avax^P^au  —  49*  fiiototo]  trjs  xatd  tov  filov  dva- 
6tpo<pijl.  —* 

50.  ta]  dXXa.  ~  50.  td]  aXka.  -  50.  Xeyvv]  *pQf 
a<Si£6pevoi.  —  50.  eipM]  iimXvsto,  dvStiXneto.  »  $Q* 
tv$ev]  fietatavta.  r—  50.  dcpeU]  fatyas*  — 

$1,  oi  &Kpoi]  Si  dwpvwxta*-  -  51«  novqm]  ptfSb*- 
52-  evtoXfu*]  $apaa\ky.  —  52«  fi6\os]  ovpavbu  S 
52.  fiaios]  fiddifios,  *OptV*<$\flOS.  t»  f 

XIV.  pvyGiov)  XSiQv.  —       ' 
53.  dxotafyx/ievos]  d#o6ertQfievoi  td  npiypatcu  -m 

55»  nvMcttatos]  tvd*£dtato$.  -^ 

_, ■     ■  ■    ■■ 

t      y\  48-   C.  1**™.   TtpoSvpG*.     Cod,  Darm.  M^te 

1       Berri.  pe*peram  ntyioes*  '  •  • 

*  •  ♦)  C.  Berr?. ....  oyw  ^  povaxoii* 

v.  $3,  C.  Jtern,  |f  ***a«« 
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tial  xoXv*  xpytia  8i5oi3/,   ndXXmiv  oi  r\ 

uipof 
9%.  Eim  5c  W   netl  ro  np\v  dnoSM&af  &  <piX* 

nCSos 
Ttpvov  lov  nal  oSovs  4vh  ixsflyf  dfHtov, 

__  » 

XV.  "Oti  d  ixi[iXafit)s  ^tAouto/  dnofiXi)- 

tos:  *) 

UXov&ico)  Iv  kXuSIt}  Jtpostfiytiato juirpios dvyp. 
Tov  61  rapafSdojiivov  ol<Siv  im  nredvotf, 

54.  jtoXu  xprjjwi  1  noXka  xprfpa***  —  54»  dtdovf]  6t- 
a#ow,  tols  nivetSi  6tf\ov6ti.  -  54»  KaAAiffev]  «afitaret».  - 
64«  o£]  iavt<£>  — 

55*  ewrc]  ir/w  avt<5^.  -  55.  *o  *rph>  kooo; ]  *i/i>  nplv 
botav  nal  Xajtitpotrjta.  -  55*  drtd\e(Sa$]  dnof3ifiXrjKas.  - 

56*  ttprtvov]  trjv  ixepatitov.  -  56.  eoi>]  «ai  Mav.  - 
56.  ooovfj  xoXittiav.  —  56.  ovw  ixifirff]  ovk  d»a<Stpi<prj  , 
itptj^».  —  56.  a/?t<9J>]  dKtrjjiovtov.  — 

S7\  xXov6i<p]  xXovaiov  dvdpof.  «—  57«  ffXtrfijp]  ofrrfft 
xat  «rwtattt].  —  57«  aoo*]  £ta  xob&v.  —  57.  i/3i)6cto] 
biifirj.  —  57.  jUtpw]  taxewis,  ivdprtos,  xt&x°s  *$ 
xvevjutvu  — 

58*  «apatftfo/tjyov]  dppigojiivov.  -  5$.  «MaVow]  «ty* 
./tao**.  —  *  .  •  . 


t.  54*  C.  Bern.  rtdXKixt  01  ti 

* 

v.  56.  C.  Berru  £<•«,  corr.  idv.  Praestat  leetio  C 
Darmst.  iov  i.  e.  aoV.     Moz  C.  Berru  dxifirjf. 

*)  C.  Betru  om.  o- 

v.  £7*  C.  Darmst.  iroV  ifirjtSrto.  Quam  lectionem 
Glossae  agnoscunt  Ceterum  glossographus  videtut 
legisse:  xXovCiof* 


ts 

El  ctv  rdS\  tlxt,  $iaX  (Sna  juy  l&cAidrjf,  fU 

Ae  rinvov  9 
()0-  AvrdtSe  Ttpo<p$dvra  pdbiov  l&oAitiet.  * 

XVI.    Gpyvyriov   fidAAov  uatfro-   ro  «- 

avrov*  *) 

'-EjcAnrtovri  Giwvi  <piAoi  tfvviovrBf  iSpyvovv 
Toif  8*  oAopvpo/uivois ,  ^tjufofievof,  rdl? 

Ti28c  ydp  £i5ot£;,  ofo*  d  989*  dpnaAiof  $yp9 
MdAAov  in  dAAorpiotf  x*«**«  Sdnpv  to- 

dov; 

59.  tad']  t d  &>  *j/  itXovtia  oinicu  -  59*  /taV  ]  Xiap,  - 
59*  «Sffa]  ta\km.  —  59-  iSoXidtfg]  <p$eptU.  —  59,  f>L\t\ 
piXtate.  —  59»  tinvov]  xau  — 

60.  stpotpSdvta]  npo<pSd6avta*  -  60.  i&riitfei]  $p$#- 
ptly  eis  iE.(*\eiav  napanip^ei.  — 

6l«  knkeinovti]  dno^injcsnovtu  —  6l.  Oiovi]  t<p  fk* 
povtmai  ttatpl  fieya\<*.  -  61.  Gvviovtes]  (Svvdpapovttr  * 
6l.  i^pi/vovf]  inXaiov,  wSvpovto.  — 

62.  okoayvpofUvois]  odvpopivoif.  -  62.  jxtp<poptvoi\ 
tfrey&v,  diativp&v.  —  62*  tab']  tavta.  — 

63*  e»o>J  ivtavSa  dito  tov  avppeflqndtof  ipou  — • 
63.  dpxakios]  apxaKUKOf,  dpatitqpwf.' — 

64.  paXKov]  Xiav.  —  64.  kri  dXKotpiw]  inl  Eivoit 
nai  ov  toU  vfietipois.  —  64.  x*tier«]  *atatitd£ete.  —  64* 
6anpv  totfov]  ddnpva  totSavta.  — 


v.  60.  Vterque  liber  avta  <Se.    Accentus  ratio  pottu* 
lat ,  ut  pingatur  avtd  tfi. 

*)  C.  Bern.  fnatftov.  Neutrum  einceram  lecttonem  prae* 
bet.     Scrib.  enim  knd<Stm. 


\ 


t<5 

l 

XVII.  *Ori  ovn  edr\  votftlv  kal  Sepaxev- 

etv  aXXovf*  *) 

65/ "E&Aoi/   ol  nporepoi  nal   Saijnovaf  rjv   Sta 

nidrtv  * 
'H  bi  j&ivef  rd  Bi  xqv  iv  ve<pitf<$iv  eSv* 
Eirtt  Se  mrvpicov,  pia  bai/uovaf  i£e\d<feuv  0 
"O/  xpto*  i&avtov  rovfSe  StectniSatfsv. 

XVIII.  "Ori  %atdxpt<*>S  6  olnrof  *oi>  **- 

vydtv  *) 

Ei  ctvviSevro  neverif  e»  fiXifap*  dfMpvnaXv», 

Jtretv  , 
70«  nXovctiof  r}$e\i  m  dXatrf  xpoSieiV 

65*  $£e%ov]  iZtjrkawov*  -—  65.  o{  npotepoi]  01  Ixl 
r^f  npotipas  yeveaf.  — 

66*  %  ok]  rjyovv  rj  nitstu.  —.66.  pivei]  Vcftatai*  — •' 
66«  tddt]  rjyovv  to  iXavveiv  taijuovaf?  —  66«  Idv]  aa>a* 
vb  lyheto.  — * 

67.  pia]  pabim.  —  67.  e£e\a*«i«>]  infidXou  — 

68«  •  flie*  Kiaatfe*»  ] .  iawyaowtfeir.  -*. 

1 

69^  tfwfi-Settfo]  Ovvbpciviftiav.  *—  69.  £d  J  fa  Sttia.  — • 

69.  fiXiopap']  opuata*  -  69.  a/fjntfa&ifaffleijt]  najifiveiv.  « 

70.  ijfSeXe]  f/5eAf/0ei>  av.  -  70.  <&afy]  tvq>X6i^ti.  • 

70.  irpo^iei*»  ]  vxepfiaXXew  iv  xavtm.  -*■ 


•)  C.  Hem,  om,  *a£. 

v.  681  C.  Darmst  i£avto$. 

*)  C.  Dormst.  nata%piof  olntof.    G.  Jfrni.  nqtaxpimt 
i  ohttos.    Co&exi  accentum. 


T7 

Nvv  5*  Ixti  InreXiovat,  ro  xp^tiov  ytiiov  v* 

Miv, 
Ov  XPV  i*i4*<*Z*tv  roisbt  tiitpv  paviba. 

XIX.  "Ori  ev  npdrrtiv  Stl'  nal  ovrt»; 

mAdrv  Xifiiof  trtipt  Sinaiodvvyf  Sid  Xiju6v 
TwvSi  KatoiKovvrwv  \i&<*onivu)V  SZitfotfV 
75.  Ev&adSai  SaJ/,  <J*  i\$oi  imrdppo$of$  ilmv. 
OvSi  ydp  avrof  iyw  $$t\vv  i&dS'  ijuev 

XX*     Ori    nav    roi$   avay  naioif   ro    aizim 

pirrov  dnpifiif.  *) 
JStnav  rd  rpia  ndvra  dfiT)x<*v*>9  tlxtvdxoX* 

X(jo' 

71*  iinreXiovtfi]  xkvovtai.  Sehol.  {£»  t Aow  cirfiy  17*0* 
«SyaXfioyudf  6»v  6tipovtai  •  rito*  *o  dW^At/ia  *  e&p  «o&vc*- 
X^f  tpdne^a.  —   71»  ?6iot»]  ydvtepoy,  nm$ewot$pov*  — 


v.  72«  C.  Darmst.  xp$  fy<*¥  hti6tdgeiv  . .  • . 
•)  C.  Bem.  ofi  oi5 ..%. 

▼•  73-  Vterque  liber :  a6tv  \1p6t  Steipe ,  versu  pes • 
sumdato.  Nilus.  si  metrum  salvum  esse  vellet,  debe- 
bat  scribere  v.  c.  &6tv  1 1  Xifxos  iteipt.  Aifiai  enim 
priorem  syllabam  producit.  V»  Draco  Strat.  de  metr# 
p.  63  9  10.  Ed.  Herm. 

▼.  75.  C.  Darmst  rifatfSai ,  *Sr  ngy  Seo;  IX9ot  ***• 
t4ppo$os ,  «toev »  metro  violato.  Ni  scribas ,  &  xev 
3eo*  2A5oi  titif>f>o$ot  . .».  Sed  praettant  numeri 
receptae  lectionis  Cod.  BernensU •  praestai  vqx  iirt* 
tdppoSof  paullo  elegantyis  farmata. 
•)  C.  Bern.  ndv.  Darmst.  nav,  quod  falsutn^  Kdv  i,  e. 
xai  ii>,  k&v  idem,  quod  nal  aV. 

T.  77*  Cod,  Jfcrn,  dffoUJ. 


u 


Tdv  ZtiSwpov  vjtvov  nai  ro  fxt)  dprov  Jf- 

Stiv  • 
Kai  rpitov  avro  ro  <pdpo$  6  evvvjuai*  dXXd 


nal  dvrd 


80.  'Efi/ul  vmdv  avSts  TtXtiov  djarjxavki. 


i 


XXL   "Ori   ovn  ftfr*  0*cJ  SovXecvetv  xal 

< 

Ma/uo»v  a*  *} 
Tov  xpvVov  piXiwv,  fiXiuv  epajuainalXpc* 

GtTOV 

*AXX  oSe  juiv  E>vvdyttv  pnV  dS'  dno&v  - 

vdyeiv, 

81*  Ipa/tai]  iiti$v/i&.  — - 

82.  a6e]  vVovv  °  Xpittot.  —  82.  fvfapeu»]  (Jvvdei» 
iavfu  6y\op&tu  —  «82«  «>f/f  ]  Aiym.  —  82.  oo']  ifyoov  6 
■Xpiatot.,—  82?  <»r©£vf>dyeiy]  diititqv,  dnonXav^v.  — 


v.  79«  Vterque  liber  tpdpot.  Ferperam.  Scrib.  e- 
nim  tpdpot,  quod  metrum  arguit.  De  <pdpot  et  o><£ 
pot  praecepit  Droco  Str.  de  metr.  p.  35.  et  p.  92.  ne 
plura  excitem. 

t,  80.  Cod.  Darmst.  ipk  vittav..  Si  quid  in  tali 
jcriptore  mirari  debemus ,  videtur  legendum  pro  kp,- 
fik  »  quod  prorsus  insolens ,  ajJLjxt.  Sed  prosodia  vo- 
«is  vikov  fefellit  nostrum  omnino.  Certe  debebat  scri- 
bere:  vvnav  a6Sit  kpL 

•)  C.  Darmst.  etftiv. 

v.  82»  C.  Bern.  dXXoSe  jitv£dysiv  cprjtt  06*  . . .  Darmst. 
mXX  o6e  iwdyeiv  <prjt  06' ....  Fortasse  legendum  &KK 
Sf§  tukp.    Debent  enim  opponi  o  pkv ,  06$, 


1   i 


t9 

X*  qx*  pt**1  rdXavta,  nal  y  Siavoia  6xy&& 
Alfioi1   xwvht  Ipwv ,   g/u(ZpoTov,   d/ipo- 

tipoov. 

XXIL  *Oti  no\v<Sx*$VS  j  dxonpKtif  *) 
85*  "AvSpa  xvpavvoV  eneipe 9  dardv,  vo<So$,  aU 

Kal  mvitf  nal  tpif  xal  fto$os  ovpaviwv 
Tovra  bi  mipafSfioli  t$  nal  vfiptGt  Kpivsrat 

ytrtv 
Kal  ry  dvibpcrrl  rovf  najuaToVf  livai. 

83*  *VX1]  onov.  -  83«  penei]  fipiSei,  «attpxetai  tm 
fidpeu  —  83«  takavta]  6  3*n3avpdf9  td  xpjpa***  "— 
83*  if  Sidvoia]  o  vovs.  —  83*  oitij&ei]  dnoXovSeu  — ^ 

84*  ayioi]  <piv  euoi.  —  84*  t&Pde]  ijyovv  t&v  XPV* 
tidtodv  Kal  tov  XptGtov.  — 

85.  CKCipe]   ISduacte.  —    85*   vdaos]   dpp&titia.   — 
85*  Vx^P*]  dvSpn&x&v.  — 

86.  ipif]  <p$6vos.  — 

87*  Kplvetai]  Sianpivetai,  KoxaXvttat.  — , 
88.  dviSp&ti]  dxovm.  —  88-  Uvea]  ddneivy  fUtkp* 
XedSau  — 


v.  83*  C.  Darmst.  mjx1  •  •  •  •  £*>?$**•  Rursaa  pecca- 
tum  in  prosodia  vocabuli  tdXavta,  ni  no«ter  Nilus 
scriptum  reliquerit,  x  VXl  fo**1  **  takavta 

v.  84.  C.  DarmsU  tjuaptov.  Glossema  maaifestttm. 
♦)  CocL  Bern.  fj  ditdnapdu. 

v.  85.  C.  Bern.  aatdv. 

r.  88*  C.  DarmzLKai  tb  . ...  Sensumhuiuiloci  non- 
dum  satis  potui  perspicere.  Glossographus  ▼iriatum 
iam  exempiar  (quod  saepe  animadverti)  videtur  se- 
cutus  esse.    Ecfuidem  hatc  fera  requiroz  tavtu  dt 


\ 
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TftiMypiov    dv&(t'<axa,fii<jKbL>tf.   *) 

Nytttvu  ns  fxprt  &ou>  noti  enyri  SeodvttoV 
QO.  n£>$  rdSe  tv  yvoiyf;  /ueivov  £<*>$  vo&ioi* 

\       tofpa  6c  y    d  Savisiv  l^iiptrai.  iv  rdh'  dv 

IrXij  • 
El  &£  k  a  jrotfita&i ,  eictoSlaZe  y>i\ovf* 

XXIII»  dv$p<i)napl<S*&p]  dv$p<J>itoi<  dpidneiv  flovXo* 
taiv*>v>  — • 

89»  vijdtevki)  6iti&v  ditixerai.  —  89*  inqri  Seov\ 
%dpw  rov  Seov  9  ijpovv  6id  tov  Seov.  -  89«  i«tfti\xdpw.  — 
69«  £«4§j>tt»s>]  ^m  twit  S*»pip&v.  -— 

90.  *a6'J  ifyovv  rifv  x**Plv  &bov  *<*!  X<*-PIV  6pSp<*- 
m»v.  —  90.  yvoltjf]  yvcapieeias.  —  90.  fuivov]  dvdfiei- 
vov.  — -  90.  im  ]  pixP1*  ***  Gvpfiaiw.  vo6os  avtca.  — 

91.  t6<ppa  6i\  rore  6k  yyovv  hv  rij  po<j<p.  —  gi.  5a- 
vletv]  dxoSavetv.  —  91.  i/ie£pe*ai]  imSvfiei.  —  91.  §6 
td6'\  ijyovp  ttatd  Se6v9  yyovv  rijv  vqtitelap.  —  91.  dvet- 
%q]  vitipeives  — 

92.  dxoand$ei\  l*<ptvyei  tov  Sdvatov.  —  92.  etio6L* 
tf£e]  ijyovv  XPe*a  tbo6ov  <pi%oi>v  yvij6ia>v  ite\6ai  6vvtj6o~ 
jiivtAV  rd  t<S>v  dpet&v  natd  $eov  hpydZeQ&au  — 


tteipa6juu)U  t*  nai  v/3pe6i  npaiverai  yp.lv' Kal  r£ 
av  i6p&ri  rovi  najudtovf  iivai,  etsi  quis  metrum 
NUo  magis  curet,  nai  t<*  dv  i6pa>6iv  rovs  napd» 
tovs  Ovcli  ,  i.  e.  si  per  sudorem  labores  eumL *  Certa 
simile  quid  dntit  Eurip.  Iod.  id91<  cf.  fr.Dan.  50. 
*  *ata  Mov6av  idvtet.    Sit  autem  dv  i6pv>ti  idem 

fere ,  quod  i  v  i6p<atu 
* )  C.  Bern.  avonapi6nov  i.  e.  dvSptartoxap&GKov. 

v.  89*  C.  Berru  tU.  Mox  $e<6j*t**v.  De  activo  Se- 
av  ▼•  ne  multus  sim  %  Schaef.  lectt.  varr.  AruL  Plut. 
Htmst.  p.  561« 

▼.90.  C.  Dormst.  rda\  .. 


XXIV.  "Oti   na\6v  Vd  vjiodriWtaSat 

l*ri  iza6tvm  *) 
JTov v  w  ?Xtov  «Tf/)df vr«  Ktti  tvStov,  onnord 

X*ty«s 
Ovpavov  tUtnira,    ovntr    if  <Jvr6v  tnv 
Q5.   Toivvv  tinor  ijntXXt  <pi\oi$  tvxyvSe  viteSat 
T&  x*P*  4vjul3d\\u>v  aty,    imfiaiVt  /uo- 

VWf. 

XXV.  ~Ori  6  rolf  xd&tcttv  dvdXvfos, 

/HOVOf    o~XfitosK  *) 
Td  rpia  ravr  imriXktro  yipttv  itpps  dvnp  • 
*Ev  fptdi  aoof^odvvnv  •    aii<2>  inl  /3\t+ 

tydpoif, 

93.  nttpoiyta]  ta\vv,  novg>ov*  6£vv  &s  tttrjvov.  - 
95,  tv$eov]  $eo\f}7ttop.  —  94.  tUenita}  dvenetdvwe.  — 

94.  ovjtt*]  ovda/u&f.  —  94.  tivtov]  kavtov.  Schol. 
«vtop,  <Svva\oupij  Jcopurr)  tov.e  nai  a  eU  <*  piya  Ovvexep&m 
vovfxkvov  tov  v.  —  94"*  fypl  v"«  ■— * 

95.  toiwpj  6fy  ~  95«  vietsSat]  eUxopevc6$ai.^— 

96.  *»  X*Pel  *«f  geipa;.  —  0«  GvppdW&v]  Gvvdit* 

tcDP  ds  natdSucos.  —  a^]  6iti<S<a.  —  /uwgk]  kitijxovm  {« 

/tawe  jj>  fwvm  tpaive  tds  xet/xtf  yu^  dvateljwj'*.--- 

■  % 

* )  C.  Bern.  om.  effi," 

▼.  94.  C.  Bern.  ks  avtov  •  •  <  • 

▼.  95.  C.  Bern.  evx*iv  o>eive6$at» 

v.  96.  C.  Bern.  ditipaive  julovos" 
*)  Inscriptio  abest  a  C.  Bernensi. 

v.  9?.  C.  Darmst.  patitdSetv  iepbs  ....  Legendum, 
ut  metrum  restituj&tur*,  Ta  ty>fa  ?av*«  <f>i  peiv  i**-* 
tiXXeto  iepos  dvtfp. 
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rX&dtfy  dXyntottiSyv  •  indXn  r$  y$  rovs  rot* 
'■  .  ovrovs\ 

100«  Zb"  jwydXop  AvSov  noXXov  dyvuoripovs. 

\ 

XXVL  mOr%  Xoyof  dnp$xys  ai(fXos  &Xv* 

tov, 

JSxo'vo^°y°^,;T0^   itaipov.9    cj>9tfc  *!*••   otJ 

rodqv  Itfri 
jdtivpv  dXidtydai  rcJ  aroSl ,  aJ/  t<w  f^t  * 
;   -  -    £t  ri  yap  dv  nal  9  a#<J  rov  jtoSoV»  ov  to- 

Ovk  cfyaSoV  8i  Aoyo/,  Avrrat  ov6i  juopcp* 

XXVII.  "Ori  noXvrpoizot  ij  ri}s  paSvjuU 

as  ixifiovXy.  *) 

t0&  Efptyf  ***  9*0**'  °^  npyttti  Sin,  ji$ 

rtpoSiSovdyf 

*PvxVf*  **  ^*  ftopys  aypios  tctrat9  tptof 
'Avhpl  bi  vyjrevovri  opis  f&oviw  noXejuU 

101.  J^oiroAoyoww]  fianpoXoyovptof.  — 

10?.  ySovi&p  noXepl^ei]  pq&Bfiiat  napovttjf  atpop* 
fU}t  &nb  tfopov  pSopov  6pjmj*$vot  noXtfut,  — 


v.  101*  C.  Darmst.  totiovtov*    Glassema  apertum* 
▼•  103*  C.  Darmst.  iterum,  totioptov. 

♦)  Cod.  Ifcrn.  7  trjs  KaxLaf  ixifiovty.    C.  Darmst.  pro 
imfiovXtj  tmftoty.  ' 

▼.  105.  C.  Ifern.  ov  ffpffcfei* 
v.  106*  C.  JDnrnut.  iatatai  6$xp6t  Ipms* 


RaSjLuty  Bi  ri  ol  vlny  lxirpo%dtt. 

XXVIII.  "Ori  ol  vvv  xepl  ryv  dptrjv 

diijiXvrepoi*  *) 
EiJti   yipovri    vios*    tti>s  yXSrre  nal  bix<* 

fiiox$ov 
1 10.        Tyv  dptryv  •  yiitlf  5'  ovbl  jier9  ijxixtXiys. 
Tovro  ydp  $v  ixovov ipyov  •  anavra  bi  rdX* 

Xa  ndptpya* 
Jldv  £'  QJttp  av  e$t<fyf9  xai  (Zapv,  pdov 

XXIX.  "Ort  rd  iv  $aXd<t<ty  nal  iv  *<p 

xapovri  /3ty  **) 

Ovb\v  dXospo  (Jio$  bievyvoxtv*    atSrarot  8* 

djitpa» 

108.  Ka6fieirj'\  btt  yap  6  a*$ovep6s  Salp&v  vin^v  66- 
iti  Xrfuuatd  tivos  jultj  6i66vto$ »  tote  6$  vinatat  <So?o6p6te* 
pov9  uata  tbv  OMUtoSos '  EteonXta-  ot  y«  naipim  JtXJj- 
£a$  HoXvveiKtjv  tov  a&iXpov ,  itp6$  tov  xpo<sSev  netSovtot 
MXKvtau  — 

115.     a<Statoi~\  d<Statov<Si9  anepUstaioi-  «— 

v.  108.  C.  Bern.  naSueirj  te  ol  . . . . . 
•)  C.  Bern.  Tlepi  dpetrfv  ajuLfiX&tepoi. 

-    ▼.  11 1.  C  Bern.  anavta  6k  t9  a XX a male. 

•♦)  Ita  Cod.  Bern.  Plane  abest  inscriptio  a  Cod,  Darmst. 

V.  113.  Cod.  Darmst.  6v6tv  aX6t  6  fiiot  ...  Bern. 
o66kv  aX6$  -p  6  fliot.  Correxi  accentum.  Quamquam 
illud  pa  versus  fulciendi  cauia  interiectum  et  miserri- 
me  languet,  neque  in  aententiarum  exordio  poteat  lo- 
cnm  habere.  Malim  eqidem  ov6kv  hXos  y  .. . . .  Mox 
Bern»  &(Statoi  aj*o?& ... 

6* 


'  \ 
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JIiKpol  Syporpofoi*   ol  \tjuivtrfipax**fm 
115.  JToAAoi  dXogr  dvijuoovr'  dbayjuoves,  avrdp 

6  Saijuoov, 
TyCfiv  o*taX$  itvdu  judXXov,  r}  IvittXdytu 

XXX.  "Ori  natpos  rop  xavri  itpdy jbtarf*) 

**  .-  \ 

Kujutvov  iv  npoSvpois  *6v  Ad£>apov\  ovx 

dpda&Ktv 
*•** 

J  9OstXovrwv  rd  Si  vvv  ryXoSzv  dsopda* 

TrJ  ydp  dvaynaiy  rd  yptjyopov  alkv  dxySeX* 

tZO*        rv<Z$i  naipov ,  Ify  IlirraKOs  TppaSiov. 

XXXI.  "Ori  rols  fiitydXoif  ySovos  dtt 

rif  InitijtEvSei*  **) 

Jldyra  Xafiuv ,  rov  notfjuov,  dju7)x<*vovt4r 

dvSpwjzop* 

* 

114*  fipaxies]  piKpot,  kstevtoiikvoi.  —  •  ■.    • 

116.  oi  aXost  avkjJL&vJ  ~\  oi  (foSp&ttoi  trjs  fpiKvpiaf 
tov  fllov  nai  t&v  itovrjp&y  itvevjxdt&v  ijtoit&v  6ai/i6vis>v>  - 
115*  d6ar}iioves]  dp.a$eis*  —  115.  d  dai/juav]  tjyovv  to 
rtovypov  nreviux.  — 

11 6.  nveiei]  kvepyet.  —  kv  neXdyei]  oi  aveuoi  6ij* 
%ovoti  irjs  SaXdttrjf.  — •  _      .     » 

XXXI.    kiti<sitev6ei  ]  nvkei ,  kniitvkeu  —  - 

121*  Xafieiv]  nataGxeiv.  — 


v.  114*  C.  Darmst.  nXeiv  oi  . ...  »ed  itXeiv  oorr.  pro 
n%r\v.     Btjm.  dvk/uu&v  sinc  t\ 
•)  C  Bern.  oti  naipos  itavxl  itpatyiiatu 

V.  119.  C:  Berru  to  yprjpopov.  ♦» 

V.  120.  C.  Bern.  vpadiov. 
•♦)  C.fierru  om.  tpSdvot*    Mo*  ati  *fr. 


'  es 

Hdvta   b>  idv&t  Xutiiv,   pdSiov,  o/  x» 

S/Aor  , 

*A\X  vXipyfavitjf  td  dszapxqs  (tnipjua  la- 

$OVTtf9 

'J/tiMtoliiV  natitof  napxov  djuaptivoov. 

XXXB-  "Q*1  5ti  xdvta  ti$  oixoSojupv 
tou  riiXa$  jtoitZv 

125«  ^7«w  j>£Aotf  /tovaxoi  npia$  ycfSiov*  ctyi  6* 

JIcS*  8l<fv  <J  Jtoijtiyv  ov  fdytf,  ottiJtdvp, 
Tovf  Jtaptovtas  aatia*  ?<pavto  ydp  nS$  edv 

evros 

122.  Xixtiv]  Kcttakixttp y  pfyau  — *  122»  ^aioW}  t£» 
*oXov.  — -  *e]  &v+  — ■ 

123.  vxepypavliif]  dXaSoviaf.  7—   123«  *oa*a/>xip<) 
aW&v.  —  a/J/i<3/t£i>]  SepiSoutv»  — 

524*  apaptivoov]  ap.apttftin6v ,  nXijpij  apaptias.  — 

XXXII.  0ivo4oui}t>]  a»9>lfapaj>*  /k%ti&6\v.  — - 

125.  Aaxti]  aW^ia  £ei>{a.  —  125.  o^e}  peSvpav.  - 

120.  gpoyts  ]  ff/>ia*  SrjXovoti.  —  126.  araiw]  &*ai>.  — 

127.   *ov*  rtaptovtai]  tpvs  napatv\ovtas.   —    127- 

aatfa]  tpka$aK  —  127*  c'a>a,;*0l  eurov  yap  av*  —   127- 
■  1'  »^ 


•  »•• 


▼.  122.  C.  Darmst.  netvta  6i\uuivy  patSiov 
Bern*  SiXti. 

V.  124.  C.  B*r*.  ap&ptv  nat  ttot €.  X>arm*t 

Ofxp&pEv ,   liquida  temere  duplkata»    Cf.  enim  Brac* 
«5trat.  Demotr.  p.  t2,  23. 

v.  125.  C.  Bern.  ad\ou     BarmU.  <tyi  9+   ' 

▼•  J27.  C.  ^erli,  napivtau 
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Tolostvv,  toidSihut  xl$  fir)  dSypay 


iou 


XXXIII.  *Oti  ot  jtoXtjuoi  tolf  vvv  l<tXv* 

porepoi* 

Eixe,   fidnap*  Std  ri  xparep<tSrtpa  vvv  rd 

itdn  fori, 
Kal  izapd  rov/  xporipovs  xddxojuv  <J*k- 

rpotepa. 
130»  Kal  ydp  odta)  lyyicLu  rou  oardv  y  fiaaiXsia, 
/Ldjipov  Ijzaiyi&mdWov  IpyjLupioiu 

128«  toiof]  toiovtou  —   128.  Uei\  $<f$leu  —    128. 
fir)]  ovn  av.  —  128*  aSijipayioi]  yatitpipappoiij.  — . 

130.  fiatiiX&la]  rjyovv  rj  anoSotiis  nai  tb  ,te\os  trjs  fia- 
6i\eias*    natatovto  6onov6i  \iyeiv  oi  noivoi  kni  trjf  &v- 
6em  tov  r)\iov  tb   kfta6i\ev<Sev   6  rj\iOf.  dvti  tov 
iSvGeV)  rjtoi  anid&ne  trjv  fia6i\eiav  avtov,  rjv  6ij\ov6tt  ' 
fia<Si\evei  trjs  rjfiepas.  •— 


▼.128.  C.  Bern.  Uoi.  Glossographus  tuetur  Ueu 
'  Sed  omnino  in  hoc  versiculo  Nilus  et  metri  et  gram- 
maticae  rationem  tusque  dequc  videtur  habuisse.  Met- 
rum  saltem  supplebis,  siscribas:  Tolos  i&v,  toi  &» 
£oi,  Homeri  et  Atticorum  auctoritatem  secutut,  qui 
•imilia  corripiunt,  olos,  itoios,  noieiv. 

v.  128*  C.  Darm.  eini.    Ferperam.     Bern.  6iatL 

▼.  129*  C.  Bern.  ointotepa.  % 

▼♦  130.  C.  Bern.  o<$6ov.  Epicorum  est  odov  r*9  quod 
,  JViZuj  same  dubitat  praeferre»  Sed  totus  versus  misere 
▼acillat.    Mox  C.  Bern.  6atav.     Sequens  versiculu* 
eolorem  duxit  ex  Hom.  II.  11»  148«    Od.  XV,  293*. 
£L  in  ApolL  454* 


et 

XXXlV»  mOri  iavroif  fiiaWov  ixaidjxvv. 

riov*  *) 

Ha$  6  dftlf  rd  iavrov,  irttdKOJtiw  Sk  rd 

a\\(s)Vf 
JErtivonopof  rif  Itfn,  %al  htd  rovro  f3\ixn 
Ty\6&tv  •  u  bf  tl§  tvpvKopov  rd  xdSof  ys  pt* 

ritfry, 
J35»        'EyytiStvavrov  iSwv9  dWaxov  ovxiopa. 

XXXV.  mOri  $1  6  ^ivhofjtvos  oWvxai,  6 

ixiopKtov  jrotfov  **) 

JEl  6  Xvp<pS6f  <daf\h  ojuov  nal  rovro  dtiSup 
*Sls  dno\tlf  ndvraf  rovf  \a\iovraf  \fjtv8of0 
Hov  av  tit) ,  odrif  kozi  ixiopnov  ojAOtiGaf, 


•)  G.  Darmst.  iavtovt,  Praetali  lectionem  Cod.  Bem, 
iavtoU.  Quamquam  nihil  tam  injolen»  est,  «fuod  non 
•  NUo  dictum  reperias.  Tertium  easum  adiunzit  hule 
▼erbo  Herodt.  I,  143.  IX,  86* 

▼.  132*  C.  Darmst.  iiti<Sn<»sttmw\ 
v.  134.  C.  Darmst.  om.  y&. 

▼.  135«  C.  Darmst.  ktipa.  Rectitt;  scripsisset  JffU 
lusp  ovx  opda.     Pro  avtov  haud  duhie  leg.  avtov. 

••)  C.  Darmst.  om.  ofi.    Bern.  6  Issiopxof* 

▼.  136*  C.  Bern.  Safiij*.  t 

▼.  137«  Sic  C.  ifaii.  C.  Dtfrime.  imerit  ante  f *£• 
oof  v  articttlum  ro.  Vtraque  lectio  'claudtcantem  pea* 
tametrum  non  curat.  Nisi  vox  fevSof  glossographo 
debetur,  ille  potest  tn  hunc  modum  restitui:  mt  ^eu- 
tot  nivtas  tovt  Xakiovtaf  6\eff. 

▼.  138«  C.  &«r»M&  4/Ketfo*  . 
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Hdvvas  dd$i  od&ot  m&tav  txovcti  froot% 

.  '       XXXVI,  "Ori  ow  rd)v  rv%ovr<$>v  6  ittp\ 

»  ■ 

dperrjf  Xdyof 

t40»  Jloijuiv    dvtfptro  rif  tov  doiSijxov,   tirti  ri 

prjjua* 
Avxdp  oy  ovjioi  aXXrfv  bpvv  fiaXaviZev, 

Aihiofiai  ydp  tyw  ritpl  rrjf  dptrrji  tt  $i5a« 

QKtiv* 
*Ep  jaeydXcp  ydp  ip<Z>v9   qvBs  ypv  exrc* 

Xitfto. 

XXXVII.  "Ori  td   anopov    dvexlpSovov 
.  El  MzpinVas  w  iXve  xai  *x^ea  *ai  f&dvov  9 

cfra 
145*  .  -     Els  djuipijuvov  oSqv  rjys  nal  dxroXtjuov* 
-.  ;••    *  0un  dv  iit  avxov  ijuevy  rdSs  na\  JtXiov  ftf* 

SXd  rtportivti 

139«  ftavtu  a  a\  rtdvtts  av  tlnoitv  xq  a  a  ijtoi  £*•■ 
iXaytUv*  —  139.  00001.  — 


v.  139.  C,  Darmst.  ttavtti  a  a  5'  06601 .  < . .  quam 
ineptam  lectionem  glossographus  interpretatur. 

v.  140.  C  Darmst.  tinh  ti. 

▼.  141*  Stc  C.  Darmst.  C.  Bern.  aXtfv  6pvv  /3cu 
%avi£eiv  £<pi}.....  Locut  depravatas,  quem  pluri- 
m Cpdd,  collatio  sanabit.         . .»  • 

▼.  143-  &  Bern*  om,  ydp*    lYta*  Co«K  Parmifv  licrc- 

v.  145*  C.  Darmst.  pro  ^»e»  1/A.S& 
v.  146.  Interpunxi  signo  interrogancli  po*t  Hutv-  Dt 
Infinitm  ratione  ▼.  Matthiaei  Gr.  Gr,  p,  f  53.  c. 


•     «9 

'Haxrp/totfupp'  xat  $tfZ6nt(3§a  noxtf. 
XXXVIO.  "Oti  16  xo\\aX6$tv  *oA«/»ou- 

/*£  VO  V    £VT  p  0>TO  V    *) 

"SItgdv  nal  y\o£<tdys  nal  ojnjnarof  In  ito\i* 

juoio 
Pvctoi  6  dntfviov  ovpediv  rflifiaTOtr 
150.  fOxAft  8'  In  npahitfs  noXejuos  juovof    dXX 

qrijuovvos, 
Ov  x&Xtxdf  xaAcrto;  S'  iv  izXtoveddiv  iprfu 

XXXDC  "On   ot    jUBTa    xappydias  Aoyoi 

a^avaroc 

"AvSpa  xaTE&x*  rvpavvos  dpiirpofov  aSs  5* 

lari  td  Cpov 
sdoyjud  juuv  ovx  $p£l  f  ovn  bihowas,  *$>## 

Mjf  <f  6\id<*>\    dv  5i  t<pi)f    ovn  dtdxovy, 

otti  jue  juvSots 


*)  C.  Darmst.  6  ti  tb  aoXKaxoSev  itoXepovjicvov  ev« 
tportov.  Bern.  Sti  xo  navtaxo^ev  noXepoviuvov 
atp<atov,  Vtraque  lectio  inter  te  conciliata  veram 
efficit 

v.  148.  C;  Darmst.  t<ev  y  omissa  litera  initiall    Btnu  ' 
yX&tyt* 

t.  150.  C.  Bern.  6%\£l  b'  b  xpa6ii)< .... 

y.  152.  C  J?er/i.  bpitpo<po<.  praeitat  lectio  C.  Parmstk 
ipeitpoaHn.  Y.  Lobeck.  ad  A).  j,  245.  Mox  C.^Darm*^ 
o#  5'  inel  tb  <5<p6v  ... . 

V-  1$3.  C  flern.  boyjiapXv*    Scrib.  6ayfia  pxv  . ... 

v.  154.  C.  Darmst.  om.  ifypiy.  Vtraque  lectio  met- 
rum  evertit;  aj^wtf  enim  tecundam  fyUabam  pw 


1S5*        OvviK&v,  fddKttf<jKopyiiovtpyart\tlv9 

I  - 

XL.  M9  Jtityoc  fpovtlv  hxi  tivi:  *) 
El  xi  fxiy    itleutotf,   iripov  ndpa  jutlZov  d+ 

novattif 

Kal  ydp  lq>t)  Zrjvw  ovnori  ju  tjiXiOf 
deutviZovra  biSopxe*  Qia>v  djtdjueutro  stai 

patirdf, 
Avrdp  m[  dvtof  ovSe  xoXwtidjLitvov. 

XLL    'Esttx* ipyrioy ,    rwv    airiayv   aaro- 

XrjyovroDV  **) 
l6o.  JPyirtpov  fia<Ji\evf  jzip$ti  jzo\iv9   tl  SeSvvy* 

tav 
Td  xpotSiovra  rtjutlv eiSara  nal  ro  v8<*>p* 
Qvr<*  nal  <Svy   l<pi)<Se  Jtiwp  jtdSe*  iS.aXaxd* 

Btir 


ducit    V.  Drac.  StraL  de  mctr.  p.  12.    Nilus  scribere 
debebat:  6v  8  k<prjy  ovk  altixwei  «•*.. 
*)  C.  Bern,  £ft>  tivi  .... 

v.  156.  In  C.  Darmj*.* interp.  post  iflpov  xapa  .*** 
*€.  Bern.  a*ov<Stif.  Rarius  est  futurum- axoveto  pro 
dnovtio/uLau  Aesch.  Eumen.  6l5*  <£f  anovtiei  JlaX* 
%os.  Lexic.  SophocL  ep.  Brunck.  «.  v.  Neque  enim 
mihi  usquequaque  placent,  quae  defuturo  huiusyer. 
bi  nuperrime  praecepit  Scheef.    Add.  Greg.  Cor.  p, 

ao63- 

▼.  159«  Cod.  Bern.  avtdp  fi  avtoi  Stjv  ov6h  xofaft* 
e&uevov.  Correxi  accentum  in  avtos  Sijp*  Darmst. 
avtap  ifih  6  avtos  ov6h  xofa»tfa/(ei>ot> ....  Fortas- 
sehic  locus  ita  debef  refingi:  avtap  ifi  vvtos £f  m 

~ov6h  \0%<ai<Sd)).tVOV. 

M)  C.  Bern.  nullam  inscriptionem  habet,  < 
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"Axp1  8*  tavta  pivn>  SvsnoXoviEitpvtiv. 

XLII.  *Ott  ro  viov  tvtBandtytov. 
'H  viotys  tdtt  aXXa,  nal  ov  ndy&v  fpiva 


tlKttl9 


l65.        "Ev$tv  IXtHt  yipvv.  d  viov  avSpitiiSrjf 
Ovpavov  tUavtovta,    Xaf3a>v  xoSot,   iXnt 

XajudZt* 
My  npovovinnttitiwv ,  fiptypdoiiBoXity 

XLIII.  mOti  na\  izd$t(Stv  vJttBidtavtat 

itd$i)* 

~JZ*ti  nai  in  nanitjs  nipSof  tiyt'  p.vi)tinano$ 

ydp 
Gv/Uto  dvayXtyfitis,  iov  ov  ttx*v  £<ta> 
170*  "Hfiittitv  in  bi  pavtif  itimiaato*  nacta  ydp 

d&xif 

163.  tavta]  ijyovv  ppduata  *al  nouata.  — •  163.  /il* 
pei]  n\eovd£ei.  —  163*  t&pvtiv]  £a  ndlty  oqXovjti  i£o- 
XeSpeveiv.  — 

167«  Kpovov  ]  ovpavov  •  os  yv  itaJS?  "EXXqvas  Kp6vov 
natrjp  *  tivyxoxrj  toiwv  aioXueij  yiyove  aito  tov  KpoviSov 
•tatp&wuinov.  —  i£o\t6fl]  tijv  KtopaXijv  6vvtptyflt  a*o 
pkpovs. 


■'       m 


▼t  167.  C.  Darmst.  itateti&v.  Mox  uterque  libtr 
fipiyud  oi.     Scrib.  ftpiyua  oU 

▼•  169.  C.  Darmst.  f<ft»  dxcy,  metro  pessumdato. 

▼.  170.  C.  Ifern.  ndvtayap  dtitU  •  •••  Sententian* 
huius  et  seq.  vers.  non  satis  f  jteor  rae  perspicere,  Me- 
lius  iuteYligerem ,  ii  haec  fere  noster  posuisset :  lidda 
yap  atuit  itintovf  in  tp<&y\i)ti  oi  uaX  &\q*t*0 
*<pv. 


ItiltrovfSa  rpoJyXyf ,  ov  judX  diXxtOfefv. 

XUV^Ore  ro  vjcoranriKOv  vxtp  dnavra* 

*Ex<trds  tlStv  dvyp  ti$  ovpavov  (SvSpas  dpU 

s  drovs* 

Twvh*  dxiXajuxe  nXiov  i)T§eo$  Sttpdrtmv* 
Tov  Si  rponov  Zyrwv,  iuabtv  ori  olbt  $tr 

Xycttt 
TdyaP  ibppv   6  bi  «9  ovSi  ZiXyM9  $v 

XLV.,irOr«  \5xojuivtiv  Stl,  iv  ols  Sv  4*i)- 

voo<f<a)/usv< 

divSptov  yv  dxdyys  rdjtov  in,  roxov,  pttfS' 

ort  ipBtts, 
IIoXXcp  xXtibv  dvyp  ivSta  nal  iv£a  vi<av* 


▼.  172-  C.  Bern.  avijp. 
▼.  175.  C.  Bern.  xXttp. 
•t.  174*  C.  Bem.  oibty  corr.  ol.    Darmst  $t%qctu  /. 

▼.  175.  C.  Bern.  tdyaS\  Darmst.  aya$\  Ex  utra-i 
true  leetione  sinceram  effinxi.  Mox  Cod.  Bern.  $£%$• 
pa  ix* 

.  ▼.  176-  C  DarmsL  et  Bern.  oltiS  oti  ipStif.  Sen» 
aum  explanavi  melius  distinguendo.  Locutio  ol<S& 
o,  u  ipZeis;  satis  elegans  et  veteribus  ufsitata:  Eurip. 
Med.  597.  olaS  <&;  /uttv2ti  nai  <So<pmtipa  <pavtt; 
Add.  Cycl.  131.  Ion.  363.  Ed.  Barnes. 

▼.  177.  Vterque  Uber  *>eW,  cjuae  lectio  activamhu» 
ius  ▼erbi  formam  bene  firmat.  Exstat  enim  ea  adbuc 
inter  ruiha*  H,  in  Carer.  595.  ms  phv  fip  ntvioi*4*% 


9S 

JS?  $  6  toxof  Sajida,  nai  rot  nanov  ov  /ui- 

yd  ti  ov9 
MyStv  ipwrrjays  tivtna  rd>v  hip&v. 

XLVI.  "Oti  dyaXjuatonoi  ti  y  hidvota  *) 

180.  Zwypdpos  dnpifiys  Kvpos  ipy  iattvovovs 

Mov9 
Zx^Mata  nal  juopyds  ivhoSi  /uotrvnoQov* 
'EWdbiof  S*  djra/icurro  *   td  Sypia  bil  bt/ut- 

vtiZttv 
Eihl  M?>  9  lt*3t\s.  novXv  npdtaiotipy 

XLVli.  "Ort/d  nanov  kxipovlov. 

Ovxott  JSardv  atpyof    ijzei6t  &i   ndvtof 

ndat  • 

185*        Tovs  npattpovs  Xvti*  tovs  ddiovs  bajuda  • 


v.  178-  CDarmst.  ov  plyd  u  ovy  metro  violato. 
Scrib*  bv  fUya  n  ov. 

v.  179.  C.  Berru  kpmtijatti.  Idem  pro  pijS  iv,  /i^- 
6iv*  Scribam  igiiur:  pqSiv  sc.  tonov.  ' Ep&tTJatjt 
L  q.  Ipewq6t]s$  cum  Accus.  iunctum,  ut  dicitur  ifpa- 
fiai  x  1  pro  »ep£  *  i*>o* . 

•)  C.  Darmst.  apaXuatottoiov ,   quae  lcctio  haud  scio 
an  praestet.  cfc  XVII.  CXXVII.  et  LXXIL 

v.  180.  C.  Bern.  inserit  versiculi  fulciendi  causa  post 
Kvpos,  0*. 

v.  182.  Sic  Cod.  Dartnst.  Haud  melius  Bern.  ta  3j/* 
pfa  SiSeiuev  ei  gij.  Leg.  fortasse,  6c?  *t  £a« 
pdcHeiv  ....  oportet  te  superare. 

▼«  183*  C,  Darmst.  on,  t),  Idem  habet  «o&v.-Male, 


t 
1 


Gyne  Si  nal  xpoSoryv  rov  dxotitolov ,  aS/aoi 

£J>9  ris* 
Kav  rd  ydSnpa  xtpas,  avrobtv  9  nantrf. 

XLVIII.  "Ori  xpos  rov  ronov  nal  rds 

Xpfiar 

StTvov  tStKr'Ayd&a>v  xvrpy  Si  riv*  ejufta* 

Xt  panov 
Kai  itapiShfn*  fipwv  *   <pij  6'  d  juAo;  ye- 

Ao&>v» 
190,  "Ofiipaius  oi  faKoitidiv*  dS*idxtv  ovk  apa 

rovro 

\  •  ■     r     ■  .  ■' 

'  "Apniov  Itf&V  on  xvp  iSpaKts  tls  rov 

"A$<*>\ 

XLIX.  "Ott  al  Xfyopddeif  tvptoparoi.  *) 
,    "AvSpts  IXoiSoptov  koivov  yiXov  •  9  Sc  yei* 

•O  ^oyo/  ovx  ooriW*    01  Se  rpanivrts  2- 

K^So/zevoi  rdvSpos  rdSt  IJdZojuev   avtdp 

oy*  tliztv 


<+*> 


>▼•  186*  C.  DarmsU  om.  tov*    Idem  £/101,  /koi  . «... 
v.  188-  C.  Darm+U  tipov,  literA  initiali  neglecta.  C 
lfer/i.  ££  n  . 

.    v.  189*  C.  Btrru  napiSfjne  y&pav  .... 
▼.  190.  C.  Darmst.  o^panes  oi  ....  Mox  Jd\ 
V.  191»  C.  Darmst,  dpmov  k<Stiv 
*)  C.  Bern.  evHpopatOL 

V.  192.  C.  Darmst.  om.  y£. 
▼•  194*  £•  Uen*.  uoidopspou 


•  •  •• 
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195*         JB&  lx$p&v  nMfaldf  tovto  to  KySof  tou 
L.  "Oti  to  i<t$i$iv  ndptpyov*  *) 
"Epya  xv«^*"  ix<*>v  •  TO'*  ap  9  tfSt*  mvito 

llitop* 

Htvbojxivoif  S*  iXdXti,   wf  rd  ndptpyov 

Kal  a AAa>;  yv  89  nataSaioj^tvofjuot  6  Svjttof, 
Mt)  judXa  JzoXXo6tjjs  attf&rai  ySvjuiy;. 

IX  "Ori  to  dv^pwndptdnov,  piXoxovto- 

tatov. 

£00»  4ai/t\  Ttapd  Stvfy  kXi)§u$,  Karifiaivt  Ka» 

pi&v  • 
MaivdSa  Si  tiuXnvyv  Sdnpvdtv  tltopdtov, 
wiljuoi  ipwv  ov  f dtftfov  imiyojnat  avtof  dpU 

Ckuv 


•**■ 


v.  195*  C.  Darmst.  om.  *4. 

*)  C  Darmst.  ovm  ipyop.  ' 

t.  196.  C.  Darmst.  xlpaftp.  Vterque  liber  jrfye  tts 
Correxi  accentum. 

v.  197*  C.  Bern.  sic  distinguit :  &{  to,  rtdpepyov  h 
1<m.  In  sequenti  autem  versiculo  ita :  nai  aXXm  •  99 
6ij  nata  daiojuievos  jxoi .... 

v.  199.  C.  Darmst.  alaSytau  Perperam.  Metri  ne« 
eessitas  syllabam  natura  longam  corripuit. 

▼.  200.  C*  Bern.  Stati  xapaSemtjj .....  napiv&p> 
<*ic). 

v.  201.  C.  Darmst.  Sdnpva*  Bern.  eltopSvp* 
▼•  202*  C*  DarmsUavtog  tnetyojjm* 


•• 


q6  ' 

'Ttyifit&ovri)  odov  98*  dnoXadroripois. 

LII.  "Ort  to  l*rtop*ui>  xflA£Jrov  *) 
. ,  ttavSoy  ajcAovv  narifiaXev  oXyv  yvaiv,  <Jtfrf 


£Ti  nal  vvv. 


2"oS» '.       Ourt  dvdfiXytiis  rys  naniys  xiXtrat. 

2£vv$era  8*  rjMtif  nai  xapaavvSera   yjuara 

itdvra 
'OMVvfiiEVOiy  navrovs  rovs  vdas  exrtraVo* 

jfiev.     ■  '  •  •      - 

.   LIIL  "Ori  Sei  py  noXvxpaypovetv  rd 

iriptov* 

JKai  Ppvyiyv  iiifiyv    nal  rys  'Aaiys  rd  v- 

jtaiSpa, 
EvrpisUip  npos  opos  eljtt  piXos  iteXdtias9 
210«  Ov  bvvajuai  8'  ibieiv  xporipov  Xoyov  a&iov 

avBpar 


v.  203.  C.  Darmst.  o66ov^  Adiecerim  $ ,  i.  c.  otfo* 
^  metri  causa, 
*)  C.  Darmst.  tb  ixlopnop* 

▼.  204»  Vterque  msc.  Katifiatev.     Leg.  KatkpaXXev. 
Darmsr.  ooYe  en  ...  otfte  hoc  loco  pro  simplici  <as. 
•       v.  205.  Vocem  dvd/3\rj<fis  ab  Homero  lj.  II,   330. 
nogter  desumpsit.     C.  Bern.  Kamqs.     Male. 

V.  206.  C.  ffern.  irapd  odvSeta. 

v.  207*  C.  Darmst.  om.  rovf .  De  forma  et  signifi- 
catione  vocabuli  *>a«*  nuperrime  egit  Iacobs.  obserw. 
critt.  in  Anth.  p.  146»  Add*  PZotin.  Emend.  III.  lib.  IX, 
p.  358*  B.  Enn.  IV,  1.  III,  p.  375«  D.  Enn.  VI, 
1.  VII,  p.  710.     D.  Ev.  Bds. 

v.  209.  C.  DarmsU  evnpmi<o.    Malim  EvtpoxLy. 


/-  " 


9* 

N, 

Ilpwra  ydp  6  £y\&v  ijut\\e  roTof  ijutv. 

JLIVi  "Oti  xd'  <pvo*ti  tG>v  §i<Sti  litliaiotEpcti 

ftovf   dofpoi  avhpa  <*oj>ov  Jtapaittnvvtai* 

ipya  bi  Scia 
tldvtioipov 9  dyXaovovv.  o$  &i  ktypajtrd 

\*YV> 

"Axpl  V*v  avrd  piti,  <ppdbju<M>v  <fo$)6f  tiSt* 


tat  tlvai* 


2i5i        'Hvina  5'  inXthtoi  ravra ,  nixyvt  juovou 

LV.  *Oti  Jutiiovf  ol  Jteipactjuoi  TQif  iv 

Spttitv  *) 

4>evyot)v  ris  rd  (ilov  &od  nvjuara,  wtfntp  1$ 

.  _    6piiov9 
xH\y  iv  opw  nai  J5a>v  Saijuoviovf  Jto\i* 

juovf, 
ipjuoi,  ?J>9>  ti  xdSw  tljttvSirif'  ti  Jteipa* 

Ctjuovf 


v.  211.  C  Ddrmsi.  eueWe  toios  ififievau  berm 
vfiaWe  toios  ifiev.  Scripsit  JSihis  torsasse  :  ifi 
fieWe  ,  secunda  syllabd  correpta.  Corripuit  ehim  si- 
miliier  aWifv  9  XXXVI,  Hl^ 

v.  21 5.  C.  tiern.  oi  6b  ««..♦  Darmst.  3$  6$nah 
Xiyeu     Perperam. 

V.  215.  C.  DarmsL  hnXLxou 

*)  C.  Bern.  oti  fxelgovos  oi  neipaGfxol  t&p  tv  opetfu 

▼.217.  C.  Ddrmst.  yXSep  i*  ,, 

r.  2*8«  C.  DarmsU  elne 

.     t 


>•  •  • 


s 


•       /• 


/ 


LXI.  "Ort  ovx  dirtAovv^xo  <pt\ovftvov  *) 
240»'  "2Rnri>04 rols  dv3tvot$  nobAvxpoxoi9  ols  julv  1* 

i  r 

01$  5f  pvyf  Kttl  t$ov$*  ot$  5*  otfi&v  najud* 

twv 
01  5*  ijravaKrtSvrat  Atyuov  8ijua$*  61  S'  e^* 

*dai/J.ovo$  t-  o<pp  y/u.d$  opSpov  IpvKanioi* 

LXII.  "On   xoXvEi-by  xd*<fxy  M&xa  t<5v 
X*i/><5v  to,i;  tvxojuevoi$^ 
Evxojasvoi  xavvovdt  ctopoi  x*pw    °*  M** 

245.        *3T^oV  ejtaipdjuevoi  •  ot  5«  xarcajSfv  •  orai* 

OlJS*    O*T0   £40'C.    VQ<A)CtlV  ^0l&*   VlCTlOV,    dS$  XI 

AafiiatSai' 
01  Sc  ctravpvxvjtw  &yxi  y«/>  W*"  'Ajua* 

Ayn* 
1*3(111.  reAoloy  xo  In  dptrr}jtpo<$<s)7CElov* 
EiSwAov  nal  dvrjp  HriSeKTCfco;  cl$  ev  ladiv « 

248»  irtideKtiitos  ]  Kat^  £nl6ci£iv  g&v.  —  248»  «ff  ** 
facfip]  <$vvkp%ovtav  dXhjXois  kolnaGi.  — 

•)  C.  flern.  ov*  a*rX<3f.     Male. 

v,  240.  C.  Darmst.   rtoXvrponoi,   quod  versui  re- 
pugnat. 

v.  241-  C.  barmst»  cpvf6\ot  HSovs  t\ 
V.  242.  C.  DarmsL  oib*  .. .  016*.  C.  Bern,  h%3>po%o  •  •  • , 
v.  243.  C.  Darmst*  \kpa. 
v.  246*  C.  jBcrn.  ottoi.     C.  Darmst.  oi<6\ 
v.  247.  C.  Darmst.  <$tepvotvizm» 
v.  248.  C.  Darmst,  inibetntmhs  ovrjp*     Bernemis, 
ta<Su    Male. 


X 


^  '    tot 

Kotvo  xo\vxpv<*oif  tixiPG&i  nodju  ov  txov, 
250-  Hiddys  nai  t^\qx>.  yiptt  $v&o$*v  «  wSe  ncA 

avToe 
\Ekto/  l£»v  Updf,  ou  rolos  dp  idxtv  id&. 

LXIV.  TOx    ual   M-ixpi*   dX&P  xotf  xtXti- 

otf  9  jtapaxy ptfdtf  *) 

» 

j4tvx*  ayex'  ESm  tpya  aax***%  timv  %Ax&? 

-    Xdf 
*P&jLtov  tSwp ,  fiditTU  t If- d Xa$  * HdaTaf. 
Ei.dv  Z&fiiia  xavxa  Jtapapxvttv  i$iXoid$a9k 

255*      <d*vp*  &  iv  'Alyvjtxto*  ovpta  §'  iy*p*> 

-     252.  a6x**a\  a€p6p^ta%  — i 

254*  itapapxvew  J  tbv  ^&fwv  iJWw  xapa$a£*v.  — • 


•  •  •*. 


v.  249*  C.  Darmst.  xel  ito\vxpv <*<**<*  6xVPa*% 

v.  250.  C.  J&ero.  pro  evSoSev ,.  eftfo. 

▼•  251.  Sic  uterque  liber*  Sed  claudicat  versu*.  2Vt» 
Zu5  fortasse  scripsit:  ov  t  o  1 6  s  idtiv  e6<a.  Equidem 
«ic:  itpos  intoi  £Ji>,  ©d  toloi  ititw  i<S<*.  C&  eav 
qirae  ad  XXXII ,  128«  UQtavu 

•)  C.  JBern.  pixpi  &\6s 

.  v.  252.  C.  Darmst.  ayeJ  H6et*  . . . .  Metrum  i*i  utra* 
que  msc  duplici  yitip  laborat.  Scribendum  erat :  Gevt 
ayet9  <2rMei?  epya  avd<f>x*ta* 

v.  254..  C,  Berrut  i$e\ij<s£a.  Hiufi  patet  legendum. 
t*»e,  £$i\fj(S$a. 

v.  255«  Vterque  liber  evpea  6*  eyKpaticw  o*  hiatuft- 
tollendi  causa  interpositum  nan  pro&>ctum  videtur  a 
IViZi^manu,  quippe  cul  huiusmodi  res  parum  ftint  cu* 

* 

*ae.     At   yero,  mejiuft  ftic  Ule .  ftcripsjftset r  ovpe<Ji  + 
ty*patimp\ 


y 
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LXI.  *0rt  ovx  dftXovvfto  yiXovxvov  *) 
240»'  "Tnvoi  tots  dvxvpis  nobXvtpoxoi*  oif  juhv  i* 

0&  5f  <pvy$  nai  tSovf  ol$  5*  6<ti&v  najud* 

tWV 

01  S'  Irtai/axrwvrat  At/uov  Sijuas*  61  5'  e^* 

^icftov 
daljuovos,-  o<pp   yjud$  opSpov  Ipvnanio^ 

LXII.  *Ort   aroAutrSp  *d<fxyM<*ta  t<5v 
Xnpiv  roi;  tvxojuivois* 
Evxojuevoi  tavvovde  tfopoi  xipW    oi  juiu 

sy'  ityob/, 
245.        *ItyoV  ekaipdjuevoi*  oibendtw^ev9  otav 
Ovb*  ostrf  eitfi  vowdiv  Not5*  vxnov,   <Ss  ti 

XafHctSai9 
01  Si  cttavpvtvxw  dyxi  ydp  edt  'Ajua- 

Xt)K* 

L3^HI.  reXoloy  to  !*  dpetr}wpo<S<i>itelov* 
EibwXov  nai  dvyp  ImSeKriKos  ei$  ev  tatftv  • 

248.  crtwScKriKoy]  *ar  im6ei£iv  $&v.  —  248*  cfr  cV 
?a6ip]  <Svvkpxoptai'  dXhj\ois  lolnatii.  — 

•)  C.  Bern.  ox>\  ait%&$.     Male. 

v,  240.  C.  Darmst.  7to\vfp07toi,  quod  vettui  re- 
pugnat. 

v.  241*  C.  barmst.  cpvfG\oi  kSovs  t\ 

V.  242.  C.  DarmsLoiti  ...  oi6\  C. Bern, ix$poio •  •  • , 

v.  243.  C.  Darmst.  %ipa' 

v.  246-  C.  jBcrn.  onot.     C.  Darmst.  o£tf. 

v.  247»  C.  Darmst.  6tepvotvitm* 

v.  248*  C.  Darmst,  imditntinbs  avijp*  Btrnensis, 
iatiu     Male. 


toa 

\ 

liXVII.  JSvZvyia  tyvxv*  nal  dcojuaros 

aXyizrof 

El  rt)v  ddpna  fi\<Z> ,  xo\eju&ojLiai*  tt  no\e+ 
265.        Tpvxopai*  tltin<Zi>%  dpdXXojuai*  oijuon 

Ti$  yivwjLiai  nai  xol  rpdx&jLiat  ddrariwv* 

LXVIII.    Oxi  y  avidis  dpxy  ixihddtvr  *) 

ZvynarifiaivB  yipa>v  irdpois  dfolr   tovbt 
*  ns  dpxds 

Mijup&'  dS'  dvzeffda*  £\k£  rd  roEov  a* 

7caEf 
Kaixd\iVt  tlra  xd\iv*  d\X  ayvvrat*  ovBi 

xts  idxvs* 


v.  266.  Neutcr  utriusque  Cod*.  huic  loco  saluteni 
et  integritatem  affert.    Cod.  DartosU  qui  versus  rion 
iam  distinguit,   haec  verba  praecc.  une  tenore  coni 
iunxit.     Bemensis  liber  verstculos  265«  «t  266.  ita  ex* 
Libet:  tpvxofiat'  tlitep  *tu&  4y>d\otnai  tfjioi  iy<*yem 
Tis  ykvojiai*  koI  itot  tpdstop;  d(Statimv  o5Xiof.Ea;ui» 
dem  haec  lacera  fragmenta  in-  hunc  ordinem  redigeo- 
da  esse  ccnseo. 

tpoxopai  *  ei  tijxCk  ,  4tpaKko)XO\*  •  • »  * 
...........  tSfwi  ly»*  $1  yip&pai 

Kai  noi  iy&  tpdnojiai^  dstatietv  aSXtoii 
Coll.  Qdyss.  V.  299. 
%)  C.  Bern.  nullam  inscriptiouem  habeU 
'    v.  267.  C  Bern.  etdpoit  <S<pi<Si.  Mox  Darmst  %&*+• 
ietit  • . . 

v.  268.  Vterque  liber :  od\     Correxi  aceentuou 
*..  269.  C.  Darmst,  o$6i  ti  ttf^ti** 


tf<54  .  ■   %    \  •■• 

£70,  rSl8s  *al  ©»•   cfg.'  aVtfc,  «Uku**  l<tt<n  *a\  . 

LXlX.  "On  dpyiXot  ov%8elf  evSeof. 
•OpVJ  **\.$vtfot,    Movaxoir  Biva*  el  ydp  d 

""  XpiGlTOf 

"Hxtof.  rfmoi i&y  eiey  iv  oi&i  juivei* 
Ilas  oiv  opyiXof,  ei  nal  reSvei&Taf  iyeipe^ 
VevSei-  Zv(-v Xprtrov t ,  wvijtQ^ivvaimyxx. 

LXX.  *Qti  xavpyvpetof  eTSof  6  [3tof. 
-£75,  fyv  *&»>;  «>«  yipvv,  Kcti  oXovp/  itfi  5ov* 

enpiajuifv^ 

Kai  d/JoAov  rd^tvy,rfrov,.  '«>t  jta/icv  d0d- 

*  •  • 

LXXI.  "Ori  \ZJpy*v  .dviifnmv  rd  «Tok 
J2t'  ^"««owAuvmrdf  dMxXaKiafZsof  oJ*r<p«- 

-  ;'  ■       t : ~  •      ''     1 

v.  270.  G.  Darmst  ctds^  S6\  JMo*  im  utroqu*  fctya. 

v.  274-  C.  Darmst.  Bppevau  -  , 

,      T.  27$  O.  DarmsU  fipm*  Sbov  tpi>     Vterqoe  liber 

txpidjAtfVf   contra  vulgarem  htthw  verbi  pro«odiam. 

T.  276.  C.  Qarmst,  te/ijuui^ovs^    Vox  veteris  comoe* 
^iae.  ' 

X.  277.  C.  Darmstk  optXqv  ......  &g>uftdpu$a.  Qui<| 

fit  a/tete  Sopjyj ,  decernere  equidem  noa  ausim, 
T.  278-  C.  ^ern»  om.  £\ 
T.  279.  C  Daritwf.  «zao*:Wi<». 
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? 


280.     "  nEcfu  n$  iXsiis  pei  Aovniot  l&jJoa» 

£t  8'  ijtt  Sdnpvtft  roS'  ixiyiyvtrai,  unodiv 
^  avhpts 

£vfiju,o%  xiSvpotuvoi ,     ov  nXoviovdt  xi 

Mo%\ 

* 

XiXXII.  *0rt  tvfoptoTtpov  nXovTQV 

stEvla.     * 

Jlal  raSe  rol$  nXovTovtfi  TcAaerat*  zvt  dvd 

adro 
*Epx**    "-ApV.f  «vroi  5'  oXXvjuevov  rov 

dypov 


V.  2ftO.  C.  Darmst.  ttiti  tU. 

v.  281«  C^Ddrmst  toS  eitiylverat  >,  tiKotfiv,  -  &p\  * 
$pes  ad  sequentem  vecsjculara  rtiecto.    Bernensis  t66 
$  i7tiyiyv3tau,  cixo6u> avSpa  .  •••   Leg.  i«i "ddwpvtfi  ,l 

Yi  fc82.  C.  Uerft.  dui>  jUoi.  PraetuliCod.  Darmst.  6v/*> 
jUh»  quo  magis,insolentia  huiuscemodi  constructionif 
Imminuatur:  qua  ta,men  non  modo  recentiores.,.  sed 
nec  vetustiores  Graecorum  omnino  abstinuerunt.  Aesch. 
Eum.  101.  Soph.  Oed.  C.  565.  Ai.  292.  xpot  fie.  £u-. 
rip.  Baecfe.  804*  efc>e*  EJec*.  345.  Xpoi  ftfi*  ArisU 
Nubb.  45f .  ek  fiov.  Theocr.  XI»  68-  lsocrat.  d«  per». 
mut.  2,  p.  539-  E<U.I*ofig.  ty&iflMy  Recentiorum  «- 
empla  aliquot  4edit  nupexrinie  Uko$sk  Fcaef.  Anth.  Gx. 

Fo*,  n.  XXXII. 
▼.  282.    Vterqus  Ifter:  n\ovl**>fo  lijtoV:  Sorib. 

V  283-  C«  Darms*-  tfvV  «»<*  &r*w>. .  £ibrArius  *c$fc 
tere  volebat:    iJtW   aV  a<J*o^  .         * 

T*  284«  C,  D*r/n.st.  dvfoi  $\. 


285«  Kou  rdf  flovf  xpoop&vrti ,  vrtoxpto&cfi,  yo* 

Kovyot  l/3yS'  o  nivyf,   ro  xXiov  lyyt- 

Xowv. 

XiXXIII.  "Ori  xoXvrpojtof   y    djtoxy    rd>v 

« 
*  a  x  <5  v  • 

/    *A<$Jtiha  *ai  (iadiXiGKOv  dnonXU^avrtf  iv 

6Xju(o , 

Jlrvdaifitv  ^    nal  Xlv  apnvtft  pcojuaXioif* 

**f2§£  Aoyitf/idi[  ana$,  otfrtf  juy  Lx  Ipya  xpo* 

fialvEi, 

2Q0«        "EvSo$i  (fviutviyeif ,  niSvarai  ia<fvjiiv(of^ 

iXXIV.  "Ori   otapaixiov    dyaSoSv,  y  nHv 

dyaSwv  6mXlam  *) 
*4tijua  Otov  Zqxtif^  roh*  ivi  tppeal  ntlrai  in* 

tttfTOV 

JEf  5J  dv  juiv  iSiXtif,   nslvo  5s  itaAAait 

a*£  • 

285-    Cod.  T}armst  vJtoxptaawttt  }  4nv&p&na3ovttt% 
ity<*vt&vtti.  — 


•  •▼•  285*  O.  D.anutf*  hxoxpiowntu  quod  glossae  a$» 
aotcunt. 
v.  286*  C.  DarmjA.  aype\L<*v*       , 
t.  288*  C.  Benu  brjtSax  p\v  ttal  \iv*     Darmst  tttv- 
6aiutv  nai  \tv*.    pelevi  ineptum  apostrophum.    Ce- 
terum  hic  tersus  italegendus:  nti<$<Saijiev t  nal  %ip..« 
Inest  enim  in  hac  constructione  ea  orationic  figuga^ 
-     quam  Grajnmatici  dicunt  ^evyjta. 
*)  Cod.  Darmst.  itapaitiov  aya$6* 
T.  ^92.  C.  Darmst.  $i\fif. 
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jttvp    l$i  S«o>  dvSpl  4vvipx*o*    tov  ydp 

dvavSpov 
*Slp<te   Qtjui&ToxXyv ,    d$\a  rd  MiXtio» 

5*ov, 


»    f 


LXXV.  *Ort  ro  drtapdnXyTOv  rotJ  toxov 

295.  Tpyxvr*pov  rwd  x&P0V  dpeitpoyoi  cSxtov 

avhptf  • 

Jov  8'  im  pvraXiyv  axtvSov  im&Tptyi- 

*AXXd  Tistlxsv*  opdxt  /uy  iv  T<p  xdvh*  ojua- 

Xfaiv      ' 
"Aypia  Ta  tyvxys  $Sca  Xtityoju&a. 

LXXVI.  "Oti  nomyv  d  ftoijuyv  ^ovor*)      *' 

Iloifiiivts  *A^ptlSai^  Koi  jzoijuivtf  oi  AeviTaf 
300.         Kal  xoXXoi  Tovti  Tovvojua  nXttydjutvoi* 

*AXX  eh  ItiTi  r&>  o  vti  6  tovvojua  nvpioXtKTov     , 
5Toi;ro  fipcov  6  vij^ooy  ovp.aviycfi  vdnaiu 
296.     ixi<ttpe<pejiev]  p9ta$Quivi  peta<Stpi<peir.  ~ 


▼.  293.  C.  Darmst.  3>t£. 

v.  294*  Vterque  liber  $ejuti<itOK\ifv.    Ect  formar  ct- 
dentis  Qraecitatis.     Y.  Schaef.  ad  Schpl..    Ajx.  Rhod^ 

v.  295*  In  ntroqwe  mac.  tptfxvtepov,  ttvd.     Scrib, 
Xptfxvtepov tiva.  C.  Bern. 6pitpo<pou Yid.  ad XXXIX» 

t.  %<)%.  C.  Darmst.  XtftfojneSa.     Perpesamj      ,     * 
*"*)  In$crrptio.  hacc  abest  a  C.  B$rn;  » 

▼.  301.  C.  Berru  t<&6vti  (sic) 


\ 

\ 
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LXXVII.  *Or*  Svfnaro pS>a>tav  y  «t>x9» 

Kal  nddyf  dpfcTtjf  juoX^Of  Jtpoitdpo&i  nai 
'  ibpoSf 

Tj}f  tvxjjif  Si  nXiov ,  ei  ye  nai  ov  Svkiu. 
505.  K<*1  ydp  q dav  rd  kX io$  „  xoaov  eUdyei  o nvov 

o  Qaijuov 
JJdvra  XiSov  kivwv,  icr^aroip^a^t X&ov* 

LXXVUI.  IlapattvSijTiov  iavTOVf  in 

T<&v  itiXaf 

JlaTpos  attyxwovoio  juA&>  im  jtaiSl  Savdvtt 
Kal  /LidXa  Kojcxo/uivov >  *urc  napmv^Api^ 

*  <s»V  * 

JE*  dv  mptKTi6v<0v,TdfPvfTi)xi<*r  Xoyidaio, 
^lOu        Bpdddova  tov  Spyvov  Xyx^n  inl  dytTi* 

poif% 

▼•  303-  Sumpsit  ex  Hesiod.  Opp.  et  DIX  287.  sq<|* 
coll.  Xenoph.  Mem.  S,  II ,  f,  20. 

▼.  306.  C.  DarmsL  inserit  anto iaxdiov %  eW,  quoa) 
glo«sema  apertum.  ' 

▼.  307.  C  Bern.  00.  ^pi^fit.   BarmsQ+Ha&Jvti,  <juod 
•  librario  corr.  / 

▼.  308.  C.  Darmst.  KoxtopLfac*,  ut  ad  filium  mortiii» 
»m  refei^ndum  sit.  Sed  praestat  C„  Bern.  norrtoptpov. 

v.  309.  Similem,  sententiam  declarat  iam  Herodotus 
VII,  152. 

▼.  3i0.  C.  Darmst.  tov  XiSop.  Mpdat&v  noster  d«* 
be*  Homero  II.  X,  226.  <3<ptripon  insolenter  diotuni 
yro  60U.  Sed  similia  tamen  ausus  est  ApolL  Rhod. 
IV,  1327.  ubi  tSgjeripj}  pra  vjutiptj  III,  395.  ubi 
€<p<»ttipoi<Hv ,  quQd  iJJi  plerumc^ue  est,  £*  (*o  4o*<*t 
est  4ictum% 


™9 

LXXIX. ?-rOrt  9  dpyia  fiXattapri} na>v  *) 
"Hpx**°  rttvr   tfci  fiiycrl  yipovri  ns  otppa  r» 


tiJtOl 


Wvyxavt  &  ov*  naipov*   epya  ydp  ivSt* 

Xixei* 
*Otye  5*  dXatfrytfas,   ctvvts,    laxtv,   ti  yi  re 

fiitnpov 

'  *A6X°%°f  **  ^S*  dxp\€  eixero  rwv  xpori* 

pwvm 

LXXX.  didyvwttis  iXXd^ttov  **) 

515.  "Avhpt   hvto   nard   Xpidrov   ivySXtov    tlf 

ptv  dy&vas, 
Gtpjuoripovs*    6  8«  89  Sturtpos,  dpyori* 

povs* 
Hpwra  ht  oi    (tnyvoxte  $sdsm   tivos  elvtna$ 
\  "  XiBov* 

*Hrop  dstXovv  jtoSiti  nvptos  i)  na/udrovs* 

LXXXI.  "Ori  SidjioXos  6  ?$ovwv 

"Apnios  6  ySovicfas  jLispoxtov  yivtim    tl  8* 

nai  tf/itis 

+ = 

•)  C.  Darmstt  anXafiaplripovw, 

t.  311.  C.  Bern.  yipopti  tlt ,  b*eppa  U  ttrtrj. 

v.  313.  C.  Darmst.  6$&  6*  Bern.  aXayrjGat ,  AXm* 
GtrfGat  dixit  Homerus  II.  XII,  l6l.  C.  Darmst*  tltttP 
pro  ia\ev.    Idcm  tX  ye  u.  Bern.  ti  fi  tu 

v.  314.  C.  Darmst.  ob9 
♦♦)  Cod.  Befn.  i\awfrt<av. 

v.  317*  C.  Darmst.  <p$ovi}<Sas>  Miror  JSilum  ttou 
tcriprisse:  o  <p$ovi&v+  „ 


'  I 


iio 

120-  '     'AXXyXotdi  /UoXas  Syyojuev  dXXon6rovs9 
Ovbi  rd  rov  Spvfiov  £w  edderai  inros  6Xi* 

S-pov* 
Kal  t69?  6  fladnrjvaS)  ovriv  exoiro  jto* 

vov. 

LXXXlI.  "Ofi  6  epws  $£(*>  naranaverat 

(    T6IT  iviretvevep(a>s*  nal  SeiSia  6£vv  6ictrov\ 
Ti  npd&o»'  ri)  ri(u)$  o^tXov  deipe  ridei  • 
325»  Etra  fvyt   Xpid<v<$*    o'8'  dp  dXmfios  ednh 

nal  olos 
tladats  dvnivai  Svsjuevioov  ytaXdjuats. 

LXXXIII.  "Ott  o£  ddnadjuol  r&v  dypiojv 

evSeot*  *) 

Ta  rpia  tavr9dx6pevyem  yvvatna  nai  ddfii- 

Sa  nal  Xiv 
Tyv  SinXeioV;  odov  TtiKporepovroSdnos* 

*AdndZov   juovaxovs*    ori  r<ti  dvvexel  rd>t> 

evx<*>v 


▼.  520.  Ci  Bern.  yqSouev. 

V.  322.  C.  Darmst.  e\oi  tov  itovov. 

v,  323.  C.  iJarmst.  to£ov  ittivev. 

y.  324-  C.  Bim.  ti  itpdZw  ti*  tkm  .  ..*  iidoi. 
Darmst.  tidtx.    Delevi  puncta  biaipktiem 

v.  325.  C.  Darmst.  q>vyeivy  qiiod  non  deterius.  V. 
jacobs.  Observv;  critt.  in  Anth,  Gr.  p.  l58.-Moxiden*    ' 

oo  • 
*)  C.  Darmst.  t&v  depi&V. 

▼.  327«  C.  tyarmst.  tavia  rtkyevyei 


iit 

530.         XtiXta  **l  y\d>66av  Stla  flpovcfiv  dyav. 

LXXXIV.    'Hxpo    xi)$   d/uapriaf    ininXiy» 

&ir  d vw\t$po$ •  *) 

Ilpds  xov  d/napxtjdavxa  nalolfiwSioPxa  npa* 

xaiSsp 

*Eyvtxt  Bytiapliav  el,  oxe9  q>i\xaxifiioi> 
Tavx'  IvtSvjuySyf  ,  tZ&  t6xtvt$  yxop  d\vwv$ 

Ovn  dv  vvv  t&iov^  xo6aari<jov  dxi&v* 

LXXXV.  "Oxi  x6  dvtnno  ptvxov  piAorto* 

V<o>X£  pov 

835,  TJf2  fidnap  dy\ao$v/ue>   xtpiZojtitv,  tiizl  nal 

yjuiv*  — 
*Qtifiiax   ?x*>#   ipitif   fiy\a  tdb'  ax$06i 

601* 
*H6o  poi  tv  /utydptp*  ^iovoi/  y6o*  xdb'  dp* 

niov  i6xtv 

"EpyQ^iia^njj^ai,  yixi$  vtyayopys* 
■iii» 

•)  C.  Darmst.  a*6\i6$ov  pro  aptiXeSpoi* 

V.  332.  eiote  in  C.  Berru 

V.  5S3.  C.  Darmst.  4  * 

V.  334 .  to66a*Uov  (  sic  )  in  C  BerrU 

V.  335.  C,  Darmst.  einh  ti  pi£ofie*<. 

▼.  856.  C.  Bej-n.  ita  habet:  ofxpaJ  k*X**  iplti%% 
JflOx  Darmst.  ax&ov6l  6ou  Leg.  fortasse :  SijXa  tad' 
a%S>e6  i  6ou    Hi  oculi  manifestis  tibi  suht  molestiiu 

v.  337.  Vterque  liber  ^o,  et  in  utroque  Ioco  scrib» 
$6o.    Mox  Darmst.  apniop  l6xi. 

▼.  338*  C.  Darmst.  6i6a6«ei6e.  Legendum  puto 
titraque  lectione  inter  se  consociata:  Hpya  6i6a6in}* 
0ai  tf\   Mutuatus  est  banC  dictionem  noster  ab  Hesio* 


Ii2 

LXXXVL    %Ott  ftttpdXatov  frovaxolf   td 

tpiXoHevov* 

Avovpiv  M°VaX0^  navovwv  rvjtov 9  ujzoSsv 

lASoe 
S40*         Selvos  nal  <patii*  (pdpjuana  ravfa  jxiXu* 
Xpiarovie  S.eivos  popiei  rvjzov  *  avtos  ap 
,  lctriv  • 

Ov  5txa  ftay  aXnap  ov  Svvat  oo<peXieiVi 

LXXXVII.  "Ori  Ssl  tovs  Jtijttovtas  juy 
tols  nanoi$  ijti/uiveiv^ 

El  aXXoif  eniXev&ev  6  nvpio$  ejttdm$  ijttd9 
Kal  Sendnl$  dtpleiv  jttafajuata  twv  ere- 

ptx>v, 
345»  Ovk  av  Jtpwros  enelvos  dtpynt  JtXipv ,  aJtftff 

juy  elnois 


Schol.  ad  Y.  343*  «x  God.  Berntnsi ;  Ov  8ia  Spov  tk- 
StfKev  6  Kvpws  tb  eftSojLinnovtdmi  ixtd'  oSev  ovdk  b&- 
tos  6  afios  dnoXovSw  Imjyaye  tbv  dpiSfiov  •  tb  ydp  <5e*4- 
tas ,  tpx\&s  votttai  IvtavSa'  rj  biKanis  ifctd'  ij  dendxis 
p.S,  ttatd  tbv  aoXvakaaiaGjibv  itov  etttd-  astep  attavta 
tb  dvapiSptftov  SnXovtii'  tb  dk  efidoptfKovtaKis^iittd  Ka- 
td  tbv  ito\v6iaGfMibi>  0«g*  noXvnXadiatS^ov)  tttpanodia 
4wevtjKovta  Crfftaivei. 


do  Opp.  et  DD.  64.  avtdp  %AStfvtfv  epya  6ida6*fcy- 
0ai  f , « .  Mdx  io  eodem  ver&u  C.  Bern.  qe /ttjs. 

V.  539.  C.  PqrmsU  KXvoyrSi. 

V.  340.  C.  Darmst.  £evos»  Fro  <pa<$i,  quod  14  utro- 
qtie  msc.  exstit,  melius  scribitur  f>a<fiv.  Mox  verb* 
tpdppana  tavta  ttiXei.     C.  Bern.  mncU  cporcct» 

%*  343*  c*  #«m.  IrclAfVcriy* 


I 

I 

3Bj»  Ai«ta  rjv  *pa£fr  jtvwvri  <sl  v&v  *po* 

ripwv. 

LXXXVIH.  /Ot 4   ovSevi   5«5**at  ©  juovai 

X°V  *) 
Qwptf  IXyitiavt  dfiibv  &6mqit*  #r8i  (Svvyp* 

j£ai  rt  napafbiv  iAi>v ,   nal  toS9  eActfSf 
-....'.  .      */&><*• 

\Bf  8'  datif  Bvyov>  o5'  £v5pa  tvx»v  1*1  Tyv* 

*        Smiovra,  •  *  '  - 

$ 50.        !?&**•  5*8bw  *pof&ds .  in^Xd^ovr^  ro5n 

LXXXIX.  K aic«v dMvjrwv  t*i/if  AyTtov* 

'E£  6pi(*>v  nari$divt  *aif  ^dcSreaTfaiOf  dvifrpi 
Kal  tfvvipiKTQ  nanolf  dvSpdtfiv  e&re  5« 
*  •     rij1    " 

Tofof  l&v,  TOtoIcrS*  avvipx****  cijtfv  o/><$ 

/;  <v-'         <  "     yjgj) 

Tovf 9 A4n\rfitidoas  xlpaiov  atf&evewv» 

.   V.  3*46'.'%.  «#«£*.  fiv&vh.  **•     Scrib.  pv&vti  **• 
♦)  C.  J3ern.  ftftjfo.     ftarmst.  fibvax^  *ine  articuic-V 

v.  547-  Vterque  liber :  ityfyavrV  Sfcribtadju*  ertl 
IXjyftftfarV.     Mos  Z>araut.'  twipgpqu 

▼.  34g.  Tav3*  •ftirfS'  in  C.  J>ari?wt. 

*.  349«  Quo  referendtam  sit  l*i  ttfptk,  quam  lectia* 
aem  uterque  m§c.  tervat»  tateor  me  non  aatis  iatatti* 
gere.  ^ 

* 

t.  35ii  C.  fiern.  6pimpl 

t.  352-  C.  Z>arm«t.  om;  avSpdttv. 

t**353*  6,  X>arm«t  xoiab*  <S*vipx*9.    B$rm  unotj* 


*\ 


\ 
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XC "0*t  ?6v  intfidvta  novo^t  tdtdvat 

hiov 

855.  4>tvytv  dntipynSbs  npot  tovf  noXifiovf-viof 

avyp* 
*Jpf*\io'f  y&p   Apyf'  toifc  dc  oc  r*>  ?p  ?• 
XSif  rinot  ivSdb1  i<av,  $tov  ttxtf  p*  yytjno* 

:    *  .?   :  \      •      \    -  j^a»     i-    J>     * 

IfvvS*dnwv>  tftttya*  ri/  roi  oScnnqpio*. 


*  V 


XCI.  "Oti  to  fittdfioXov  ittpdrponov* 

2bv  npotipov  fiidtou  *6  havtiov,   t)  tutfo 

.  -     ./Vi.~         '.  .  /  '  Pota# 

9Q0, Xpvtita  x<&*t'«*>yh  tlbitd  npuira  fpo* 

Vttft 

'H  jJLttdvota  avoiav  iytivaxo  •   *a v  ydp  in* 

dnpwv    -  • 
fyfovT*>fi\$r}$>  ovndnifitpfnpo$vpG>v> 


»,  '»•  ....  *   >. 


A*.    Correxi  accentum*   Quamquara  illud  i£  post  par* 
tuipium  collocatum  fortasse  ferri  potest* 

**♦  ▼•  355*  C.  Ikra*  pro  sm;/»  ,  a<Sti}p*  •  ? 

▼.  356.  C.  Darmst  totaSl  oi  . . . .  *> 

▼•  357*  C.  barmst.  om/p  <juod  sane  tantum  facit  Ad 
▼ersiculum  fulciendum. 

▼•  356\  C.  B«rn.  66oinopfou 

v.  366.  C.  Darm*&  ^aXtcea  xptftft/*»»»  Silocumrecto 
percepi,  praeferenda  .bst  altera  lectio  Go&  ifero,  ^pif- 
«ea  xaXifefap. 

▼v362*  C.  Darmjt.  |\fyf . 
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XGIL  90tt  fo?f  dvpyT6**+.iaiM$)MnTit>*rd 

A.  ->  • 

MtiXiddovto  yipovtd  tivtf  KpivUiv^oh'  i+ 

'Aypaiwv,  &xpi*'?1*xX*v'  iXlixtydp 

^ » 

565»  "Afptov  a\\or}    SV  tlnt*  fcoaov  ravryv  y$ 

Ctvvi}£a 
*A$poavvip>*  ^ix\   tfoi  5*  cj/  taJcv  ryv5* 

XCm.  *Oti  *I<tx»pov  «**v  1*2  rji ttidr*f 

KXtntOMtvovt   irdpovf  inpvsttttO  'MXiohoo* 

pof 
diij&atof  ivSorip(a>t  ttxt  Si  rtf  ti  toSt\ 
Kdi  ydp$   l<pT)i$   nai  Syptf  vmtfSvvztf  VJtd 

3?0*        ZStoZovTat?  nopvif  a&ip*  dvtjttdjj.tvou 


▼.  363.  Vterque  msc*  ye>a#f«  *j»a/.    Scrib,  fipo** 
ta  t  wtf.     Darmst.  06' 
V.  364.  C.  Darmst,  &xpi  tU 

v.  365*  C*  Darnwt,  aAAa;,  metro  adtertante;  Idesn 

yi  omittit»     Bertiens*  7t6<3ov* 

v.  366«  C.  Darmst*  dol6*.  \ 

"  ... 

♦)  C.  Darmst*  om*  otu  '<*.».•, 

v.  367.  C;  Beriu  dHtrttoptipOVf  ti*t  M6+pou     ** 
Vx  368«  C.  Bern*  Motkpm*     Addidi  verftui.  tigttuin 

interrogationt**  .    .. 

v»  369«  C.  Darmst  ixo6vvtct.     Cf,  HtrodU  1,  IZ* 

vittisddt  tenai  dnontdvat* 
▼•  37Q>  ©♦  Darmst,  KopviStt  diSipa  *v  itttafitvou 

8* 


»     ».. 


V 


J 

XCTV.  "Qtt  ivxfti tiv-ydtn&uw  dxpos* 

V  StXTOC 

Tq  npo$  dSt\$>Qv,dnav,  lit\  tdv  Xpttov  Su 

afiaivu. 
.  r  Xovrap  /tvyerittaxwv  lx$pov  Inuvov  txw* 
*Qn$6rav  hi\avv<ST}f  x*Ra  «EfywQv  •  li  S'  a- 

yajtdZoov 
TovS*  &€tp  npd&ttf ,  iv$v  JtdptiMt,  \cytt* 

XCV.    Td    tanttvoxtpov  ivStrittpov  *) 
873.  jE/,o  rtAiJvp;  xaAdv,    dxdSpabi  tov  <Papi* 

tfaiov . 
jEi  rd  *a'Aa;  *o$m;,  x<"/>er<*>  **  Tl  vtov 
Tp  jtietpioppoctvvrp  tfvvtovtfa  ydp  y  /ttrqvoia 
*Jtyyt\op  in  ptpojtwv,  rdv  xt  Aaj3gf,  rc- 

A&> 

XCVI.  ^Avaiperikdv  nan&v  1}  ^ittdvota* 

rHxt  Sitt  Mttdvoia  $  itulip  dj^aptdf  dntKVf 

880*     •   4Z£/>  y«p  «ai  aj>vay  paoiv  dvap/uovia 

Tert.  38<h'ttvapad*wa]  ddvpftata.  •— 


'«HWMMM4M 


▼.  373.  C.  Darmst.  geioa.     ^eg,  fortatte  ^efp » 

v.  374.  C.  Bern.  vpdgeit ....  n&pwpu  ' 

•)  Otnne»  inscriptiones ,  quotquot  iam  sequuntur,  deit- 
derantur  in  Cod.  Bernensi.  Ceterum  monendum  estf 
in  eodem  Codice  -duo  ultim*  carmina  buic  ( nonage- 
eimo  qtunto  )  antecedere. 

T.  375.  C.  Darmst.  papidtfaio*. 

▼.  3?7-  Io  Cod.  Darmst  incisum  poit  fittploippo^ 
pjfj  quad  auctoritate  fiern.  delevn 

v.  37<).  C.  DarmsL  $  apaptia  dnlKvtot*  jxurtj  vo» 
cabnlum  Homericum. 

v.  380.  C.  Darmst.  dyvlai,  Afyai  VOX  Arittopat» 
•ta. 


N 


tif 

JBi  Sf  xov  tv  tyypttei  fttvjj  Tavvdumpos  U 

PV&f 
XbftSc  nal  ai  xirpcu  d/Lt)pibono&fiv  onaL : 

XCVII.    IIoXXoi  io*x**oi  npvTQi  na\ 

3tp£>roi  !tfxat°im 
'f&optvos  MaTOys $  xpyvys  Jtidt9  MvptTob' 

dvadT&Ss 
Tovb9  6  vnyptTitov,  qtu  TavTa  fiiaStiv* 
u  *(h\>i  S'  iftf  XvZwv  •  Ttvaf  «Jjrojra  t<J>v  <uro 

KOtfjlOV,  * 

'EvTot  ihi#  ♦  xoWoi  S'  aivyts  i*  npo$v* 

fWVrn 

XCVIII.    Tols    €/**porfScy    intnTttV€<t$ai 

*Oddov  o  tv  draSfy  dito  fialftiSof  iltf  ixl 

T4p/Lia, 
JMhiZov  anat  fioda,    tf*cv£'  4V*  iSoii  *ei 

yipa* 

________ 

▼•  38K  <*■  J3t«rm3e.  ^yperft  • *•.  ?/m>ii  pro  i/Mj£. 

▼.  382«  C.  Jfern,  0*01,  sed  carr*  Itociu  mihi  «fui* 
■  dem  non  siacerus  videtur* 

v..  563*.  C.  Darmst.  (opepot,  Hftcra\  uutjali  omissl. 
Mox  uatc*tjs.  In  ntroque  •  msc*  fivptto  6'  avadtaf. 
Leg.  yidetur  ^vp  e  •*  avadtdf.  Simile'  gwil  inveniai 
•p.  Hesiodum  sc.  Kerc.  132«.  xai  b^knpvdi  pvpov. 

y.  3&4.  t  o  v  #  vnrrpetfop  i*  Cod*  DarmsL 

t.  385«  C.  DantMt.  ttye'  Jf.  Mox  onanta ,  metro  ia% 
▼Jto.    dftox*  ut  assolet  noste»,  insolenter  dictumv 

▼.  387.  C.  Darmst.  fla\fitfiosK 

▼.  989*  &  ©*"»*  lex 


11« 

IJwf  $i  V«  h*tf*9  vaMoprq^xvXdtif  r  erti 

yypaof  ovra9 
590«  <       Ov  MaXXov  hzorpvvuf,   dXXd  dves,  ri 

XCIX,    "Or*  toJ*  noyyovipoif  dvoyrov  tp 
^  napaivtti u*    , 

JToAAa   AaAciv  *al  #oAAa  napaivubv ,    tv   > 

faovov  tv^ov • 
¥0<ppa  rvxyf  dvSpof,  dcfrif  ?x€'' ftpa&V"5 
£t  8i  jZifiXovf  'EXiH&vQf  dnapSicp  dvSpl  nt* 

vofyy, 
%    *  Tot*  *3ttXav  */>a<2f*f  $  ;ra/>d  9iva  AaJUZir. 

TkXof  tHy  ntfpaXaiwv ,    r&v  oaiov  xarpof 

yju<*>v  JStiXov. 

392«     npaSitfv]  Kapdiamjv  nal  iv6id$etov  fp^jntfvnat 
tfvvediv.  — 

393-  filfTXovi]  nd<Stjf  XoyiKty  natfieiat  ptfiXovf.  -  393,     v 
.  *E>kiK&vo<}  t&p  '  EXiK&vitid&v  Mov<J&v.  -—393.  QKapdic*]    v 
d<Jvv£t<*>.  — •  393-  Ktvohji]  InavtXeU.  «~ 

394.  tov"TX\av]  ijyovv  dvyvvta  nevij&i$  •  napoipia 

inl  %<2>v  tlKtf  novovvtw.  -  394.  Ttapa  Siva  XaXeU]  yyovv 

/.    dnpaKttfifm ,    ©*  npos  dnaidv  *ai  dvaiffStjtov  txwv  *°p 

Xoyov  •  eneiSrf  t&v  d\pv'x^v  rj  SdXtttta  •  kuI  tovto  ndpoi- 

pia  hnl  t&v  dvaufSijtaii  *al  ovn  inatovGi  npot\a\avvle*v. 

wm  ■      ' . ^J L 

.  ▼«  589»  C  Bern.  Iniytjpao*.     Darmj*,  M  ytjpaof.  - 
^.cceutmn  retraxi.      . 

v.  390*  Sio  uterque  liber ; •  niti  quod  Ct  Darmst, 
&XX<  dves,  Versuft  claudieat,  neque  lene  reniedium 
jnihi  e§t  praesto.     (Scr.  ov  pdX  hnotpvvm  F.  TJL) 

y,  394.  C.  Darmst.jtpdZus*  •, 
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IV. 


CAROLI  HAITINGERl 


ANIMADVERSIONES 


llf 


PLVTARCHVM. 


Pars  prima. 
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^r.    T7iier*cfciua 
Jjectoribut 

Ouas  hic  Animadversiones  iji  Plutarchum  Act« 
nostrisinserimus,  doctassane,  praeclaraeque  di- 
ligentiaa  et  ingenii  ad  criticam  bene  comparati 
testes ,  eas  nobis  moriens  reliquit  Cardlus  Hai* 
tingerus,  iuvenis  egrpgjt  animi  atque  studii, 
cuius  opera  iacturam ,  quam  praematura  Wer- 
feri  morte  literae  nostrae  in  his  terrjs  fecerant, 
compensatum  iri  sperabamus.  Natus  erat  HaU 
tingerus  Gunsburgi  in  Suevia;  sed  cum  pater 
eius  munusi  publicum  Monachii  administrandum 
accepis&et,  filium  secum  huc  adduxit  et  Paeda- 
gogio ,  quod  pueri*  ad  literas  omnemque  huma- 
nitatem  formandis  Regis  Optimi  curainhacurbe 
institutnm  est,  educandum  tradidit.  In  ea  scho** 
la ,  quae  a  Bened.  HoUando ,  Viro  ad  sinceram 
iuventutis  educationem  stabiliendam  atque  vhk 
dicandam  nato ,  tam  sapienter  regitur ,  ut  eam  ci-> 
ves  nostri  iure  inter  ornamenta  Monachii  nume- 
rent,  Haitmgerus  mature  ad  aocuratam  lingua* 
graecae  atque  latinae  cognitionem  pervenit  opti- 
misque  praeceptoribus  eos  progressus  probavit». 
Vt  iam  tum  unjiin juxt  de  eo  spem  cojiciper  ei&  Ac* 


cedebat  animi  candor  plane  singularis  et  incor* 

,  rijpta  morum  probitas ,  (juae  eum  carum  accep- 

tumque  omnibus  faciebant.  .  Cum  ab  Hollando 

ad  altiora  Lycei  studia  dimissus  esset,  eorum  se 

numero  adiunxij,  qui  me  duce  Philologiam  trac- 

_  t,mt,  et  iu  ip  0  horum  studiorum  initio  optimis 

commilitonum  parem  se  industri?  rerumque  pe- 

ritia  ostendit.     Vt  eius  labores  ad  certum  finem 

dirigerem •  utque  haberet ,  in  quem  omnia ,  quae 

legeret  et  meditaretiir,  cOnferre  posset,  ad  Plu- 

tarchum  eum  demisi ,  non  solum  propter  virtu^ 

tem  atque  ingeniumgwagni  illius  scriptoris,  sed 

etiam  propterear  quod  in  libris  eius  cum  histo- 

ricis  tum  moralibus  etiamnum  plurima  et  expli- 

canda  et  emendandareperiuntur,  in  quibustrao* 

tandis  ingenui  iuvenis  indoles  vim  suam  exercere 

possit  Iuvare  poterat  operam  Haitingeri  in  Plu-> 

tarcho  ponendam  egregius  ille  vitarum  paralle* 

larum  codex ,  in  bibliotheca  nostra ,  cuius  lectio- 

nes  expendendae  iudicium  acuerent  prixhosqud 

futuri  interpreti*  et  critici  conatus  iuvarent  Ita-» 

que  ille  impigre  statim,  utsolebat,  remaggres- 

sus  est,  et  vix  uno  anno  finito,  quem  in  Plutar- 

cho  legendo  et  cum  dodice  illo  conferendo  con« 

sumserat,  ampla  mihi  observationum  specimina 

exhibuit ,  quae  sub  examen  vocata  novis  £t  ite* 

ratis  curis  pertractanda  ei  mandabam.     Interin* 

patuit,  iuvenis,  ceteroquin  vegeti  benequS  va- 

lentis  pulmones  nimio  sanguinis  motuitaagitari* 


\ 
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«t  disserendo  munosque  praeceptoris  publici,  ad 
quod  se  praepatabat,  sustinendo  prorsus  impar 
appareret  Itaque  mutato  vitae  consilio  post 
duos  anuos,  quam  in  cognitionem  meam  per- 
venit ,  Landishutum  abiit  et  iurisprudentiae 
operam  dedit  Manebat  tamen  veterum  litera- 
Tum  amof  longa  ac  iucundissima  consuetudine 
contractus.  Hinc  omnQ  tempus,  quod  nova 
studiorum  ratio  non  occuparet,  in  scriptoribus 
graecis  legendis  et  in  Plutarcho,  ciiius  edendi 
consilium  iam  dudum  captum  retinebat,  illus- 
trando  et  emendando  consumsit,  Fsriasque, 
quas  Academiae  in  his  terris  crebriores  et  lon- 
giores  agunt , .  omnes  bic  Monachii  mecum  aut 
in  bibliotheca  publica  transegit*  Haec  dum  a-» 
geret,  ingravescere  paulatim  mdlum,  quo  la- 
bgrabat,  summumque  vitae  discrimen  ei  inten- 
dere,  *  Erat  tum  Landishuti ,  nec  quidquam  de 
tali  eius  periculo  ad  me  delatum  erat,  cum  su- 
bito  mortis  eius  nuntio  cum  maximo  meo  dolore 
percuterer.  Acerbissimus  hic  eius-casus  memo- 
riam  F.X.  Werferi*  simili  sorte  nobis  literisque 
erepti  in  mentem  uiibi  revocat,  nec  dicere  po$- 
sum ,  quo  animi  motu  schedas  utriusque ,  quae 
non  pauca  absoluta ,  plura  vero  aut  inchoata  aut 
indicata  continent,  perlustrem  vitaeque  eorum 
praeclare  institutae  rationes  turbatas  intuear. 
Ac  Haitingetus  quidem  extremo  suo  tempore 
observationum  in  vitam  Alcibiadis  fasciculum  ao 
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curatius  excolere  6t  augere  coeperat  eumque  la* 
barem  ad  caput  vicesimum  continuaverat.  Re- 
liqua  in  statu  illo,  quo  Monachii  ad  me  detule- 
rat,  relicta  sunt.  Praeterea  hic  illic  observa* 
tiones  integramque  codicis  monacensis  ccdlatio- 
nejn  suo  Plutarchi  exemplari  adscripsiu  quae 
omnia,  bonae  frugis  plena ,  in  hia  Actis  publica~ 
bimus,  ne  iuvenis  in  ipsis  altioris  studii  primor* 
diis  nobis  erepti  memoria  mef  ita  laude  apud  post» 
eros  careat* 


i  m.m.mmm*mm,mMm*+>m^  m*+*m*mmMmmjmm* 

Natus  est  Haitingerus 
A.  MDCCXCVIII 

mortuus 

A.  MDCCCXVn 

undevicesimo  vitae  suae  anno 

nondum  transacto. 
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FR.   THlEftSCHIO 
praeceptori  maxime  reverendft 

CAROL.    HAtTlMOBB 
S. 

* 

Jtioc  opusculum,  criticae  m6a£  facultatis  pri* 
taitias ,  perf ectum  ul  iudicem ,  multum  abest ,  et 
id  Tibi  tradere  vix  austos  essem ,  nisi  praeclara 
Tua  humanitas  animum  mihi  addidisset*  Ea  e* 
nim  est  Tua  indoles ,  ut  non  modo  praecipuo  ipse 
Musarum  ainore  flagre* ,  sed  etiam  quotquot  ad 
tarum  atria  pervenire  candide  enituntur,  omni, 
<[uo  fieri  potest,  modo,  factis  et  consiliis  strenu* 
put&s  adjuvandOs.  His  ego  me  fconsolabar ,  cum 
hoc  opus  conscriberem ,  in  quo,  si  quidpecca- 
vero,  mea  culpa  erit,  fti  boni  aliquid  statuero» 
id  Tuae  maxime  me  debere  iiistitutioni ,  grato 
cum  animo  confitebor. . 

Scripsi  Monachii  pHdL  Id.  April  181$. 
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AfllMADVKRSlONIS 

I  N. 

PI«VTARCH  V  M. 


Vit.  Alcibiadis,   Cap.  I. 

Hpf  HooKpaTQVf  itpof  avrov  tv\voiaf  nal  fiXlaf 
ov  juwpd  npo$  boEav  dniXavtitv* 

Confer  V.  Alex.  56.  Ov  uyv  ln\  itXiov  y$ 
tnf  jcpos  avtov  tvvoias  rov  BaatXiws  d  xiX  av* 
cfty  (o  .dyjudparof)  ubi  male  ,  C.  Mon.  a*jrc« 
Aa/fcv.  V*  Held  in  his  Actt.T.  II.  f.  2.  p.  170. 
Cai.  Gfacch.  10.  Tburo  judXisa  nariXytrov  rdtov, 
djtoXavSvra  rov  juiaovf  (populi  insodalem  eius 
Fulvium.)  Anton.  34.  Ovrof  (Ventidius)  dsto 
JldpSwv  axpi  ttvpo  r&pidjufttvnt  juovos,    dvyp 

•         *  „  .      .  _  » 

yevoAUVOf  jliev  dpavys,  dizoXav  4af  8i  rrjs  *Av- 
rooviov  yiXiaf  ro  Xafitiv -dyoppdf  jtpd&ioov  /ub~ 
ydXoov.  Ibid.  <?.  3.  *)  ,Dion.  52«  ovbiv  dxoXav- 
ffat  Tcportpov  (Mon.  c  vulg.  npCorov}  rjEinodu 
rijf  napov0t)f  evrvxiaf.  rj  ro  na\  (piXois  (sic.  Mon. 
1  vulg.  9  nal  ro  j>.)  xa'/>4Ta*  Ka*  Gvjujudxoif  6<wpc- 
d;  ,  pdXisa  is  rols  iv  asti  6vvy§t6i  nal  &ivoissd- 
itovtljuai  nva  (Mon.  rtva;)  <piXav§p*mat  *al 


♦)  Caet.  4B»  Fopiic  7« 
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rrn^f  tupiSa.  Grass.  21.  Tovrov  (xov  'Apuijuvijv) 
S'  TjSettetv  tvioi  rwv  JTo/ixptto  4vvt?partvju*vwv 

9 

dnoXavGavrd,  xi  ryf  Intivov  f*Xav$pv>nia§ 
nai  So&avra  fiXopoijiaiov  tlvai;  .—  Ceterui& 
Bodl.  3.  pro  fiXia?  habet  fiXav§p*>niai ,  qnod 
suadente  Stephano  recepit  Coray.  Eadem  dir 
rersitas  Cat.  mim.  c  2Q.  fin.  /fatftouAAof  (IVh>U* 
/fcvxoAAo;)  |iiv  ouv.  ^pia/ufiepOaf  hmaXXov  ivt+ 
fvfro  ry  fkXia  rov  Kdrwvoj,  lfbi  C.  Moft.  £>*? 
Aapfe  i.  e#  juAa^^ywma*  ~  ^EnifkOPwv  a\vb\pi$>v 
yevovivwv  »a/  a$r6  v.  Eiusdepi  rationis  phra. 
sis  ac  n*y  yjuaf,  cuius  explicationem  et  ex  ipso 
Plutarcho  exempla  vide  ap*  Wy ttenbachium  (ad 
Iani  Bake  librum  de  Posidonio  p.  268.)  V.  Cae* 
15.  tl  rjt  (C  M.  £t)  Qapiovf  nai  Smniwvaf  fcoi 
MtriXXovs  nai  rovs  nar  avrpv  y  vinpov  i/Xr 
npoe&tv  avrov ,  IjvXXuv  nai Mdpioy ,  djupQ* 
ripovs  rt  AtvnovXXpvs,  y  nai  Ilo^nijiov  avrdv .. 
napafidXoi  ns,  ai  Kaio*apof  vntp(idXXov6i  npd* 
ixif,  rov  /utv  etc.  TiwflL  35*  seq*  Kal  rwv  dX~ 
Xwv  Si  Siantijutvwt>  ofioiwf  dndvrwv  xpos  avr 
ro v ,  ov  noXijuov  rif  Xvtiis  ov  vdjuw  Sidtf*  ov  x<*>* 
pas  naromidjuas  f  ov  noXiniafSidra&if  iSdnti  na+ 
Xwf  txtiv,  ys  inttvof  *iy  npotidtyatro ,  ..  noXXwv 
yovv  (sic  Mon*  vulg. ya/a)  nar*  av*rov  'JEAAp. 
vd*v  jutydXwv  yrvouivtov  kalfiitydXanartpyada* 
fiivtoV  ...  ai  juiv  tintivwv  npdBtif  liia  nvi  nai  no- 
vw  rd  Xajunpdv  i&tvyv6x<*0L  jutuiyjuivov  ...  rwv 

Si  TiMoXiovros  Ipywv  etc.     Demosth.  14-  7£v 


I 

yovv  na^^afrtj&v  o  &&&lu>v  ..J5t dvhptiav  nat 
bixaiotfvvyv  ovftiv  orffrajuob  x*ip<*v iSo&v  'Etot* 
«'Arou  kaX* Apistibov  *al  Kip&vof  dvyp  yevieSai* 
Ra  ibi  tfoiTfckit  Wdlf,  Ibjd.  'Eml  rovfys  *a¥ 
avrov  fSijropat  ( ?£&> . ii  Xoyou  ti&tpai  <poo xi'a>* 
v«>),  xol  r<£  /Mcp  *ay>$Aac.  Sic.  Cim.  1*  Ilepi* 
ztdXraf,  xoXv  >&$  xi  nal.aoSjuarci  ndXXu  Jtal  t/n>«* 
X#j  ^oVtyttar*  tOuj  **$  avrov  vmpaipwv  vtovf* 
Cf,  Tib.  Gracch;  4.  w^*«or  2U«i'8i©r  —  »oAu 

ippovy&ar 1 1 o&f  *«&*  dvrovvxtpaipoov.    Demostb» 
ll>  Aidiwva Siifpyaiv^EpjtiijraQf ,  ipwrySivra  n*+ 
p\  t<£V> kdXai  pfyrdpw  xai  rd>v  xa  $'  wvr_6 v > 
kimiVf  <*o$  etc*     "Ci<aSd»;!M.  OuSi  yap  t)v  twvrv* 
XoVt&v  6r35ovpgvait  dXXd  jzXovra)  j&v  nal  yivtt 
kal  86£y  fiutdficuuXia  Stvrtpot,  dv&piia Shxai  5c«* 
vot  9T1  *<3i/  fca$'  auro  v  (alii  mimi8i>ene  xar*  autd  i/} 
i V  ndp$oi$  xpwrof.     Phoc.  6.  uzoXireviro  ,uiv  dti 
stp6f  tip^vyv  x«i  i)6vxiav ,  Updiijpfffcft  Si  xAi  iVa? 
ov  udvovrwv  xaJ'  iawrov^  dXXd  nairoov  n po 
av^6v(M&n>avrov^rparyyiaf.  Add;Brut»  ijtt» 
as  Ka$>K*vt6v,  atitot  xa$*  atJ*rfv  signifioat  soluf* 
Vige*.  p:  653.  Comp.  Sofc  c.  BopJtc*  3.  Tjt  S'  o* 

kyi  xoXittiaf  ryjulv  dpxy  Xaju&ppvtpof  6  JSoXcov  * 
yyyafato  ydp  nai  otfn  y*oXov§t;<3t]  *<a\*a$  av+ 
toV>  ou  pt&  iripwvi  IxpaZt  rd  jzXtfra  naljuU 
yisa  rwV  koivwv,  Them»2.  to^  pvofci  xaS'  av* 
r$v  xp<dp*voi  dvtv,X6yov  nai  tiuifoiaf  tx*  dju* 
fottpajutydXaf  noiovjuivt)  jutaftvXdf  twv  iturt)* 
it  vjudrwv*  cf.  Cam.  8»  Fab.  IVL  2 1  •   Aicib.  7.   Th 


moL  S.    Pelop,  19.     Caes.  43*  'O  Se  KaTtap, 

rovs  spanooTas  6wayay£>v,  nai  npotinwv  cJ*  ivo 
fiikv  avrtZ  raytiara  Kopfivios  (Bryanus:  ^Omnes^ 
—  Bodleiani  nempe  libri  —  „emendate  Kopvi- 
gnmos,  ut  in  Anon.  est,  legunt")  dyu>v  iyyv* 
isiv,  dXlai  Si  xtvnnaiStna  (Jjztlpai  juird  KaXy* 
*>ou(Mon.  KaXyvov)  naSyvrai  mpi  Miyaf>a*al 
*A$yvat}  ypoirifdtv,  thi  (iovXovrai  nepijuiveiv  1+ 
ntivovs,  «V  avroi  StaxivSvvcvtf&i  xaS'  iav± 
rovs.     Demosth.  23.     Cic  Q4  1 1.*  19.  alibi. 


*.^Axi£ia'Sot>  Se  xal  Tir&pv,  y«vo;  Aanaivav% 
'A/ivnXav  ovojia,  nai  Zwitvpov  xaiSaywyov  i~ 
4fitv,  «JvtojuJv  *  Avritifrivys ,  ro  bi  HXdrvv  Uo* 
py*£* 

Vide  V.  Lycurg.  16.  *et  ibi  Lepold.  —  Cete- 
rum  quod  perfecto  isoptfnt  utitur,  id  ex  huius 
temporis  natura  et  usu  factum.  Ita  quoque  V. 
Thesei  c.  14.  19.  ib.  23.  TauTa  juiv  ovv  nai  -^9. 
fxtsyv  (de  quo  cf.  Hemsterh.  adSchol.  inAr.Plut 
p.  352.)  isopifnt.  ib.  27.  et  32.,  cuius  capitisini- 
tio  omnes  Codd.  recte  MtvtaStvs  6 Iltttw.*)  fl>, 

9 

-    *)  §tirps  vocii  IlBta6  et  n&td*    Namexao»  aov  —m* 

•  tum  «>  o  fit»  tum  o  e»9  attice  vero  E  £1  (v.  Thiersch 

/  Gr.  §.  44.  8.  A.  p.  42. )  tono  fere  in  eadem  syllaba  ma- 

aente:  utf)  va-ot,  navii,  vevf,  tono  in'ftecund£, 

Xpltof  e  \pao$  et  xp&ov$t  tono  in  prima.  Sicyao-^io* 

pot  y£&p6pof  ytoopyoi  <>  ye&pvxof  e  ya-o/>y©f>  ¥*• 

t)  o-<sif  >«of,  tf«o;;  £aoY,  $<»(>  $*&* 


N 
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53 ,  36.  Lycurg.  2 ,  ubi  tnagha  in  nomm.  prdpr. 
turba*,  w$  *duvtvx&W  ifopynev*  (Eod.  cap.  scr. 
Cum  Leopoldo:  JIpo*\iovs  jtuv  rov  Ap  izob  ijfiiov 
y£vi6$mi  Soov  $i  Evpvn&vra  $f.  Valck. Digress* 
a  Theocritt.  p.  92.  et  96.  Heind.  Fuit  in  MSS. 
7tpvn\iov<,  per  qtiam  lineam  significabant  nomi- 
na  propria.  Y.  Bastii  Comment.  Palaeogr.  p.  6  ]  4» 
quod  deinde  lectum  est  narpatiXiovs.-  .V.  eund. 
ibid.'  p.  t$37»*)>  inde  gcribe  Evpvxwvr&yf,  ut 
et  Ag.  3.  Lyc.  28.  Num*  8.  21*  SoL  22*  31.  Po- 
plic.  9.  fin.   Themist.  1.  f.  3.  7*  Pericl»  9.  28.  36. . 


opvxof,  ptezi&poi  ez  uttaopoiit  i»pa9  (Vel,  simalts, 
k<*pa.  -  Mutatur  acc.  etiam  in  eW  ao.  V.  17»*,  sed 
aidpa  perperam  scribitur  )  ex  aopa ,  radix  AEP$  un- 
de  nom.  o  <*7/»>  aipof9  et  verbum  aeipv,  aipco;  ut 
^paaha^ep-n,  ayeipoa.  Sic  vao~vt<&,  'Anpovap 
AKpovti»,  IlrjviXao  -  IlrjveXeoi,  quibus  in  nominative 
additur  2,  in  gen.  O,  dat.  I,  accus.  JV  etc.  Vt  & 
yes»»;,  e  'Anpovem |)  6  nyviXt&f  ]  \) ,  6  IletecSf 
In  gen.  pea-o,  'Avpove<&-ot  flete<a-oz  in  sermone 
brevis  post  longam  aboletur ,  remanetque  mera  radix 
'  rov  ve& ,  Anpoveta ,  IJrivkXe<* ,  Ilettoi ,  ut  ex  stirpe 
?Uro,  Xa  N.  fcfiy  G.  \Xao)  Aa,  'fyfou  (hebr.  Jehos- 
chuaj  Nom.  Jnffotw,  Gen.  (Ii/tfoc-o)  'ltj6ov,  D. 
(IooW-i)  Itf<tov.  Kcc. 'ht<5ov-v.  &iXij-r,  Gt(<t>iX*j-oy 
0iXr).  'Icova  (bebr.  Jona)  Nom.  '!<»*£-;,  Gen.  I&ra. 
Afit  poeta,  qui  bis  in  genitivis  retinuit  O,  HijveXimo 
.11.  £,  469  dixit  •*•*'  HetttTe  Mm*2*is  IL  /3,  552- 
f)  Od.  3,  iii. 

tt)»-f.  498-  '       - 

•)  Tib.  Gr.  21. 
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Mar,  17.,  de  quo  loco  infra  agetur.  -  Aristid. 

26.  Tovtwv  ov6iv  tyypafov  6  Kparepdf  TinfiypU 

ov  izapiaxy*1**     ^  Bodl.  vulgo  napiaxtv*  —  Iti 

Comp.  Alcib.  c.  Coriol.  2.  bis  occurrit  isopi)n&9 

it.  Ages.  13.  £  35.  Dion  24.  £  Brut  23.  £  Arat 

13.  38.  Alex.  8«  24.  £  et  Phoc.  4. 17.  £  Demosth, 

10.  23.  -  iropjnaai  Thes.  25.  £   PericL  23.  Ca- 

mill.  19.  Marcell.  30.  Alex»  44.  Cic.  49.     Vnde 

MarcelL  20«  £  scribendum  suspicor  TavTa  pkv 

ovv  Iloau&wviof  6  piXoaopOfifopyxi,  jfroisopi/m 

dtv,  Lysan.  in  fine  c.  30*  Td  /uiv  ovv  ntp\  Avaav- 

bpov  ovtwf  isoptjnajuev  (vulg.  Uopyaa/Utv)  txOVm 

ra*),   it.  Them.  27.  '  EpaToaSivyf  iv  roif  mp% 

nXovTov  npo6is6pt)<st ,  malim  xpofisopynt.   Nam 

rarior  in  his  **)  aoristus,   etsi  interdum  oecur* 

rit,  ut  typatyav  Sol.  1 5*    Plerumque  adhjbentur 

autperfecta,  isopyntv,  UopptatBvut.  l.Mar.  U# 

Lys.  8.  Cic.  i.£  Cim.  4.  Thes.  26.  yiypapt,  yU 

ypaxTai,  tipyntv,  upt)xai,  aut  praesentia,  fy. 

Ctv ,  isoptl,  etc.  x 

(To  xaAAor)  nal  naiSa  nal  jAtipamov  nat 
avipa  ica6t)  6vvav$y6av  rrj  t/Xmia  nai  (S  p  a  ro  J 
6iifxato$  lpa6ju\ov  nai  ybvv  napi6x*v* 

9* 

♦)  Coll.  Flamia.  21. 

*•  )  Huc  iion  pertinent  locft ,  tlbi  tctiptor  aequalis  de  r* 

narratA  tcripsisae  narrotur:   tbi  bene  Aoristus:  t.  g. 

Rom.  3.  ta  jilv  tcvputatata  npmtot.  tl$  tobt  EXkqvat 

iZiSodtce  Jiokkrjs  n*itapt}$ws ,   <?  nai  Gdflios  fflu* 

1<*p  h  toif  itktiion  inrfnoXoii^i)  o**,  coll.  cap.  3. 


/  izz 
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Reiske  post  yXinia  interpunxit:  sed /ormo- 
iitdtem  venustate  corporis  aliquem  amabiiem 
reddidisse,  vix  potest  dici.  Cf.  Xen,  Symp.  4, 
17.  -  *3p*  h.  1.  esttempus;  et  cum  anni  tempo- 
ribus  comparantur  aetates ,  ut  vides  exseq.  jutto* 
/Bvpov,  (ab  ofx<*>pa  i.  e.  ostov  *Spa.)  Qifee  deiit 
rpavXorys  dicitur  ry  f<M>vrj  ipnpfyat  nai  ra>  Aa- 
Xco  m$av<Jrara  napadxtiv  xdpiv  txtttXovcfa ,  eam 
cum  aliis  vitiis  communem  cum  Demosthene  ha- 
buit  Alcibiades.  V.  Coray  ad  Plut.  T.  V,  p.  397. 
-  'Ejuitpfyat  f.  scribenduih  in  V.  Agidis  4.  eO  5* 
*Ayi$  ovtw  noXv  napyXXatttv  tvpvta  nal  fpovy- 
juatt  ^vxjs . . .  dnavtaf,  octot  ju*t  'AyyeiXaov  rd v 
jiiyav  IfiatiiXtvaav ,  aSVe  juynw  ytyovwf  tlnosov  i- 
ros,  ivT&pajujuivof  Bt  JtXovtotf  nal  tpvfatf  yvvai- 
xwv...,  npif t£ rds yhovdf t£§vf dmcfxop^aa^at, 
nal  tov  89  ijunpi^at  (libb.  to  juy  tnttpfyai) 
jidXtsa  ry  xaVtrl  rV*  Voppipf  oipaifjuov  Sonovvta  % 
mptdndaas  rov  tioijuarof  nat  staaav  inSvf  nat  5ia- 
fvywv  noXvriXttav  iynaXXconi&t&at  t«jJ  rpifioa- 
vi(?  etc.-{iunge  nal  tynaXX<*>niZtcr&at  t<£  tptfiom 
vi<*>,  rov  c^arof  ntpttfndtas  tov  judXtsa  Sy  ry 
%dpttt  t.  >i.  ijunpfyat  Sonovvra  wpaicf/uov  etc. ) 
►— .  Vexbum  napacfxttv,  quod  bis  hoc  capite  le- 
gitur,  adeo  frequentj  pst  apud  Nostrum  usu,  ut 
yix  dubitem  id  ei  reddere  V.  PericL  27.  "Efopos 
&  *ai  juyxctPaif  xpy<**G$ai  rovIIkptnXia  ($ubau- 
di  p?<ri),  tyv  natvotifta  Savjudaavrxi.  -  $AptU 
MvvQf  tov  Mjx<*viKQv  xapatfXQViof*    Yulgo 
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srapovrosy  pro  quoR.  voluit  xopovtof ,  Corayde- 

dit  nopiZovrou  Ilapadx&v  Ot  xapwv  commutanr 
tur  V.  Alex.  9.  napadx^v  ct  nddxtiv  Brut  40. 
arotfxovrajpro  vulg,  ftapo  vra;scribendum  V.  Brut 
28.  Bpovrof  bi  xifs  Kimpwof  TtXiryv;  tq  alria 
$>ndiv  aldxvvtdSai  jiaXXov ,  9  ro5  nd$ti  dvvaX* 
yeiv,  iynaXtiv  Si  roZfiniPtoMnspiXoie  SovXtvuv 
ydp  avTu>v  (Moiu  ut  plerumque,  aur£v)  airia 
fidXXov,  9  r<£v  rupavvovrvra>v  (Mon.  rvpavvtiv 
imX*ipovvT(*>v^ ,  na\*  naprtptlv  6p£>vra$  nal  nd- 
dxovraf,  d  junb9  dnovuv  avroif  dvtnrov  nv.  Cf. 
ib.  37«  ov  ndvra  nddxoptv  dXnSwf  ovB9  opwjutv. 
Nec  absurde  in  Artaxerx.  17.  SiaXvStida  npo$ 
avrov  (9  Hapvddr%f)  ovniftvyt  rdf  fiXofpddv* 
var  a*  AAa  xal  dvvinaiit  nai  rubv  ipwrin&v  ixotvai- 
vu  dvfxnpdrrovda nal  napovda-  scripseris na* 
pixovd*.  Bene  autem  dedere  napadxdv  in  Cim. 
14.  (ubi  libb.  nap*dx<*v,  sicut  Monac.  in  Flam. 
13»  CatMin.  21.  dpZamapov,  Mon.  napcSv): 
sic  enim,  docente  ibi  Bryano,  Graeci  amant. 
Ceterum  ex  hoc  participio  intelligitur  minus  com- 
mode  iu  phrasi  napixti  (Iicet)  subaudiri  a  gram- 
maticis  o  naipdf,  quamquam  sic  loquatur  Plut 
in  Comp.  Gracch.  c.  Ag.  et  Cleom.  c  3.  rov  Se 
naipov  /uy  napadx6vro$,  et  V.  Cats,  8.  airiav  o' 
tixtv  vstpov,  «J/  dptra  tcjJ  naipco  rdrt  napadxdvti 
nard  rov  Kaidapof  ixif  xpv<*d/utvof:  etiam  Caes. 
19.  malim  naipov  napadxdvrof  pro  vulg.  ndpa- 
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fi^Seiov  *  oiSr  yap  $>ptfiv ,  eSavov, 

ov  ro  2yv  Sijuevoi  naXov  ov&i  t6  $vi}<tx*iv 
dXXd  ro  ravta  wX&s  aMforep*  InztXfaai. 
Sic  habet  Cf  Mon.  nisi  <juod  pro  •  KaA&i  djuforep 
ibi  legitur  xar  djuporepa.    Initium  epigramma- 
tis,  quod  Plutarchus  orationi  inseruit  suae ,  sine 
dubioitahabuit,  utannotavitAnonymu»:  Ot$d~ 
vov,  w  16  <2j?vetc.  -  Cf.  Comp,  Sol.  c.  Popl.  2# 
fuu  Rom.  21.  ' 


.>   » 


EXPLICIT   PARS   FRI9XA. 


!  ■  > 


»  I 


■J  > 


%        M|,i\4  t 


.»        •  «  N* 


•  f 


J            -          J                       \%                * 

'  \                                         I 

*                             •        »*\  *                1                          t 

\             ■*  S*           f  (»        <                    , 


V. 


ANTHOLOGIA 


C  A  R  M  I  N  V  M 


GRAECORVM, 


•r 


v  I 


*•         i      M  * 


*   **.. 


*     t 


'     \      ■  ~* 


C  / 


'  —  -—    JJ*<«f  t  » 


180 

/ 


h .  L  he&Qe  dolores.    Loci  e  Schilleri  Tragoe* 
diis  in  Graecum  versia  Godafredo  .Hermanruh 
\.)  Piccolojnin.  ^ox.  IIL  Scen.Q.fin.  p.  183« 
2.)  Mort  Wallensteinii  IV,  10*  p.  I89. 
2. )  Mort  Wallenst.  IV.,  12.  p.  200. 

Nota.  Quae  v.  3 1.  post  aXAwt  sequun- 

*  tur,   quatuor  postremos  vegyus  v.  2?« 

ad  v»  30.  alia  versione  expressos  refe* 

runt ,  qnam  fecit  Erfurdtius* 

D.  4»)  Deorum.  invidia.   •  Locus  e  Schflleri 

motteWattenst  J.  7«  fip.  p.  4?t  Versus  a 

Godefredb  Htrmanno. 

.    Wota.  Quum  ab  Hermanno  petiisseta* 

ut  q&ae  scirem  ab  ipso  e  SchiUeri  Tra* 

.  gofrliis  egregio  artificio  in  graecn» 

.    esse  translata,    ea  liuic  .  Anthologiad 

inserenda  mecum  communicaret,  sta* 

tim  ilte,  .quae  singijlaj-is  est  eiushu^ 

maoita*, ,  et  vjahmtati  meae  obsequu-. 

tus  e*t , « et  lionmilla  de  his  versio*ibus 

et  earum  ad  Schillmi  art£pa  rotione»* 

sinceri  iudidi  plena  taftttque  djgnistfc 

ma  perscripsit , .  quaa  ab.  fcsfte  ipsan^ 

cauaam   integra   hic .  cnqi  tettoribu*. 

.    wmtounic$$K>t       ;     •    .■   •:.      <. 
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»Quum  jante  hoaf  vrgenti  apnos  edito  in  lu- 
cem  Schilleri  Wallenspinio  vehementer  commota 
essenfnostratium  studia,   saepe  me  dicere  me- 
mini,  sensisse  Schillerum ,  in  quibus-rebus  posita 
esset  natura  Graecae  tragoediae,   sed,  quoniam 
non  perspexi  set ,  non  satis  vitasse  vitia  recentio- 
ram.     Neque  exordium  facere,  nec  finire  fabu-, 
lam  sprvisse?  ingenti  numero  personarum  intro~ 
ducendo  nocuisse  simplicitati  illi,  in  qua  maxima 
cerneretur  laus  tragoediae;  multa  etiam  insingu- 
lispartibus  admisisse,  quae  agrnvitatetragoediae 
plane  essent  aliena;  caeterum  piurima  esse  talia, 
ut,  si  graece  seripta  essent,  graeco  tragico  non 
possent  non  haberi  dignissima«     Idque  ut  exem- 
£lis  confirmarein ,  interdum  veaperi ,  in  communi 
conclavi  familiae  obambulans ,  ubi  inter  confabu- 
ktioiies  mulierutn  non  e$t  eeriis  rebus  tractandis 
kttus»  nonnulla  graecis  versibus.  exprimfebam: 
4jft&s  schedulas  deinde  amicis  quibusdam  dedi. 
E&rum  partem  nuper  casu  recuperavi.     Nam 
qauzn  ea ,  quae  Erfurdtius  ad  Sophoclem  eden- 
dum  paraverat,  post  eius  mortem  ad  me  missa 
essent,  inveniinhisepistolas,  qua*JR*giomon£i- 
um  *d  eum  dederam,  quarum  in  uiurita  scrip- 
tum  estt   ^Vis  tibi  a  Seidlero  mitti  versionem 
graecam  duorum  iocorum  WaUensteinii.    Hic 
si  eam  habet,  bene-esl  Mihi  quo  hos  lusus  ven- 
ttt  dfetulerit,  nescio,  neque,  quomodo  inter- 
pretttus  fuerim,  recordor.  •  Sfcd  pro  his  duos 
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alios  misi  locos,  eodem  feretemporea  me  ver- 
sos ,  quos ,  quoniam  non  in  singulari  folio ,  sed 
in  libro  quodam  scripsi,  invenire  potai".  Sed 
Erfurdtius  i»  isto  epistolarum  volqmine  locos 
illos,  quos  vel  a  Seidlero,  vel  ab  alio  acceperit 
necesseest,  ipsesuamanu,  meo  nomine  apposito, 
adscripsit  unjumque  locum ,  adiecit  a  s$  versum , 
eum  ipsum ,  quem  apposui.  Hos  lusus ,  Thierschi, 
ut  voluisti,  misi  tibi,  tic  illic,  dum  describe- ' 
bam,  correctos,  Videbisautem,  quaedam,  quae. 
non  satis  accommodata  ad  gravitatem  tragoediae 
seripserat  Schillerus ,  mutata  esse  ad  exemplum 
*  Graecorum,  yeluti  centurionis  ad  Theclam  in«i 
troducti  indecoram  trepidationem." 

III.  5.)  Pii  fratres  et  eorum  statuae ,  quafc 
erant  apud  Catanam.  Idyllium  septi- 
murn  Claudiani,  graece  versum.  H 
Schedis  Xav.  JVerferi. 

IV.  Epigrammata  auctore  Fr.  Thierschio. 
6. )  In  Rhigam  et  socios  cumy  ipso  inter- 

emtos.  Khigas,  unus  e  cordatissimis 
hodiernae  Graeciae  iuvenibus,  vigente 
*  adhuc  Gallorum  potentia  Parisits  degens 
qum  sociis  consilium  liberandae  patriae 
ceperat.  Rebus,  utivoluerat,  praepara- 
tis  i  ipse  a  Gdllorum  principibua ,  ut  fe- 
runt,  ad  magnam  spemf  elatus,  reditum 
in  Graeciam  molitus  estj  sed  famaqius 
consiliorum  iam  exierat.     Itaque  in  iti- 
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nere  per  Austriam  correptus  Turcisque 

.  ad  supplicium  cum  comitibus  sujs  Jradi- 

.  tus  est.    Ceterum  cantus ,  quibus  gentem 

4iiam  ad  altiores  spiritus  concipi>endos 

evocare  studuerat,  etiamnum  per  mon« 

tes  Graeciae  resonant. 

?.)  ln  Ioh.  Henr.  Fossium,  libertati$  e 
Musis  genitae  omnisque  humanitatis  vin- 
dicem  acerrimum. 

8.)  Epitaphium  Porsoni.  Sepultus  e$t 
Porsonus  Cantabrigiae  in  Eccle'sia  Colle- 
gii  Sanctae  Trinitatis,  cuius  legibus  per 
multos  annos  addictus  fuerat.  Sepulcruqi 
lapis  est,  qui  pedibus  inambulantium  cal- 
catur.  Is  nomen  viri  magni  cbntinet ,  nec 
ullus  praeterea  ornatus*  Propeeujnlteni- 
leiuSy  NeutonuSy  similisimplicitatecon- 
diti  iacent,  aliique  viri  immortalcs,  qui 
eiusdem  Collegii  contubernio  et  consortio 
usi  sunt. 

9.)  Musarum  dona.  Factum  Epigram- 
ma  in  gratiam  iuvenum ,  qui  Musarum  ar- 
tes  et  naturam  memoria  comprejiensa  et 
distincta  tenere  student. 
10. )  Ad  Ioh.  Georg.  Aug.  Gattetti,  cum 
propter  versus  in  Friderici  Iacobsii  na- 
tales  factos  et  ad  finem  coenae  recitatos 
hortantibus  amicis  a  formosissima  eius  filia 
corona  e  placentis  desumta  ornatus  esset 
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Nempe  Gallqttl  tara  «rimi  morumque 
in  summa  senectute  comitale  amicorum 
sodalitia  exhilarat,  cum  alia  rite  institu- 
endo ,  tum  versus  temporibus  aptos  faci- 
endo ,  qui  nullo  eitis  labore  fluunt ,  nu- 
meris  quidem  solutiores  et  plerumque  in 
longius  porrectos,  sed  multiplicis  festivi* 
tatis  plenos. 
V.  Jn  Apollinem.    Auct  Frider*  Thiersch, 
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1,  Jdid  jutv  /uaXdSptov  srvyvos  dXdswp 
poira,  /jeAAu  5'  r/judf  apSyv 
TS/lolp  ai<pvihiu> 

nipduv  6Xi$p<p  b*id  izavror 
S,  ij>  }i  ix  SaAa/ic^v  np&ra  yaXpv&v 
dyayovo* ,  tir  atJ  SiXyti  yXvKtpdts 
iizxaoi&alGiv  ,  vina  oi  ju  Ep<a)f0 
fuopfr)s  §tia$  ijueipojuivyv  , 
iXnu  Se  fiia  Saijuoov  dfavtl 
10.  npd$  x&Gtf  dXadv* 

kovk  tfiv  ojtoof  scohos  ap£<0. 

<ptV, 

erav  izvp<g>§t\f  Evjujzttftlv  jaiXXy  hdjuot, 
tvSvf  Bvvax^ivr  ovpavov  Kpvxru  vi<pt), 
"Kepavviov  S'  IS,  tvSiaf  atftfft  (iiXof  , 
15.  *<**  yv  KarooStv  x^dviov  djuni/uxu  y>X6ya. 
avry  S'  djutpSucf  ojujuar  oUponXyi,  xapd 
ntvxyv  fXtyovCy  Xvcfcfdb9  ijulidXXu  siyrj. 

1.  A.  ZvyyooSi,  napSiv*  ,  ovvtn*  ov  naipov 

X<ov, 
ovo*  tvXafiryStif  rovrd  o* ItinXyS  ixou 
ov  ydp  rixyv  ?t)V  dXyvvwv  pSp  <ppivam 
tJ.  dXX  ovv9  inti  roi'narvx*S  Xvnovpivijv 
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3«        l$wv  SuV  tvSvf  BvMpopd  Jto\vsovof 

yvwxov  <f  iSyne,  jzpo&tv  ovx<  dyvd>t  ijuoi. 
jl.  biboina  /jp  jue  jtpos(3\ijtovcf  djtosvyrjf. 
na*dyye\ov  ydp  rovxof  d,yyti\af  nvpw, 
Q.  cya>  xdh\  Uopov&d  tf*  yjuapxov  <Tu  Sf 
10.       ovbiv  Jtox  d\\o9  nfyvtvxysEvvSyju'  ifiijjf. 
a\\  ov  yap  oia  x  yv  xox  tKjt\ayei&  ty<a> 
itdvx  inxv&i<r$af  vvv  5*  dnovtiaiju  dv  fi* 

\<*>f. 
A»  a\X  itfSi  y  d\yof  avxd  ndiviovvxa  6oym 
0.  ov  Mynoy  rjfS6itk>v  Bvjufopdf  vevycojua$0 
15«       W  xot  M<*Xyf  Vv  ^WijSoAp;  nipaivt  89.     . 
A.spax6f  Mtv,    ix§p<*>v  imSpojuyf  afpovxtf 

<£v, 
Nia  tc6\h  jtpofovpov  iv  (SKrfViijiadiv 
xojtov  naxux*Vp  <6xuPt»lLL*vof  *«*<£/, 
©Y  djufl  bii\i)V  icnipav  Spvjuwv  dsto 
J2&»      xovif  npofrjtt  yySev  aiatpovjuivy. 

.    fv\ana\  &'  iftvyov,  spaxojtibov  5f  ijtijujt* 

\axo 
fiotjf,  or*  ovxtov  no\tjuiwv  ySy  jti\af. 
juo\if  8*  if*  utjtwv  <6f  xdxof  &vvr)\$ojJUV* 
Iv  xwb*  dno  pvxrjpof  i£opjua>juivy 
25«      ievbpixiv  foutof  jto\ejuia  Si*  opndvyv 

Ttepa,  So<*>*  Si  mpiSpojuov  kvk\<o)  xdppov 
*Api)t  axpesof  JtoAcjuiwv  819  Aaw 
iamfjtxa  juivxoi  xy  \iav  JtpoSvjuia 
tdv  \otjzov  6x\ov  if&ao*ov  fpaTtvjuarof. 
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40. 


45. 


60. 


•s. 


55. 


fiunpdv  8*  o  ntZdf  yv  XeXeijujuivof  \tt»$* 
ovrta)  juovyptif  oiSt  dvv  Spadti  Spadtlf 
tiitovro  tyfiavrrjpi  •  xai  toY  avrina! 
artaf  dvSivrtf  iitndryf. $juw  v  Xew$      l 
ivavriov  dpdf  JtXtvpoStv  S'  ojuov  jtdXiv 
wSovjuev  djupl  rov  niXa$  rdypov  ronov  • 
ov  brj  df*  6  JteZ6$  tv$v$  enrax^tif  srparof 
&6yxaS  Jtportiycav  rXyjuovcof  i8i£ar&, 
i£s  ov  JtpodOD  sttof  zixov,  ovt  lf  rovmct<& 
X<*>ptiv$  tyofioidi  JtdvroSev  KenXydjuivoi. 
ivraxjy  0$  yjulv  itlv  rjyepwv  sparov, 
(ioci  yeyu>v&v  JtoXejuiwv  dyjudvropi, 
|j>'  61$  dpisevdavra  fityhi  SeiXia  .      _ 
hopof  KpaxySivr  tiKO$9  ivhovvai  sparov. 
6  &'  av„   Aojwp  ydp  kai  juanpoidi  fiaspv- 

yvyviarof,  tKXvStidtv  ijtjtixcp  Spojuw, 
roif  oldi  vtvdaf,  np<£>ro$  avrof  evSi&f      * 
ytvvalov  ijtjtov  dwju  IjtidJtipBat ,  rdopov 
SeyAay*  01  5*  fiflrovTO  dvjujuxvrtf  dvhr)vm 

.    nal  hyjzijtpaKto  rovpyov*  tldoo  ydp  rvjtetf 
sipv&v  6  rdvSpdj  ijtjtof  djuprjKti  hopi, 
avrof  juiv  dpSof  isarat,   fvdwv  juivof, 
tov  dju(idrt}v  hi  ryAoct  l&tfKovridtv 
vtyov  h'  vjtip  xtdovrqf  ijtJttiov  dSivof 
nryha^  xa^LV<*>v  ovniri  juveiav  ixQV. 

IV.  00    vatida,  rif  dt  yvia  Xajuftdvei  tpojuof\ 

A.  x^^tv  ajutivov ,  jurjhi  <?  dXyvvtiv  nXiov. 

©♦  jur}  hr)r  •  dvi&ojueu  ydpm  nSfr  avSa  rd  Jtav* 
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.  A.  neivots  fjiv  aWjf  tfi&ovra  tov  dyjuavtopa 
4hovdtv,,  oispov  §etvov  ejuxiftTet  /xevos  $ 
<)0,       d&tifpias  he  mayteXws  d/uvy/uoves, 

hinifv  Xedvtwv  hvsppov  htfdav  /ud\t)V, 
yM«&  8',  vjt  dpyys  htd  ro  ndvToX/M>v  $pd* 

do$ 

povevo/uev  dfas,  ovhi  xptv  dpayrjs  ti\o$ 
iSynajuev,  jtplv  nai  tov  vsatov  nedeiv. 

fig.  ©.  na\  #ov  'd¥  6  venpos\    tovto  xpotxpyfa 

/uaSetv, 
A.ityov  avtov,  napSiv,  e£yv£yna/uev 
s6Xov  ndtypxov  hwhen  rjSeoi ,-  spatov 
«car  evyeveias  d&iwju  l&aipeTOt, 
venpov  fepovtes*  xas  h%  epeineto  fpatdf. 

70.      hpoitrf  h9  efxfitto  srtyavos  evndpjtov  hd<pvyf< 
*ovTOj>  h\ejt  avtos  6  sparyyos  ev<ppdv<&$    ' 
to  naXXivtnov  ypMod*  oineio*  £>i<pos* 
ovh*  yv  a/Ltoiposhanpvwv  nelvds  y  istt\ 
jtoXXol  Jtap*  tffiiv,  e,v  tdyevvalov  ppevdbv 

t5*      avrov  /uaSdvtes,  toy  t$  Jtpev/uevrj  tpojzov. 
ovheif  S'  o;  avtov  ovn  enXaiev,  dd/uivatf  5* 
Ippvdat  av  vw  6  spatyydf •  dXX  6hf  ovH 
$ia*  SiXw  ydp,  fad\vM  iZyTei  /udpov* 

3.       - 
1*      Q.KaXet,  naXet  ju  dvenpdf*  ev  h9 djtadwv 

dpSws  fiXov  Jtifoo/u  odoi  neivov  /uhq, 

iSvdav  avtovs,  r<j>  venpw  Tt/udopot, 
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ijudf  dyevvetf  ndpra  juejupovref  rpi{3df. 
5«      avroi  ydp  ovSl  narSavovra  ytpovXtstov , 
>         6$  y  ijuiiXenovrwv  $p&e*  nai  rdb'  rjvtdav 
oi'8*  oi  SvsaXyeif.  kot  iyw  sipB<a  (iioV\ 
fir)  Srjra.  ndpoi  *i<pavofr  of  Spotryv  diSev 
si<ptt,  izijtXenraf  rifbe  nai  repxvdf  (iiof , 
10.      X<*>ph  y  epwrof)  dXX  djcopptyco  orjp"  iycJ# 
4   isteimp  o5  jzdy  t}Svf  tjv,  nelrat  SavcSv. 
td  stpiv  ydp ,  ivre rov noSovvrd  d*  evpojuyv, 
ror  yv  ijioi  <Zt)v  npo$<ptXif%  ror  ddjuivrf 
ro  X/>utfoy£yy^  eifeSepnojuyv  <pdof, 
i5« '     Btdddf  jueyisaf  JtpofSqnubda  XaP^vau 

dv  juot,  dv  npof  stvXatdtv  eisrjnetf  fiiov* 
bt  wv  ror  eisijjuetfiov  onvypip  itobi, 
Xutovda  xapSevwva  nai  juvxovf  bojuoDV 
'    deXaf  8*  eXajuite  juvpioDV  aj>*  yXiwv 
10»       Seof  S'  ipaivov  xpevjuevrjf,  /tpodot)  jui  nov 
oveipofiiopfp&v  t)judr<&v  veaf  Zorjf 
nqpv<patf  iit  dnpatf  juanapiov  srjdcov  (iiov* 
«Jv  &' ,  wf  iyipStld9  iB,  vxvov,  via  <ppevi 
ror  ydSojuyvrd  Jtpdr  iyi>  yeyevjuivy, 
25*     ?a'S'  rfv  dXy$<*>$  filorof  evamv  $eu>v, 

ro  do\v  ydp  etbov  xpwrov  evyevlf  ndpa\ 
,  dXX  yXSe  Moipa,  vrjXewf  r  oojurj  X€pi 

ro  fiXrarov  judpytyada  juaXSanov  bijuaf, 
pijtret  itatydjuov  dvjujudxotf  TttJttov  oxXatf* 
30»      rotofb9  6  jtorjuof  r<Z>v  iv  dvSptortotf  naX<i>v 

aXXttif* 
rore  JMiolp*  rjKovd* ,  wjurj  re  <ppiva$ 
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'tyvxp&iv  yiXictv  fidptyacfaxtpoXv 
fiopfyv  Ijtiti&v  X9^a*tf*  Jtareiv 
pijtrei  xtperipw  roiovSe  naXwv 
35*  XaX°S  *v  $vyroi4i  ninpavrai. 

My  *avx&>  ufya 
fSovov&i  dejuvol  npdvropes  jtdrjuov  (3pom 

rwv* 
Xapd  5'  anaipos  rov  Sewv  hivei  xdXov. 
ro  cfjtipjua  xpytirov  cfjteipojuev  rvxxf  rpipetv, 
riXo$  Si  Sylol,  repjtvdvf  etr  ixfydv  Sipos., 


5. 

1,     *HviS*  txaS*  otiitp  iSptoovt  Ijtei  ojualjuw  • 

nprjyjua  roi  devdov  dB>idv  itiri  nXeovs* 
nai  re  Jtvpos  pvanas  rwv  y'  ev&efiiwv  ai(3a$ 

tlxtv 
ste&ojuivovs  Alrvys  dju$>g  dyaiojuevys. 
5*     wjuoiiv  bi  ronias  X£p<*i  4ri($apalf  dvixovrt 
djujua  jtpoctw  vwjuwvr   ixvos  tJteiyov  6* 

juov  •• 
Avrdp  iv  dpyaXit)  $>v£ei  fpdiovro  yepaioi 
nijp\  dyajtaZojuevot  jueipane  rapflaXiot. 
Seinvvet  yv\  jtaryp  djt&ev  Jtvp  icf(Xvjuivov 

itep9 
10«         /*9*9p  6iyaXiy  6'  evx**&i  evdelie&f, 

*Ap  ovn  iynixvrai  xaAiup  rdpfios  re  Siof  n j 
vevpov  djtav  jxeydXw  heijuari  ov  rixarar% 


t50 

#^AA'  ou  oeijuaivovd*.  vioi  avroldf    toniaf 
0  -  ht 

djtifiinovtt  jiovovf,  navdt  foflov  td  yue- 

vou 
1 5«      JBt/iar  ijteiyojuivtov  dpoSpal  pijtrovdiv  di\<* 

\ai* 

\ 

\aiif  x*lpl  ox^  ^ovvrf  6  Mtv  Jtaripa. 
ttrypiiet  ydp  e  avtov   6  8*  avt  yynaieto 

jualav 
djuyoripTjf   ndvrwf  ydpr*  ijti\eute  *pd~ 

tou 
fpdZeo  $y  na\  rovto'  fiXejtdvrwv  8*  ojujua 

\i\y$ev 
20«  dvxvd  td  ttxviti)$  jurjdaro  noju-tyd  fpediv. 

yvd>$i  juev  tiv  djupoiv  naditov  pi&of  dWa 

Jtarpdf  yt 
iv  t(S  xXeiova ,  r«J  juyripof  etvl  jt\iovm 
tv  tc5  jiev  8*  yfia  yevittap*  dWtp  8' evt  juytr/p* 
djuporipw  te  piSof  \djujtei  idv  ye  vdov. 
t5.       aAA'  a\\wf  odiov  yfrvxyv  ijtaprjyov   epw 

->  tof  •  '      * 

M&\\ov  lnel  Kparepyv ,  rySc  $i\oy>podv* 

V1JV. 

tloi  r}i9>ioip  valjuyv  vjuju  dp$6pov  dyvol 
ddtdxves  pvdew,  vjujue  KaA<£  ye  Stovf. 
Tijutovr&v  8  j  t  imdddjuevoi  vjuias  veavid- 

noim 
10.      m  npyyjudtt  $d\jte  ypivas  yr)pa\i<av  ntp  o. 
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£fr  Pvyav  %al  tov$  4iv  avt<$ 
djtoXwX6ta$  '  Ejttrd<piovm 
Ovroi  IXtvStpbjv  Snpwjutvoi  dyXaojuoppov, 

Evpov  ivi  BvXoxoiS  OKpvotvra  uopov. 
Xaipttt,  Snptvral  %oi/iw/xtvoi,  tlsontv  'Hwf 

"E\$n,  djt  QvXv/unov  XajuituS'  dvitfxouivn, 
Kai  toV  iytipajutvoi  jtoXiwv  fipouw  opvvjutvdwv 

uJaijiovtf  us  dypav  ctJttvStr'  dXt&Uanou 

7. 
Ei$  &w46iov  tov  tijs  uovtiaytvovf  iXtv$tpia$ 

nai  JtaiStv6tws  Jtp6juaxovm 
Td  *poSa  ravra9  yipov,  iapof  viov  ictrajuivoio 

^Jwpa,    fiXoppo6vvn  <toiM*v  ijtXt&t  Xdpi$9 
"Ofpa  6dv  iv6mdan  itpov  ndpa*  <J  naXov  nSn 

IIoXXdKis  in  Movaiwv  nyitov  iy>tvpt  ydvo$m 
Nvv  8'd'AAoj  juiv  a&Xo$,  iv  ci  juiya  yrop  ixovta 

"Av$t6iv  tiapivois  tf  y\$tv  d/utifiojuivn9 
Avtn  ydp  Svjuw  ftXiti  nal  nybtrat  dvSpwv, 

"Qeris  'EXtvStpinf  dyXad  Swpa  Sati$ 
Ex^oSojtwv  djtdjuvvt  SoXovs  nal  drd&aXov  6p- 

Ilap^ivw  aiboin  *6XXr  ijxinpa  yipwv. 
Tolav  nai  ro  6ov  ipyov  dyanXtis,  ojtnort  Xvypyt 

Gpnantins  fnoriaf  i&avifatvtf  6Sov$, 
<dv$jutviwv  tdvSpwv  /ivXtvjuaViv  dvriof  t*nf, 

Oi  jcoSw  aicxi^twv  SovXocvvn  6vVixttv 
rtppavwv  GjttvSovai  ppovyjuata>  rwv  ijti  vinn   ' 

'TtivnStif  juitpav  Xdjufiavt  nai  ftpdvovf. 
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8* 
JBiV  II6p6<»voi> 

9Exitdy>iov. 

A.  Ti$  nor  dvyp  ntpi6yjua<9  ov  iv$dS$  rvjufiof 


>  * 


ttpyti* 


*Hi  xapd  BtvtXticp  Pfsvtovdf  d6i  ra- 

9at> 
J5.  rJ2  £ciV  afSctf&tf  ovojua  nXvtov  dvhpof  a« 

*6v6ov, 

At$i6iv  o$  Mov6aif  Xajunpov  ittiXt  fdof. 

T(fi  bi  Stal  natibeiBav ,  djuti(J6jutvai  xdpiv  a"v- 

5/>oV, 
0^  Iv  'ASyvalotf  Stcbv  dyovto  x°pov* 

*£k  T&vb'  OVV  /LuXi(a>V   T£   $£0iV   $£6jUOV  T$  KO« 

Sdpvov 
Evpwv  oy^iyovoif  yvwsov  tSyntv  tStTv. 

Hd p6(a)VOf    S*  OVOJU     isf    TpitOf  h9  im  TQltflV 

dmXSwv 
Ovf  tixaf  So&yf  i6ov  dvtlXe  fxipou 

9.  » 

Movtfiv    Swpam 
KXtiovf  Uopitj,   jtoiyjuara  KaXXiontitjf 
MtXno/iivy  Si  KoSopvovtpa,  nwjuovf  Si  © a- 

Xtly. 
Ttpy\>ix6p\1  ^opjutyy  p  9Epatw  Si  tyaXjuov  I* 

pwtwv, 
AvXovf  Evtipxy  +    IIoXvv^v  ia  5"  dv§pa6i 
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*E<ppddax  ,  Iv  is  X°po%  *sp&v  npaxtl  Ovpavi* 

oivm  »     * 

i 
10.    .      '         /       . 
Ilpof    TaXttryv: 
*Av$td%v  tvtniyf  o  TaXtxxi)f  dyXaov  dvSpa 

BdXXoov  roovSi  XaPlv  Sdipov  ixn  Xdpixof, 
TgpaXicp  mpdvoojxa  napyaxi,  rop  juiya  xaiP<*v9 

"Slf  Jtox*  'Avanptioov ,  ripmrai  iv  SaXirj, 
'EdSoov  nai  nivoov  *  ripnti  b\  nal  djuplf  ixaipovf 

Movda  dxoivortvyf  if  x°pov  iAxo/itvp, 
Manpovf  inrtivada  noiaf  na\  x*ipaf  vjup^ev, 
Kal  yXvnvv  tvppodvvgf  iynaXidada  yiXoj* 


ii. 

Eif    'AtLOAAflTSA, 

Av  axaidoi. 

*Ay*x  «J  QtXpoov  UpoHv  npojuoXoi,' 
JEntvbtxt  vaov  <Poi(iov  rt  x°povft 

Tov  dntpdinojuav 
T&juioidi  narpoov  itpofy>$ty£djutvoi. 
5.'  *H&y  ydp  vvB  tlcf  vno  yalav, 
A&ipa  5'  dyvov  nal  rr)Xt<pavtlf 
Kopvfdf  opioov  Xajuxpov  narix^ 

£iXaf  yooov, 
*Hx*ire  fiivxoTf  dXdioov  dnitpolf 
10.    9OpviS$iwv  ip&idiia  jutXioov. 

Aiyvpai  5V  avpai  nxtpvytddi  Soatg 


X 


s 
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*Asto  Ilapvyctov  rtpotitiittdjAtvdi , 

4>pdZov<Ji  Oapws  xov  intpxdfiuvov 
K  ovk  iri  jlUXXovt*. 
15«    AxX  w  cfiya  arojua  xa§  lxi*<& 

Aews  tvyyjtiovv  viitlf  Si  vioi 
'Em  paivo/Ltivcp 

'Ayvwv  apx*<*y  oXoXvyjnwv* 
jErpopy 

<ddXit,  ^JdXu,  Ilaidv, 
20.    MoXt  SiSvjuwv  napvrjaiwv  pdof 

Htrpdwv  vntp  dvriXXwv 

*AvSpwv  tvGefiiwv  noXiv  tif  dyaxyrrjv  0 

"Iva  viwv  d  XXai, 

Slnedvov  pe&pwv  dxoviddojntvov 
25»    2vv  Svoiaif  rt  x°P°V  re  Sixovrai. 

9Avaitai*oL 

JSi  ydp  tv  M>i\t<fiv  pSoyyois  rt  Xvpdv 
KXtiovtiiv  oaoi  nar  dmipova  ydv 
To  <Sov  ovpavoStv  ptvjiari  xpvcXov 
'  EmmSvdjutvov  XtvtidovGi  $>dof, 

S0.    JEu  ydp  dtvdw  Kpdrei  npojuoXwv  t 
Nvnrof  Svoptpdf  ydtijnara  Xajuxptp 
Nimif  oMMan  npofStpnojLitvof  \ 
Kal  xdvr  tfopwv  Kpamdiv  $tiaifm 
Udvxa  r  dnovwv 

35«    Tov  /uiXXovros  ffpofiifiovXaf. 

*Avrispofym 
"EX&  dyavds  MOi,  Ayvttv* 


ftSS 


"Ore  ydp  ijuovf  oinovf  fvldddrff, 
OvSqi  y  ovn  Imfiaivovdiv 
Novdoi  t  dpyaXiai  %al  drd<S$aXof  v(ipif 
40.    *Exi  8*  £xov<f  dsovf 

Evvouiy  rt  <dini)  t\  dya&wy  tajuiat 
"Av&patii,  k  Afoutf  tivvrpopof  alei. 

Av  anaisoi. 
«JEi  81  nai  Zajucviwv  (p^iy/ua  xpopyt&v 
!T\J;oV  deipei,  ppXjei/s  5i  nvnvoi 
45.    Ilapd  Kavspov  xpoxoaltii  naXalf 

Tjtanovtfdjuuvog 
Avny>$iyyov<t ,   emrepjtovref     •  , 
Tov  Xpvdonojuav,  tov  ev  dyXataif 
Mandpoav  iepalf  Isavta  xopovf, 
"Isavta  xdpw9 
50.    2*ejuv<iv  r  yyjtopa  MourtSv* 


Iv  .   -  - 

<  E  R  R.A  T  A. 


T.     7  1»     6  ab  infj  p.  istae  regiones  pro  ista  eregiones. 
~     11  1.     2  du cemus  pro  ducamus. 

-  12  L  15  oi  "EXXijv  pro  oi  "EXXyv. 

•»     22  L     6  ab  inf.  p.  omnium  pro  hominum. 

-  37  infr.  Exemplum  e*  Thucyd.  1,2.  2tyi>  yovr  etc.  delen- 

dnm.  Nam  vocabula  in  tov  inl  nXtldtov  con- 
iuncta  unam  reddunt  notionem  et  hic  et  alibi. 
Praeter  alios  vide,  quem  nunc  ipsum  Thucy- 
didis  gratia  tracto,  Procop.  Hist.  Atc.  p.  21. 
'  Ed.  Alem.  F.  £#. 
~     42  L     3  annotationis  pro  aTinotetfone,*. 

-  51  L  12  afferre  pro  afferrre. 

-  57  L  l6  trjv  p.  ityiv 

-  58  L  23  fnvenerat  ^).  invenera. 

-  65  L     5  elsiXSoi  p.  cUeXSou 

-  66  L  23  scripsisset  p.  joripsisset. 

-  67  L  17  ajtex&pyGe  p.  dfcex^PV^1, 

-  68  L.13  elneXos  p.  ejVeXo/. 

-  77  L  16  ijSvtepov  p.  tjdvtipov. 

~     89  L  9  boypa  piv  p.  Soypd  pw. 
~-  110  L  7  06  p.  dd\ 
1.  0  dypia>v$.  aypmv, 

-  112  L  6  ©V*  p.  Stu  ' 
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Animadtirsiohsi 

IN 

PLVTARCH  VM. 


Fita  Alcib.   Cap.  II. 

*Ev  jiev  ydp  t<m)  jcaXauiv  xieHofievos  vnep 
rov  jutj  jcecfelv  dvayaytov  npo$  ro  sofia  rd  djujuara 

• 

rov  izieiovvros,    olo$  yv  Stapayelv  rd$  x^pUf*     x 

Confr.  Apophth.  T.  6-  p.  707  Reisk.  -  me~ 
Zovjuevos  ex  Rodl.  3.  scripsere  Coray  et  Schaefer : 
sed  Jacobs  in  Attica ,  VI  merito  retinuit  scrip- 
turam  vulg,arem.  Dicitur  quidem  et  mi£<*>  pt 
meO>  (Thes.  1.6.  Alc/4.  Crass.  31.);  sedillud 
frequentius,  et  in  forma  passiva  unice  adhibitum 
aPlutarcho.  Poplic.8.  MaXan&s  miZovaai.  PericL 

31.  imeie.  Alc.  6*  l6.  midov.  Comp.  Alc.  et 
Cor.  1.  fin.  nanovv  Kai  mideiv.  Aemil.  14«  r<p 
miieiv  na\  naranvKvovv.  Ib.  20.  ennpoveiv  re  — 
xaVmiieiv.  Dion.  34.  miZovcfi.  Crass.  25.  ***- 
tcU.  Pyrrh.  3.  noSi  mii<a>v  drpijua.  Alex.  65.  #i- 
i^tov.  Ib.  miieiv.  De  aud.  poett.  p.  1 12.  Hutt» 
miZeiv,  urgere.  Artax.  19.  naiovtii  nal  mitovcti.— 
Lycurg.  17.  rd  xvevfia  —  me£6juev6v.    Comp.  SoL 

et  Popl.2  fin.  Syjuo$  *>§'  dv  apita  tftiv  yyepovect- 

*•  -    * 

11* 


s    /■ 


/ 
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div  ejtoiTO,  juyTt  Xiav  dvtStif  juyre  nteZpjuevof.*) 
jCaj.  Gracch*  11-  Qth.  11.  jtiiZtsSai.  It.  Ages. 
18.  ubi  Vulc.  jru&cfl&c.  Arat.  38r  tjziiZovro. 
Unde  cetera  quocpie  tempora  a  jziiZw  derivan- 
turf  ut  mictas  Coriol.  36.  Pelop.  55.  Lyc.  12. 
—  passive  Ijzii6$y6av  Cam.  2.  mt6$ti$  Caes.  3Q.  . 
Luc.  3.  Sull.  14.  Alex.65.  Cim.  13.  Jztjzit6juivo$ 
Lyc.  12.  Fomp.  32.  (Vide  quoque  Buttmann. 
Crainih.  $.  99,  2.  not.  4)  -  djujuaTa,  ea  qui- 
bus  dnToju&a  (mit  einem  anbinden),  uti  dpy, 
delucta  Capiuntur:  unde  metaphorice  Plutarch. 
Fab.  Max.  23.  4>d[iios,  w6Jztp  d$XyTy$  dya$oo$ 
.  ijzay(aviZ6jutvo$  r&>  *Avvi(ia  na\  paSi<a>$  djzoXvo- 
juevo$  avTov  Tdf  jzpdB,ti$  (a>6jztp  Sjujujara  nal  Aa- 
fidf  ovniTirov  avTov  i\ov6a$  tovov.  —  ofo*  yv 
SiapayfiVutinfra  010$  yv  avTov  jyv  oltiiav  vpdjz- 
rtiv,  quod  loco  gemino  Plutarchus  in  Nic.  13. 
expressit.  JZpo6wzoitiTOTi)v  oiniav  vfdjzxeivwf  jue- 
fm)v(sdf  (sine  iota  scribendum,  ut  ectny^aTo  juejuy- 
vivixi  Alc.  17.  non  juejuyvivai.)  Comp.  Pyrrh* 
l6.  TyvinavTa  bi  opwv  ro  JtXijSof  avtv  jueydXiff 
dvdynv)f  fu^Tt  W&or^ai  Svvdjutvov  juytt  cfwZeiv, 
dX\*  oiov.intivov  JtpojzoXtjuovvrof  oinotjKaSyti- 
Sai  jztpi  XoyTpd  xa! 6vvov6ia$  y  evojutv  ov,  djzi- 
Xv6t  juiv  rd  yvjuva6ta  etc.  — 


••«—*- 


^ 


*)  Solouis  hoc  distichon  ita  restituit  Brunlc.  in  Gnom. 
p-  31.  ut  bfjiios  post  <*6  dv  repbneret.  Focte  scripse- 
ratpoota  Srj^os  6'  <ad'  av  aptfa  etc.  et  particulam  Plu» 
Urchus  omisit  suae  qrationis  gratia.  cf.  supra  ad.  c.  %. 


l6i 

*JEy  r<*>  nvooxto  cum  articulo ,  ut  nos  i  auf 
det  Gasse.  -Sol.  30.  dnyXbtv  eif  rjv  oUiav  ryv 
iavrov,  na\  \a(3wv  rd>  ojt\a  nal  jzpo  rdbv  Svpwv 
Sijuevof  tif  r6v'revwJtov  — •  tJjttv  etc.  Add. 
Popl.  20.  rijf  oiKias  ijtoii)6av  inrof  djtdyt6$ai  ryv 
av\tiov.  —  -*  Tdf  bi  'EWtfvindf  jtportpov  ovrwf 
lxliv  dizdtiaf  Xiyoxxfiv,  djto  rwv  nwjuwSiwv  \an- 
fidvovTEf,  ori  ytyofovtii  nal  np*trov6i  (sic  verba 
transpoQain)  rdf  avrwv  Svpaf  t6w$tv  oi  Jtpoiivm 
•  tiiWovref ,  ojtwf  ai6§t)6if  eHw  yivoiro  rolf  Jtpo6~ 
tpxojuivoif  9  npoerw6i  (Reisk.  haud  male  jtpo<f- 
isw6i  sicut  Ant.  29.  vvhrwp  jtpo6t*afiiivw  $vpat$ 
nal  Svpi6i  byjuorwv,  ubi  vulg.  npoisatiivtp),  nal 
liy  nara\aju(idvoiVTO  jtpoidv6aif  ralf  *\ti6*a6iv 
tif  rov  stvwjtdv*. 

'Ejtel  8'  etf  ro  juavidvtiv  tfnt ,   roif  piv  aA- 
.    Xoif  vjtnnove  SiSa6nd\otf  imetnwf,  ro  0   av- 
Xeiv  loevyevwf  dyevvif  nal  dve\ev$epov. 

Cic.  2.  Tavra  8'  -  djtiSeiBt  juavreiav  aApSr- 
vjv  ev  y\tni'cx  rov  fiavSdveiv  yevojuevou  Cat.min. 
1.  'Slf  ovv  eif  ro*juav$dveiv  jnt  -  Philop.  3.  roTf 
npojrovTO  xpytfa01*  M*&yt***tv  v  Jt  x)  n  o  v  t  kp  o- 
S  vju  w  $  *).  Ibid.  9.  iyvfuvalt  nai  iiejtovet  ratf  nt- 
v%)6e6i  Jtpobvjuwf  vnanovovraf  nal  piAort- 
juovjuevov,  rovS'  av\6v  endfov  t\jv  re  ywvyv 

♦)  Totus  locus  e*t:  l*  naiS&v  tvSvt  .)v  ^tXospatuitq^ 

'*al  toU  *pos  tovto  xptttipou  fia^rfpatftv  v*rfKovt  *po- 

%       ^i^,b*XofiaXtivKa\i**tvnv-     Defendi  potest  hio 

infinitivus  u;uem  habet  etiam  Cod.  Moii.  uUl  est  ©jAo* 

pavetv  *.  i.  v.  infr»  «d  c«  |6« 


\  .'        ■        '   •        ' 

•  •     I 

t6z  .    ;     '    . '"   '  fc  . 

*  .  /  *   *  . , 

'*.t.  A.  Uadein  suspicianem  incidere  possis^  PJu- 
tarchum  scripsisse  &*8atfKaA.iotf ,  sensu  Herodo- 
teo.  quo  hihadndXtov  idem  ac  SfSattoaAta,  /ia« 
Syjua,  significat.  Md$i/jua vx>cat  to  av Xeiv  infra : 
ourov  T£  rou  juaSyjuatOf  dmsydtnai  tovf  aXXovfi 
yydisciplinq.  tibiis  canendi  desita  est",  scribit  Crel- 
lius.  1. 15*  Noct.Attic.cap.  17. 

AvXovf  8e  pvd&vtof  dvSpooxov  s6/uatt  nal 
rovs  tfuv^ci/  av  ndvv  juoXif  btayv&vai  to  izpo- 
<ta>*rov. 

Stephanns  post  xdw  habet  comma,  quo  ira- 
vu  cuni  cruvy&i;  jungenduiA  significatur.  Ita 
Dion.  8«  Ov  ydp  juovov  dvbpi  via>  nal  SiareSpvju- 
jiivy  td  wra  noXaneiatf  axap*f  Vv  GvyyevidSat 
stai  npo&dvtip,  rtoXXoi  8e  nai  twv  ndvv  xp<*>m 
juivtoy  avxto  . _  . . .  nattjuijufovto  tyf  ojuiXiaf. 
ubi  lectio  Iuntina,  aroAAoi  bi  nal,  quam  etiam 
habet  C.  Mon.  servanda  erat  ceteris  editoribus, 
non  Aldina  a'AAa  nah  Cf.  Caes.  8*  ov  juovov  o£ 
$ittd  toutov  (Caesarem)  dvtsd/uevot  npodet&evto # 
jroAAoiSenai  ti>v  stpo  avtov  %df  tlptfjievaf  y  vcJ- 
juaf  djzeuzdjuevot  npoftyv  Ineivov  /uttisr)davm  'Li- 
bro  de  aud.  ppetis  p.  56.  Tom.  I.  Hutt.  §-d  htifiy 

/ibvov  \v  talf  jtepl  eitobrjv  xai  icodiv  yhovaif  &ia- 
f>vXdttttv  evdxV^ovaf  auTOv* ,  ttt  8i  /xaXXov  tv 
raif  dnpoddtdt  nai  dvayvwdtdiv  iSiZttv  etc.    No- 

tus  ceteroqum  ftsus  particulae  8e,  pro  dXXd. 

Tt)v  juiv  Xvpav  t(S  xp<*>Mtv<p  dvjufSiyyedSai 
%a\  dvvabttv,  tov  5*  avXov  ixtsojuiZetv  nal  d*tQ<% 


1<$3 

ypdxtuv  indtov  trjv  tt  fi&vyv  kal  tov  \6y6v 
dpaipovjutvov ,  imTOjuiietv  nal  dscoppdmiv  8C. 
avtov.  *)  Cf.  Thes.  32.  -  vojuiZovtaf  (Theseum) 
dpxyv  nal  fiattiXtlav  dfypyfciv&v  indsiv  t&v 
naTcx  irjjuov  {vftaTpiSwv ,  tif  iv  drv  tfvvtip&avta 
jtdvraf,  vxynooif  xpyG^011  nat  &°vXoif.  —  Quod 
autem  Jacobsius  in  Attica,  VI.  f).  edidit:  lm* 
sroju- iZuv   nal   dxoypaTttiv   so  fia,     indrov  etC. 

etiam  si  in  libris  esset,  vix,  puto,  probaretur. 

■ 

Taxv  ydp  SirJXStv  6  Xoyof  rif  tovf  nai&af, 
tif  tv  jtoiwv  6  'AXnifiidSiff  fiStXvttoito  tr)v  av- , 
Xtjtintifv. 

Bodl»  3*  sine  artic.  habet  StrJXSt  Xoyof.  Si- 
militer  in  Caes.  10.  ix<opu  &«*  tr)f  noXt&f  6  Ao- 
yo/,  wf  dbitifJLOif  Ijzintxtipynotof  tov  KXwfyiov, 
C.  Mon.  articulum  omittit  Cf.  Galb.  6.  SiyX$* 
Xoyof,  wf  [iovXojuivwv  ndvtt&v  iki  vintj  tofSavtn 
tov  Ovtpyiviov  dvabiS>act$ai  tr)v  r}yt/uoviav.  Brut. 
15.  SifSo'^9  Xoyof  oSf  ttSvynviaf  avtrjf.  Sol.  8.' 
Xoyof  tif  tr)v  xoXiv  in  trjf  oiniaf  buho$if  napani- 
vrjTinwf  iX*w  avtov.     Rom.  14.    SuSo^y  Xoyof 

+)  ixiso pig eiv  tivd  b.  1.  proprio  sensu;  metaphorico 
Vit.  Anton.  28*  iatpov  ovv  nott  $pa<Svp6fUvov ,  nai 

\  npdyfiata  noXXa  napk\ovta  bttnvovdw  avtols ,  I  *  i- 
tofiltiai  (  Anfyjlus  parratur)  toiovt(a  (Socpidjiatx  •  *  T» 
nm  nvpittovtt  Sotiov  ^v\pov  •  nas  6'  o  nvpitt<av  nmt 
nvpittti  *  navtl  apa  nvpittovti  dotiov  $v%p6v* ,  et 
Cat.  niia.  58*  tovs  phv  ovv  i%Spovs  xai  6vKo<pavias 
i  imsofjLieiv  ijjuuXXov  oi /3a<ft\inol  dwutijtal napovtss» 
8ic  enim  ibi  legendum  er  Coray  coajcctura,  quam 
egregie  confirmat  Cad.  Monacensift:  valgp  imso/uw 


^  / 
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i&n  avrov  Jtpwrov  &>y  &eov  rivos  dvevp^KOi  (Z<ajx<>** 

Thes.  6.  yv  Si  Xoyof  vjzo  rov  ILirSiwf  SiaSoSu^ 

to§ injlotieib&vof reKV<a$eiy.  Pelop.  50.  <a>f  jzpwros 

iup\  (vulg.  inu  cf.  Bast.  Comm.  Pal.  p.  785  sq.) 

%T9*  iv.sl&vkrpoif  fiMxxys\t&fopajLLt  Xoyot:   Reiske 

,    dedit  ris  6  jzpwros  — ;  f.  <J;  jzp&rov,  tit  orc  rt/w- 

.  *ov  Lys.  12-  Jtpwros  et  jzpfZrov  confunduritur  quo- 

que  Mar-  5.  Lys.  11. —  Alc«  31.  Cleonu  37« 

npiitov  jjiv  biib<&nav  Xoyqv,  <J*  JzapaXvoiro  etc. 

Jbid.  39.   01   8'  'AA&avbpeif  nal  jzpo&erpijzovra 

(sic  legendum:   vulg.  jzpoirp'ejzovy  Vulc.  jtpos- 

fttpiyovro ,  jzpotpijzovro.    S.Qr.jzpo6espi<povrOt 

Phot.  jzpocferipjzovro.  Solan.  jzpoerpijzovro ,  Reis* 

ke  jzpoirptxovx)  foirwvres  inl  rov  rojzov,  yp<soa 

,%ov  KXeojuivt)v  nal  $*<£v  jzai&a  jzpodayopevovres* 

$Xpif  ov  narijzavcfav  avrovf  oi  doqxsorepot,   bia- 

iovrsf  Ao'yov,    &f  jtie Xirras  /uiv  jioef,    6<pi)Ka$ 

'&  ijzjzoi  narafiajzivrts  (Pbot.  djzo&ajzivref^  t£av- 

Sovtii  etC.  ubi  Photius  habet  bibovref  Xoyov,  i.  e. . 

rationem  affeYentes,   exponentes  cf.  Them.  10. 

Ta/  djzapxdf  etipi&KOvref  dtyavsovf  ol  iepeXf,  eSyy- 
y^AAov  eis  rovf  jzoXXovf,  QejtiisonXiovf  Xoyov  bi* 
Sqvtos  (R.  male  biabovr&sy  cJy  djzoXiXouze  ryv 
9z6Xiv  9  &eo$.  Pelop.  22.  Karev&d/Lievoi  kox  ko*~ 
lasttyavres  Ivirenvov,  avroi  re  xaipQvrES  *a*  X6*> 
ov  iis  ro  sparojzebov  jzepl  ry$  oy^eoaf  rov  IleXojzi- 
iov  ko\  ri)s  Svtfias  bibovres,  ubi  Coray  (motus, 
puto,  praepositione,  $1$  ro  $; )  scribi  vult  Sia§#- 
bovTtf. 


l6s 
Vit.,klcMa£L  Cap.llL 

•—  on  nalf  wv  Ik  rijf  oiniaf  dnibpa  Jtpof  4i)~ 
juoKpdri)  rivd  riZv  Ipas&v  —  nai  on  roJv  a*o- 
XvSvvtgov  rtvd  Krtivtitv. 

Intcrpungi  possit  ^JtjtuOKpdrp  nvd ,  rriv  epa-   '      _ 
rwv.    Cf.  Held.  ad  Alex.  57.  ubi  C.  M.    Mivav- 
fy>oV  nva  rwv  iraipwv;  ut  Ar.  18/que«n  locura 
supra  citavi,  Alyiav  rivd  rpaneZiryv.    Cicer.  37. 
Tepfidriv  $i  rtvof,  rdv  Kaictapof  iraipoov ,  ypd- 
^avrof  ImsoXyv.  —    Ceterum  nota  constructio-         / 
nis  varietatem  on  drtiSpa  —  nreiveu.   Infra  Cap. 
19.    df  £1   ' A\Ki(iidbi)v  spartvoivro   hianovriov 
(cf.  Sull.  7.  Nic.  12.)  nai  /Lianpdv  spareidv ,    idv 
Jbirif  dyvwjuovr}  mpi  rovrov,  tv$\x  dnosyrtEtiSai. 
ib.  eXtyt  «J/  btivov  hiv^ —  dnoSavelv  ydp  avrd 
stpod^ntiv,  si  Bryanum  sequaris.    Mar.  45.  Ao-  . 
yiZoiuuvof  oSf  ov  npof  'Ohrdfiiov    ovSr'  MtpvXdp 
~6  nivbvvof  ictoiro,  £vXXat  frlaelvof  exeitiiv  etc. 


Vit.  Jtlcibiad.   Cap.  IV. 

i 

'O  Si  S(s)Kpdzovf  tp(s)f  jtiiya  juaprvpiov  yv  rijf 
dperijfKai  tvipviaf  rou  naiS6f,  rjv  iju<paivofxivt)v 
7(s>  eibet  nal  biaXdjuitnCav  evopwv  ....  oib|  t)v 
djxvveiv  Kal  juy  mpiopdv. 

Cf.  Caes.4.  Demetr.  41.  de  aud.  poetl.  p.  Q8. 
Hutt.  Rom.  7*  Cim.  5.  Ovx  *)***<*  §'  avrov  yv- 
£j)0tv *Apiseihi)f  6  Av&ijudxov  ri)v  tvyvtav  I  j/  o  - 

pwv  rco  ySa;  lo<juitur  Plutarchus  ejus  Cap.  ini- 


/ 
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tio  de  y&i  Cimonis,  in  medio  de  eius  ffica:  tit 
haesites,  utruin  sit  verius,  elBu  quod  in  Alci- 
biade,  an  9  9«i  quod  in  Cimone  legitur.  Fayent 

illi  Verba  biaXd/mcuv ,  lji(paivt6$ai — ,  cf.  Ro-- 

mul.  6.  y  piv  ovv  lv  roTf  6ta>  jua6  iv  tvyivtia 
nai  vyjtiwv  ovrwif  tvSvf  i&i<paivt  /uuy&ti  nai  i&ux ' 
ryv  q>v6iv  *)• 

Hoc  tuetur  locus  in  Fabio.  Cap.  1.  6\Ly  01  & 
y6av  oi  ro  hvdiiivrjrov  vjco  fidSovf,  nai  rd  tUya\6* 
tyvxov  nai  \tovrcSitf  iv  ry  y>v6ti  na&op&v  ~ 
rt$  avri.  Et  plerumque  ubi  pueritiam  comme- 
morat  Noster ,  de  eius  ySci  loquitur.  Ib. '  0\  h9 
*Ohin£\aj  (Ovicula)  6ipiaivti  ro  npofldrtov  •  iriSp  , 
8e  Jtpof  ryv  Jtpaprtfra  nai  /iapvryra  rov  t/Sov; 
in  naihof  ovzof.  Cim.  1.  c.  et  Cap.  1«  djtaiitvrof 
nal  6n\i)p6t  rq  9S0J  de  puero  Damone  Peripolta. 
Alc.  2.  in.  Cat.  min.  1.  \iytrat  8i  Kdrwv  tvSvf 
injtaibiov  —  ySof  vjtofaivtiv  arptjtrov  naidjza- 
Sif  nal  (iifiaiov  iv  xa6iv.  Philop.  1.  ZSpttytv  ov- 
<rov  rov  viov  (Philgpoemena  Clcander)  opfavov 
&vra,  naSdmp  y>y6iv"Ojuj)pof  vjto  rov  <Poivinof 
rov  9Axi^*a  Tpapijvai,  ytvvaiav  nvd  *ai  fiaGi- 
Xwryv  tou  x)  §ov $  tvSvs  i£ dpxyfn\a6iv  nai av&ip- 
6iv  XapfldvovTOf.  Ib.  3',  in.  Tov  8*  ySovf  ro  yiAo- 

*)  Add.  Ages.  2«  Avdavhpov  i6\tv  Ipattfv,  innkayivta 
fiakita  tm  Ko6fii<*  trji  <pv6e&$  avtov.  Lysand.  2. 
Ipvtiiv  enim  idem  fere  ac  y$o§.  Cf.  Cat  7*  tm  \6pm 
ito\v  fidXXov  rj  t»  ftpoti&fca» ,  na^antp  kviot  vo/*L- 

\  cfrvtfi,  t<5v  avSp&n&v  <papikv  l[x<paiv tti&ai  _*eV 
?£o;%  add.  Alex*  1. 


1(57 

Ti/iov  ctci  Flamin.,1.  -  Confunduntur  iJSo*  et 
ttSof  in  Pelop.  28.  ubi  y$of,  Cat  maj.  9.  ubi  «?8o* 
acribo,  coll.  Lycurg.  20.  rd  juiv  ovv  t<£>v  dxo- 
p$EyjLtdr<i)v  iibos  yvroiyrov,  <*>st  etc.  Brut.  2. 
to  piv  ovv  T(£v  Jtapa6yju<M>v  yivof  ijtiTo\ia>v 
roiitdv  istv.  Cat.  maj.  7*  roiavrpv  Sc  nva  yai- 
i/crat  xal  o*  Ao'yo*  tov  dvbpof  Ibiav  ex*iv.  Ibid. 
ravra  fiiv  olf  pdWov  Ibiaf  \6y<ov  '  P<a>juaifi<yv 
ai<S$dvt6$at  ftpo6yntt,  btanptvidtv.  EiSof  enim 
idem  ac  ibia,  yivof.  •  Ceterum  verbum  ivopav 
cum  dativolegituretiamDemetr.  41.  noWoifixyti 
Xiyttv  t<£v  Mantbov&v,  wf  iv  fiiovoy  Thtco  (Pyrrho) 
TcJv  fiacti\i<M>v  tib<t>\ov  ivopyro  tt)f  '  A\tS.dvbp* 
x6\fJLt)U  Caes.  4.  'O  yoili*  xpwTOf  —  ryv  iv  rcp 
ytAavl&poJ^cj)  nal  i\apw  ntnpvjufiiivyv  btivotyta 
tov  tf$ovf  nata/uaSoiv  Kinipwv,  t\tyt  rol<  dWoif 

ana6tv  imfiv\tvjua6iv  avri  nal  no\trtvjua6t  tv- 

1 

pavvinyv  ivopdv  btdvotav,    Poplic.  6.    Pyrrh. 

.1$.  Caes.  1:   Rom.  7. 


.Ovtiva  ydp  y  rvxv  *tpii&X*v  *£<*>$**  ftal 
ntpii<p paBst  Totf  \eyojuivotf  dya^olf  rodovrov, 
«oJffr  dtpwtov  vno  <pi\o6oyia<  ytvictSat  nai  \6» 
yoi*  dnpo6vtov  nappycriav  nai  byyjuov  exovcfiv, 
o6otf  9A\m$idbiff  ev§v<  i&  dpxyf  ^pvyrrojutvof 
0}Mm>s  vn  tvpviaf  iyvwpi6e  JEwnpdtif  nai  npotiif- 
Karo. 

r 

Ovbiva  Reiske  scripsit  pro  vulgari   ovbiv: 
recte j  saepius  enim  vocalibus  in  fine  omittendi* 


i 
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peccavere  librarii,  jiti  Coinp.  Ak.  et  Coriol.  c.  2* 
Mar.42.recte  itAeibvja.  emendatum  est.  Sic  Alex. 
80.  de  quo  loco  nihil  monuit  Held.  -  ubi  Tireos 
*Dario  mortemcaptfvaeuxorisnunciat,  ws  SinXy— 
Hdju.ivos.rgv  KtpaAyv  nai  dvakAavtiaf  >  »<Ptv  roi 
Jltpdwv,  e<py9  baifitovof,  el  ri)V  fSatiiAiwf  yvval- 
$ia  nal  dbeA&yv  otl  juovov  aixfiidAcorov  ytvt0$ai 
Htodav,  dAAd  *a\  treAevry6a6av  ajioipov  ntiaSat 
raftjs  fia&iAinyr"    vxoAafJaiv  6  SaAajuyxoAos, , 
9/AXAd  rapijif  ye  x*P*v»  ****?  etc.  -  excidisse  ali- 
qmd  nemo  non  sentit ,  quod  supplen  possit  le- 
gendo  <Ptv  ri  IItp6wv  —  baijuovos ,  os  sia  ryv 
/3.,  nisi  f.  malis  post  v  juoyov  addere  Seu  -    Ae- 
mil.  Paul.  l.  cum  iiullus  codex  habeat  aXA<p  y 
<Monac.  ibev  ydp  .  dA.A*  9)  scribere  sufficit  cum 
Bryano  «Ssvl  yap  a'AA'  17  dvvSiairyatet  xal  <5v/&-   , 
(iiwtiti  to  y  tvoTwov,  1'oinev.   '^AA*  9,.  proprie  a  A- 
Ao  9  *),  valet  omnino  Nisi  (v.  ad  Viger.  p.  475. 
Schaef.  a_dLong.p.383.)  Arat.  10.  vbevos  dAX^ 
rdv  naAcSv  ipatijs,  ubi  non  probanda  Anonymi 
^onjectura ,   aAAa  9.   Artax.  5.    Tpaxi&yf  he  rrjs 
avrov  Mybevos  juerixovros  dAX  9  juyrpof  (Sa6i- 
Xiws  9  yafxerqs  yvvainos  eta    Rom.  14.  yvvalna 
yap  ov  Aaj3av   d  AX    9  juiavfEp6iAiav.      Add.    - 
Thes.  16.  33.  Rom.  27.   Num.  9  his.    Alex.  65» , 
Demetr.  4*  Coriol.  6  (ubi  verbum  sequitur,  verte 
Nisi  quod,  ut  Rom.  10.  Pomp.  19.   Alex.  68« 

'*)  Cf.  Caes.  50.  tb  pkv  oyv  ita§os  oi&iv  i\v  itepav  9 
HijXos  avioO. 
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loplic.  14.)  Coriet  21.  ubi  scribendum:  'Hnipat 

8'  oXiyaf  iv  rtdiv  dypoif  dvros  na!¥  eavr^v  vitd 
noXXtHv  Stc i*x9*'f  Xoyidju&v,  oiovfd  Syjuof  vni- 
ftaXXtv  (cf.  SulL  3.  Mar.  f  0.  Pyrrh.  22.),  *if  (sic 
YulcA  our  eif  naXov  ovn  dvjxyipov  ovhtv  dXX 
9  ro  'Pwfiiaiovf  mreXSeTv,  iyivwdne  JtoXejuov  nva 
(Japvv  nai  ajuopov  dvarijdai  ijt  avrovf,  oSpj&ydcv 
ovv  *)  biamipddSai  npiirov  OvoXovdmav  — .  De- 
mosth.  2.  fin.  r)  8i  itpor  rovro  /LuXirp  nal  ddnrj* 
dis  ovk  evxspyf  dXXr  9  oldridi  JtXdoiVri  dXoXt}* 
nai  rd  rys  wpaf  iri  Jtpos  rdf  roiavras  ejti^pti  jpt- 
Xanjuiaf.  Sic  emendandum  censeo  quod  vulgo 
ibi  legititr ,  dXX9  oisndu         ,  * 

Sed  ad  nostrum  focum  redeamus.  Ad  mpii- 
faBiroSs  Xtyojuivois  dyaSoif  -  compfera  Dtfmosth. 
12.  dpwv  S'  ov  favXov  ovbl  rrjf  avrov  Svvdjut6)f 
ipyov,-  dvSpa  nal  jtXovrco  nal  Xoyca  nal  yiXaif  ev 
iti<ppayfsivov  na^sXtiv,  rdv  MtiSiav.  —  De- 
inde  jttpiifpaS^t  rots  Xtyojuivois  dyaSois  rodov* 
rov  idem  est  ac  rcJv  Xtyojuivwv  dyaSwv  mpii- 
ppa&e  rodovroifi  cuixespondet  insqq.  odoMf, 
quod  Coray  non  debebat  in  wf  mutare.  Sed 
Anon.  pro  odois,  fcabet  olf,  quod  receperesReis^ 
ke  e t  Schaefer ,  postulante,  ut  videtur,  particula 


+)  Hinc  incipit  apodosis,  ovv  iu  apodosr  periodi ,  quae- 
ab  «*  incepit,   habet  etiam  in  Tit.  Cat.  min.  32*  ub^ 
T.  Coraji  (T.  V.  p.  330.)  it.  Pelopr.  32.,  si  Heldii  scri-  „ 
pturam  amplectaris  veri«imillimam,  tols  6'  orcXltais* 
T.  tujn  ia  bis  Actt_  T.  II.  p.  3ft. 
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ydp ,  cum  significet  causAm  ptaecedentis  -  quare' 
Socrates  pueri  curam  agere  statuerit :  nenipe 
quia  bene  noverit  „neminera  nofc  a  pbilosophia 
tangi."  Verum  hanc  fuisse  Plutarchi  opinionem, 
alius  eiusdem  scriptoris  locus  probare  dehebitr 
qualein  ego  npndum  reperi.  -  In  lectipne  vul- 
gari  pulchrior  longe  est  periodus  et  concintiior : 
quam  ut  serves,  tacite  cogitanda  erit  *)  haec  si- 
milisve  sententia:  Nec  fefellit  eum  spes;  vel: 
nec  sine  eventu  id  consilium  fuit.  ^Quippe  pueri 
bona  indoles  effecit,  ut  Socratem  cognosceret  ad- 
mitteretque,  quamvis  stipatu^  adula toribus ,  ac 
tantis  fprtunae  boni*  emollitus,  quantis  nemo  un- 
quam  hominum  contra  philosopbiae  tela  vallatus 
erat."  -■  Difficile  est  in  his  deceriiere :  videbunt 
doctiores.  • 


—  *E\iyxovr°f  t0  tf«9-po  v  xi)$  tyvxpf  avrov 
%al  meiovvtof  tov  n$vov  nal  dvoyxov  xvq>ov, 
SxryEi',    aitKtw/)    SovXov   cS g    «Atva; 

icnpov. 


•)  Constat  enim  ,,  particulum  ydp  reddere  rationem  an- 
tecedentis,  quod  aut  diserte  est  expressum,  aut  per 
•Uipsin  facile  mtelligitur. «  Zeune  ad  Viger.  c.  VIII» 
p.  496.  Sic  vit.  Sol.  22.  kneivo  6'  ^Sn  6<pobpditpov^ 
10  pnbl  toU  ££  kxaipas  yevofikvoif  kndvaynu  eivai 
tovf  itatkpas  tpktpiw  -  6  ydp  iv  ydfii*  uapop&v  to^ 
naXov  ov  tkntmv  ivetta  6ijX6f  ksiv  aXX  r)6ovij(  dyopu 
90$  (Coray  ayayoptvos)  yvvdina.  - 


m 

Ita  legendus  et  interpungendus  est  fiic  ver- 
sus,  ut  quidem  Plutarchus  eo  utitur  saepius  ut 
Pelop.  29«  vulgo  InrrfsZ  dXinrwp  bovXov  wf  nXU 
va$  jcrepov.  'Sl$  postpositum  cum  accentu  scri- 
bitur,  ut  Lucull.  1.  o  t«v  dXXoov  (sc.  Xoyoi)  ryv 
fitv  ayopav, 

Svvvor  (ZoXatof  jiiXayof  gS$,  baspofiti. 
ubi,  sicut  in  versu,  quem  infra  ad  c.  6.  lauda» 
bimus,  quartum  locum  tenet  -  Ceterum  quis 
apud  poetam  ipsum  huic  versui  fuerit  sensus, 
non  liquet :  nam  saepe  poetarum  vfersibus  abute- 
bantur,  mutata  interpunctionc,  vel  sy llaba '  ali- 
qua,  ut  vit.  Dcmetr.  46.  fin.  xpoypdyti  bi  n$ 
avrov  3tpo  ry$  6nyvi}$  rifv  rov  Oiofazooof  (Sopho- 
clei)  dpxjv,  funpov  nqpaXXdiiaf 

rinvov  tv$>Aov  yipovros  Avriyovov,  rlva$ 

ywpov$  dfiyjti&a\ 
vel  etiam  integra  voce,  ut  cum  Antigonus  De- 
metrio  ad  nuptias  djtpo$v/u,tos  t%ovri  Xiytrai  npos 
ro  ov$  ro  Evputibtiov  tijtttv  • 

onov  ro  nipbo$,  itapd  pvdiv  y  ajuyrioy, 
dfioioxr&rov  ri   r<$   bovXtvriov   tvSvppy/uo* 
vyda$.   (Vit  Demetr*  c.  14»):  sic  ut  Pyrrhus  di- 
cit,  ori  —  kntlvo  8**  rd  onXa  b$d  xup<£v  txovraf 
VJtofidXXetv  lavrot$, 

Ei$  oiuovo$  aptsos,  djuvvidSat  mpi  II v  p  jioy, 

(V.  Pyrrh.  29.) 
Cf.  Xyland.  ad  Plutarchi  itapajuvS.  stp6$  AxoX» 
Acai vcov  T,  VII.  p,  817.  Hutt.  quo  fqco  ex  Aesch. 
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Prometh.  V.  378.  legftur  fvxyf  ydp  vodov<st)$  U+ 
<siv  iarpoi^oyoi*  ubi  ydp  non  debet  uncis  inclu- 
di,  sicut  nec  p.  31Q>  eiusd.  lib.  ovn  iiiydp  octrif. 
ndvr  dvyp  tvSaijuovti.     Plutarchus  emim  loqui- 

tur,  non  poeta.  " 

t  — . -_- 

Kal  ro  jutv  Ea>npdrov$  yyytiaro  npayjua  r<£ 
ovn  &£<£v  vnrjpusiav  el$  viwv  imjuiXuav  tlvai  nai 
6<*>rt)piav. 

Iisdem  verbis  ih  Comp.  Thes.  'et  Rom.  2. 
tjuoiyt  <paivtrat  jutj  nan&f  dpiZeaSai  rov$  <p*Aotfo- 
<pov$  tdv  tpwra,  Stuvv  vnypeaiav  rtp  6 $  ejc t- 
^iXeiav  nai  <$<a>r  rj  p  iav  viwv,    ubi  vittjpt- 

diav  $£<&>v  active  sumendum  esse  docent  seqneil- 
tia:  'O  ydp  '  Apidhvt)$  ipw$  navrd$  judXXov  tointv 
e  pyov  Seov  nai  juyxdvt)jua  (sive  juyxavyy  yE ■• 
viaSat  <5<sori)pia$  ivtna  tov  dvSpo$  (Thesei)  — 
Num.  6.  tqv  JSovjudv  im&ov  bix*<*$<xt  juiya  nai 
S-etov  b<Z>pov.  >}  Ei  Si  avto$  ovrt  nXovrov  Siij  St** 
avr&pntiav ,  ovte  So&av  dpxrjs  nai  8vva?eia$  Htjm 
Xoona$,  nptiddova  rt)v  dn  dptrrj$  iX<*>v,  dXX*- 
v  nt).pt(Siav  ye  Stovro  (iadtXtvuv  t)yovjutvo$, 
6$  y  dvisydi  nai  ovn  ia  KtlaSai  nal  dpytlv  rt)v'ev 
ctoi  ro6avrt)v  8  ina  io  cfv  vyv ,  /ut)  <ptvye  juybe  dno- 
SiSpattneryv  dpxyv  etc. 

'EXdvSavtv  eiba>Xov  ipa>ro$,  <Z$  yytfiv 
6  nXdroov ,  dvr    ip<n>ro$  ntoijuevo$, 

Sic  ut  voluit  Coray,  ex  ipso  Platone  scribo, 
in  Phaedr.  p.  255.  tibwXov  ipwros  dvx  ipuros 
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?Xo>.  Vulgo  legebattir  ttS&Xov  tp<a>tof9  9  <$f 
ytydtv  6  IlXdrwv,  dvripwra,  quod  neutiquam 
probari  potest:  Reiske  et  qui  eum  secuti  sunt, 
omisere  particulam,  quae  aut  ab  itnperito  gram- 
mgtico  intrusa ,  aut  nata  est  ex  seq.  uis.  \  Vide 
Bast.  comment.  palaeograph.  p.  780  s.  Confun* 
duntur  haec  duo  vocabula  V*  CorioL  36.,  ubi  9 
scrib.  cum  Reiskio  et  Schaefero.  -  *H  ante  ws 
deleri  vult  Wyttenbachius  in  libro  Plut.  de 
Pythiae  oraculis  T.  IX.  p.283*  HutU  ovx  irtpop 
[9]  <*f  toiKt,  ro  rtxvfKu>s  indsop  xp^d^at  nai  aJ/ 

niyvKtv.  Eumen.,18.  MSS.  et  edd*  prjncipes  ha* 
bent  ois  iXi<pavra  &s  Xiovra ;  scrib.  ws  iXipavra  9 
Xiovra*  -  'H  omittendo  poterat  quoque  succurri 
loco  in  Comp.  Nic.  p.  Crass.  1»  wv&  d.Kpdddof 
dvdXoodtv  —  ovhlv  £9  J  fripof  6  Ntmaf  ininryro 
Cvv  oi$  dvdXwdtv:  ubi  iam  edd^  ovbiv  yv  juupos^ 
a  N.  dare  maluerunt.  —  Temere  Reisitius  9 
inseruit.  V.  Alex.  30.  ad  quem  locum  v.  H9I- 
dium  (p.  ?7*  Actt) 


Qtaddjutvof  dpyvpwv  tnXtofiidttoV  nat  XPV* 
<fa>v  ttXyptis  tdf  tpani£af,  iniXtvdt  rovf  xal* 
baf  rd  yjaicfrf  Xaj36vraf  oinabt  koju&uv  npo$ 
avrov. 

Anton*  28*  bti&avra  ato\X&v  rtvoov  nal  jue* 
ydXwv  tKnoojudroov  jitsqv  tpdmZavk  Pomp* 
72*   xdda  ydp  'jnyvy  juvpdivatf  Katidttitto  acai 

12 


1 
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i  * 

*  fpwjuval$  dv$ivat$  ytinyro  nal  Tpajzitai$iwza})ud* 

ttov  jutsalu  nXypsif  aut  jutsd$  addendum,  certe 

intelligendum  est  Pomp.  36.'  sttpi  opSpov  iytp- 

>k  * 

&if    ttbtv   ivoov  InnitojudTwv   juiv  dpyvpdv   nal 

Xpv&wv  TpaniZ>a$p  oxAov  fie  $tpantia$  noXvv 
Cf.  Num.  15«  tovx*  oikov  InittojuaTtov  nX-j  pi) 

**roAi>T*Aa> v  9  Ta$  Tpaniia$  oxfwv  re  jzavtQ^ajzwv 
nal  *zapafJntvy$  8atyi\ov$  ytjuov<Sa$.  —  Tdyjui* 
<ft)  Xa(i6vxa$  -  sic  quoque  in  fine  huius  cap.  recte 
scripsit  Coray  ex  Yulc.  et  Anon.  suadente  Brya- 
&o  1  sic  habet  Athenaeus  quoque  et  legit  Amy  otus, 
pro  vulgari  t<x  juipy ,  quo  f.  aliquis  tct  yjuiai)  ex- 
plicare  voluit.  Sed  tcj  yjul&y  tovtm,  Ages.  4. 
td  yjuifjta  tcJv  xpV^rwv  (Rom.  24*  tou*  juiv 
yjufouf  twv  ntpiytvojuivwv.  - —  Pojpl.  l().  *y$ 
X<#pa$  Vv  f*t>r°f  sztpiapodtuv  iv  yjutpa.  —  Camill. 
&7.)dicitur  ut  y&jr\tiry  tt)$  d<snv)<Stu>$.-  Dion.47. 
tij$  $vvdjut<0$  •—  Pyrrh.  l6-  et  similia:  9  juivydp 
dvttfo  Ty$  Bvvdjut(M)$  ...  9  8*  1/Stimp  1£t}ju($\vvto9 
*-  Fab.  23.  *roAAyv  aurfe>  Suctoctt  (Monac.  cod. 
fij€tf <*>£*•)  ti;;  dpxyu  Porrd  x&?/>av  rc  *roA- 
\yv  jzpoijutvoi  ti}$  eavrdv.  Roin.  25.  -  Num. 
18.  9  $*  jtoAAij  Ty$  6pxydt(a>$  jzoSwv  tpyov 
Ui,  (lit  quidem  Coray  dedit  pro  vulg.  9  8«  dAA^ 
£  11  8i  6\i)  Ttj$  6px*)<3tm>$9  pro  to  oAov.  CerjLe 
oAbf  et  d\\o$  saepius  ronfunduntur.)  *oivt- 
*i)V,  noi\t)v  Hvpiav,  Kvjzpov,  Ki\inia$  jzo\\i)V 

'Anton.  36.-  na$yl$pi£td$ai  tov  dy ccJrarov 
tou   xpoyov  nai  yStsov  avToif,    iju&vvjuov 


t 


*  i 

rwv  /ueyUtoV  nanSiv  ytvojutvov*  Pfcoc.  28»  ubi 
vid.  Coray.  Demetr*  12»  Kat  ndxvyt  fia&eias 
ntdovtii/s,  ov  povov*  dfxni\ovs  nat  (tvnds  dndtiat 
dxinavat  ro  tyvxos,    ******  *ai  tov   olrou  rov 

3tAf  l*ov  KariySttptv  iv  x*°V*  Sic- non  malt 
ibi  dedit  Reiske  pro  vulgV  to  nXurov. 


/ 


VU.  Aleibiadis*  Cap.  K 
*E<m>$$v  ovv  x  poeXSwv  6  jueroinof  tts dfOm 
pdv,  txifynt  ry  <£vt)  rdXuvrov. 

-  Pro  viilg.  izpoatXbvv  recte  izpot\S£»v  scri* 
psit  Reiske.  Sic  Lycurg.  5.  rovs  nprirovs  ini* 
\iv6e  fiierd  rwv  6fc\<*>v ,  i<*>$sv  tls  dyopdv  npot\* 
Stiv*  Rom.  5*  ne\ev<sat  ftaSiietv  i&Ssv  exi  ryv 
dyopdv.  Ib.  28-  9Iov\tov  JJpon^ov  tts  dyopdv 
9zpoe\$6vra.  Cleom*  10.  ev  rols  6jz\ots  JtpojXSev 
tls  dyopdv  (Lycurgus)  -  Cat  min.  3.  x«*p h  Kai+ 

fti&vos  —  ets  dyopdv  ov  ltpoy\&t.    Brut  1»  £ep* 
fii\ia  bi,   9  pyryp)   dviysp*  td  yivos  ets  "A\av 
(Mon.  cod.  <td\av)  2£epl$i\iov  6s  Mat\iov  (libb. 
MaWiov)  JZxopiov   rvpavviSa   naratfntvaiofiti* 
vov  ~  ix^tpi&tov  \afiwv  vjzo   judXyt  (sub  aZa.) 
jzpoy\$tv  sis  dyopdv*     Nic,  15*  vvnrwp  ijuszpjf* 
tavra  ryvoiniav,  jzpot\$eiv  tis  ryv  dyopdv  ra- 
jzttvov%  nai  SutfSat  r<iv  ko\tr<hv.    Alcib.  17«  ««* 
raitpytiat  htrijv  otniav  vvntwp,  ti&  ia>$ev  jzpot\» 
$6vra  StlaSai . . . .  ^  Utrun}  autem  melius  dica- 


\ 
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tur  Jtpot\Sttv  an  itpo4t\$tlv  tls  rov  Zjjjuov,  non 
dix^rrm:   variant  Jibri.    Cat  min.  34.   Jtpot\- 

5  i)  i>  nJStJj  *fc  rov  89/101/,  ulji  Monac.  et  al.  jtpotf- 
t\SoSvm  Ib.  28*  npo6t\&wv>  no6juiws  avros  ijtt* 
X"'p€'  Jtpdrrtiv  T*  x*p*  etc.  Iain  ar/>ofASfc>v  «fr 
irov  byjuov  MarcelL  24.,  et  /lencJiv  itp<*6vvt}v 
tis  rov  iy/jov  jtpoy\$tv  Caes.  l/legitur,  an- 
nuente  C.  Monac.  Sed  dicitur  etiam  ds  rov  §9- 
fiov  jtapt\btiv,  quod  idem  est  cum  Jtpo6t\- 
Srfv.  Them.  4.  Timol.  34.  Jtapt\$wv  tis  rov  89- 
juov.  Legitur  quoque  jtpo6t\$tlv  tgJ  byjucp ,  ut 
infra  Alcib.  &.  Deiiique  saepius  omittitur  Syjups* 
iit  Alc.  33.  rov  Syjuov  6vvt\S>6vro$  tls  ryv  innXi)- 
6iav9  jtapi\Swv  6  'AXmftidByf  nal  etc.  Phoc. 
24.  Jtapt\Si>v  6  $a>niwv  t\tyt9   Fab.  9.    ijttl  8' 

6  <Pdj$iOf  Jtpo6t\Si)V  djto\oytl6Sai  juiv  ovbtv 
ijui\\i)6tf  Coriol.  17.  Jtpot\$6vrts9  ws  ivi)v  jx&~ 
Awa  TCyJ*  Sijjucp  &it\iyovro  nal  nartjtpdvvov.  r- 
Ceterum  infra  recte  Coray  scripsit  ovx  iwpoov 
<xvrols  djtaWayyv  pro  vulg.  avrols.  Frequen- 
tissimum  id  mendum  in  libb.  antiquis.  In  Mo- 
nacensi  cod.  MS.  vix  bis  terve  veram  rationem 
observatam  inveni. 


«  1 


1  ViL  Alcibiadis ,  Cap.  Vh  ■• 

'O  8i  Swnpdrovs  tpu>s>  JtoWovf  %X<*>V  *<** 
piyd\ovs  dvraywisds ,  Jti)  juiv  inpdrti* A\Ki(3id- 
Cov,  01  tvpviav  dnftojuiv&v  ri>v  \6ya>v  avrow 
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nal  rr}v  napSiav  spHpovxaov  nal  Zdnpva  l*x*0Vm 

TWV+ 

Reiske,  et  qui  eum  secuti  snnt,  post  dxto* 
Miv<ov  addunt  xt,  ex  Vulc.  et  Bodl.  3.  qui  ibi  8«  ex- 
hibent,  quod  etiam  in  §9  mutari  possit.  Ceterum 
cf.  Cat.  maj.  7.  ^vxapif  ydp  djua  nai  Suvo$  yv, 
ifSvs  nal  narajr\nnrin6f,  piXodnw m/lwv  nai  av- 
snpof,  djzo<p$tyjj.arin6f  nai  dywvisinof  todjctp 
6  IlXdrwv  (inSymposio.  p.2l5u)  «iv  JE<*>Kpdrn* 
fydiv  t£<a&tv  ihiwrnv  nai  darvpmov  nal  vfipisi)V 
rotf  Lvrvyxdvovdi  yaivo/utvov ,  tvSoStv  Se  tfjtou- 
89V  nal  xpay/udroov  fxtsov  tlvat  bdnpva  xi- 
vovvxwv  rolf  dnpowfiivoif  nai  ryv  xap- 
Siay  spe<povru>v.  Plut.  de  profect.  virtut* 
sent.  T.  VH.  p.  264.  Hutt.  ov  ydp  vjzo  x<Zv  Ao- 
y<*>v  htl  xov  <pt\odo<povvrof  jiovov ,  wdntp  'A\n 
mfiidhn<  iXtyt,  xi)v  naphiav  spi<psd$ai  nai  8*-' 
npva  inmnxtiv,  d\X  6  yt  xponoxrwv  dX*)$<*>f  ••*• 
016 f  x  isi,  nard  xov  JSijMvvi&nv, 

d$n Xos  htitto  JttoAo/  oJV  ( , )  djua  xpixuv 

x<3  dyaScS  (,)  juov  ovovxi  dvjuovvat  yXixo/ntvof. 
Quo  loco  nemo  assentietur  Abreschio  dvaspi<pe- 
d$ai  legenti  (in  Auctar.  Animadv*  ad.  Thucyd* 
lib._2.  cap.  49.)« 


'EvifiaXov  ov  nay  cSpav  tlf  /utya\oirpayjuo< 

1  V 

dvvnv ,,dvami$ovxtf  oJ  j  , . . .  ov  juovov  djuavpoS- 
toyra  xov f  dXXovf[srpaxny ovf  nai  hnjuay&yovf  cv- 
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&vf,  dXXd  na\  ryv  IltpinXtovs  hvvajuny  lv  rol$  *EX~ 
Xydk  nal  SoSav  vntpftaXovjutyov. 

Simillimua  lpcus  Lyc.  23,  zvbvf  ovv  avrov 
V&topiia  nal  Jtpovrptxhv  6  Avdavbpof  tifrijv*  Adiav 
rpartvtiv,  vxot&tif  IXniSaf  &  f  naraXvaovri  Ilip- 
<fas  na\  fiityis<p  ytvrfdojuivta).  KaS>'  wpav  — 
Thes»  31.  -989  ii  xtvrijnovra  iry  ytyovwf  .  •« 
$izpa&c  rd  /tspi  rijv  'EXivyv,  ov  koS*  wpav,  / 
Flamin.  16*  8««  rqv  ydjuov,  6v  stap  avr&v (Chal-» , 
cidensitfus)  lyrffuv  'Avrioxos,  989  roiJ  stoXijnov 
dvvis&rof,  ov  xaS'  tSpav  ovoi  ndrd  naipov9 
dXX  IpadStif  dvt)p  xptafivrtpof  nopyu  Philop. 
17.  dpwv  8e  rov  'Avtioxov  a6tov9  Iv  XaXnibi  not* 
Syjaevov,  sttpt  ydjuwv  (an  ydju/ovSy  nai  napSivt&v 
ipootaf  ov  tcaS*  isSpav  dxoXdZovta :  (C.  M. 
(PjCoXdZovras^  Demetr.  20.  *'ArtaXof  8'  o  4>/Ao« 
Myr&p  inyjteve  rd$  papjuanwSas  (iordvas  .  .  .  , . 
Qttovf  re  na\  napitav  avr&v  ipyov  mnotyjuivos  ti« 
§ivai  na\  n*QjuiZt6$ai  na$'  a? pav  *)% 


*Sldmp  ovv,6  GtiSypof  iv  r<p  nvp\  UaXaddd* 

jaivos,    dv&if   vno  rov  tyyxpov   nvavovrai  na\ 

6vvti0i  rolf  juopioif  eif  avtov ,    ovtwf  insivovd 

S&npdtys    Spvy^t&f   hidnXttov    na\    xaw6tr)to$ 

6ddnxf  jxv  aXdft  o  1,    jtii£wv  tcS  Xoyw  na\  4v> 

'  driXXwv  ramtvov  ijtoiti  na\  utoXjuov. 


<\  ■*■» 


•)  Aliud  cftt  *a$'  iSpap  anpaSiir.  Pytrfi.  *6.  i.  e.  h>&p* 
f  Ipoi  nai  aK/*p# 


«9 

dvaXdfiot  scribo  pro  vulg.  d v.  Xdfloi  9  pro 
quo  Coray  (non  sequente  Schaefero)  e  Bodl.  & 
recepit  dv  Xdfit).  'AvaXdfiot  est  av$ts  Xdfioi  (ut 
in  praec.  av$is  vjto  rov  tyvxpov  Jtvnvovrat),  nem~ 
pe    dxoXtdSovra   nal ,  Spantrtvovra    nvvi)yt)da$+ 

Particulam  dv  cum  oddnts  tantum  in  oratione 
indir ecta  iungit  Plutarchus,  ubi  coniunctivo  modo 
utitur:  Demetr.  12.  ypdytt  ydp  rts  dXXos  • ... 
HxtctSai  jdyjuyrpiov,,  oddnts  dv  napayivyrat, 
rol$  4y/uyrpQf  ndi  jdtovvdov  £tvtdjuoi$*  AliaS  dv 
Omittit ,  et  aut  indicati vo  utitur ,  ut  Galb.  20. 
6ddni$  5i  tov  rdXftav  tisia*  Ages.  Q.  ^oddntf 
ifiovXySrfdav  avroi,  roddvrdnts  (iadtXia  vtvtni}* 
nora$,  aut  optativo  *)  qui  rem  indicat  saepiu» 
factam  (Buttmann.  $.  126.  14,  not.  3.  Thiersch. 
gramm.  $.  137.  i.  b.  $.210.  2,  Acta  Mon.  T.II# 
F.  1.  p.  103  sq.)  ut  Mar.  43.  <*>&  nai  rdiv  juAtov 
inasov  dy<a>via$  jutsov  tlvat  nal  fypint)s%  oddnif 
.  ddjiadojLttvot  r<£  Mapi<a>  xtXdZottv.  Demosth, 
10.  rov  dr)juod$ivi)  (padlv  avrov  6ddnt$  dvrt- 
pwv  avicp  (pwnicov  dvafi a  ivoi,  Xiytiv  Jtpos 
tqv$  dvvySetf  *H  t&v  ijttwv  Aoycuv  nojtlf  aW«u 
tat  (cf.  PTioc.  5.).  Arat.  Q.  iti&tt^av  ovtot  ryv 
'-EXXyytnifv  dXnyv  dnpodjuaxov  ovdav M  oddntf 
rvxot  nodjuov  nal  dvvrdBttas  ojuofpovovdyf  na\ 
vovv  ixovTfs  rfytvdpos.  Alex.  5.  6ddnt%  yovv 
dnayytX^tit)  <Pi\uvtOf  y. jtoXtv  ivbo&oy  £/>?• 


♦)  Sic  quoque  Hom«rui*  IHad.  jp,  56$-  X*   192;     Q&* 
%9  5B4- 
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ti£>s  etc.    Ibid.  69.  tltiSudav  o!  $adtXels ,  rfrfa- 

*Wf  Us  Jlipdas  d<pino  ivro?  hiBovai  xpvtfouv 
indsrj  (r<2>v  yvvainwvy  Timol.  38.  ovStvo^  yrrov 
nv  ro  y\>i)fidaa§ai  rov  rwv  21vpanovdUa>v  Sj}juov0 
oddnis  dv  fJLTt  ido  *  noXejuos  avroif  npos  dXXo- 
pvXovs,  KopivSicp  xpv^ai  fpwyyW*.  Themistm 
gg,  Aiyerai  be ,  *ai  roOy  vsepov  fiadiXtls  . .. .  1 . 
oddnis  8,ey$tTev  dvSpd* "\EAA9v0;,  l#ayy/AJU- 
tfSai  nal  ypdyeiv  inasov ,  <sSs  jieiZwv  edoiro  nap* 
avtw  QejmisonXiovu  Caes.  2.  xijwz&v,  oddnis 
a  v  a  jr  a v  q  c r  o,  stpodirarrev  avtols  di&tjtdv.  Age- 

y  $il.  4.  oddnis  be  rvxoi  KaStjjuevos  ev  .r<*>  /Ja- 
diXinw  ScJkod  «al  xP94*atfe<*>v >  imovdi  rols  e<po* 
poit  vm&dvisaro;  Tib*  Gracch.  14.  oddnis  dva- 
Xvol  juerd  Seijtvpv  oinabe,  rd  J><5ra  naredfiivw- 

/  ^av  ot  jroAirai.  Num.  4.  roi>  -ZiKucJviov  'IitJto- 
Xvrov,  ov  Srj  *ai*  <padiv%  oddnis  rvx°l  bia- 
jrAjEGufr  £iV  Kippav  en  21invto>vos ,  avSc&pov  ryv 
JlvSiav,    olov  aldSavojuivov    rov  §eov  nal  Xa^m 

'  povroff  djto$edizi£eLy  rohe  ro  yp&pv  * 

iCaSS'  aJ5*  '/tftfoAtiroio  jnAov  ndpa  n$  dXci 

flttirEl* 

Versum  hunc  sic  emendavit  Bryanus:  vulgo 
%a\  8  av8>'  *{xjzoXvroio,  ubi  sensu  vacat  coniun- 
ctio.  In  sententia  praecedenti  genitivum  ov  quem 
emnes  exhibent  libri,  refero  ad  a/tfSavoyutvov -~ 

olov  ei  atdSdvoiro  avrov  6  Seos  nal  xa^p°l  **•  et 
pro  vtilgari  avrcp  xp^v  scripsi  avSoppov.  sive  av* 
$<*>pu9     Coll.  -Plutarcb.de  Garrulitate,   T.  II% 
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p.  512.  e  (T.X.  p.  122  Hutt.)  9  &v  ydp  n»- 

$ia  xol  rcpo  ipoortf6tm  avSoopl  xpy<*t*ovf  **<»- 
&  rivas  iKpipuv.  Hesychius:  av$<*>pov,  avvro- 
yiov,  etavSotpirovs,  ttvvrojuovf ,  ubi  v.  interpp. 
Suidas:  *v$<*>p6v ,  avry  ry  oSpa .  avSwpyrovf, 
ttvvrojuovf,  qubd  idem  exstat  iii  Bekheri  Aneo- 
dott.  T.  I.  p.  463.  13.  Eandem  vocepn  Straboni 
vindicat  Wyttenbach.  ad  J.  Bahii  de  Posidonio 
libruni  p.  276.  laudatis  Suida  et  Polluce  V,  102. 
Similia  sunt  tvSvoopov }  dyjutpov  8.  ryjuepov,  av- 
fyjutpov,  quo  Pliitarchus  utitur  V.  fyrrk.  12. 
Fab.  Q.  Aemil.  25.  Popl.  22.  avrotrti,  quod  in 
lexica  referpndum  monuit  Schaefer  afl  Theocrit 

28r    13. 


Fit.  Alcibiad.   Cap.  7* 

Tip>  ht  Jtaibixyv  yXiniav  napaXXeio*  do»v 
irtisry  ypajujuarohiha6nd\<M)  nal  fii(i\iov  rjrrj&tv 
'OjuypiKov  ttjtovrof  hs  xov  hihadnd\ovt  jutfhiv 
*Xtiv  9Ojutjpov9  KOvhv\&>  na&iKO jusvos  «Jrou 
ttapyA&sv*  'Eripov  hi  yytiavrof  tx*iV  "Ojuypov 
t5<p'  avroi  httopSwjuivov,  Elr  ,  tq>i)>  ypdjujuara 
Sthdo*Ktis.  "Onypov  inavopSovv  inavos  <£v9 ot|- 
0Ci  tovs  viovfixathtvtifi 

Male  Reiske  coniecit  ittLpaXaficSv  pro  na- 
paWdatioov.  Eadem  dictio  Cimon.  1.  Tovtou 
'JEWyucuoi...  ipa&ils  apn  ryv  xaihiKyv  jfAuuav 
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*apifX\axo*o(  *tc.  Crass.  17.  rHv  &  6  KpdtftSot 
i£r}KOVTaiiiv  irtf  ^apaXXdrrwv  f  jtpeafivrepof^Si 
xrjv  ctytv  9  fiaSf  rjXutiav.  -  naSmojutvos  —  Caes« 
•  3Q.  IqifpaTQ  ryv  judx<*ipav  wf  na$i£6juevos  (C» 
Mon.  imiparo  .. •.  r  KaSt^o/tfrof.  Anton.  12.  8"** 
'S*ovfft  Sc  t<Sv  tvyevwv  vioi  JtoXXoi  xat  rwv  dp-  ' 
Xovrcor,  dAr?At/t/u£vot  (libb.  aApAsMt/uvot)  Atxa» 
Gbivrecti  Xadioif  naSinvovjLuvcn  juerd  naihidf  r&v 

-  hnvyxa^ovra>v :  ubi  vulgarem  lectionem ,  dnv^ 
jredt  Aeunoiy*)  optime  correxit  IVL  Dusoul; 
vide  Caes.  6l.  Rom.  21.  *  Ceterupi  dq  Alcibiade 
idem  narrant  Aelian.  V,  H.  13«  38«  Plutarchl  in 
Apophthegm.  T.  YIIL  p.  117.  Hutt,  -  Particu- 
]ae  etra  in  interrogationibus  usum  notavit  Viger* 
p.  395.  v.  ibi  Zeune  p.397.  a.  b.  etc.  Similis  lo- 
cus  c.  1 0.  int  V*  Marcelli ,  qui  ibi  Nolanum  virum 
ihterrogat,  sitne  cfeleber  ille  Bandius?  <Pr}cfavTOf 
bi  rov  .Ba  vStov*  nai  rt  nal  7tapa<pr)vavTO$  avrcp 
rwv  rpavjuattov,  £Ira$  Ipy,    ryXtnavra  ywpt- 

.  Cjuara  pipoov  rr)f  itpof  rjjudf  piXiaf,    ovn  tvSvf 

itpotfrjtiu  Geterum  qnod  ypdjujuara  bibdcfneir 
et  ovxi  rovf  viovf  itathtvuf  coniunctione  ca« 
rent,   Reiskius  excogitavit  ri  ovxu   Cf.  JVic*  7# 

xoiif  A^tfvaioif  tijttlv  napisrf  "Tt  5'  ovxji  *<**  vv^ 

qvrof  6v  nXtlf  Ijrl  rovf  dvhpafx  Cat*  min.  68» 
rt  5*  ot?x*  *a*  HvvSeif,  i5  yevvale,  tov  naripa^ 


♦)  Si ,  quod  Hutteniu*  suspicatur ,  ad  h.  ▼.  e  Yule.  eno*. 
tatur  ito^kotf,  forte  ibi  scriptum  erat  tco\i*U>  quu4 
•b  finuUm  raloreai  subfttitui  potetat  prp  Aetntefcf.  - 
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Coray  vero  inseruit  kCu  :  neutrum  forsitan  ne- 
cessarium.    *  .  / 


IltpinXeibe  fiovAojuuvos  ivtvxetv,  ejtl  Sv* 
pas  9 XSev  avrov.  IIv$6fJ*vos  Se,  juy  6xoXdZetv+ 
dXXd  dnoneiv  na&  iavrov,  onwf  dno  S<a  tiei 
Xoyov  'ASyvaiots,  dmwv  6  'A.  Elra,  eipy,  (JiX- 
tiov  ovn  nv  GnoneXv  avrov9  SncDS  ovn  djtor 
S  oJ  <r  £  i  — ;  Conffer.  Plut,  Apophthegm.  p.  707, 
T.  IV.  Reisk.  'Eni  Svpas  iivai,  yoirqv  al.  fre- 
quentissima  Plutarcho  locutio.  '  V,  Aemil.  10. 
Timol.  38.  Cim.  14.  iX$$iv  Istl  rds  ^vpasrov 
JlepinXiovs.  Brut.  15.  r&v  yeirovoov  ttvvbpa» 
fi6vra>v  ini  Svpas*  —  Galb,  8.  —  Arat.  Qm  wpuy* 
4av  dSpooi  szpos  rdf  Svpas  rov  rvpdvvov*  stvp 
inifipovref.  Unde  recte  Reiskius  Agesil.  1. 
£xXoo  <p6irwvTOi  Aki .rdf  Svpas  indrore.  Eodem 
mbdo  Baepe  invenitur  ixl  Svpai?  elvai  etc.  — 
De  particulae  ostws  apud  Plutarchum  usu  paulo 
largius  tractabimus.  Propria  huius  vocts  vis.est: 
quomodoy  wie,  eaque  haud  raro  apud  ip&um 
Plutarchum  occurrit,  v,  c.  JRom.  7.  21.  Caes. 
45.  de  Pompejo:  Qvros  mv  oxoiats  (C.  Mon, 
raft)  vstepov  xpycrdjutvof  rvxais,  o  ;ra>;  rt  napa» 
hovs  eavrovroisAlyvnriOis  dvhpdtiiv  dvyp&y,  5p- 
Xovjutv  iv  rots  nept  intivov  ypdjujuatftv.  —  Eurru 
-18»  xvvSavOMivwv  oxaas  <pvXd&ov6i.  (V*  Jteld. 
*d  Alex.  6o.  yp<»>Ta  jttSs  avrcp  xpy<**rott'  Indi- 
cativum  habet  C.  Mgn.  et  dedit  Schaefer,  Vulgo 


N 


/     » 
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X/>7*9r<*'*  Phoc*  l6«  *»~iqv9  I99,  /19  xov  /xa- 
XoJ/ifSa  cfKOJtwjuev  dXXd  xwf  vtKyoUv  juev^  -  J2ru& 
45,  Demosth.  20*  -  Saepe  occurrit  ovk  oir5a 
ojca>f  c.  indicativo :  Ages.  33.  Brut.^o.  Caes.Q. 
—  Brut.  50»  * Avruiviof  vjtisi}  hiajxopwv  6jt<a>f 
XPV  bi£aa$ai  rov  Bpovrov.  Pomp.  49.  <***- 
^rrrojutvo*  /ttTci  tc£v  juAcoiv,  6jta>f  dv  i&aKitiatro 
ctc.  CiC.  19»  eypovniev  6x<B>f  x/&9'<*otTo  to& 
dvbpdaiv.  Mar.  15.  fiovXt)$ivrof  ijtibeiv,  6 Jti&$ 
indsoif  i&y&Kij/uiva  nal  jtape&nevatfjuiva  rvyx<*~ 
vou  -  Inde  etiam  significat  quocunque  moda, 
wieimmer,  C.  pracch.  14«  bV2«iv  rpv  aro'Aivp 
v  ojzuos  Svvairo,  et  addito  ov,  cum  coniunctivo 
Num.  14»  o*J8«voj  hdrof  tcJv  dvSpctfjrivcov,  dXX 
6jza>f  dv  spi<prf  nal  dveXirrrf  rov  (iiov  yjuu>v  6 
&eof,  dyajzqv  na\  Six^cfS^ai  jzpocfiJKov^  Cleorru 
22«  di  tvx<*h  ono^f  dv  6  Saijua>v  bibw,  jtdptidh. 

— •  Frequehtissimus  autem  huius  particulae  usus 

,    est,  post  verba  studendi  et   curandi  (juiXstv* 

xSko  Jteiv,  jzpovoelv,  ijztvoelv,  ftovXevetv,  rexvdSje** 

6$at,  uyxav<*o*$ah  y>povrii,eiv,  dfpovrmXv,  dJtov- 

hdZeiv ,    ijtineXela^ai  9  jzpo$vjuelo*$ai ,   xp&dtieiv, 

jtpayjuareveaSat,  sparyyelv,  <pvXdrreiv,  opav  et 

substantiva  eiusdem  sensus,  ut  ypovrif,  fiXoti- 

pia ,  ijtijuiXeia ,  al.)  post  verba  suadendi  (ut  mi- 

betv,   Jtapaivetv,    0iaXeje6&ai,    jtapaneXevecf^at, 

xapanaXelv ,)    petendi (alreldbai ,  bsioSai,  jzejn- 

«?v,)  et  decernendi  (ypdyeiv,   ^ypuUtfSau) 

ubi  partim  vertitur  quomoda,  ude  partim  ut4 
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dafs,  'damit.  Nam  cum  quj  curat  (fuornodo 
aliquid  fiat,  certe  curet,  ut  id  fiat,  particula 
ojzws  (eademque  ratidne  Latinum  VT)  omnino 
etiam:  &af$>  darni*  significat.  Kmgitur  autem  *) 
l)  cum  Indicativo  Futuri:  maxime  qui- 
dem  post  verba  >  quae  modo  nominavimus ,  cw- 
rartdi:  ut  Artaxerx.  8.  Lyc.  3«  Camill.  23.' 
Fab.  10-  CorioL  19.  Crass.  25.  Cak  min.  66, 
—  Sull.  22.  ojttas  antitiiv,  imvoovvri^  Caes. 
43-  ojttot  rdxisa  Gvviatii,  T&xv<*Z*<J$>ai  (sic 
enim  h.  1.  Cod.  Mon.  vulgo  tftmcnari)*  Them.  16. 
0kojzsZv  nal  /uyxavdaSai ,  djtcos  djzaAAgy  rj  <Sir  ai 
(ex  verissima  Reiskii  emendatione ;  vulgo  soloece , 
drtaAAayyaijTaij  -  Aemil.  1 3.  Alex.  32,.  De*.  / 
mosth.  8*  Timol.  9.  ppovriZtiv,  djt&s  ovk  Isti* 
fii)<J oiro  .  .  dAAd  SiavEjuovvrau  —     Oth.  5. 

Pelop.8.  -  Cat.  min.  2.  TimoL  7*  Demosth.27. 
Lys.  21.  eitpdctaov  onwf  djto$o6<jQvai,  ubi  male 
Hutteh:  ,?Malim  djzob<i<ft.  Vix  probari  posse 
censeoFut  L  ind."  —  Nic  16.  Lucull.  ll.jrpa- 
yjuarevojuivov ,  ojzws  v\<paipj)  <3ui  sic  enini 
scrib.  ex  BodL  3.  libro  optimo  (aoristum  aipy- 
ttavra  recte  in  futur.  aipijaovra  mutavit  Ste- 
phanus  in  Luc.  8.)*  Lyc«  27.  extr.  Num.  18. 
Mar.  16.  Arat  17.  -  Damit  significat  Lys.  17. 
Pelop.28.  Dion.  10.  -'In  Phoc.  17.  djtslv,  $st<&s  , 


*)  Quale  tempus  praecedat ,  ad  modum  nihil  refert  sub- 
•equentem,  nisi  quod  nusquam  optativum  inveui  • 
futuro  pendentem. 
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stpo&feovcti  „  die  Atheniensef  sollten  Acht  ge- 
ben"  quodammodo  pro  imperativ6  adhibitum 
esj,  ut  Cat.  min. 2.  ay$,  onatf  Bey<ftej$e.  k^  . 
2)  cnmsCojiiunctivo  p  et  quidem  Praesen- 
tisy  ut  Thes.  3J.  Ant.  13.  Pelop.  30-  Dion/  5.  „ 
Demetr.  38«  Lyc.  17.  28.  Comp.  Lyc.  c  Num. 
4.  Sol.  20.  Them.  20.  28.  Camill.  10.  31.  Pe- 
ricl.  9.  Alcib.*24.  36.  Coriol.  13.  32.,  Lys.  9« 
Cleom.  9.  10.  Aem.  1.  Pelop.  20.  -  Lyc.  13. 
Phoc,  32.  Cim;l6.  Ages.  22.  Pomp.  59.  Caj. 
Gracch.  12.  Brut.  45.  Galli*  1.  Arat  l.  PericL 
17.  Num.12.  Nic,  10. 12.  Caes.  57.  Caj,  Gracch. 
9.  Artax.  27.  Demetr  20.  extr.  -  Roni.  15. 
Lyc.  31.  Comp.  Sol.  c.  Poplic.  2.  Mar.  29.  Lya. 
4.  Cat  min.  8.  Aemil.  8.  Arist.  11.  M~Cat.  20« 
22.  Cim.  12.  LuculL  1T.  Pyrrh.  27.  Ages.  2& 
34.  Demetr.  47.  Marcell.  23.  Anton.  5.  — 
Aoristum  L  act.  et  med.  in  Subiunctivo  cum 
o#<a>;  non  construi,  sententia  erat  Davesii>  quem 
deinde  multi  in  iisque  doctissimi  sequuti,  ubicun~ 
que  talem  aoristum  invenissent,  temeraria  manu 
in  futurum  transfqrmabant,  Sane  interdum  li- 
brarii,  particulae  dxwf  ciun  indicativo  usum 
ignorantes,  coniunctivum  substituisse  videntur: 
ut  vel  in  soloecismum  incidant  aliquando;  cuiuft 
rei  insignia  exempla  habemus  inPlutarcho :  The- 
tnistocl.  16.    dnaXXayi)di)Tau    Luajjl.  11.    vfat- 

pyty*    Pelop.  8.  tcrovrat,  in  Mon.  Cod.  super- 
scriptum  <*> ,  ut  sit  focuvrai.  Cat.  min.  9.  legitur : 


*  I 
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£y$  onwf  -IjdmhtoGyr.  C.  Mon.  habet  ijunehw- 
itaf,  superscripto  7 :  illud  videtur  ex  ijditibuiGiis 
ortum.  Sed  nimia  e$t  locorum ,  ubi  sine  varie- 
tate  Aor.  I.  coni.  exstat ,  multitudo ,  quanj  ut  om- 
nes  a  librariis  interpolatos  credere  possis :  quum- 
que  in  plerisque  facile  sit  aojristum  Coni,  ia  futu- 
rum  transformare ,  y  ini,  w  in  o  mutandis ,  in- 
veniuntur  tamen  aoristi,  quos  eo  modo  nonnisi 
aut  violenter ,  aut  cum  soloecismo  in  futurum  re- 
«tituas.  Neque  vero  bene  intelligitur ,  cum  alias 
uterque  aoristus,  ut  Futurum  utrumque,  permis- 
cue  usurpetur  nec  sit  nisiin  forma  discrimen,  ao- 
ristu&jue  secundus  et  in  passivo  primus  quoque 
cUm  particula  construatur,  cur  aoristus  primus 
act.  et  med.  cum  eadem  construi  non  possint  *).  - 
Aoristus  igitur  J.  coni.  his  locis  post  onws  repe- 
ritur.  Post  verba  curandi  Coriol.  17.  6kojzuv 
ojttos  TZpaywcti  nai  KaTa^st)  6<*>6 1.  Ages^37. 
opav  6jt<af  jtpd&ri.  Crass.  29«  ojtws  juy  KaSvrt- 
py&wcti,  rparyywv.  Alc.  23.  tqvto  y  jzpaTTtifr 
ojzws  (iatf iXtv  6<a  au  Lys.  6.  6kojzuv  onu)f 
&pE\jjQ.  Pomp.  67.  naTaspaTi)y<si)V  ojtwf  apxy 
nal  /uy&ijtojte  jtavtiyTat.  Flam.  7.  jtpd£ovTa$  % 
on<jo<  lTcty\)j)<pi(Si)Tai.     Post  verba  suhdendi,  pe* 

tendi  et  decemendU  Xlex.  4 1 .  76.  Alc.  34. N  Phoc. 
36.  -  Aristid.  7.   jtapakaXiXv  ojtwf  iyypd\j>r),   ubi 


4*— 


#)  Haec  et  alia  graviora  dudum  propoiuit  Tirtximiu*, 
—  *    — 

Hermannu*  ia  eph.  Lipiitniibu*. 
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Jacobsius  *yypd\j>ei  edidit  *).  Lucull.  2*  ArtaX* 
21.;  Arist.  10-  emju^av  Seojnevoi  ojtws  dnosei^ 
X («)rf 4  —  Aajufidv.totii.  (  Comp.  Cat.  c*  Arist.  3. 
Lucull.  3.  Ant.  67-*  84.  Phoc.  21.  ypd^avros 
5itta>s  djcostiXtotiu  Tim.22.  Cleom.6.  17*  Sol.30. 
»— *^—      — ^— f  i    '   ■  ■  ■«»'  ■  ■  ■ 

»*)  Idem  narraps  Plutarchus  in  Apophthegm.  T.  VIII* 
p.  1 16.  Hutt.  eodem  aoristo ,  modo  alio  utitur ,  ire- 
3Uv<a>r  iyypd^ai  to  ovopa,  -  Ccterum,  de  hoe 
Joco  in  Actis  sem. '  regii  et  societ.  philologicae  Lip»  ! 
siensis  (cura  Ch.  D.  Beckii*  Lips.  1812.  13«  Vol.  II» 
p.  422.)  haec  notata  inyeni  ex  Fr.  A.  Gottholdi  pro- 
graramate  Scholasticb :  Animadverss,  in  Plutarchi  vU 
tauim  aliquot  locos:  ,  ' 

,9\Aristid.  c,  ?.    Recte  fortastis  Jacobs.  oit&f  iyypd» 
^ei  dedit  pro  eyypdtpn ,  guum  Du/c.  Zifor  habeat  ky* . 
.   ypdtfeiv^    Sed    Buttmannus,    cuius    Gramm,   gr^ 
§.  127»  4-  ,<*dire  iubet  ,*disputat  contra  Dawesii  regu*      -    s 
lam,  a  Jac,  spectatam',    motus   haud  dubie  argumen- 
tis  ab  Hermanno  in  eph.  litt.Lips.  a,  T8  0  5,  P«60Q. 
180?.  p'  1771*  contra  eum  prolatis  ;  dtque  eldem  Da* 
wesii  legi  adversati  quoque  sunt  He,indorf.  in  Plat» 
dial.   sel.    T.  IV.   p.  44  et  476.    atque    Erfurdt.ad 
Soph.Oed.   T.  329«    s.    ed.    secund.  —   —     Auctor  ta~ 
men  cum  Erfurdtio ,  qui  sententiam  mutavit  [eph* 
Lipss.   1812«    p.  1893*]      Dawesio   adsentiri   mavult^ 
quod   admodum   rari   sint   loci  aui   mutando   aor. ,  L 
act.  et   med,    obnitantur,   iique   aut    parum   aut 
nihil  faciant  ad  refellcndam  Angli  doctrinam.  "  — 
Mutatis  deinde  aliquot  locis,  ,,  Videant  igitur,  inquit, 
virA.  docti,    quibus  firmioribus   argumentis   Dawesium 
pppugnent  - "    peripde    ac   si  ille   sex   aoristis   in  fu- 
tura  detortis   omuem   Hermanni   oppositionem   ever- 
tissetl 
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MarceH.  14.  1?.  Philnp.  17^  Them.  13.  6v»*po* 

SvnuoSai  ojtuos  vavjuaxy6u>6u  —  CorioL  20.  Mo+ 
vov  ojt&f  tovto  naTi)yopi)6i)Tt  na\  jut}  tyev6i)6$* 
ryV  fiovXyv.  -  Arat  \Q.  Oth,  5.  Pyrrh.  21«  /*?-  . 

vvoftitv  oJtoof  tviyny nat  &6&<vjLLtv»  x 

Phoc.  30*  Lycurg.  2?«  Sull.  16.  Artax*  8*  <**<*- 
fitfiynits  ojz<»s  naSity  (Fut  na$ui).  Alex.  2& 
Dion.  10.  napa6x**v  iavrov  ojtws  ~  nyxavyGi)* 
tai  (ftic  etiam  C  Mon.  Sed  Schaef.  /tyxavyo*** 
Tai).  Ibi<L  14.  MarcelL  25«  ^ax^Stai  ojtwf 
dnovaw 6i  (Fut  non  dKovtfoutft,  sed  dnov6ovJ- 
tau  Deittelr.  28«  dywviaf  juy  uovos  6v  tys  crdA» 
xiyyos  ovn  dnovayf,  ubiperperam  alii  libri  dnov^ 
6tit.)  Philop.  5.  Comp.  Ages.  c.  Pomp.  2.  Caet» 
10.   Num.  2»   MarcelL  4.    fxtTajttmtojjiivt)  tov$ 

vjtaTOVf,  ojt&s  d  Jttijt&VTai  . ...  nal  tuy&tv 
3tpd£aip$a6w6u  M.  Cat  18.  Pelop.  18.  ott<*$ 
tly*ai6x}>v§r)9  Pomp.  4Q.  o jt<*>s  inlttjupSg.  Pomp. 

44.    Arat  3  5.    Cat  min.  70*    Aoristus  II.  coriL 

Arist  Q.  6noJttiv  bi  nai  Zi)T$iv  ojtu>f  thlid\<$)6u 
Nic.  1.  JtapdnaXtiv  ojtoos  tuybiv  vJto\d(3<»>6u  Ib. 
13.  bti6$gnoJt<*>s  d<po>6u  Ages.22.  itoj^ivwv  ojtoaf 
dfpiXyrau  Brut  21.  typaft  -  ojz<m>s  ti6aydyw6u 
Ag£s.  25.  M**d  btt)6t<*>f  ivtvxovTOS  ojtoos  Jtapd* 
exy*  Arat  12.  StpS-yWt  oxoos  6vii$d\i)Tau 
Crass.  12.  Jtpo6ttaBtv  tijttiv,  ojtoof  jlu)  JttpiT» 
$i)Tt.~  Cleom.  22.  ayt  ojtws  i%.  Ages.  17. 
Theau^.  r  Alc.  8.  extr.  Phoc.  28*  TimoL  30. 

12 
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Pelop.23.  Cras$.ig.  Pomp.4*  Dion.25.  Rom.3.  * 

Comp.  Alc.  c.  Coriol.  2.   Them.  12.  Philop.  14. 

Nic.  27.  Ages.  23.  Denretr,  50.  Artax.  26. 

*3)  cum  Optativo  Praesentis  post  verba 
/  ttudendi  Philop.  7.  curandi  Rom.  7.  Popl.  3* 
"  Alex.  23.    Coriol.  28-     Nic.-  9.  -  petendi  Tib. 

Graccb.  13*   decernendi    Caes.  ()4.    Pomp.  54. 
;  Alex.  71.    Phoc.  16.   Demetr.  12:    Tib.  Gr.  14. 

nlias  Thes.  5.    Lycurg.  15.   Num.  12.    Qth.  16. 

Pomp.  75.  AIc.  16.  M.Cat.  4.  Crass.  28.  Di.  45. 

Lys*  17»    Aem.  17.  Pomp.  32:    Comp.  Ages.  c. 

Pomp.  5.v  Tib.  Gr.  10.  Num.  13.  Rom.  21.  Lu- 

tfull.  21.  Lyc.  15.  Pomp.  78.   Pelop.  9.   Cleom. 

26.  -   Futuri  Phoc.  20  *).   AorUti,  post  verba 

studendi  Lyc*  1 8.  Comp.  Ly c.  c.  Num.  4.  I>emo. 

5.  AIc.  28.    petendi  Arist.  4/  Artax.  18.  decer- 
,    nendiPericl.32.  Phoc.  35.  alias  Lys.  13.  Pomp.  • 

49.  Tim»27.  38.  Pomp.  79;  Pyrrh.  27.  Sull.21. 

Cam.  39.  Cic.  31.  Artax*  3.  Ant  53.  83.  Lyc.  9. 

Cleom.  16.    Pyrrh.  20^    Mar.  25.    M.  Cat.  9. 

Pomp.  32.  Eum.  18.  -   Coniunctivus  et  Opta- 

tivus  in  eadem  sententia  Aemil  34.  o*ffe>;  pySsvl 

Tianwv  dnparos  tly  nal  naSapof,  aXXd  .  .  apira 

Soxw&i  jtpdrrtri  .... 

'Erpar$v(taro  n)v  d$  IJor  iSaiav  <frpa- 
;  rtiav.  "■'''.  ' 


wh 


♦)  Cat.  min.  70.  ubivulgo:  tovxov  fikp  klti  SaXadtSa* 
kxepfep ,  ott  cas  axsfafievos  ....  y>pa<St}  itpbt  avtov, 
Cod.  Mon.  exkibet  fpduoi,  \ 


/• 
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J7oT€iSa«ai/8cribendum  esse  per  Diphthon-» 
gum,  nuper  monstravit  Thierschius  in  Act. 
Moru  T.  IIf  p.  4l6.  (indiss.  „de  Epitaphio  in 
Aiheniens$s  qui  in  pugna  ad  Potidaeam  cecide- 
runt.4*,)  quia  urbs  ea  nomen  ^abet  a  Iloxeibdv 
dor.  pro  2Zbbfei5<Jv.  Hoc  ipsum  autem  nomen 
ortum  jnihi  vfdetur  ex  tribus  radicibus  Jtoxi,  <sd<m 
et  5a/quasi  Hot6ttf>dy  i,  e.  ivvoaiyaios. 


*0  Hvnpdxys  (iovXdmvos  avE,ta$ai  xo  fiXd* 
xipov  iv  xols  naXois  avxov,  stpixos  ejuapxvpei 
nai  JtapendXu  npavovv  insivov* 

Reiske  voluit  naXqis9  av*xos  npwtos,  ipse 
idtro  primus  etc.  Jacobsius  naXois9  avrw, 
quod  minus  etiam  placet.  Neutrum  certe  neces-* 
sarhim  est.  avrov  pertinet  ad  fiXoxitiov*  xo  j*«- 
Xotipov  dvxov  i.  q.  ryv  avxov  piXoxijuiav*  Cf. 
Demetr^  30.  tov  naStsynoxos.  i&ity  &i  dpyyv 
avxov.  Coray  cujiji  aliis  pronQmen  omnino  eji- 
ciendum  putavit.  Sed  iungi  potest  cum  «o&srp* 
noxosi  xo  na§tsi)nps  avxov ,  constantia  eius.  Du- 
riori  enim  interdum  ratione  disiici  apud  Plutar- 
chum  voces  invicem  ad  se  spectantes,  notavit 
Heldius  in  his  Actt.  T.  II.  p.  74.  exemplis  e 
Fab.  17.  SoL  6.  Cat  min.  34.  Philop.  7.  addu- 
ctis.  Quibus  adde  Timol.  28.  tois  61  Kapxybo- 
viois  —  naxamypay/uivois  o  xt  mjXos  l/mtdSio<  t)V 
oi  xs   ndXstoi  at Xypovjuevoi  xwv  xit<fiv<av 


• 


4  • 

l 
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itbatof.    ThettL  8. %;  tjjis  vxd  GnXoKryrt}  x<*p*f 

ytvoMvys  •  pro  ytvojuivys  x*>Pas*  Camill.  3.  rov 
huipyovros  dycd  rys  ndrw  x<*>Paf  °Tqv  tiS/uov  ryv 
Xikikijv  vmnpayivros.  Brtyt.  24.  Ktnip<*>v6s  vios, 
)5v  ixaivii  SiafBpovrnos,  nal  fr)<Siv^  etr'  lypy* 
fojpiv  i!r%  ivxnzv id<Ztxai,  SavjudZuv  ovr<*> 
tytvvalov  ovra  nal  juidvrvpavvov*  irbi  dubium 
e6t,  num  dies  noctesque  miratus  sit  Ciceronem 
Brutus,  an,  num  eum  sit  miratus  quod  dies 
noctesque.generosum  se  libertatisque  amantem 
praestiterit.  Priorem  rationem  omnes  interpre- 
tes  amplexi  sunt ,.  alterum  nuper  monstravit  Co~ 
ray  T.  VI.  p.  4lQ.  ciii  sane  favere  videntur  quae 
Tullio  Brutusscripsit,  (in  epistola,  earum  quae 
a  (Zermaliis  repertae  sunt,  tertia,  Cuius  ^eest 
initium  ) :  „  Cicero ,  filius  tuus ,  sic  mihi  se  pro- 
bat  industria ,  patientia,  labore,  animi  magnitu- 
dine,  omni  denique  officio,  ut  prorqus  rtunquam 
dimittere  videatur  cogitationem,  cuius  sit 
iilius  etc. 


Fit.  Alcibiad.  Cap.  FIII. 

'A/u  yjuipa  vcapijv  6  'A\nifiidht)$  ln\  rrjv 
oiniav  %ov  'Innovinov 0  mai  ryv  Svpav  Koybas 
tiayXSi  Jtpos  avrov* 

De  phrasi  rivai,  xapetvai,  ets  et  tni  nva 
roxov  v.  quae  nuper  disputavit  Held.  Act.  ]y[on. 
T.  II.  F.  L  p.  41  seq.   Add.  Heindorf,  ad  Plat. 


m 

L 

Theaetet  p.  475'  Jacobs  in  additam,  ad  Atheru 
p.  26.  -  Plut.  Brut.  10.  «i....  ryvwncv  «iV  <*uy* 
xAprov  xapsivat  •  ubi  non  hene  Coray  conL  ira- 
puvau  Ibid.  mox  sequitur :  yydavrw  hi  pj  na- 
puvai  (jup  omittit  C  MonS)  in  Corayana  Jtapth 
va$,  sed  Ht  ipse  adnotat,  operarum  errore.  — 
Cf.  Fab.  M.  21.  *JSs/>arstfe*Q  jrap  <*ur<£  vtavia§ 
TapavrZvQsr sx<*>v  dhtX^v  ti$  Tdpavta  sc-ou» 
tftov,  pro  «v  TdpavTi.  —  fcdjrrctv  tj|y^i!/jdi»# 

nota  phrasis  quam  Plutarchd  reddere  supra  stu- 
duimus  ad  o.  2.  in  Vit.  PopZ.  20.  extr. .— -  Sim, 
pliciter  «o^rrfiv  dicitur  Sol.  5.  nobi*.:  anklo- 
pfeji*  Kopto,  Kopo,  Kloppeiv,  KJopfen,  Sue- 
vis  Klocken  (unde  Glokke,  la  cjoche)  soni  na- 
turalis  sunt  imitamenta. 

npotfyXSt  r<p  Syjufa  rti  xpyt*axa  htSovf  nal 
tov  oinov,  avjttp  avrco  Gvfxxitit)  M$  naraXi- 
xovri  y  t  v  $  d  v  dizo§avtiv+ 

r*vsd  nobis  alieno  vocabulo  Familifi  i.  e. 
uxor  cum  liberis.  Opponitur  plerumque  toZp 
Xpyjuatii.  Timol.  34.  tois  fiovXowvQis  i£  uvtqs 
MtroiKtiv  xpof  JSvpanovdiovs ,  xpyWS*  *ai  Vem 

V.. 

vtd*  dxohihovrts*  Pelop.  27.  Jtvv&av6n6vpf ,  rd 
nXiisa  rwv  xpVJ*dro»v  avrois  na\  Jtaibas  «ai 
yvvaluas  dxonti&ai  sttpl  <Pdpcfa\ov.  Pamp. 
28«  >pc  hi  nXtJroi  nai  £  wara>raro<;  ytvtdf  juiv 
avtwv  nai  xpyMara  *ai  tov  axpyteov.  QX^ov  *v 
ppovpiQif  ..>. uxov  dxansiMtva.  Alek.  %&.  tXpfi? 
*d  xpyM<**a  na\  rd$  d^odn^ds,  na\  rd  frinva  na£ 


\ 

t 
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tds  jywdtnaf  r<£v  Ilipd&v.  Inde  rcjtiflendtfm  est 
ytvtdc  in  Vit.  Caes.  ZO«r  yBpeds  8*  nai  nrijcsas  ^ 
iv  tivt  fivSw  rijs  v\i)$  djttordrto  Sijuevoi  r£tv  no* 
XinLwv*  ubi  alii  yvvalnas  &e.  Themist.  10.  in 
libb.  ita  legitur:  'EnnXeovdys  8c  rys  ndXtws ,  roif 
pkv'  ofnrov  ro  Seajua,  tbls  8«  Savjxa  tps  ro  \juys 
tottpux*  yovias  /uiv  d\\y  npomjujtovrwv,  av~ 
r<s>v  &'  dndjunrtov  npos  oijutoyds  nai  Sdnpva  y  o- 
v^iw.v  Kai  tfspifttX&f  bianspwvrtov  tis  ryv  vi}<Sov* 

Pro  yovit»>v  Xylander  fconi.  yvPa$ntov;  iride  Co« 

Tay :  vdnpva  yvvaintov  nai  rinvtov  ^hoc  de  SUO 

addidit)  ntpifibX&s.    Ego  aut  pro  yovias  - y*y*£f* 
aiit  prd  yoW&v  ~  ym<w  scriberem. 

JEiJraKTo/  8'  otjtfa  Kal  $>i\av$pos  9  'Innapi- 

rp,  Xvnovnivt)  _§'  vjt*  aiJrou  jre/oi  rdv  ydnov  iraU 

'  £<***  £.ivais  nai  dsaifdvvqvros,  in  rijs  oinias  djxiov* 

0a  jtpos  ?dv  d8t\<p6v  tyxttol 

*  ,4 

Sic  h<  1«  interpnngendus  \  amovtta  l>*  riJV  oU 

nias  nposrov  d.    C£  Pelop.  2%.  >i$x**&dnitov  in 

tov  Stdrpov.     Comp."  Sol.  c.  Poplic.  3.    <*>x**' 

dxitov  U^wv%J$r>vtov.    Cdt*.  45.  8ia  Suafot^ 

T9>f4(sic*Cod.   Mon.)  ite&k/uflytiivof  dfSoyyoj 

qpysr*  dnitov   ini  dnyvipv. "  DemdSttU  24.    **  ity 

noXtws  <*>XP*  dnitov.     Similiter  dicitur  o?x«tf&u 

dnobpdvra,  ut  Cat  min.  42^  Pelop.  $6.  dnohpds 

ipXttd  jutrd  riiv  Sopvpdp&Vs    Demosth.  20.  <j>X** 

to  tyvtd&iv dno&pdsaio*xisb*   C&es<  54*  frfr' £*€*• 

vov  djtoSpds  toX£™  ffislfldn*  dfinstoj  npot  Ho/^% 


\  m 

•>  *  / 

*yiov*  Sjcetiam  CorioU  21.  *v$vs  dmwv  ifldhu* 
cUi/  knl  rdf  jivXat. 

"Ebti  to  rys  dxoXttytw  ypdmia  Jtapjd 
t<*>  apxovrt  $t0$ai  . . ,  .  '/2*  ouv  xapjtv  tovrq 
npdB^ovda  tcard  tov  v6ttov,~ijtt&t\$(l>  v  o  *<dtA« 
tu(iidhi)i  nai  Gvvapndtias  avryv^  dftyXSs  bi  dyo- 
pds  oinabt  nOM&w. 

In  liferis  est:  ibtlro  rys  drto\ti\btws  yp*M? 
#a  ra  r<p  d.  S>  Verum  pridem  viderunt  edito- 
res*  Sinjilimodo  Mar,  15.  legebatur  tyvbh  ko- 
fiiifyyv  wv  kbtlro  r  ty  spattv/iart . , . .  ripydtiaro 

pabiav  nal  raxtlav:  recte  Coray,  Reiskium  se- 
quutus  edidit  <Zv  ibti  rq>  rp,  cf.  CamilL  23.  ***• 
CirttSfXov  fq*s  JPu\drai$  tb$i*  -  ''Ext£t\$&>v jirp 
quo  Cpray  vult  lxt\$<l>vf  mutare  nolim ,  quippe 
literali  sensu  adhibitum :  prorumpeps  ex  ( «€ ) 
,adstantibus,  ad  uxorem  accessit  (1*  --  yASsv) 
AlcibiadeSi"  Aggredi  significat  itfUSnVCamilL 
17.  (ibid.  pro  &i)\a<St  v  dvtios  malim  l£y\aatv 
IvavrCos).  CorioL  8.  Marceli.12.  Pomp*20. 
Sicquoque  ixtguvdi  MarcelL.12.  Ages.  31*  ubi 
serv.  vulg.  Camillv41.  *-  Inde  utrumque  etiam 
significat  iudicio  exagitare,  petrsequi,  ulcisci. 
Coriol.  c.  24.  et  c.  36. 

lOydp  vd/uos  bidtovtobonkl npodyttv  ryv 
dxo\ti#0ppav  tis  ro  byfiotiiiQV  ayrypy  dsto^  lyyi* 
vyrai  t«jJ  dvbpl  dvtifiyvat  n,al  Jtd$x£iv*  ■  \  > 

IVoVorfere  ut  persona  saepius  inducijur  a 
Flutarcho>    ^pr.  §•   rov  VRMpv  dpiivai  tavrys 
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t§t  dvdynrjt  tovf  ndrptovctf.  Ibid.  9  rov  dynvXo- 
jroSa  8i<ppoi>  Si&GHSiv  6  vojuof.  Pomp.  14.  vitdm 
tco  ydp  7}  rparyyu)  ju6v<a>,  a\\<$  8*  ovStvi  8i$<»m 
ettv  3  vqjuo!  (Splajufiov  sc?)  Marcell.  22.  *wp- 
yvpiwpv  nojuxyvdjteSiSov  6  vojuou  Ib.  2.  Tovro 
^auguratus)  8'  iriv  iepwcfvvys  «ZScw ,  <£  jud\isa  rifv 
dii \oi<s>v<i)v  /LiavTiKyv  imfiXineiv  nai  itapa<pv\dr- 
tWvoUof  b&tonev.  Corioh  3-  rovrov  ydp  6 
vojuof  r<j5  no\ivt)v  vizepadititiavri  tov  sifavoit 
cfaoSeStoKfv*  tirt  89  jud\tsa  njuyefaf  81  %Apnd- 
%ai'ri)v  Spfvv  . .  .  .  dr$  wf  ra%v  «cw  rtavtaxoi* 
^hpvof  ovtsav  evnopiav  sparevojuevoif ,  $ir$  Mio% 
JloXiemi  hpov  ovra  rov  ripf  6pv6f  fifpavov  oto- 
fiievb.f  e<o)i  (JwTTjpia  no\irov  SiSfty&ai  nptnov* 
toofl  Diiobus  tamerx  postremis  locis  nescio  an 
JSojtidf  legi  possit,  Numa/  queta  constat  et 
euguratum  legibus  constituisse  (Liv.  I.  18.  IV* 
4;  3Flor<  I.  2  etc.)  et  vero  etiam  de  rebus  bellicii 
in  commentariia  quaedam  sanxisse.  IHuL  V. 
Hfarcdl.c  8.  Ceite  vix  puto  voMov'p0tuisse  ofc- 
t&ai  ut  Coriol.  5.  dicitur,  Confundu&tur  v4mm 
;et  vo^df  in  Cemp.  Jjyc*  c.  JVum.  4/ 


,   i»nm  in<n 


JTfc  Alcibiad.    Cap.  /X 

"Ofro*  8«  Kvvd*  aurtp  Sauyuas-cto  rojtiiy eSof$ 
iv  eji&ojLirjKOVTa  juvwv  ewvyjuivof  ervyx<*ve  etc. 

- Idem  narratur  m  Plut. . Apophthegm.  T.  VI, 
pu  707.  R.  Poll.  Onaul.  V.  45.   Obiter  nota  v^ 
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rietatem  comtructionis  rov  twvyfian  nam  h.  J. 
et  in  Caesare,  c.  41.  Brut.  21.  aotive  6umituf, 
alibi  autem  ut  in  Apophth.  1.  c.  passivum  est 
Quod  notavit  SchoL  ad  Aristoph.  Plut.  V.  ?. 
$*XW*  ait,  tvpyrai  ro  l<£vrj  &at9  nai  irti  tov 
rjyopanorOs  nai  eni  rov  rjyopa&pivov. 


Fit.  Alcibiad.    Cap.  X. 

I7apiQvra$opvl$ovvT<*>v  'ASyvaioov  i  p*<f$at 
*r)v  alriav  rov  Sopvftov9  m>$ontvov  81,  xpV****m 
twv  ixiSo&tv  y  ivttsSat,  naptXStiv  nat  iiru 
iovvat.  «* 

"Ept&at  an  ipi&di  scribi  debeat,  dubi- 
tant  eruditi.  'V.  Buttmanni  Gr.  Gr.  §.  ioi.  s.  v« 
Coray  ex  regalax  ypdye  *at  aoptrov.  'EpiaSau 
Cic  6.  lpte$at ....  tlnuv,  ubi  Coray  de  suo  scri* 
psit  ipi6$at,*>  Brut  13.  feti  nportpov  tntx*tp*9m 
tev  dvipexr&ai  (ita  etiam  C.  iWon.  Schaeferus  v 
ci  Coray  dvtptaSai )  . . . .  9  Aafie  lv.  JVum.  15* 
Kptxtrdaauv  ...  tlntiv  .  . '.  iniptaSat,  ....  i^rct* 
yayfipt  quibus  locis  p*n  nisi  pre  aoristo  accipi 
posse  videtur.  -*  Camill.  4.  ibo&t  nifvtyavtms  *lc 
<dt Xpovs  iptobat  rov  $tov.    Brut.  36»   To%M$aaf 

&  ipta$ak  (sic  C.  Mon.  sed  qui  ibidem*  etiam  alt* 
£**&«(  hdbet  pro  attfSia&a*.    Al.  ipie$au)  -  JfU 
vccrdai  nostro  loco  deditCoray  pro  vulg.  yiWtf&aij 
quod  retinuit  JaCobs*  -  De  rebus  hoc  capite  r'e- 
latis  «on£  jgzif,  pr$e&  reip^  bene  g^.  J>  £X, 
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p.  tpi.  R.  feMBt  prof.  in  v*rt  T.  VI.  p.  299.  R* 
Jacobs  Antholog.  T.  IX*p.  15.  - 

MsyjdXaf  5*  avT<p  *  A  <  *  0  /  a  8  a  ;  Ijri  ry v  iro« 

x^tm'av  dvoiy$VTOf  rav  tt  yivovf  naltov  jz\ovtov, 

*y$  xtjttpi  tds-fiidxas  dv8paya$ias/ipi\G>v  reno\+ 

\6>v  KaioltiU<$>V"6xapxovtGov,  d.x*  ovhtvof  yHibv 

fxdXXov  9  tijf  tou  Aoyou  x<*pltos»  lo*x»€iv  iv  toif 

jtoWoif. 

Similis  lbctfs  Pertcl.  T*   JIAoJrou  8*  xai  yi« 

rottf  jtpop6vtOf  a&tcji  \ajmtpov,   xai  <pi\<*>v,    01 

jrAefroy  yhvv^avto ,  r  yoftovjLUvos  i&ospaniaSyvai, 

Tfi>v  /u$v  jzq\itik£)v  ovblv  InpaxTtv,  iv  8*  totf  spcu 

'  teiaif  aVyp  dya$6f  t)v  xai  <pi\oniv6vvof.    BreVfe» 

l*us  hic  enumerata  vides  omnia,  quibus  qui  rem 
puhlicam  geirere  cofiabanjur ,  valejre  maximope- 
redebebant.  -  K\ei6idba<y  nos:  Aussichten. 
Ct  Comp.  Arist.c.  Cat^  mai.  2.  jueyd\a<  Iri  'Av* 
tiaxov  9F(Mi^aiotf  dvaitetdeaf  n\n<3  idhaf. 
~lAn6  notante  Jacabsio,  (ad  Attie.  p.  16.  e<L 
sec.)  »zeigt  in.diesen  Fallen  eine  Feranlassung, 
ein  Ausgehen  von  etwas  an.a  J2*  Them.  4* 
jTi&*  Gracc}*.  1.    Cic.  14.  10.  Nic  11.  d^ot^ 

fejutis  to\ju<a>v  bvvdMBW  d^X  d^to  tov  to\jua»  lif 
StwajUti'ft/><>€A£ft>»'.  Alcil).  18.20-  djz6avv<a)UQ4iafm 
.  M«ra&i  Aiy&r*  djtediwjta  nal  &ii\ujte* 
Xi&tw  bia<pvyov<fps  avrov,  dva\aju(idy<*>v  atai 
§tatfxojrot>>wvo/*  . 

Idem  fere  a  Nostro  refertur.in  libro  de  $en*>  * 
timdo.prcjcctu  m  virjkvte  XtypP*  W°r.  XT.  YL 


p.  299.  B.)  tum  de  Alcibiade ,  partmk  efiam  de 
Demosthene.  Ceterum  ad  xerba  djzoaiwjtdv,  $&+ 
Xilntiv  conf.  Pomp.  30.  tov  8^6v  fafijftivref 
$B>i\*jtdv  mai  natidiivjtnaav  01  Koutoi. 
Sensu  activo  legitur  naxaanoxav.  V.  Phoc.  33* 
t^  jZaxTypia  jtaraBaf  tyv  yyv  djxi<Sri)xs*  na\  na* 
rs6tw jztfcfe.  Sic  enim  pro  vulg*  djzisif  scriben*- 
dum  esse  dudum  suspicatus  eram,  coniecturam- 
que  eam  nunc  Corayi  auctoritate,  qui  ita  edidit, 
Tideo  confirmatam.    YiA.JR.eisk.  ad  h.  L  , 


Vit.  Alcibiad.    Cap.  XL 

Olympicae  AVcibiadis  victoriae  praeter  No- 
strum  a  Thucydide,  Iaocrate,  Diodoro  Sic. 
Atbenaeo  commemorantiir.  Ap.  Thucydidem 
quidem  ita  loquitur  Alcibiades  (VI.  16A  aptuxra 
puv  ytip  ijtjtd  na&yna,  o6a  ovbdf  izw  Lhu&tyi 
Jtpotspov,  ivinycfa  8i  nal  Sevrepof  *ai  rtraprof 
kftvoMyv*  Eum  in  praemiorum  numero  defi-. 
niebtio  «equitur  Athenaeus;  contra  Isocrate* 
de  big.  c.  14»  primum,  secundum,  tertrumque 
fuisse  asserit  cum  Euripide ,  skpiidem  hic  fuit 
epinicu  auctor:  id  quod  addubitatui*  a  Plutar- 
cho  initio  Dsmosthenis ,  ubi  aliud  cairtict  huius 
sdducit  fragmentum : 

'  •:•  •  9    /■         >xP9"*e  *  •'•    ' 

ivSqlitoVi  jtp(*)TOv  vjtdp&at  *'  •  s 
tyv  JtoXiv  ivbomjiov^    •     "    '  • . 


\ 
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Quod  vevo  jn  hac  Alcibradis  vita  adscripsit* 
id  nec  a  librariorum  cdrruptelis  vacare ,  necva- 
1  iis  doctoruin  virorum  co&atibus  ad  genuinam 
formatai  restittttiip^  esse  cuivis  apparet  Quare 
jneam  quoque.non  sine  verecundia  de  his  versi- 
J>us  pronuncio  sententiam,  quos  ita  fere  coasti- 
luerim: 

4 

-•-  tfl  5'  dc&o/tau,  <w  KAftvibv 
jrai.  «aAoV  a  vixa* 

f  AAax**N   dpfiaxi  ttpAxa  Spajuelv  xai  Sturtpa 
*ai  rpita,  ' 

—  0i)vai  8*  dxovifTt  — 
i    .    S\{  ftpSiyra  S%  iAa/a 
*     ndpvKi  fiodv  xapaSovvau 
Sed  singula  notanda  sunt.   a  Wxa  Xylandri 
est  emendatio :  in  libb.  est  dWxa  coniuncte,  d* 
quo  corruptionis  genere  infra  dicemus.  Post  xdA* 
Ai^ovReiskius  desuo  5i  insetuit,  praeter  neces"* 
sitatem»   *dAAiov  citat  P.  Fa  6  er  iu  Agonistioo> 
quem  librum  mox  uberius  laudabimus.     IVlox 
cpiasi  per  parenthesin ,  vulgo  legitur  6  juySuf  aA- 
Ao*  'EWdvoov  sine  verbb»  quae  ellipsis  a  Reis-, 
fcio  per  yvrvXytftv ,  a  Jacobsto  per  IXafc*  d#p* 
viynatq  suppletur,  sed  durior  eat  qusm  ut  ferrj 
possit    Ego  corruptae  vocis  EAAAJSSIN  ductttt 
•ecutus ,  ex  coniectur*  E/L4AXEN  scripsi ,  quod 
rerbum  et  cum  sccusativo ,  et  cum  genitivo  casu 
«onstruitur,  ut  in  illo  versu. 
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*Ev  Si  8ix*f*6iy  nal  6  xdynanof  tXXaxi  twyu 
quem  ter  laudat  Flutarchus:  Comp.  Lys^cSidL 
AleX.  53.  et  Nic.  11.  quo  postrtmo  loco  vulgo 
W.  iftjuope,  sed  Vulc.  iXXax*,  ed.  Francof.  iAa- 
X«  exhibent.  Qenitivum  si  quis  malit,  scribat: 
xdXXiov,  ov  juyStls  dXXof  iXXaxev.  Versu  pen- 
ultimoReiskius  voluit  rpis  ftp$ivra  iXaiav  n.  ft.  n. 
Coray  tpif  stpSivr'  iXaia  n:  /3.  x.  edidit  Ego 
de  meo  8<r  inrserui:  sed  81*  bene  habet:  binae 
enim  citationes  praeconiae  singulis  ludorum  die~ 
bus  fuerunt  et  adiudicationes  coronarum  binae, 
teste  Fabro  in  Agonistico  lib.  L  cap.  30.  p.  Ip5. 
-  Difficillimum  autem  est  illud  fiyvai  5*  dnovyti 
cui  lucem  attulisse  sibi  videtur  P.  Faber  in  Ago- 
nistico  1.  III,  c.  21.  p.  605.  ita  locutus,  ■ —  „in- 
terdum  in  gymnicis  atque  adeo  curulibus  agoni* 

bus  eveniebat,  nori  sane  ut  absentium ra- 

tio  haberetur,  sed  praesens  ut  omnia  quispiam 
auferret  praemia certamini  alicui praestituta, ..  .* 
si  quis  nimirum  sine  adversario  et  (quod  diceba* 
tur)  sine  pulvere  victor  esset  proclamatus,  quod 
erat  dnoviri  vel  etiam  dstoytf  ti%  utantemo- 
nui,  vel  si  quis  tot  tantaque  vel  eruditionis  ...» 
singularis  egregia  exemplfe  praebuisset,  aut  li- 
beralitatis  aut  munificentiae  (ut  in  equis  cursua- 
libus  alendis  qul  ceteros  velocitate  omnes  prae* 
irent)  edidisset  specimina  simul  eodemque  tem- 
pore ,  nemo  ut  esset  qui  se  conferre  ipsi  animum 
haberet ,  aut  quin  omnium  iudioio  facile  ac  sine 
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ullo  tabore  ab  ipso  stiperaftim  iricenseretur.  Et 
ita  quidem  istud  JPlutarchi  de  Alcibiadp  inter- 
pretor,  ubi  ait  primo,  secundo,  et  tertio  vel 
etiam  quarto  eum  vicisse.  *c  Sane  ita  perbibuisee 
censendus  est  Euripides.  Verum  enim  vero  ad- 
versarios  <Jiserte  memorat  IsocratesX  c.  ou  ^uo- 

vov ^tovf  dvraywvfsdf  dXXd  nal  tovr  jzw&otm 
wiKtjdaVTas  vntpefiaXeTo ,  et  si  Tluicydidem  dt 
numero  sequimur ,  qui  primum  praemium ,  se- 
cundum  et  -  quartum  AJcibiadis  curribus  tribuit, 
alius  quis  coneurrisse  debebat  qui  tertium  prae- 
mium  occuparit 


.  *'    .  _  .      Vit.  Alcibiad.   Cap.  XII. 

Tovto  pivToi  ro  Xapnpov  iittfavittpov 
•htoiydev  yr&v  noXtwv  fiXortjuia. 

Td  XajLUtpov  i.  q.  ryv  Xaxmporyra.  (T&ucyd* 
•VI. l6-  vpcat  ro.Siajzpixis.)  Genus  neutruftn ad* 
iectivoriim  et  singulari  et  pJurali  n.  pro  substan- 
tivo  adbiberi  pueris  notum  est.  JBene  igitur 
PipZ*.4.  dicitur:  rols  naivotf  %a\  <pi\av- 
Spoinoif  IxapSeif  tov  dvbpdf,  pro.rp  koivotijti 
inal  piAflv$pu><!tia.  Timoi.  4.*-  t<*>p  KaA&v  nal 
Sinauav  vxtpi&wv.  Pelop.  2Q.  itvvSavojuevof  TyV 
fojLiOTffTa  nai  ti)v  6Xiyo»piav  t£>v  naX£>v  nai 
Swaito  v,  cJf  (Heiske  67,  sed  causam  video  nul- 
lam.  CfVHtfWLad  V.  Alex.  S6#  q-  73.  Actt  Mon« 
T.  II.    Plane  utno^tro  loco,  JFlam.  5.  dicitu* 


Titos  nvv$av6jutvof  rov  <t>i\tnnov9  <Jr . . .  avinjcfg 
«...  nataninxpybiv  etc.)  c&yra;  juivdv^pwnovf 
%atoipvtrtv  etc.    Flamin.  1.  tvbonijuyatv  ovx 

^ttov  ini  totf  binaioif  y  natd  ryv  tpattiavm 

*-  Pro  voc.  jroAccuv  in  Hbris  est  noXtutov,  de  quo 

iamXylander  haesitavit  Verum  Anonymo  debe- 

mus.  De  vocum  a  ^roAu  et  jro'A?^o;  descenden- 

tium  creberrima  confusione  agit  D9  Orvitle  ad 

Charit.  p.  702.   ^Voces  noXijuov,  n6\ta>f,   no- 

\t<*>v,  noXt^iwv,    jeoXirind,   no\tjuytind ,     aro- 

Xtfiiiwv,  no\itwv ,    noXiv,   noXtjuov  quam  cre- 

berrime  sese  sedibus  disturbant  —  ap*  Wutar** 

ehum  CamHL  p.  288.  [cap*  4.  init.]   noX^rwv 

prae  no\tjuia>v  videtur  recte  praeferri.     jfleVr. 

15.  xoXewv  pro  no\tjuia>v  recte  ex  Cod.  iam  quo~ 

<jue  praelatum  a  Cl.  ffre$$elingio  ad  Diod.  XIV. 

50.  ubi  noXiv  et  no\tjuov  mutata  habes.    In  Syll. 

72.  [cap.  18*3  ex  duobus  codd.  no\ta>v  pro  jtoXe*. 

>tW."    Rationem  quaere  ap;  Bastr  cdmment. 

palaeogr*  p.  834.  -  Sic  V.  Aem.  Paul.  2Q.  Irpd- 

novto  npof  narabpojiyv  nal  SiapJtaytjv  twv  no- 

Xt(soy,  Cod,  Mon.  rwv  noXtjuiwv.  V.  Marcell. 

17.  rwv  fiikv  a XX<& v  6nX<av  dtpijua  ntijuiv&v,  juo- 

voif  5e  tols  intivov  ror?  tx)$  n6\twf  xp<*>Mtvr)i 

ubi  C.  Mon.  pro  tyf  xo\t<*>s  habet  tolf  noXtjuiois. 

-  Timol.  22.   xaf>l^jutvof  tols  noXitaif,    C. 

Mon.  noXtuioiu  -    Ibid.  c.  37.  extr.  dnoSiaSai 

Tt) v  juovapxiav  nal  napatttl&ai  rovf  noXirau 

C.  Mon.  no\tjuiov>\  -  Thes.  2- 
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v  Frequentissime  etiam  permutantur  xoXejaof 
el  xoXijttiof ,  ut  in  Pelopida  c.  i.  ov  /uiya  xoiov* 
61  Savar&vies  iv  roi/  aoXi/xoif.  -  C.  Mon.  aroAe- 
Mioiu  Caes.Zl.  xaptfKjuLanoifes  989  Tolf  tf&mtat 
*ax  xpof  id  jrApSp  twv  no\ijnwv  djtetpynoTSf 
iv  ahiaif  nxov  toi/  Kai&apa*  C.  Moh.  itefimt 
no\eju(<a>v.  Caes.  33»  v«  dyye\Mdx<*>v  itoWfiv 
*al  tyevbiiv  nal  pofiwv,  aif  ipeswTOf  989  rou  jro« 
Jte/xtov  icai  JtdvTa  Kaxixovros,  ei'£a*  nal  crvvtK»* 
npoutfdeif  T^  Jtdvrtvv  tyopq,  tyypi&Tai   Tapaxyv 

opav  nal  ri)v  jz6\iv  i£i\im.  CocL  Mon.  habet 
IfiWTos  1)189  tov  aroAt/xou.  (Ceterum1  h.  1.  ita 
scripsi  ut  est  in  Iuntina ,  MS.  Parjsieusi  et  Mo- 
nacensi 5  vulgo  eZSay  &vveg,eKpovG$i)  -  xai  ypypi- 
ierau)  Aem.  l6«  t<£  spaT<a)  tfxeSaa&nm  *repi  raj 
xo\eii  bix*6$ai  rdi/  jroAe/iiov;  uhi  libri  *r.o'Ae/*oi>. 
—  Dion.  23.  Coray  recte  scripsit  rofr  eavTwv  ^ye- 
/iotft  xal  £evoAo'yoi;  aipyidovTo  juy  itpoemovtiiv 
$v$vf  e& dpxv*  tov  szo\itiiov  (tyrannum Diony- 
sium)  pro  vulg.  noXtjuov.  Atque  nescio  an  Mar- 
cell.  8  aAAoi  8e  Jtapd  Ttjv  rou  jto\ijnov  Jz\y~ 
yi)v  yeyovivat  Tovvojua  (Feretriite)  \iyov61,  me- 
lius  legatur  Tyv  tov  jroAe/ii'ou  ntyyyy,  ah  ho- 
stis  perciissiorte ,  collatis  quae  mox  sequuntijr 
verbis;  xai  ydp  vvv  iv  Tal$  fiidxatt,  orav  StcJ- 
nooai  tov$  noXejniovs,  jzvkvov  rd  J>epi  (feri! 
C.  Mon.  J>epe)  rourtVi  JtaU,  Jtapeyyvi>6iv  aAAp- 
Aoij.  etcap.  praec.  Sevripav  8e  nai  rp/ryv  arA?- 
yr)v  ivtif  (c.  M.  ivSeis)  ev£v;  djtinTeivi.  —    Ia 
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Pyrrhoc.  13.  ed*  Florentina  habet:  twv  he  npt- 

afivttpwv  nal  vovv  kxdvt&v  xoXitwv  oi  /uiv  av- 
riKpvt  Ivisdjxtvoi  npof  ryv  yvaiufyv,  i&inutrov 
vxo  Kpavyijf  nai  f&ias  twv  xoXtjuiwv.  Aldus 
(ex  coniectura,  puto)  twv  stoXXwv,  Reiske  r<3v 
moXe/ttr&v ;  sed  vefra  videtur  lectio  libri  San  Ger- 
manens*  quae  etiam  est  in  Anonymi  et  Mureti 
'  annotat.,  r<Sv  jtoXijuoizoiwv ,  qua  voce  Plutar- 
chus  utitur  Cim.  1Q.  vxo  hr^/uaywywv  nai  noXc- 
pojtoitov.  Nic.  ll.vitovyvnai  itoXtjuoscoiiiv 
apiWa  jzpofrfpyvojtotovf  nai  7tpt<sfivTipovf. 

Aoyof  'IaoKpdrei  yiypanrai  Jtepi  tov  2>ev« 
yovf  vjtip  tov  'AXKifiidS  ov  naidof. 

Male  h.  1.  vertitur?  pro  Alcibiade  puero; 
nam  est :  pro  Alcibiadis  filio.  Verum  ostendero 
debebat  vel  verborum  positio.  Ceterum  natus  is 
filius  erat  ex  Hipparete ,  ut  ipse  dicit  in  Isocra- 
tis  dicta  oratione:  de  Biga  cap.  13« 


Vit.  Alcibiad.   Cap>  XHL 

*Ext\  8*  dpyKEv  .tttJrdv  eif  tt)v  mXtttlav  tti 
jutipdmov  (jSv,  tovs  juiv  dXXovf  tv$vf  ttaittivwa* 
iyjuay&yovf,  dywva  S'  tt%s  stpof  tt  <PaiaKa  tov 
'Epa&itpdTov  nptiN.xiav  tov  NikypaTOv,  tdv  /ulv 
gbtj  na&  yXiKiav  itpoynovta  >— • 

De  Alcibiade  ad  rempublicam  gerehdam  ac- 
cedente  legi  meretur  vita  Niciae,  cap.  9  scjxj;.  -  7 

14 
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Wltipdmov  quid  sit  Plutaroho,  duo  maxime  loci 
QStendujit,  alter  in  Bruto  c.  27.  ubi  de  Octavia;- 

W>  legi$>  vJtaniav  tXafftv  ovjzw  szdvv  jutipdmov 
<£v,  dXX  ukosqv  ay<o>v  ho$f  alter  inilio  yitae 
Cctji  Gracchi,  qui  eo  tempore  quo  Tiberius  fra- 
ter  necatus  est,  erat  jueipdntov  navrdjzaaiv  •  iv~* 

via  ydp,  Iviavrolf  tXti7ttro  xdhtX<pov  na&  yXiniav  • 
Intlyos  8'    ovjzoj    rpidnovra    ytyovws  diz&avtv* 

Nempe  jutipdmov  est  homo  annum  vigesimum 
egres&us.  -  xoS'  yXiniav  jzporJKtiv  legitur  etiam 
in  Othy  V  'Iipwctvvais  bl  rovs  naS?  yXiniay  jzpofj* 
novraf  9  bo&av  tKoajuycft.  Sic  quoque  yXinia 
npoijnuy  Alcib.  1,8»  et  npqvx^v  Brut  2Q.  Simi- 
les  $unt  phrases  npdaw  Vel  nopp<o  rijf  yXmiaf 
ytyovivai,  iXyXanivai,  qiiibus  utitur  Demosth 
2?  Camill.  37.  Aejnil-  10*  Catmai.  2.  -  Cat. 
nrin.  69.  dvSpa  roaovrov  ijXinias ,  ubi  Coray  sine 
libris  dativum  edidit ,  rotiovrov  yXtnia. 


*Hv  5*  ns  'TxipftoXof  JlepiSoiStfS,  ov  juijuvy* 
tai  juiv  to$  dvSpwizov  izovtjpov  *nal  Qovnvoi- 
iys$  rois  ft  nwjuinolf  ojuqv  ri  izatfi  &tatpi[iyv 
dtl  cfKOoxrojutvof  tv  rotf  Sedrpoif  itapiixevm 

Locus  Thucydidis  est  lib.  VIII.  c.  73.  De 
phrasi  ojuov  u  vide  Schaeferi  meletemata  p.  \p 
(ubi  h.  L  laudatur)  et  Corayum  ad  Artax.  c.  2 1. 
T.  V.  p.  447.  Vere  Reiskius  ad  Thes.  S^.  fin.  ex- 
ponit  „  propemodum ,  Cerme*"    Num  |.«  JIuSo- 

yopav  . ....   tcSv  Novjud  x/Tovow  o^ioJ  n  JCfVre 


N 
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ytveais  dxoXetJtojuevov.  Tib.  6r.  10.  oViOu  t* 
ko9-*  indsifv  yfiipav*  Cim.  4*  w*p  ^dv  avrov 
6/uov  rt  xpovov.  Nic.  l6.  xifv  xoXtv  dfxov  tiJtoiy* 
4a$  ipyjtiov  dvSpu>v.  Cic.  26*  6/uov  tt  xpttiflyra- 
tos  wv.  Inde  frequenter  iungitur  cum  adiectivis 
xds  et  o  Aof  9  quarum  vim  universalem  restringift. 
SulL  11.  PopL  17,  Them.  7.  CorioL  21:  Cleom, 

21.  oXys  6/uov  rt  niq  xcpi66q>  IleXortOVvtjaov  nv- 
ptos :  ubi  S,  Germ.  vitiose  ocjuou  tg. 


Emi  oe  OyXovyv,  oti  evt  nav  tptwv  ro  orpa- 
nov  inoiaovGi,  dvvifoayt  tdf  sdaets  ets  ravtov  6 
*  AXnifiidhys  ,  nat  biaXex^els  npos  tot*  ISiniav, 
natd  rov  'TxepftoXov  \tyv  ospanoyopiav 
itpetyev. 

Nici  11.  etvvtSovtes  ovv  tyv  /uox$ypi<*v  ol 
Mp\  tov  Nvnlav nal  tov  '£Xni(iid8yv,  nat  Xoyov 
Sovtes  dXXyXois  npvpa,  nal  tds  sddeis  Ctvvayd- 
yovtes  els  ev  djUforepaf  nal  dvajuiBavtes  enpdry- 
<Sav ,  oSse  /uybitepov  avr&v ,  dXXd  tov  'Tjcipfio*. 
Xov  IB.ofpamct&yvai.  Unde  simul  vides  frustra 
tentari  in  Nostro  8iaXex$tls*  Arisiid.  7.  cJf  oui> 
6  byjiof  ejueXXev  empipeiv  to  o  s panov  na\  S^- 
Xos  rjv  rov  etep6vypd\p(a>v,  8iaXex$ivr£f  d-X»' 
X  9  X  01 s  K<*i  tds  sdaeis  enatipas  els  rouro  ctvvaya* 
y6vres>r6v'Tnip(3oXovl£ospani<T$ijvai7rape<rK£va~ 
0av.  Ex:  quo  loeo  suspiceris  etiam  in  Alcibiade* 
paullosupra,  scriptum  fuissc;  ro  orpanov inpi* 
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pe iv  £//£ XXe  pro  ixnpipnv ,  qued  dativum  deside-    ■ 
rat.     Contra  fortasse  aliquis  Aristidem  e  Nostro 
emendafe  malit.  -      Kara\  rov  'TmpfioXov:   ia    - 
libris  est  r<£  ''Tmp^oXw  ndx<s»  (f.  rov  'TmpfidXov 
nara  per  ahastrophen  ).  Conferri  potest  Nic.il. 
prope  finem:   Nmias  ydp,    ei  tdy  itepl  dspd*  ' 
nov  nivSvvov  dvippitye  Jtpos  rov  *AXmfiid- 
$yv  etcl    Etiam  in  phrasi  ospanofopiav  s.  i£o. 
spania/uov  jtoieTaSat,   Nic.  11.   adhibetur  prae- 
pos.  Kara.    Themist.  22.  ' 

Kairoi  itixpaxt  twv  rpojtcov  /uev  a&ta 
et  quis  sequuntur    versus  occurrunt  quoque  in 
Nicia  L  c.  ubi  plura  de  ostracismo ,  sicut  etiam 
in  Aristide  c.  7.  et  Themistocle  c  22. 


Fit .  Alcibiad.  Cap*  XIV. 

1*6 v  5'  'AXni(3idSyi>  6  Ninias  ovx  yrrov  ijvia 

'  &av/ua2t6/uevos  va 6   rwv  itoXtjuiwv ,   p  rijuoJ- 

/uevos  tJjrtJ  rwv  stoXtrwV.    Ilpo&evos  /u.lv  ydp  yv  6 

*AXni(iidhys  r&v  AaneSaijuoviwv  ual  rovs  dX6vra$ 

avrwv  stepl  IIvXov  dvbpas  iSepdftev&ev. 

Verbum  dviav  cum  participio  pulchre  iun- 
ctum  invenitur  Mar.  32-  40.  Lys.  23j  Artax.  6, 
Galb.  15.  Them.  22.  .—  Post  IlpoiZevos  juiv  yap 
^v  omnes  veteres  editiones  et  interpretes  habent 
v  'AXnilitd&yf.  Quod  cum  rei  ipsi  repugnare  vi- 
deretur , '  alii  posuerunt  6  Ninias:  sed  a  Bryano 
antiqua  lectio  rursus  est  prolata,    improbante 
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Corayo,    gui  Nic.  c.  1).    laudat.  Gravior  erat 
alius  locusiii  eodem  Nicia,  c.  10.  ubi  Alcibiades 

mt 

dicitur  rolf  AaKtSatjuoviotf  dx^ojutvof ,  ori  r<p 
JSinia  npotiinetvro  nal  npocfttxov ,  avrov  8* 
vntpetopwv  n'ai  nartppovovv.  Sed  rem 
declarat  Thucydides  lib.  quinto  cap.  43«  ita  de 
i  Alcibiade  lociitus:  ov  juivrot  dXXd  nal  fpovyjuatg 
ptXovttKwv  yvavnovTO,  on  Aantiai/Liovioi  Suc 
Nmiov  %al  Adxyrot  tnpafLav  rdf  tin&vbdf,  av~ 
rov  natd  re  ryv  viovtyta  vntpthpvrtf,  na\  nara 
ryv  naXatdv  npo&tv  iav  noti  ov6av  ov  ttjutf- 
6avrtf  yv  tov  ndnnov  dnetnovtof,  avrof  tov§ 
in  Tyf.vydov  avtwv  alx^aXwtovf  &t» 
panevwv  9  Stevoeito  dvavtw6a6$at.  V.  Htarii 
c.  17.  To  bk  mpl  rovf  yvnaf  (non  yvnai)  Savjua* 
rof  d&tov  'AX&avSpof  6  Mvv&tof  i?6pi)Kt^  hvo 
ydp  lyaivovro  npo  rwv  KaropSwjnaTWV  dtt  toapct 
tdf  fpareiaf(sicf  ex  Lycurg.  22.  legendum  est 
pro  vulg.  mpl  rdf  spariaf  colL  Cait  10.  Nic.  27; 
vel  enl  rijf  spareiaf  nt  Cat.  1«)  nal  naprjKoXov- 
Sovv  yvwpiZojutvot  xaXkojt  ntptitpaiotu  Taita 
8*  oi  spariwrat  6vXXafiovrtf  avrdnof  mpt^av, 
tlr  d<pr}nav  Ik  Se  tovtqv  yvwpiiovrtf  r}6nd£ov~ 
ro  [rovf  spartwraf^  nai  favivrwv  im  ralf  16,6  Sotf 
sxaipov  «Sf  dyaSov  n  npd&ovttf.  Subiectum  in 
his  sententiis  oi  spartwrat,  sed  nescio  quis  a  vuk 
turibus  adamatos  esse  milites  somnians  tovf  spa- 
rtwraf  addidit ,  non  lectis  cfuae  secfuuntur.  Ex 
eodetaque  fonte  manavit  Anonymi  yvwpiZdjLttvo* 


*\ 


200     N  ~ 

1 

pro  yv&p&ovtif.  Itaque  yoces  rovs  spatmraf 
eiice:  rOvs  yvnaf  (yv*w)  autem  subaudiendum, 
non  inserendum  est*         , 


„  "12i>.  r£  toi*  "JEAAyofi  Aoyof  ?/i%  <tif  JlepmXiovf 
pbv  dvvdtyavrof  avtolf,  JSiniOv  8$  Xvtiavros  rov 
tzoXtjJQV.  s  * 

Cf.  Nic.  9.  rov  Tftniav  Sid  $6fiaro$  tljcov,  <J/ 
dvqp  $ig  StoynXyf  ««1  to  Saijnovtov  avty  bi  tvpi- 
fieiav  l#tovvMq>  y$vi&dt  rov  ntyisov  nal  naXXi* 
tov.  rwv  dyaS&v  bi&wne.  t(i  ydp  ovn  Ntniov  rt)v 
tipyvifv  evd/uiZov  Ipyov ,  <sif  IlepiHXiovf  rov  sro'- 
XijLiov  et  quae  sequuntur.  -  Pulchre  Xv&at  op- 
pojotUur  r<J  &vvdi\>aL  Dicitur  Xv<fai  rdv  #o'- 
Xejuov  Comp.  Nic.  c.  Crass.  2.  Coriol.  30.  37» 
TimoUsS.  rovf  itoXijuovs  iAvGt,  ubi  matf  alii  li~ 
bxi  et  Monac.  xoX$jt*iovK  Pyrrh.  21.  Cim.  18. 
Inde  xoXiitov  Xvo*if  Ticioi  35-  —  naraXvctfin. 
rov  #o  X $ ju  o v  Them.  6.  Ly sand.  21.  Com p. 
Lyc.  c.  Num.  2.  24. .  Pemetr.  20.  Poplic.  18. 
Crass.  11,  Inde  xoXipov  na.rdXv<$iu  Marcell.  8. 
Roni.  21.-  biaXvGai  tqv  i$6X$j&ov  Comp. 
Sol.  c.  Popl.  4.-fin.  —  £uvd\^€u  interdum  abso- 
lute  pro  dvvdxjjai  wx*fv  legitur:  Thes.  27.  <tt>- 
vj\p$v  avraif.  Oth.  7.  Pyrrh.  21*  Dejnetr.  48. 
et  pvvdtyat  elf  xeipw  PericL  22«  Philop.  18. 
Crass.  25.  plenior  tamen  phrasis  frequentior. 
Thes.  27.  rjv  judxyv  avvytyav.  Ib.  19.  Popl.  l6. 

Pericl.  33.  Arist.9.  Lucull*26.  Crass.9.  CanuiL 
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54.  3?.  Age*.  20,  52.  Ca«.  4Q.  50.  Caj.  Gracch. 
l6.  Antou.  3«  Q.  Brut.  26.  Arat  35*  Oth.  6. 
Detnetr.  15*  ubi  male  Vulc.  /1^x9.  B>.  41«  Indd 
etiam  in  Marceilo  4.  praeferenda  est  Anonymi  et 
R  iskii  lectio  jndxyv  0vvdtyafTpfya<S$aiTOVf(iap- 
fidoovs  pro.  vulg.  t*dxy  vvvdtyau  (Obiter  moneo 
Marcell.  18.  servandum  essevnlg. /i*x«*  «'**?** 
ndtas,  coll.  Pyrrh.  21.  Nic.  17.)  *). 


JKerl  jrpwrov  juiv  *Apytiovf  ai<f$avojuivof  jui*> 
0ft  nai  y>6  f$  w  twv Sfcapttatwv Zyrovvraf  djro* 
tpopyv,  iXnihaf  avTOtf  iveSiSov  Kpvy>a1yf*A$y- 
vaiwv  avfiijuaxiaf. '-  j 

Cf.  Rom.  8.  o  ydp  'PwjuvXof  lyyvs  yv  y$yp 
j  nat  stpof  avTov  tS/Stov  oux  SXiyot  twv  xoXitwv 

[  jxidttnat   $> o /3 <a>  ro J  v^/iovAtov.    Sed  Brya* 

!         nus  et  Coray  praeferunt  lectionem  Bodl.  3.  /"ff« 
f  %a\  <p$6vcv  twv  JExapTiarwv  ....    Sic  Brut.  45* 

f^ovot  rt  xttt  juitiovf  yvrifjLUVott  Ivijv  avroif 
jcpof  ro  vtviKtjKos.  Confunduntur  in  libris  90- 
^or,  povof,  ip&ovof  —  Ttovof  -  xpovo>**  I-*yd«  *** 
tpyov  iXaxisip  ndvif  jueyifov  k&ttpyadjulvos  >  ub» 
Sfeph.  po'i/<w ,  quod  deindev  in  reliquas  vulgatas 
transiit.    Ages.  15.  -    Camill.  i3«   Galb.  15.  - 


\ 


*)  Mdxtj*  subaudien4um  essct  *d  £ifiXi)<faf>  in  Marcell; 
24.  sed  melius  Reislui  coniecturam ,  Cod.  Mon.au- 
Ctoritate  firmatam  recipies:  ijfaj  (fKotovs  jJtoXis  6i£- 
hvS-qaav  ut  StwpiStf  Pyrrh.  21  etc. 


m 

Serfor.  l6f  tfvv  oi55w  jcdv^.  C.  ilfon.  'Xpoyqr. 
Cf.  Schaef.  *d  £ong.  p,  341.  SulL  21.  xaA*#«5/ 
tJjro  tpavfiiaT&v  nQi  901/012  5t«vvKTtp*vtfai%  ubi 
ReisKe  susp.  pofiov,    Sed  nou  opug, 

Marceil.  1 1  •  KdvtavSa  np<irdv  oi  4vv  *AvvL 
fiqi ' Pcojuaiotf  svi&*>n*vM  wSovjuevOi  j>o'vto  jto\* 
Ay  Kac  rpavMatfi  flpof  ro  sparone&ov,  jiiyovtai 
ydp  timp  stevtanidx^iovf  dnoSavelv  (f,  ftfto/JaAiti')* 
a^oxr^ii/at  5i  'PfcJMaw«>*>  ov  nXeiovas  9  mvtano-, 
0iqvu  (Hoc  loco  pdi'*»  praeferendum  ess*  alteri 
Jectioni  po'/3a>  quam  et  Cod.  JVJon.  habet,  osten- 
duitf  loci  Philop.  10*  '  ii(tdfAevo$  8c  rovrovf  pdy^» 
jroAAcp.  Pyrrh.  17.  hptyato  xoXXcp  <p6v<p,  Ib»  28% 
'  -.  Camill.  29.  extr.  Pomp,  12*  oJora^voi  5i  WoA- 
£<p  <p6vop  xovf  jtoXejuiovu  -  Crass.  9,  fimt«  42. 
Oth.  6.  Caes.  44,  Et  Caes.  26.  recte  Beiskiu* ' 
edidit:  roi/  #ii>  oXots  natajtoXejuu»v  iKpdryae% 
Xpovq*  noXXy  nai  <pov<*>  nataffidadmvof  rovs 
fiapftdpovf.  pro  vulg.  totf  M*v  dAXais .,..,  xp°* 
W  xoXXtp  nai  f6$<$  eto*  quod  et  Monacensis 
habet.  -  Vej;um  ut  L  1,  d^o^aXeiv  legi  suaderem 
pro  d#o$avelv,  movit  metum  caratio,  quodhoo 
modo  idem  tribus  senteutiis  subiectum  maneat  (ol 

6vv  'Avyiflifr  iviiwKQV  . . .,  \eyovtou  yap  ,  .,  d^o^ 

*  fiaXelv,  dxoKTuvat  Si  etc.)  tum  loci  similes,  ubi 
dxQKTiiva  et  djxofiaXetv sibiopponuntur.  Rom,  25«, 
Hpofjuip  ovv<Pibi)vau  SitfxtAtow  *P<a>MvXov  81  Vi* 
ny$ivtifvnip  dntaKtcfxiXiovf  d  sz  i  fi  a\ov,  Anton, 
9*  wkxiv  evvd\pas  djzinTtiy  i  t*  tnw  t&vintU 
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vov  nal  r&v  ihiwv  ditifia^s.  Dion.  30.  **Ert  & 
pdAXov  ,  ris  iviSoanav,  ijzintijuiv<vv  rwv  'EAAy- 
va>v,  rpaxojutvot  nartnAtitfSijaav  tls  ro  rtixos, 
ifibojuynovra $tkv  nal  rictcSapas 'dxonrtivavrts 
rwv  jutrd  jJiwvof,  iavtwv  is  JtoAAovf  ajro/3a- 
Aovrts.  Sull.  28.  **  wavrr}  rrj  judxy  -SvAAaf 
yycfiv  tinptSt  rptis  povovs  daofiaAtlv,  ajro- 
nrttvai  &i  r&v  xoAtjuioov  Stajuvpiovs  nai  Aafietv 
Zwvraf ,  OHTani&xtAiovs.  Omnino  dxo/iaAtiv  hic 
verbum  solenne.  Cf.  Marcell.  12.  Camill.  2  .'Ages* 
t2.  IVIar.  18.  Dion.  44.)-  'ElxiSat  ivSiSo* 
vat  usitata  Plutarcho  phrasis.  Alcib.  25.  "Nic, 
Q.  Dion.  13.  Poplic.  6.  Rom.  ?.  pwvp  rt  kpatict 
Jta*  piAavSpaixip  ftAifiijuari  xisrtv  avr<p  jutr  iXxi- 
ios  IvbiSow.  Nos:  Zutrauen,  Hoffnung  ein- 
flb&sen. 


^mmm^mm^m^ 


'Ejtti  ht  Aant&atjuovtot  xpos  re  roii;  Boioo- 
rovs  txotfoavro  tivjujuaxiav ,  nai  Ild  vanr&v 
ovx  if&ctav,  oSdxtp  ihtt,  rois  'ASyvaiots  xapi- 
Stonav,  dAAd  naraAv&avTes ,  opytZojuivovs  Aa» 
(£wv  rovs  'Afyvaiovs  irt  judAAov  i&etpdxvvt. 

Locus  geminus  JVic.  10.  dAiyop  b'  vnpov 
opwv  ovn  irt  rots  AStyvaiois  ijuoitos  dpitsnovras 
tovs  AantSatjuoviovs  i  dAA*  dSintiv  Sonovvras,  <m 
Botwtoif  i&tvro  atvjujuaxiav nai  Ildvanrov  £r<5- 
€tav  ov  xaplhwnav  ovV  '  AjKpixoAiv ,  ixtyvtro 
raif  airiats  nai  xapoSBvvt  rov  Syjuov  i<p  indsr^.  -»' 

Stephanush.  1.  edidit  lldvanrov  ovx  i**»s,  Thu-< 
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cydidem  secutus,  apud  quem  hoc  urbis  nomeu 
•sieutro  genere  semper  invenitur.  Sane  hcSt  et 
ifwdav—sr&s  —  facile  confiiudi  possunt.  S©4  ta- 
men  nihil  mutaadum,  Stephanus  Byzanti.  p. 
4522.  Berk.  sic  habfet :  Xldvanrovf  ypovpiov  *Ar- 
nnyf,  aif  '  Avhporwv  iv  rpir<*>  'ArSi&of.  ubi  itt-i 
Jerpres :  Xocns  hic  ab  origani  copia  hanc  appel* 
<lationem  accepisse  videtur ;  nam  teste  Hesyckio 
Jldvanrof  9  opiyavof,  nal  tojtof  iv  ry  'Amnty> 
Yide  praeterea  Suidam  et  Harprocrationem, 
quibus  idem  locus  Itdvanros  dicitur* 


Kal  xov  TiiKiav  i$Of>v(iii  nal  iiifiaXXev  ttnd* 
ra  naryyopwv,  on  rovf  iv  £panrypiq  td>v  noXt- 
Miwv  dnoXijipSivraiavTdf  jluv  ovn  ySiXyGtv 
i&tXtlv  sparyy&v,  iripwv  5  iEtXovrtov  dy>yn* 
nai  dxibwKE  xaPl^ojuevof  Aanthaifiovioiu 

Vulgatum  ditoXtifSivraf  correxit  ex  Amio- 
to  et  Parisania  Corayus  facili  mutatione ,  sed  ne- 
cessaria ;  nam  vere  interclusi  erant  a  suis  inque 
insula  obsidebantur  ab  Atheniensibus.  Xoce  dxo+ 
Xajufldvuv  et  Thucydides  in  hac  re,  quam  to~ 
tam  elegantissime  describit  libro  quarto,  capp. 
3 — 41«  saepius  usus  est.  Cap.  14*  <*  optbvrtf  ot 
Aantbai/uovioi  (qui  in  continente  adPylum  erant) 
nal  mpiaXyovvrif  r«u  xd$n9  ortmp  avr&v  oi  dv+ 
Sptf  dntXa/j,{idvovro  lv  ry  vytf(f>$  xaprjZoySrovv* 
et  in  fine  eiusd.  cap.  (Athenienses)  ryv  vpdov  £<*- 
$vf  ntpiinXioy  hal  iv  fvXany  tixov  uifrdv  dv« 
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hp&v  dxtilrjjiitdv&v.  Eadero  vox  restitoenda  in 
JVicia c  7.  jdypoa&ivovs  IlvXov  tttxizfavros, int~ 
fpdrtv&av  dfita  iztZsy  na\  vaifdl  Ih\oxovvj)<liot, 
nal  tidxv* ytvofiivys  dx€\yf$ya,av£vTtf  21jfa» 
ntypia  vij<jt<p  cfnapriarwv  avhpts  dfiiyirovs  tttpa- 
notfiovs:  ubi  omnes  libri  habent  djzt\tip$i)4av\ 
Atque  reete  Reiskius  in  Pyrrho  c.  SO.  aaoAyp&V-  > 
rtf  dedit  pro  vulg.  dito\€t<p$ivrtf-.  oi  Aanihatpo- 
vioi  bwnovrts  nai  nparovvrts ,  i\a&ov  tlf  xo  nt+ 
iiov  i&fia\6vrt<s  (viilg.  <fvjnfia\6vrts ,  Reiske  tiv? 
vtnf$a\6vTts ,  Schaefer.  avvt&f&aXovrts)  nai  djto* 
\q<p$ivrts  vsto  twv  d*t\tt<av.  Comtanter  vides 
a  librariis  permutata  XypSyvdi  et  \eip$r}vou.  Caes* 
33«  ixtl  8i  KartXyySi}  to  'ApijLuvov ,  Cod.  Mon, 
nareXtipSt).  (Cat.  rairi.  52.  '»;  &*Apimvov  narti* 
Xystto*  Pomp.  60.v  d nyyyiWtro,  Raldap  'ApiMi*% 
voy  .  .v .  nartAyyxdf.*)  Sull,  2.  dm\tif!fy  xAp* 
pov\iuof  t  in  Iunt.  Ald.  Crat.'  est  djtt\i)f$r)t 
Pomp.  6l.  *£«Aev(Tttj»<wrtti/Taf  titt&Sai  avrip  rovf 
dtzo  (iovXrjs,  nai  jzpotuzojv  drt  Kai&apos  \)y\}<St<* 
rat  ra*>  a^oiftpStvta,  arspi  bti\t)v  otyiav 
ajr«Aur*  Tpi/  iroAtv ,  ubi  verum  solus  habet 
SanGerm.  reliqui  dito\i)<p§ivra0  Brut  26. 
Tovf^jrfpi  rt)v  BvWiSa  rojtovs  Jtponara\t  t* 
f%ivraf  imx*if>tyv  in{$id2tt<f$ai  nai  judxyv  tfu- 
vdtyas  KtKipivvi,  vtndtat.  Scrtbe  xponard+, 
\j)<p§ivr  a$.  (cqIL  Aemil.  l6*  3iapQnt\tv4d/u&> 
vos.taxvvdinai*  nata\af3ttv.  tds  v\as,  quod 

probe  correctum  eet  in  tdf  wtpfio\df%  Cleom» 
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tZ6.rd  Spn  nalrdf  vsttpfioXdf  xddaf  pvXanaTf 
9iaraXafi6vr6$y  Atqtte  inter  nara\yy$yvai  ei 
xataXeifSyvai,  ubi  de  hostesupervenientesermo 
est,  dubium  potest  esse  utrum  malis :  ut  Cleom- 
24.  Lucull.  23.  *  prius  ego  praeferam  in  Thes.  34. 
jextr.  Camill.20.  init.  sicut  legitur  Rom.  16.  Cras& 
4. ;  posteriu^  apte  adhibitum  in  Popl.  9.  Camitt. 
34*'  Crass,  28-  -  *EB,t\uv  in  nostro  loco  com-r 
jnode  positum  est;  quasl  dicas  ^herausholett^ 
Neque  enim  expellere  significat,  et  quod  in  Ari~ 
ton.  17.  legitur  k%£\ovvraf,  mendosum  esU  Scri* 
foe:  Ildvdav  &i  naVlpriov  djzosiWstv  IZeXwv- 
*ds  'Avr&vtov  rys  9Jra\ias.  Cf.  Demetr.6.  |&Aa« 
tftov  Svpias  j4njuyrp\ov  ditdctnt.  De  re  v.  Cicer. 
45--  Brut.27.  6  ydp  vios  Kaittap  nv&ySn  piv 
vjzoryf  (iov\rjf  y$  'Avrwvtov,  infia\<sov  Si  ryf 
'IraXias  avrav  f ...  -  avros  $on  pofispaf  9V4 


El  (iov\e&$£  xpV<*a<*$a*>  turpivis  *A$nvaioip 
nat  fxnoe.v  ekj3 la  <f$yv at  jtapd  yvnifiinv9 
ovrw  Sia\iyt<y&t  mp\  rwv  8inai<M)V  cos  ouk  ovrtf 
avronpdropif. 

Reiske  voluit  jtpos  pnShv  Jtc/SiatfSpvac;  sed 
hKfiid&ojuai  rt  dicitur  ut  dpaytovjuai  ri  -  es  wird 
mir  etwas  abgedrungen,  abgenommen  -.  Cft 
Oth.  18«  rovs  noWd  l3efiiaG$ai  (noiv#£/3iatf$at) 
igapd  yvoSjtinv  vic  avrov  bokovvraf.  Unde  eti&n* 
cum  infinitivo  iungitur  sine  praepos.  Fab.  Max.  5« 
90ov  dnoav  rt  /49  liiaaSjvai  /*a'£t0&ai.    ArislkU 
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?5.  -  Eandem  praepositionem  inseri  volunt  (et  re- 
\era  recepit  Corayus)  in  Phoc.6.  rd  nXtisifs  d&tat 
cftroeSyi  i x£«V<9>  XpalfiUvof*  t  Sed  verbum  XR9<*$a* 
et  cum  praepositionibus  cfr»  iart,  *rpdj,  etabaque 
illis  adhibetur.  Probant  loci  Sol.  3*  LuculL  2« 
Sull.  6.  Arat  24.  43.  et  Phoc.  21.  extr\  Cic.  45. 
38*  Tandem  SulL  2.  et  Pomp.  67.  ubi  temere 
praepositionem  npos  invexit  Reiskius,  ceterique 
retirtu  ri*nt.  (De  phrasi  d&iof  astovbyf,  wich-  , 
tig,  compara  Pericl.  1.  Nic.  0:  Comp.  Dejnosttu 
et  £ic.'  l.  Anton.  74.  Cat  mai.  19.  Lycurg.  4.  ~) 

EvSvf  ovv  6  'AXnifiid&yf  ivinetro  jutvta  npav- 
yiff  nal  opyys*  wtimp  ovn  ddtKwV,  dXX  'dbi- 
novfiievof,  dszisovs  nat  JtaXt/iftd Xovf  d JtonaXwv  xah 
juybiv  vyikf  fXTjre  Jtpdi,etv  yupY  eiitttv  i)KOvraf. 

Hae  duae  voces  nal  opyyf  absunt  a  libb. 
vulg.  nec  nisi  in  Vulcob.  et  Bodl.  3>.  reperiuntufr: 
unde  eas  recepit  Coray.  Recte.  Similiter  Caes, 
l6.  fiierd  xaPaS  Ktt*  Kpmvyiju  Cat.  min»  28.  Mtrd 
pofiov  nal  npavyijif.  Mer%  opyyf  legitur  Ages. 
28*  Dfemosth.  29.  Eandem  vocem  comtnode  ad- 
dit  Vulcbb.  in  vit.  Alexi  50.  6  KXtlrof  989  m- 
Svoov  nal  tpaxvf  wv  opyyv  nal  avSdbyt.  Cf. 
PopL  5-  arpmrof  wv  dvrjp  kat  rpaxvf  0  py  y  v  d 
Bpovrof.  Brut.  29.  yv  &e  S6£a.  Kdaaiov  juev 
tlvai  Seivov  iv  rotf  noXtjuinoif ,  dpyr)  Sc  rpaxvv 
nat  <pofiw  juiXXov  dpxovra.  Lys*  28.  Jtavrdjtadi 
XaXendf  t0V  opyijv.   SulL  6.  fvtitt  juhv  opyyv  xa\ 
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'  Xatov  ovta  nal  rc/t&pyriKoV.  .Conttarium  npqot 
ipyyv*  Pyrflu  8*  yv  8i  nal  npds  rovt  dvvySttf 
imtinys  nal  stpdos  dpyyy*  —  Myn  npdEjs.iv  iiyr* 
tijtuv.  Melius  legetur:  /uyw  npa&ai  jlljt  eJ- 
tceIv.  Infinitivus  etiain  in  ao?isto  consilium  signi- 
ficat.  Anton.  ll.  xposXSwv  dvayoptvaat  zloXo- 
fiiXXaV.  iCf.  Cic.  39«  ov  jiyv  ihiydtv  avr<*>  Jtpd^ 
£ai  n  Jtap  d&iav  y  eimlv.  Gaes.  35*  Kat  rotf- 
to,  t$>y$  'juetpdntov,  oun  dyvoetf  on  ;uot  $v0K0~ 
Xwrtpov  yv  eixeiv  9  7tpdB.au  Sed  (in  Pomp. 
62.  ubi  idem  narratur,  ed.  antiquissima  et  Cod. 
5an  Germ.  sic  habent:  4fj>p  ydp  cJy  ov  to  yy* 

<fal  xaXsxov  t)V  avr<i  judXXov  rj  jtpdBau     Quod 

quamvis  perversissimum ,  recepit  Reisltius.  \Alii 
eiecta  particula  negativa  ante  izpd£at  articulum 
inseruerunt.  Ego,  ut  in  Caesare  est :  Kai  rovto9 
tf*f  etc.  hic  legam:  fy?  ydp  ws  tovto  pgtfaf 
XaXeitov  yv  avr&i  judXXav  y  jzpd&au  0v  ti 
$t  tovto  (vro)  facillime  coirfunduntur. 
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Lib.  11.  Cap.  8* 

« 

'  l\ihil  aliud  ad  eum  riuntium  a  propbsito  aver* 
sus  (Horatius),  quafn  Ut  cadaver  efferri  iube- 
ret ,  tenens  postem ,  prtcationem  peragit    * 

Hunc  unuii)  existimamus  de  muliis  Gra&- 
cismis  esse,  qui  apudLiviutn  inveriiuntiir.  ,  Af- 
fero  igitur  similem  locum  ex,  Xenoph.  Cy r.  D* 
III.  2.  18.  *A\\o  n  ovv ,  t<pi))  9  Sid  ro  yt)$  tisza* 
rviinv  dyaSyf  vvv  jzivyres  vojui&r9  tivai?  Ean- 
demtjue  constructionem  paull6  antea  cumSchnei- 
dero  praeferendam  censeo >  a\\o  ti,  i<p$,  <$  Xa\+ 

Oaloi>  y.tovrov  ivena  liprjvijs  vxjv  trt&vjueTTE ,£tc* 

,  quae  quidem  a  Zeunio^  aXXov  tov  praeferente* 
quem  alii  libentius  sequebantiir,  ideo  Sperneba- 

4 

tur ,  quod  hoc  loeo  Sid  intelligt  non  posset ,  $ed 
ex  sequentibua  evtna  esset  ^epetendum,  quod 
fieri  non  posset* 

Rupsertius  ad  illuni  Livii  looum  haec  t  #  NU 
hil  aliud  sc.  respondit;  Vel  potiua^  natd  nihil 
aliud  h.  e.  non  ultra ,  non  aliter ,  noii  alip  mo- 
do< «   Quae  ppsterior  opinio  etsi  magis  nobis  pro- 

,  15 
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batur,  tamen  exempla,  cfuaeex  Livio  Ruperlius 
attulit,  omnino  a  re  alieha  sunt.  rTentemus  igi— 
tur.  III.  10.  Herdonius,  si  nihil  aliud,  hostem 
sefatendq  prope  denuntiavit , ,  ut  arma  cape~ 
retisj  hi£  (jdulus)  negando  bella  esse,  arma 
vofris  ademit ,  nudosque  servis  vestris  et  exsu- 
libiis  obieciti  Quis  est  quin  videat,  accusativum 
niJul  aliud  a  verbo  denuntiavit  regi  ?  At  Ru> 
pertius  tiarum  duarum,vQcum  accusativum  essp 
pro  ablativo  opinabatnr.  Falso*  Neque  vero, 
quam  aliam  idem  ille  cum  plurimis  rationem 
propouebat,  verbuiq  fecit  aut  hoc  loco  intelligi 
debet,  aut  reliquis  ab  eo  laudatis,  ut  XXVI.  20. 
ut  facile  apparere%,  nihil  minus  quam  vtreri, 
ne  quis  obstaret  gloriae  suae.  Mic  enim  di- 
ctionem  nihil  minus  non  dubito  a  verbo  vereri 

■v 

pendere,  quasi  sit,  njhil  minus  vereri,  quam 
ne  etc.  ut  re  vera  alibi  loquitur  Livius ,  XXVlI. 
2.'  milites9  qui  nihil  aliud  peccaverint ,  quam 
quod  imperatoris  similes  fuerint  etc.  ct  VII.  17, 
Quumque  intercedendo  tribuni  riihil  aliud, 
quam  ut  differrent  comitia ,  yaluissent.  At- 
que  sic  alium  quoque  locum  explico,  IV.  3. 
nunc  tamen  maxime,  qu&d  adeo  atroces  in 
has  rogationes  nostras  coorti  sunt ,  quibtls  quid 
aliud  quam  admonemus9  cives  /tos  eorum  esse, 
quasi  sit ,  quid  aliud  adnjLonemui ,  quam  cives 
ntis  eorum  esse*  At  sunt  loci,  quibus  Livius 
ipse  addito  yerbo  fecit  orationem  sifpplevit,   ut 
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XXXIV.  2.  fin.  Qidd  enim  nujic aliud  (femi- 
nae)  per  vias  et  compita  faciunt,  quam  quod 
aliae  rogationes  tribunorum  plebis  suadent, 
aliae  legem  abrogandam  censent?  Haud  equi- 
demnego,  esseperpaucos;  at  potiusLivium  dixe- 
rhn  in  iis  parum  intellexisse  illum  loquendiusum, 
quam  ut  ubique  fecit  aut  ^imile  quid  oportere 
cogitari  concedam.  Neque  vero  id  vitio  verto 
Livio,  quem  ad  graviora  constat  animum  ap« 
pulisse. 


IAb.II.  Cap*  18» 

*  Consulares  legere :   ita  lex  iubebat  y  de  Ndi- 
ctatore  creandb  Jata..  Eo  magis  adducor,  ut  cre- 

*  d&m,  Lartium  qui  consularis  erat,  potius,  quam 
M\  Valerium,  M.  filium,  Volesi  nepotem,  qui 
nondum  consul  fuerat,  moderatorem  et  magi- 
strum  consulibus  apposittim*    Qui,  si  maxime  ex 

,  ea  familia  legi  dictatorem  vcllent,  patrem  multo 
potius  M.  Valerrum,  spectatae  virtutis  et  ponsu- 
larem  virum,  legissent.  '  •       % 

Codices  inter  qui,  quiu  et  quod  fluctuare 
qccepimusj  editores  ex  iis  qui  delegerunt,  ad 
quod  pronomen  Rupertius  cum  reliquis  oonsules 
intelligit.  Quorum  ego  ad  sententiam  accedcre 
tametsi  non  abnuerim,  tamen  libet,  quum  prae- 
sertim  codices  ^aria  exhibeant,  aliud  proponere, 

15*  . 
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si  fbrte  qyin  ( nostrum :  ia )  pro  gui  pialis  scri- 
bere.  \  Neque  ehjm  dubito  ,  orationem  ita  eva- 
,  suram  pulcriorem  esse :  -aoceditque  ad  id,  quod 
ijla  voce,  ubi  orationem  exaggerat,  sexcenties 
*ititur  Livius.  Ad  postremum  constat,  ab  altero 
tantum  consule  dictum  esse  dictatorein,  non  ab 

• 

utfoquo»  Id  quum  ita  sit,  fbrtasse,  accepta 
emeridatione  a  me  praebita ,  ad  verbum1  legis- 
sent  cogitaveris  patres  quasi  subiectum.  Ne- 
que  enim  numquam  eyenit,  ut  senatores  virum 
eximia  virtute,  utCursorem  Papirium,  in  qjio 
tum  summa  rei  bellicae  poneretur,  consulibus 
creandum  eligerent  proponerentque.  Yid.  Liv. 
'IX.  38. 


hiv.  III.  Cap.  45. 

Virginius  viderit,  defilia,  ubi  venerit,  quid 
agat.     Hoc  tantum  sciat,  sibi,   si  hirius  vindU 

» 

ciis  cesserit,  conditioiiem  filiae  quaereridam  esse. 
Me  vindicantem  sponsam  in  libertatem ,  vita  ci- 
tius  deseret ,  quam  fides, 

Quemadmodum  vulgo  hunc  locum  interpre- 
tentur ,  silentio  praetermitto.  Recte  enim  ac  vere 
monuit  Rupertius,  quae  contra  monenda  erant 
Tantum  Rupertii  afferre  intprpretatibnem  liceat 
„  si  huius  (  contemtim  et  beinriKws )  sc.  M;  Clau- 
dii  cesserit  vindiciis  secundum  servitutem ,  h.  e. 
si,  ubi  venerit,    in  iudicio  tum  babendo,    M. 


21$ 

\ 

Claudio,  puellam,  quam  servamsuam  esse  dicit,, 
in  servitutem  asserenti,  cesserit,  nequefiliam  ab 
eo  qui  vindicat,  defenderit,  sciat,  sibi  cqndi- 
tionem  filiae  quaerendam  esse,  inquirtendam^ 
vel  respkiendanl ,  animo  reputandam,  h.  e.  co- 
gitandum  esse,  qualis  futura  sit  conditio  filiae, 
si  rapitftur  ad  stuprum  et  in  sQrvitutem  abduca- 
tur ".  Quae  tu  in  his  impr ohfes  i  haud  equidem 
scio,  nisi  forte  id,  quod  verbo  quaerere  iuusi- 
tatam  apud  Livium  aliosque  Rupertius  signifi- 
caionem  (respicere,  animo  reputare)  tribue- 
rit.  Coniicio  igitur,  exigua  aut  nulla  fere  muta- 
tione  facta  posse  genuinam  Patavini  inanum  re* 
stitui,  si  querendam  pro  quaerendam  legeris. 
Ita  certe  et  sensui  et  loquendi  usui  cpnsulitur. 


Lib.  IF.   Cap.  2. 

Maximum  Romae  praemium  seditionum  esse  r  , 
*d  et  singulis  universisque  semper  honori  fuisse* 
Remlniscerentur ,  quam  maiestatem  senatus.  ipsi 
a  patribus  aceepissent,  quam  liberis  tradituri 
essent;  ut,  quemadmodum  plebs ,  gloriari  pos- 
$et,  auctiorem  amplioremque  es6e.  Finem  er- 
go  non  fieri ,  nec  futuram ,  denec ,  quam  felices 
seditiones ,  tam  honorati  seditionum  auctores 
essent.  * 

Omnes  fere  qui  hunc  locum  legerunt ,  qua- 
les  haheat  dif ficulta  £es ,  bene  intcllexerunt :    ita~  . 
que  coniectando  verum  sensum  studebant  veram-* 


t 
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que  lectionem  inveatigare.  Quam  parunr  vera 
illisConieotiiria  iuverint,  ex  Kupertitf  discas,  qui 
post  enarratas  doctorum  coniecturas  haec  confi- 
tetur :  „  Probabilior  forte  est  sententia  eorum  qui 
suspicantur,  omnia  illa  verba,  certe  posteriora, 
ut  quemadmodum  etc.  esse  glossam  laciniam- 
<ju'e  ab  interpolatore  as$utam  ".  At  ego  profe-> 
cto  nequaquam*  animum  induqere  potui,  ut  to- 
tam  Livii  sententiani  pro  spuria  haberem.  Ope- 
ram  potius  dabam,  ut,  si  fieri  posset,  locum 
aut  sanarem  aut  sana^ndi  facerem  copianv     Ne 

x  multis !  delendum  censeo  nil  nisi  dictionem  querti- 
admodum,  quam  existimo,  veluti  glossam  primo 
super  ut  positam,  deinde  ab  stulto  nescio  quo  in 
contextum  insutam  esse.  Qua  voce  inducta,  sen* 
tehtia  non  amplius  tibi  otiosa  videbitur.  Sensus 
enim  hic  est:  MaximumRomae  praemium  se- 
ditionum  esse:  id  etsingulis  univqrsisquc  sem- 
j>er  honori  fuisse.  Hoc  patres  inUllecturos» 
si  reputarentt  quam  maiestatem  ipsismaiores 
reliquissent ,  quarn  (i,  e,  ut  eam)  liberis  trade~ 

.  rent  suis-,  ut  $  il.e.  quemadmodum)  contra 
plebs  gloriari  posset%  aucthrem  tnjipliorem- 
que  se  esse  Patribus  ipsis.  Finem  ergo  nori 
Jieri%  ixecfuturam,  donec,  qu&m  felices  sedi* 
-tiones ,  tam  honorati  seditionum  auctores  es* 
sent  Haec  certe  consentanea  consulum  iUoruiri, 
contra  tribunos  veheinenter  coortorum,  moribui 
esse,  neino  credo  non  conpedet*  -  , 
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Quomodo  dictiones  alienae  in  contextjim  ir- 
repserint,  etsi  a  scxcentis  decantatum  iam  est, 
tamen  nonnullos  Statii  versus,  in  charta  scriptos 
pergameria,  ad  ligandum  Basilii  M.  codicem  *) 
a  bibliopego  sumta ,  quorum  super  singtilis  vo- 
vocabuKs  sunt  hominis  nescio  cuius  interpreta- 
menta ,  integros  cum  aliquot  scholiis  describere 
volui. 

Bellorum  maailis  acclivemconspicithastam  197. 
Infremuit  tinxitque  **)  genas ,  -et  fronte  relicta 
Surrexere  comae .  nusquam  mandata  parentis 
Uusquam  occultus  amor .    sed  tota  in  pectora 

troia  est.. 
Vt  leo  materno  cum  raptus  ab'  ubere  mfcres 
Accepit:    pectique  iubas  hominemque  vereri 
Edidicit .  nullasque  ruit  nisi  lusstis  in  iras      185 
Si  semel  adverso  radiavit  lumine  ferrum 
It  itlrata  fides .  domitorque  inimicus  in  illum 
Prima  fames  timidoque  pudet  servire  magistro. 
Vt  vero  propius  accessit  lux  emula  Vultumv 
Reddidit  et  simili  tandem  $e  vidit  in  auro.      190* 

* 
Ipsaque  dubiis  iam  tibi  niutant  pergama  muris  196» 

Eya  rumpe  moras .  sine  perfida  palleat  yda 


♦)  Codex  est  in  Monac.  Bihliotheca,  numero  535  in- 
signitus.  Fragmentum  illud  ex  Statii  Achill.  libro 
eecundo,  quum  detexi,  nondum  erat  coinparatumv 

*♦)  Schol:  i.  torsit*  ut  editio  Veenhus.  in  eontextu  hahet. 
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]Et  iuvat  haec  audire  patrem .  pudeatque  dolosain 
Sic  pjro  te  timuisse  thetyn  .  iam  pectus  amictu  , 
Jjaxabat,  ctimgrandetubasiciussusagirtes*) 200. 
Jnspi>uit.nfugumt  abiectis  imdique  donis 
inplopantque  patrem ,   commotaque  praeha  cre- 

dufct 

\ 

Hliua  intacte  cecidere  a  pectore  vestes 
Iam  clipeus  breviorque  manu  consumitur  hasta  . 
Mirafides.  ytacumquehumerisexcecierevisus  205 
JSth,oliumquc  ducem ,  tantum  su^ita  arma  color* 
''/,..  que . .   : 

Martius.   horrenda  perfunduht .  luce  pcnates 
Inmanisquegradu.  ceu  protinus  hectora  poscea* 
Stat  medius  trepidante  domo.  peleia  virgo 
Queritur,  astaliaplangebatpartejretectos**)  2 10 
Deidamia  dolos.  cuius  cum  grandia  primum 
Lamenta  et  notas  accepit  pectore  voces 
Hesit  et  occulto  virtus  infracta  calore  est. 
Pimittit  clipeum .  versiisque  ad  lunina  regis 


Attonitun*. 


paveptem***)  21 S 


/  * 


Et  dulciehironemiehi.  eed  corda  pammper  221 
Huc  adverte  libens'  atque  has  bonus  accipe  voces 
Te  peleus  nato  sofc^uni  thetis  hospita  iungunt 
AHegantque  suqs  utfoque-ex  sangtiine  divo$* 


■*— ^— «^. 


*)  SchoJ:  bu.cinaiar. 
*♦)'  Schol :  manifestatos* 
**:*)  Schol:  timentem. 
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Vnam  virgineo  natarum  ex  agmiae  poscunt  225 
Dasne  an  nos  humiles  tibi  degeneresque  videmur. 
Non  renuis .  iunge  ergo  manus  et  concipe  fedu$ 
Atque  ignosce  tuis.  tacito  iam  cognita  furto* 


Imbribus  assiduis  pastus  nimbisque  solutis     429 
Sparchiiis ,  avulsasque  trabes  et  saxa  ferebat 
Cum  me  ille  immissum  qua  sevior  impetus  unde  *) 
St^re  iuvat  contra.  tumidos  repellere  fluctuS.  ' 
Qhos  vix  ipse  gradu  tociens  obstante  tulisset. 
Stabam  equidem  nec  me  referebat  **)  coticitus 

amnis. 
Et  late  caligo  vie .  fcrus  ille  minari  435 

Desuper  incumbens  verbisque  urgere  pudorera, 
Nec  nisi  iussus  abi .  sic  me  sublimis  agebat 
Gloria.  nec  duri  tanto  sub  teste  labores. 
Iam  procul  ebalios  in  nubila  condere  discos 
Et  Hquidam  nudare  palen  et  spargere  cestus.  440 


Quidfaciatsopnos .  quid  yantia  vulnera  claudat  446 
Que  ferro  cohibenda  luos .  quae  cederet  herbis 
JEdocuit  monitusque  sacre  sub  pectore  fixit 
lusticie.  qua  peljacis  dare  iura  verenda 
Qentibus.  atquesuossolitusplacarebiformes.  450 


*)  Schol:   aquae, 
♦*)  Stftol;  movtbqU 


\ 
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Hactentrs'  annorumcomites  elementa  meonim 
Etmemini  meminisse  iuvat.  scit  cetera  mater» 
Aiira  silet  puppis  currens  ad  litora  venit.,-^-    ; 
Hic  exit  Statius.  \ 

Simili  modo  corrigo  Strabonis  haec  verba : 
III.  p.  388«  Tz.  JloXvf  Se  nal  6  Svvvos  avvsXavirs- 
rat  &evpo ,  d  jto  xi}$  dXir)  s  tif  s  i&<a>§ev  n  a- 
Xaiaf,  rtiwv  nal  staxvs.  Pro  dXit)99  quod  huc 
jDon  quadret,  scribo  dnrys ,  et  quae  seqtiitur  vox* 
xaXatds  eam  cum  /Casaub.  ex  napaXias  corru- 
ptain  ratus,  ut  ihterpretameiitum  praegressi  a«. 
rys,  vocabulia  Strabone  frequentati,  ifiduco. 


Cap.  IV.    Cap.  3. 

Ergo  dum  nullum  fastiditur  genus  ,  in  qu<* 
eniteret  virtus ,  crevit  imperium  Romanum. 

Livius  quamvis  in  prationibus  indirectis  ne^ 
gligere  vefam  temporum  consecutionem  solet* 
tamen  hoc  loco,  quo  nec  hominis  inferatur  ora- 
tio,  nec  res  gestae  enarrentur,  sed,  qua  ratione 
creverit  iinperium  Romanum ,  paucis  verbis  com- 
prehehsa  edatur  sententia,  Livium,  inquam,  hoc 
loco  praesens  fa  stiditur,  quod  imperfectum 
-sequitur  *  posuisse,  negare  audeo.  Coniicio  igi- 
tur  fuisse  genuinam.lectionem/as£idi£um,  ut 
Terent.  Andr.  II.  6.  12.  dum  licitum  est  eU 
dumque  aetas  xtulit9  AmaviL  Ex  iis  quae  an- 
tea  dixi,  apparet,  cur  minus  probem  Rupertii 
opiilionem,  forte  legendum  esse:  dum  (quam- 
diu)  nullum  fastidiretur  genus  -  Alia  vero" 
ratio  est  sententiarum , '  quales  Heindorfius  ad 
Horatii  Sat.  I.  5.  affert  atque  bene  explicat,  utt 
dum  $ibi9  dum  sociis  reditum  parat,  asperc^ 
multa  pertulit  Horat  Ep.  l.  2*  21* 
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LEGTIONES  CATVLLIANAE. 


IPITHALAMIVM  PELEI  ET   THBTIDIS. 


Xxoc  carmen,  quod  in  aliis  codd.  unum  tantum 
£st,  noster  *)  in  tria  exhibet  divisuni,  quaruin 
primum  Argonxiutica  inscriptum,  alterum  ab 
versu  242«  Fletus  Egei,  tertium  postremo  ab 
y^  324*  Epithalamium  thetidis  et  peleu 
Yers.  %  U  Hic  habent  codices  vel  prora  vel  pri- 

ma.   Noster :  primaip. ,  quod  ex  prima, 

ut  nos  legendum  censemus ,   aperte  or- 

tum  est. 
V.  46.  ILlaque  haudque.    Noster:    Ula  atque; 

quod  utrum  ex  illaque  haudquef   an  ex 

■ 

,  illaque  atque ,  ut  alii  legunt ,  ortum.  sit, 
.  diiudicar e  nolim. 


■*»i>»iit» 


*)  Hunccodioem,  perbelle- fcriptura  in.  chartA  pergame- 
na,  discipulus  meu6  egrcgius  adolescens  mihj  descri- 
penduni  commodavit.  Ex  quo  quid  Catullus  lucri  fa- 
ce"ret',!ut  cuHibet 'esset  intelligendi  copia,  discrepan- 
tiam  l^ctionis  in  elirjurjt  carminibusnottkam  vulgaa* 
dam  ceasui,  -     n  •    *  , 


•  ;;'.vv  -- 


/ 
r 


V.  17.'  nudato  corp.  vNoster:   ihutato,   quod* 
ut  omninahunc  codicem ,  pudicae  nonnae 
nos  deber e  dicerem ,  nisi  ea ,.  quae  infr a 
(post  vers.  387.)  inveni,   aliaque  pauca  " 
obstarent* 

V.  20  et  21.  vulgo  incipiunt  a  turn;  in  nostro  a 
cum.  /'      * 

V;  26.  quoi  Iupiter.  Noster :  cui  Iuppiter.  Ra- 
jrissime  omnino  in  nostro  antiquam  or- 
thogr^phiam  observavi.  Nihil  enim  fere 
ibi  inveniAs ,  ~  nisi  iocundus,  et  finalem 
syllabam  is  pro  es  in  nominativo  et  accu- 
sativo  substantivorum  tertiae  declinatio- 
nis  pluralis  numeri,  idque  per  totum  fere 
CodicQm.  Pauci  sunt  loci ,  quibus '  adie- 
ctiva  eadem  conditiofie  illum  in  ii  exitum 
habe6nt,  Cpiem  ideo  semper  enotavi. 
Praeterea  non  nusquam  legi  Occeanus 
pro  Oceanus ,  o&iter  indico. 

V.  56.  Cranonisque.     Noster:   Gravinpni&quev 

V.  42.  robigo.  Noster :  rubigo.  Conf.  C.  Schnei* 
der.  Grammu  Lat.  T.  I-  P.  II.  p.  32.    . 

V.  45.  mensis.     Noster:  mensae*     Noii  male. 

V.  £5«  sese,  quaevisit9  visere  crediL  Ita  non 
nulli  ex  coniectura.  Noster :  seseque  sut 
tui  se  credidit.  Lpcum  conclamandum 
existimo.  Nihili  duco,  quod  prius  conii-  ~ 
ciebam :  Necdum  etiam  sese »  quae  tth* 
"    sety  tum  credidit  esse* 
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V,  57.  arena.    Noster:  haretta,  quae  ^criptura  ' 
apud  Catullum  praeferenda'  videtur.    Ne- 
que  profecto  obstaf  eiusdem  epigfamma 
LXXXIV.    Conf.  Schneid.  ibid.  p.185. 
V.  62.  Evoe.     Noster :  hevae ,  quod  aperte  ex 
hevoe  ortum.    An  h  in  hevoe  (kvot)  sper- 
nam,  si  similia  heia,  ohe,  da9  wy,  re-  . 
spicio,  prope  dubitaverim. 

V.  65-  luctantes  -  papillas.   Noster :   lactantes 
'  *i.  e.  lactentes.     Minus  bene* 

V.  71.  exstcfnavit.  Noster:  extenuavit'  Vid. 
interpp. 

y.'  7  5*  Gortynia  tecta.  Noster :  cortinia  tetnptu. 

V.  82.  proiicere.  Pro  quo  noster  et  hic  et  alibi, 
ut  vers.  371. :  proicere;  quod  h.L  fortas- 
se  ortum  ex  pcnrricere ,  ut  bene  legi  pos- 
set.  Tamen  nihil  mutaverim:  nam  sic 
saepius  in  codd.  Videinterpp.  adLiv.IL  , 
17.  3.  Cf.  Sil.  X.  571.  ubi  iuvenitur  ini- 
cit  pro  iniicit. 

V.  87.  suaves.    Noster  suavis. 

V.  100«  quantum.  Noster:  quanto,  quod  quan- 
ti  aeslimandum  sit,  vel  tironibus  notum. 

V.106.  nutdnticorpore  pinum.  Noster:  cortice, 
quod  ex  vortice  corrqptum  videtur.  No& 
veroh.L  vortice  praefereildum  censemus.  „ 

V.  IGI).  obvia.   Noster:  omnia.   Minus  bene. 

V.  122.  devinctam.  Noster:  devictam,  sollera- 
ni  commutatione. 
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V.  130.  -haec.    Noster:  hoc* 

.  V.'  132.  ab  oris.     Noster:  ab  aris,  i.  e.  a  domo. 
"     Nbn  male. 

V.  140.  nori  hoc  miserae.  Noster :  hec,  haec 
misere.  Vid.  interpp.  Mitscherlichii  con- 
'  '  iectura  non  opus,  si  post  dedisti  distin- 
guas.  Coniunctionein  nec,  quam  noster 
cum  aliis  pro. non  praebet;  metrum  re- 
spuit 

V.  145.  qui,  dum.  Noster:  quis  (i.  e.  quibus), 
quod  deleta  incisa  tolerari  posset 

V.  l£i.  iniecta.  Noster:  intacta,  quod  ex  m- 
iacta  suspicor  ortuns  esse.  Yid.  Lucret 
372*  ubi  exspargi,  ac  Veget.  III.  15  et 
19.  ubi  eocspargere  et  exsparsis.  Conf* 
Schneid.  ibid.  p.  9.  Librarios  t  et  i  sexcen- 
ties  commutasse,  in  vulgus  notum  est. 

V*  1 5&  Scylla  vorax.     Noster  r  Scylla  rapqx. 

vV.  164.  conqueror.     Noster:  conquerar. 

V.  176.  Cdnsilia,  in  nostr.  requiesset  etc.    No- 
ster:  consilium  nostris  requisisset  {al. 
,  quaesisset)  sedib.  etc.  „ 

V.  177.  nitar.     Noster:  nitor.  < 

_  * 

V.  173.  Idomeniosne.      Noster:    Idmoneosne, 
quod  ex  Idmeniosne  (i.  q.  Idomeniosne), 
ut  in  aliquot  codd.  bene  legitur,  corru- 
,  ptum  videtur. 


I 
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y.  190.  multam»    Noster:  midrtam. 

V.  193.  anguineo.    Noater:  anguina,  trtetalii 
codd.  habent. 

V.  196.  vae  mis.    Noster  ve  misercu 

V.204.  invicto.     Noster:  invito.*  Male. 

V.  205.  quo  tiinc  et.     Noster:  ,<jruo  inodo  tunc» 

V.207-  mentem.     Noster:  menie.     Male. 

V.  229.  Erechthei.     Noster :  fretis. 

V>231.  tum.     Noster:  tu.     Non  male. 

V.  233.  simulac.     Noster:  simulhaec.   . 

V.  336.  in  nostro  codice  defideratur. 

Post  versum  241.   quae  sequuntur,,  sihgu* 
lari  titulo :  „  Fletus  Egei "  a  praegressis  separata 
sunt. 
V.250.  tutn*    Noster:  tamen,  quod  quum  non 

quadret,  a  librario  nescio  quo,  qui  malo 

legit,  profectum  iudico.  » 

V.  256.  hieievoe.     Nosterbis:  euche. 
V.258»  e  divulso  raptabant.    Noster:  e  divol- 

so  iactabant ,   quod  nescio  an  nielius  sit 
V.263.  tenues.     Noster:  tenuis. 
V.  264.  multjte.     Noster :  multi ,  ex  qua  lectio- 

he  hoc  modo  refingendus   versus  esset; 

Mulli    raucisonos    effltibartt    cornibu? 

bombos;  ut  in«Carmine  CXVI:  .jitjixus 

fiostris  tu  dabi9  mpplicium. 
V .274*  leni  resonant.     Noster:    letoiter  reso- 

nant.    Vnice  veram  putanaus  lectionem : 


\ 


•  f 

Procedunt:  leni  resonant  plangore  ca- 
chinni :  Post  etc.  *  ^ 

V.275.  tum.     Noster:  tibi. 

■  ,    V.  231.  quotcunque.  Noster :  quodcunque,  quodi 

ex  quotc.  ortum  puto;,alii  habent  quosc 
V«  285.  queis.     Noster :  quot    Male.    Cum  hoc 

versu  conf.  Hymn.  fn  Cer.  13.  14. 
V.288.  Mnemonidum ,  ut  nonnulli  ex  coniectu- 

ra.     Noster  Minosim ,   unde  quid  extri- 

cem ,  non  scio.    Valde  mihi  probatur  iila  ' 

emendatio. 

doct is ,  itidem  ex cojoiect.  Nostercumre- 

liquis:  doris. 

V.280.  JVon  vacuus,  itidem  ex  coni.    Nosler: 
.  Nonacuos,  unde  bene  fererunt  non  va~ 
•  cuus. 

V.29O.  laurus.     Noster:  laurus. 

V.295.  solertik     No§ter:  sollerti,  quod  praefe- 
rendum  videtur. 
,  V.  301».-  Idri.     In  nostro  omiss. 

V.  304.  niveos.   Noster:  niveis.   Recte. 

V.  308.  vestis.     Noster :  questus.     Male. 

V.309.  Noster:  purpurea  tuos  intinxeratofa, 
omisso  que9  vel  quam.  In  tuos  aperte 
latet  tyros.  Atque  amnes  profecto  h.  1. 
.  potius  de  urbe  Tyro  cogitaverint,  quam 
de  Salmonei  filia.  Coniieio  igitur :  Can- 
dida,    purpureuque  Tyros  incinxerat 


\ 

>» 
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ora.     Sic  altera  syllaba  vocabuli  Tyros, 
quiim  in  arsi  sil,  e  Graecorum  more  lon- 
ga  est.      Vid.  Thierschii  v.  d.  Gr.  Gn 
p.  177.   Conf.  Carm.  de  Coma  Beren.  l  i. 
Post  versum  323.  haec  inscriptio :  Epitha* 

lamium  thetidis  et  pelei. 

V.  328.   subtemina.     Noster:    subtegmina,   et 
sic  $er  totum  hoc  carmen. 

V.  329.  maritis.     Noster :  maritu   Non  maleu 

V.  330.  coniux.     Nosterr  coniunx.   Recte. 

V.  331.  quae  tibi  Jlexanimo  mentem  perfun* 
dat  amore.  Noster :  quae  tibi  fiexo 
animomentisp^rfundatamorem;  quae 
lectio  non  spernenda,  dum  modo  scribas 
menti  pro  mentis. 

V.  332.  somnos.  Noster:  sonos,  quod  metrum 
respuit. 

V.  345.  rivu,  Noster :  tenen;  quod  unde  cor- 
ruptum  sit,  extricare  non  libet. 

V.  363.  dedita.    Noster;  reddita.     Npnmale. 

V;36q,  madefient.  Noster:  madescent,  quod 
metrum  non  patitur. 

V.  371.  proiiciet.  Noster:  proiciet.  Vid.,  quae 
advers.  82.  diximus.  # 

V.384.  pectore*  Noster:  omine9  quod  iam 
Scaliger  probavit. 

Post.V.387.  inseruit  obscoenus  homo  nescio 
quis  ex  carmine-67,  21.  hunc  versum; 

16 


I . 
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Languidior  tenera  cui  pendens  sicula 
beta ,  quem  recte  interpretatur  Reyhero- 
Iunckerianum  Latinitatis  Theatrum  3.  v. 
beta  et  sicula. 

V.  589*  procurrere.    Noster:  procun%bere. 

V-3Q1.  evantes.     Nosteri  evantis. 

V.  393-  ruentes.    Noster:  tuentes. 

V.407-  tales.    Noster:  talis. 


Carmen  XXXIV. 

Apud  Doeringium  haec  est  carminis  inscri- 
ptio :  Ad  Diandm  ;  in  nostro :  Carmen  Dianae. 
Y.  8.     deposivit*    Noster:  deposuit,  quod  me- 

trum  respuit. 
V*  12«  Amniumque  sonantum.    Noster:   Om- 

niumque  sonantium. 
\.  23.  Antiquam.   Noster:  antique,  quod  for- 

tasse  ex  antiqui,   ut  unus  MS#  Statii  ha- 
vbet,  ortum:  sic  certe  non  ineptus  ema- 

nat  sensus.     Scaliger  quidem  ex  hac  le- 

ctione  faciebftt  Ancique.      Nos  in  vul- 

gata  acquiescimus, 

s 

Carmen  XXXV. 

Doering.  ihscribit:  Caecilium  invitat.  No- 
ster :  Iubet,  suo  libello  ad  Cecilium  loquu 
V.  2.     papyre.     Noster:  papire. 
Y.  4.     litus.     Noster:  littus. 
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V.  11.  simihu    Noster:  mthisu 

V.  13.  legit  inchoatam.  Noster:  elegit  indo- 
tatam,  quocum  comparetur  lectio  edit* 
Brix.  et  Venet :  leg%  entheatam. 

■ 

Carmen  XXXVI. 

Doering.  inscnbit:  In  Annales  Volusiu 
Noster :  Ad  Lusicacatam ,  quod  unde  ortum  sit, 
facile  intelliges,  si  cognovcris,  quomodo  versus 
1.  et  20*  in  nostro  sint  corrupti.  Legitur  enim 
ibi:  Annuale  suo  lusicacata ,  pro  Annales  Vo~ 
lusi ,  cacata  etc. 

V.  9.     Ethaec.    Noster:  Ethoc,  utetaliL 
V.  10.  vovere.    Noster:  vovere  se. 
V.  12.  SyrosqUe.  Noster:  uriosque.  Vid.  interpp.1 
V.  13.  arundinosam.     Noster:  harundinos. 
V.  14.  Golgos.     Noster:  alcos. 
V.  15.  Adriae.     Noster:  hadriae. 
V.  17.  neque.     Noster:  atque. 
V.  19,  iuris.     Noster  cum  aliis:  turis. 

Carmen  XXXIX. 

Y.  4.  seu  pii  ad  rogum  JHi.  Noster }  si  ad 
impii  regnum  Jilii. 

V. .  9.  monendus  es.  Noster :  monendum  est% 
qiiod  corruptum  videtur  ex  monendus 
estff  ut  bene  in  quibusdam  legitur. 

V.  11.  pastus.    Noster:  parcus. 

vi6* 


p 
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V.  17.  es  post  Celtiber  in  nostro  omissum, 
V.  21.  loti.    Noster:  lotus. 

Carmen  Nuptiale.    LXI  (LXIJ.) 

*  * 

Vers.  7.  Oetaeos  ....  ignes.  Noster  2  hoc  eos  • . . 
"    imber.    Quis  ex  hoc  miraculo  corruptae 
lectionis,   melioribus  subsidiis  destitutus, 
veram  lectionem  posset  extricare ! 

V,  9.  Etiam  hoc  loco ,  ut  permultis  aliis,  noster 
codex  non  praebet,  quod  emendando  Ca- 

.  ,  tullo  esse  possit :  legimus  enim  in  eo :  ca- 

nent,  quo  visere  parent.     Nos  quidem, 

*     dum  melitfs  quid  inventum  erit,  assenti- 

mur  legentibus:   Canent;  quos  vincere 

pdr  esU 

V.,il.  aequales.    Noster:  aequalis. 

V.  12.  Noster:  Adspicite,  innuptae  quae  se- 
cum  ut  meditare  querunt.  Quae  lectio 
vjfdetur  esse  corrupta  ex  ea,  quam  Ram- 
ler  recepit  +  Adspicite ,  innuptae  secum 
ut  meditata  requirunt.  / 

V.  24«  faciant.     Noster :  faciunt.     Male. 

V*  27.  Jirmes.    Noster :  firmas.    Praefero  fir-  ~ 
mes,  nulla  tamen  grammaticae  regulae 
habita  ratione,  propter  praegressuni  pos- 
sis  (vers.  21.)     Nam  Catullus  non  ubi- 

^ ,  .  que  coniunctivo  utitur ,  ubi  grammatici 
iubeant.  Certe  in  versu  8«  exsiluere  est 
pro  usitatiori  exsiluerint»  quod  metrum 
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respuit.   Sed  et  alns  Iocis  indicativum  pr o 
cohiunctivo  reperias. 

Y.  32.  6  nobis9aequales9  a.*u.  No&er:  e  no- 
^fm  equalefn  abstulit  unam. 

V.  37-  quern.     Noster:  quam. 

V.  45.  tum  carasuis.  Noster:  dum  carasuis. 
Recte.  At  pro  est  jn  eodem  nostro :  sed± 
quod  posthaberi  Quinctiliajnus  iubet 

V.  53.  accoluere.  Noster:  coluere9  ut  et  alii 
duo  codd. ,  teste  Passeratio. 

V.  5Q.  At  tu  ne  pugna.  Noster  cum  codd.  om* 
nibus:  Et  tu  nec  pugna,  quam  lectio- 
nem,  Vossio  probatam,  miror  a  re- 
centoribus  quasi  mendosam  emendatam 
ease. 

\  ■ 

DE     C  O  M  A     BfiRENtCXI. 

I 

-      -Carmen  LXFI.(LXF.) 

Hoc  carmen  in  nostro  codice  cum  prae- 
gresso  ita  coniunctum  est ,  ut  inscriptione  careat. 
V.  l.     dispexit.     Noster :     depexit%    sollemra 

commutatione. 
V.  2.     obitus.     Noster:   habitus,  quod  ex  abir> 

tus,  ut  al.  habent,  corruptum. 
V.  5.     sub  Latmia.     Noster:  sublifniu* 
V.  6.     gyro.    Noster:  givodero. 
V.  ft.     E  Bereniceo.    Noster:  Eboreniceo. 
V.  12.  Noster:  Fastumjinis  ierat  Assyrids^ 


.1 
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V.  14.  Gesserat.    Noater:  duxerat. 

V.  15.  anne.     Noster:  atque.   Male. 

V.  17.  intra  limina.     Noster:    intra  luminq, 

sollemni  commutatione.  -k 

V.  18.  iuerintf  in  edit.  Venet.     Noster:    iuve- 

rint ,  metro  obsistente* 
V.  21.  luxtus    Noster:   lusti,   et  vers.  22.   sed 

pro  et.     Ceterum   hos  versus  mendosos 

ita  lego : 

Aut  tu  non  orbum  luxti  deserta  cubile, 
Et  fratris  cari  flebile  discidium  ? 
Quam  (ex  emend.  Bentl.)  penitus  moestas 
,  /  exedit  cura  medullas ! 

Vt  tibi  tunc  toto  pectore  sollicitae 
Sensibus  ereptis  mens  excidit! 
V.  22.  Discidium.     Noster :    dissidium.    Male. 
Multum  de  conimutaps  his  vocabulis  dis- 
putatum  iam  est 
V.  25.  atqui.     Noster:  at,  alii  ast.      * 
V.28.  ausit.     Sic  recte  in   editt.  pro  aut  sit* 

quod  noster  cum  aliis  praebet 
,  V.  33.  Noster  ita :  At  titi  pro  cunctis  pro  duU 

ci  coniiige  divis. 
V.  35^  36.  Si  reditum  te  tulissei  is  haud  in 
tempore  longo  (om.  ei)  Capt.  As.  Aeg. 
■  Jinibus  addiderat.  Haec  nostri  lectio, 
similis  ei,  qua  Vossius  in  vett  libbr.  in- 
venta  ad  restituendum  textum  haud  male 
usus  erat 


,  1 
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V.  37.  Queis.  Noster:  quis,  quam  formam 
praefert  Fea  in  Horat  Epod.  IL  21.  Quis 
vtuneretur  te ,  Priape. 

V.  41.  adiurarit.    Noster : ,  adiuraret 

V.  44.  Thiae.  Noster :  Phitiae ,  ut  et  in  Sta* 
tiiMSS.   Male. 

V.  45.  peperere.  Noster  cum  MSS.  Statii :  pro- 
pere ,  pro  quo  Scaliger  properare  male- 
bat.  Mihi  quidem  rupere  >  quod  Bur- 
niannus  in  optimo  codice  Commelini  se 
reperisse  dicit,  optime  quadrare  videtur. 
—  Pro  cumque  noster  habet :  atque. 

V.  48.  Chalybori.     Noster:  celitum.    Male. 

V.  50.  fingere.    Noster :  frahgere  i  i.  e.  fiogere. 

V.  53.  Chloridos,  ex  quo  corruptum  in  nostro : 

eloaridicos.  Et  sic,  non  Locridkos ,  for- 

tasse  etiam  in  Statii  MSS.  erat:  quibus- 
,  cum  noster  saepenumero  con$entit.  Quod 

si  ita  esset,  Bentlcii  coniecturam.de6.eri 

magis  oporteret 
V.  55.  aetherias.    Noster:  aethereas.    Statim- 

que  umbras,  pro  auras9 
V.  56,  collocaL    Noster :  advolat 
V.  58.  Noster:  gratia  canopicis  insula. 
V.  59.  Noster:  hi  duuen  ibi  vario  ne  sol.  lu*> 

mine  coelu 
V.  63.  Noster :  Vwidulum  ajhictu ,  cedentem  ' 

fld  templa  decumae. 
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V.  66.  Callisto  iuncta  Lycaoniae.  Noster:  c&- 
listo  iuoota  licaonia,  unde  Vossius  fecit: 
Callisto  iusta  (?)  (i.  ,e.  iuxta)  lycao- 
nida.    Equidem  acquiesco  in  vulgata. 

V.  70. %  Noster :  Lux  aut  cane  theti  restituem. 

V.  73.  Non,  sime.  Noster:  Nec  etc.  Statim- 
que  diserpent,  pro  discerpant. 

V.  74.  ^eri  -evoluam..   Ndster:  vere  -  evolve.  „ 

V.  75-  76.  abfore-  abfore.     Noster:   affore- 

V.  78?  Noster:  cfedi,  pro  &161. 

V.  79.  quas  -  taeda.     Noster:   qfMem  -  rheda. 

V.  80.  non  prius  unanimis, '  Noster:  non  po$f 
uno  animus. 

V.  81.  reiedta.  Noster:  detecta,  quae  dictio 
ab  eadem  manu  profecta ,  quaversu83* 
quaeritis  aliaque  huius  codicis,  ad  in- 
terpretehdam  Catulli  dictionem,  mox  in 
textum  pro  genutna  lectione  illata  est 

V*  86. -indignis.     Noster:  indigetis. 

V.  91.  votis.    Noster:   uris>   quod  pro  vestris 

1 '"  "*   esse  videtur.     Ita  certe  ih  MSS.  legitur. 
V.  93*  retinenf,    recte  m  vulg.     Noster  cun\ 

aliis:  iterent.  : 
V.  ult  Hydrochoi.    Noster :  idrochou 


V 


/  * 


m. 


i  < 


HARPOCRATIONlS 

L    E    X    I    G    O    N 


DEDECEM  RHETORIBVS 


CVM 


CODICE   DARMSTADIENSI 


COLLATVM. 


EX  SCHEDIS  FK.  XAV.  JVERFERl. 


^ 


\        I 


I  ' 


237 


J-r- 


JHarpocrationis  Lexicoxt  de  decem  rhetoribus 

cum  Codice  Darmstadiensi  collatum. 

*  .        • 

t 


Xlid.  Maussaci,   Parisiis  ann.  l6l4.      Inscri~ 
ptio ,  quae  in  hoc  msc«  invenitur,  est  simplicis- 
sima:    dpxonparicov :    ro  nvt66av  dy vtds  (corr. 
dyvtas),  ivtotjuiv  6Evvav6t*  fliXndv  Si  3ttpt6itav 
djto  rov  dyvtias  (ed.  p.  5.).  dyvuv?  8e  l6rt  nia>v 
......  Svp&v,  djtoXXwvos  x  <*p *  v  Kai  Stovv6ov  * 

l6rtv  ovv  ro  ivrtXes'  dyvtias  na\  dyvias  drrtn&s  *Sf 
Ctrypids  nai  juyXtds  nard  6vvaXoty>yv  dpidroyd- 
vy$*  juyXo6<payriv  nat  (iovSvrtlv  lit  i6\dpais 
nvt66av  r  dyvids'  y>a6t  5'  avro  tlvat  Swptiwv 
WS  StvxiSas  iv  rij  y  r&>v  jutyaptnwv:.  tltv  S9  av  nai 

oi  ntpt  (ed.  p.  6.) <*>/  npartvos  nat  juivav- 

hpos  nat  6o<ponXi}s  ovr<o  •  post  vv.  citatos :  itfo-  ' 
npdrijs  to  dycjvidv  dvrt  rov  dy<aviZt6$at  iv  f<5 
mpirys  dvriSo6t<a>s*  dvrijuaxos  ittpt  vtjui6t<a>s  nai 
dSpa6rtiasi  (ed.  p.  8.)  in  v.  3^  ^r£/>i#  sed  vide* 
tur  corr.  ...  dprtjutv  <pt)6t  ryv  db\pa6rttav.  (ed. 
p.  1.)  ort  rov  djiapiv  15  vxtpfiopicov  Jtptsftivryv 
dpini6$at  Xiyov6i9  nard  ryv  y  oXvjumdSa  y  nard 


)' 


•  » 
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tov  npolrfov  aXXot  nard  trjv^naz  rp  ayuv  idaiof,  * 
dlfthrov  ivdyeiv  (ed.  p.  2.)  nal  HXneiv  Xiyei%  t/JAa- 
tyi  jue  . ..:  post  hunc  Isaei  locum  seq.  dyvovf 
p.  4.  ed.  Demosth.  loc.  omiss.  dypiovf  ....  rovf 
OpoSpa  kdjcovhatioras  ....  xaiStpdctraf .  sed seqq. 
dypiov  nv(ievrr)y  juivavSpOf  rov  tfipobpa  i<fizov$a- 
*dra  nvfieveiv,  in  marg.  apposita  dypiyXy  Srjjuof 
rr}f  epex^iSof  <pvXr}$  •  aypt^Afu;  d  Syjudryf  dypiij- 
XyStv  inippy/ua*  seq.  p.'7.  dSyydyovf  rptrjpeif 
Xvtiiaf  dStKiovdSiniov  (in  marg.  add.  oiov  a8t- 
nrj/uarof)  ov.o/ua  Sinys ut  edit.  dSoKi/u&<frof 

et  Aiyfrat  praetermiss.    #£oi  ^vdia  (Cod.  *r) 
seqq.  omissa  aSuvarot  #ao'  ai&xivr)    oi  ivrof  y 

/uyvoSv (i  ofteX  (sic)  post  6j3eX6v  sine   9. 

Post  xoXireia  cetera  om. 

p.  8.  fin.  post  dvri^wvn  cetera  desunt* 
p.  Q.  dirjryrov  ro  /ur}  exetv  ZyryctLV  (ex 
marg.)  Karryyopiav  KtntoXv/Ltivov:  ai&xivyfi 

p.  10.  init.  aS/ucov'  dSjuovia  .....  Itfri  otn. 
pOSt  KenpojtiSos  •  dS/uovevf  6  hy/iLonjfi  (in  marg. 
(pvXirys)  aiyr)\f  <pvXr)  djc6'aiyi<s»f  rov  itavSiovof 
aiyrfibaL  aiyiSaf  indXovv  rd  rwv  atre/u/udrwv  §t- 
Hrva  wf  rJpoSorof  nal  Xvnovpyof :  df  ol  Xiftvef  at- 
yiaf  naXovdL*  (ima  pag.  habet  SouKu8t8ijf  j>&>- 
nioov  ctrparevGdvrtsDV  if  Swpidf)  —  atytaXwvy  :.. 
aiyiaXia  sine  k  a  1 . ; ; . .  aiytaXievf  •  —  at&£<tad$at  • 
xa  i  dvri  rotJ  rteL&rJvaL*  Xvdiaf  nai  Sr)juo<5§£vr)f 
*at  dvri  rov  i£eXd<fa<S$aL  •  Srjjuo&ivrjf  iv  r&  nar? 
dpitiroKpdrovf ; 
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p.  II.  init.  reliqtia  post cSpi6juivov  om,  Se<j. 

\aiZ<jovT)is  hrj/uos  . .  * .      alZwvtvtctSou  . . . ,  post  i'Ac- 
yov  #Aara>v    ouSii'  lpa>  ^rpd/  raur  txw  •  ♦••• 

ttiiooved  ...  —  dna$yjuia  om.  rpia  vtf^p  (sic)  •  •  • 
diiahyjLiia  dizo  dna&y/uov    Ka§upw6avTos  avro  : 

p.  12.  dnaptji  jufypov avxt)  om.  post 

poiviny,  ij  nal  jzToXs/uaTs ' 

p.  15.  dXijuovs  . ...  dXijuov6io$  oi  Stjjuorai. 

p.  l6.  aAx.aaicDWSa*  ..*.. 

"p.  1 7 napxuovoy  . . .  ixjzoSoovriSys  ...;•' 

Cetera  post  iXXdvtnos  desunt.     Omnia  pofct  xop- 

ipvpojt&XiKip  om.  — -   rd  dXiSa  eopty  drriKi}  diid 
tou  ro're (pyaiv  6  <piX6x°p°S  •  •••  iv  rw  ntpi  , 

ioprwv  omissa*       ....'•'-' 

p.  J8.  djuaZoviov  Upov  6  djuaZoves  ibpv- 
ttavTQ.  —  d/ua&dvri)  . .'. .  tJHrodoovrtSof" 'o  69- 
/uorys  djuai.avrevs.  '' 

p.  ead.  djuutxoi  nap'  tVauv  (tijuivik<*)  orms- 
sum) <piX6xopos  yovv  <pi)cs\  nal  npoSpo- 

/iOUf. 

*  i 

p.  19.  init.  ^deivapxof  . . .  Omfesa.  —  djuop- 

yos  etfrt fiv66<a  *   <si  s   itap    a  16 x*  v  9  (ex  l 

marg.)  xai  ot  kojjuikoi  juvt)juovevov6i  rwv  d/uop- 
yivwv  •   - —  djupiyvotiv  ....  cJy  Xvtiias.  —    djupi- 

hiai,  jiepi6KeXi8es  ......*  dpi6TO<pdvi)S*   iSiws  8$ 

Artfta*  •  . . . . 

p.  20.  init.  itip paifiol  , .  « ## .    aiveiaves. 
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Jn'A/upiJtoXir  eiHv  81  outcd;  <a>$  /uapov&a  iv  jia- 
ntboviKalf  • . . ;  -  9  dpeo/  aoAi;  :  / 

p.  ead.  fin.  Xecfiovrof  (sic). 

p.  21.  init.  vmp&tiyt ....  In  djuto$yijz<&>$  . .  * 
Ivl  y i  x  <o  rpojt(a>  .... 

p.  22/ in  dvayivwtiKO/usvos  yyovv  dvami- 
Sojuevof 

p.  23.  in  dvaKpi<Si$  pro  yivojxivt),  Si&o/uevt), 
(se&  illa  lect.  in  marg.) 

p.  ead.  dvaKaiacfiv  ...  inito&o vribos  . .. 
In  dvanaXvxrypia  ....  td  'itap  r)/ulv  §eg>  pr}- 
fiara*    dvaKtopov  d vaKiov  . ... 

p.  24.  in  dvativvrd&as  . .  .  uarfpf/Sij/. 

p.  fin.  x<^ViaTa,  •  •  • 

p.  25.  KaSvfffpStj/  ... 

p.  2$.    xspi   ay&TTjpiwv 

p.  26.  reliquapost  dvS/joAp^ioi/  omissa. 

p.  26.  lx*ip°'tov1}(**v  avxif  (suprascr.  t?*') 
....  nai  i\XiJC(a>s .  birrij  rjv  rj   ypafrj. 

p.  ead.  vmptihys .... 

p.  27.  piXoxopof  i.v  xrj  l*  . ...  T^f  TcArvf  9/., 

p.  ead.   dvt6Ktt>daavTo  ....   tout  itfTi 

di/ri  t  o  v  iepo  v  •  •  •  •  vmpiiSrjs : 

p.  ead.  dvixaixi^lv%  dvixp&iptv  9  dvtKo^c* 
Stf/uocfSivys  ek  jueraipopaf  rwv  ijzjzoov: 

p.  28.  init.  dmtfpdyrj  .  1 .  . .  dv^ecfTtfpiwv  6 
if  jur)v  dno  tov  nXutfTa  T}wv  bk  yr)$  dvSelv  totsi 

p.  30.  in.  <*X7Ma  Ae£ea>v  9  dvT&etiif  .... 
bid  dbpoa  pro  dSpowf  #,.   jrpo>  rtdvra  ..... 


«41 

i    *  * 

jrepl  T9V  itpt$fitia$  dnoXoyia :  n 

p.  51.  post  votiiZu.  dvrijxSv  tl$  TU>V  $f  « 

xa:  —  'a£oiu*  oi  <to'Aa>vo/  vojuoi  •  .  .  . 
p.  fin.  x  a  t  d  dpiptqnpdtovs. 
p.  32.  S.V.  anayt ....  npo$  tov$  la:  ....  Av- 

tfia/  ipcamxci: 

p.  33.  init.  v  tr}$  jutXavia$  x<*>P*t .... 

p.ead.  dkt6xoividjuivo$  •  ditontnXifiiivos*  5y- 
po(&ivr)$ :  •    , 

p.  35.  «**  tovtov  tov  dy&viti/uatof ....  iv 
tcJ  k  tcSv  vojutov  .  .  .  .  dnoypayifv  (in  marg. 
explic.  ixAoy«#iov    djzap&fiAyaiv)  nqultat  89«* 


01 


A<5v  *ro'S?cv  OC"  *«  xpyv*™  o  tynaXovjutvo; 

jurjnott  8  £  xqi  *i8o/  ti  81x^7  9  dnoypayr)  •  ti  ,yd/> 
dpvoito  jur)  txw  ....         , 
»    -   p.  36.  ntpi6ajuo$pan<Z>v  <p6povi 

p.  37.  InEupolidisversu:  &$  yjutv  iyw  rtdv* 
ttas.    Dein  in  Aristophanis :  o  v  omiss.  sl  v.  d*ro- 
/idrrca>  v  ....  djrAoixcJTcpo v  ....  oiW  deest  • . .  t<3 
jrpAaj  •  yXtipov  ydp  t<£  tcr)X<a>  nal  t<S  nvtvpio  tovf  % 
pvovjuivovs  injuijuovjutvoi  td  Jttv^qXoyovjutva  nap 
tvioi$,    w$  dpa  ••••• 

p.   38.     TOVTO   M«V  OVV    TO   l'3'o/   ....    OUl.    tV 

aixt*aXtoTi6i  •  tum  na$dptr}$  (sic).  Item  om.  8«  1- 
vo'TaTO/.  -^-  . . .  npoGyyopia  ti$  avrov  noivrj  nap 
d$rjvaioi$  dno  ?g>vo/" 

p.  3Q>   W  nXtiovs  ju  i6$<a>td$  ».... 


<  \> 

p-  30» .  ditoppi£avrts*  '  djto/utpidavrt$  'djto-  - 
/uoipav  nvd  Sovres*  itiaiof0  ndv  rrj  K(a>ju($b\ia 

p.  40«  init.  Itfriv  cv/Htv:  djtoad&avrts,  sed 
corr.  . . . .  djtojtXqpcDGtavra  *  iaaios:  rjpoftorosz 

p.  41*  Jtpos  ctraSjuov s.  V.  djzord%iS9 

*6  X  fcraxSai'... .  tisrovjtryptrtivrov  cSpidjui* 
vov  fopov:  —*  s.  v.  aJtorijur/ral  . . .  rijuijdojuivovs 
s    ....  djtoriju&juEv a  .  .*, 

p.  42.  tf  roJ  dvopos  ....  o'j)fiA9/iaTa>v  — 
dxoriixiGoUf  r$  ft aXtlv  rtix?  *dl .... 

p.  fin.  corr.  vid.  Si  dypajijudrwv. '       \ 
p.  43.    dnofpopdv  dvrl  rov   djttvtyKtiv   nal 
Siddryjua'  jtoirj&ai  jutra&vm  idalos*  tijttp  yovv  cJpt-  - 
1    £ov  rQls  dizoipopals  ravrais  rd>v   jzoOwv  dXXo- 

xpiov  tlvai  ro  X:    ....  i}roi  KaraSiKaZovctiv. 

p.  ftn.    nard  ri>v  ov  Jtpotirdryv  jur)  vfjuov- 
r<ti>v  jutroinwy  .... 

,  p.  44.  djtporojv:  Stivapxos*  ijuJttntbyKovtov 
(ut  ed.)    ■  '  , 

rwv  pyropw  ....  djudpryjua* .  iv    iviois  yiyovt, 

tSdJttp  Jtapvojtwv'  tfroi  dnpi&oov :  —  dpyds  elbos  > 

,     o<pE<so$  nard  rijudpx&v  rov  po&iov:   (in  marg.  iv. 

rois  drriniapois  yiyovtv  apjtaE?*)  , —  dpyvpioSynr} 

birrd  yv  ypajujuarti&ia*    oh   ixp&vro    dSyvaloi' 

rajuiv  a><fre  ...  djttp  koX  (iot(airia  iKaXovv.    rd  5* 

dXXa  ....    dpyvpoKOJtiov ....    dpStjrrds  djto  dp~ 

irjrrov  rjpu>os ....         * 
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,p*  4?.  ii**  6  fiotaryt  eitinaXovjuevof' 
ISiwf  be  6  vno  rijv  Zoivyv  avrov  ajg&if  *  dpKvw* 
po$  6  td  XJva  fvXuTTw^apnvt  &i  rtdvta  rd  nv* 
vyytrind  Xlvat  -  , 

~p.  50.  inlt  *.i.  pdXXov  ii  no Ait iit<B/.  — ♦  ' 

'Apx1^** &t0*  xoXtMOj ....  7tt\prtovT)6iaKov  ...4 

p.  51-  a^raSjaitdtardv,  xip\  ov  *...sft  pdr+ 
t«t  ....  otfriKov  x<*>Pf'°1'  » •  *  dtirpdfiij,  y/ttio* 
vo$  ....  dcfTvvojuoi*  rovroif  patilv  fiiiWetv  nepi 
re  .....  r«5v  *r/>oAdya>v  (in  niarg.  Gloasemai 
arp  ooijaiwv  yroi  rwv  v /uvwv}  —  davvSeTai* 
ratov*  \ri  oxXov  rdrru  rd  ovojua  SijjLio6$ivtff* 
dvri  rov  dmtfraitarov  .  • •  *  ai  Gvv§  ynat  4 .  4  * 
©v  (corr.  Vid.  ttfv)  tid\i6ra  ov*n  dv  Svvatxo  r%u 

p*  53.' lil  dtijuyrof  •  .».  ouk  l6t%  »..*  d  Si 
arijtitftojf 9  ivavriov  . ...  6pi6jiivy>f  (m*  recent» 
corr.  cJ  >..*.) 

p.  54»  in  arta  * . . .  Sp/ioo&Vyf  *  iviavtoij 
$e  rtapt Ad>otro  a tra :  In  ajrtf,  pro  «Jj  nponoXof^ 
6  xposit-oXof  k*  - .  *  ypdjLtjuaaiv. 

p.  55.  i6nev(*>pet6$ai  . ...  a;  om.  ctftipAi* 
t  i  t)  o*  c  *— »  auAto/  . . ;  4  a*uAid  * . .  *  $  a  vri  tov  ju  a  * 
ttpd;  auAdf!  -^-  dt;  roStxctV  i.4*  ,avton\ei8yf  * 
KvSouvtSp;  nal  $e6av8poft  nathepdtitai  GpoBpoit 

p. 56*  in auroApKV&ot  tli^  atJtov/jyoujr , kk 4 

ttoijLiovf  (ubiyis  enim  pro  Epitomatoris  more  nom, 
pro  accus*  positi)  .  ♦  * .  Aiyot  dv  tovf  . .  .  • 

lt 


&  *   .  .        , 

npd&etf  .  .  .    tol§  (corr.   ra&)  XynvSoif  dpyv- 

p.  57«  K«i  M9  pro  dXXd  juy . ...  ' 

p.  58.  ojroAvtfip  Tivo  sine  ti/.  —  Extre- 

mo  Art.   a'$>«t/....  yivoito  ixap    yjud>v  nvpiwf. 
p.  5Q.  dpopjLiyv.  ordv  rif  ....  d<po6id>.  dno- 

na$aip<M>  •  dcffaXHoo  •  ro  Se  /xp  ii/Tf  AcJtf  r*  noirj- 

o 

6ai  dXX  t*>6izep    ai6iaf  ivena  ....  ro  d  fpoti- 

-r  y  $  e 8  o  f  . . . .  ^ 

p.  60,  o  Srjjuof  rijjf  i7zno$oovri$of  . . .  * 
JUyctfP  ...  —  In  jidaavof  ....  dvay  p  a  fivrwv 


t\ 


(fivaypaftv  Cod.)    Item  vite  peibys dp- 

XovrifDV,  flatiiXiKi)  biabpojuy  naXeiaSaf  .... 

p.  6l.  iv  rolf  rovroif  pro  iv  Totf  i&ij$  .... 

pj  62.  In  /i€(iai<*>Cft<a)f  ....  Tt,  Tciv  jrca>Aou/it- 
1/wv  , . . .  *r£/)l  ?ov  szpaSivrof  8i  My  fitfiaioi, 

iviore  nal  dpajiwvos  (sic  et  infra)  jnovov  boSivrof 
. .  .  .  .  dnoreivet  eif  ro  Syjuo&iov  tVov  tcw  tAdvTi 
. ...  «icf  1  jcat  . ...  «at  89A0V  itfriv  .... 

p.  63*  init.  cfjtovSr)  pro  tfarovSi?  ....  /3o- 
AccSvcc*  d  ronof  ojtov  nojzpos  jidXXerat  ....  vt- 
YcavSpo/  iv  v.  drriKrjf  StaXinrov  (ioXe&vaf  . . .  * . 
to  nojtpia  knyvpei  ...  /iojujivXiof  ....  tcfoxoa'- 
xt) f  iXivrjs  iyKU)jLii(M> :  ....  heivap\of  iv  rw  nara- 
naXXi&ivovf  iv$ei& et  .....  __ 

p.  64-  init.  fiovXia  ....  ejtI  SveiV  .... 
p.  ead.   otoi/  5*    iyyeypajLtjuivof  ....   nara 
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dpidroyurovof  .  . .  .  tyf  *U  xpjw*a  •  •  .  .  pag# 
extr.  Kai  dxv  rovrov  . .%.  ' 

p. 65.  ittit.  nard  S 9 1x0  v  . . .,  —  fiov\ira  . . # 
pt  At  rt*f  ko»  £'•.,...  wvojudd&t)  . , . .  bis  $o<£nyt 
pro  (ioo>vT)f  ikl  rovr,   sed  corr.  vid.  in  i*l 

IOVTW  

.  p.  ead.  auAyrai  xai  ftdvraf  ....  rvpa* 

J>/0|  .... 

p.  66.   i*  jutrafopdf  Si  toutov  ....  i5- 

p.  66.  yaAytf/of  (m.  recent. ,  yaAy^of)  .... 
yaA^ov,  m.  rec.  yaA^otJ  . .  . .  o*  vtoirtpof. 
Ad  ya/uyXia  in  marg.  SyjuodSiviff  nai  r£>v  fpa* 
ropisov  rovf  olntiovf  olf  rrjv  yajuyXiav  $ldyvty- 
ntv  vxip  ri)f  junrpof  6  narrjp :  rjro^  rt)v  iiti  rolf 
yd/uoif  Sodiv  ore  ydp  ijutXXov  yajutiv9  iSibovv 
oJy  toint  Swpa  roif  ppdropdiv  (add.  in  marg.  iv, 
iyypatpi)  r£>  naraXoyo»  rwv  pparopwv  nai  Stfjuo* 
roov^  t)  tidaytoyyv  inoiovvro  rwv  ya/utr£>v  tifrovf 
fpdropaf  iva  SonoTvro  yvydiai  nai  ddrai  nai  juy 
iivai*  xal  voSoi:  In  textu  Harpocr.  ijti  ydjuoit 
fin.  not.  mp&ifiitvof ,  m.  recent.  corr.  *ra« 

ycv^ralp.  67.  In  marg.  crAAoi  ytvvyrai, 
ypa^ovtfi'...,  juiy  idra  juipt)  . ...  ra>v  pyro- 
p&vrovvojud*  idouof  Si,   Bvyytvtif  rovf  ytvyrdt 

wvojuadev djtXdoj  nai  oi  1%  aijuarof  nal 

Ik  rov  avrov  yivovf  dXX'  oi  15  dpxyf  ."..•"" 

p.  68«  ojuoyaXdnrovf  oivo.ud&dSai  ovf  vvv 


246,  '  ,         • 

ytvtjT&f  . , .  .  ytpcTpai,  in  marg.  ytpaiai  *...!*- 

pwjuivai  .  . .  ytpavtia Potat  jutyapiSot:  89- 

juodSftvyt  Koi  rd  yippa  ivtjtijujtpa6av ,  yyovv  rd 
6ntjtd6jiara  nai  jtaphnaXvjujuara,  vjtip  rov  juy 
6vvt6ravqi  jttpi  rd  *Svia rovf  bi6novs  6 

VOJUOf  . . . .  ♦ 

p.  69.  ravrov  ictri  t<S  vnip  nrr)6ifwvrof 
•  ••  tof  Jttpi   rotf  .♦,.   ryv  innXij diav  ♦  .... 

p.  ead.  yyV  /uiraXXa  .....  jttpi  bi  tov  tv 

V 

6dju<*)  ytwpaviov  ...  tpopof  btbffXoont  (Cod.ScSx) 

r^jwScwv'  StivapXof  yyjtiStvv  t6ri  tyopofnai  x<*>- 
piov  *  JtXdra>v  yovv  iv  Fvojuoov  pydiv  ov  iXa~ 
Xov  ....  k  a  r  a  dpidroytirovof  ..... 

p.  70.  init.  flrcpl  ti/v  yvd\^iv nvij6ri 

.....  Post  tci  yivojutva,  m.  rec.  I$>v'AarT£  S*x<>A*e* 
vof ,  dpicfroriXiff  iv  jtoXirtia  fytfi. 

p.  70.  *<**  ypdftiv  bi  ♦ .  . . .  pag.  extrem. 
xa i  y pdptdSai  omissa. 

.p.  71.    tijtoiv   6tt6jxov   ytyovivai  fijti'  na\ 

lypvntv iv  jA  ovojudroov,   ypvjtavtiv 

%py6i  ro  ypv'stov6$ai  ....  pro  BvXvfta,  Svju- 
<pia* ....  ypvnoryrof  Jttpi  ryv  yyv:  ypvXXof  virt- 
ptibyf 

p.  72.  fin.sa*AA'  d<p*  dytripov  rivof  JtaXcCiori- 
pov  /3a6iXia>f 

p.  75.  init.  Spaxjtdf  9  • . . . .  rqvf  juy  /3ovAo- 
fiiivovf  . . . .  a  1  p  t  cf  1  v  .  . . . 

p.  74.  btutvo<popof    vJttptibrjf..,,.    Ka- 


V 


I  " 
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taKtKXeidjuivwv  xaiScov  jtifftiptf  tisiftpov 

6vi yebav  d&nadojutvai  tovf  eavtd>v  . . .  —  81- 
v<!>  Sivtj&<o: 

p.  75«  fin.  cSf  Xvcftaf  <pr)<$i\ o  avtof  iv 

r<J  jrava&pvaiKci» 

p.  76.  init.  cJf  fl  iv  t<5  piAiJHriKu»  SyjuoctSi* 
vovt  ...  tttapxi<*f*  —~  StnaTtvtiv  tottjv  Stndxyv 
tltircpaTTt&ai*  oiov  Xa$>vpay<a>ytiv..%.  6  81 
SiSvjuof,  4>f?oi  Jt£pi  tov  Xvaiov  oif  iv  fcu  mp\  ppv* 
vixov  ..••• 

p.  77.  fin.  StpjuaxitiTtjf ,  aff  vico6i)juaivttat 
nal  iv  t<S>  Ikto> 

* 
p.  78*   in.    n  TOif  jraAaioFjr  .....  jtXaT<av* 

%avTt)  ydp  rjjxXv  StvdoKoid  navttXHf  td  dndpyava 

dxoStSt ixS**»*  •  —  •  ••  l&tpxdfittvoi  Svtapol*  s.  V. 

Stfjuapxof  . ...  t<Zv  iv  eK<xdr<s>  Srjju(a>  x^P^v  . . . . 

«fpi  rovTOif  yv post  iSiSocfav  superflua 

Sunt*  tyv  avrtjv ori  bi  ivexvpaiov  . ...  iv 

dnyvaif. 

p.  7Q.  tpajztZtiriK&  •  .,..  «al  otKftyv 

S.  V.  St)juddiOf  . . . . ,  Siayoptvoov  <   idaiof ;  £?* 

pr)xai  rd  Siayoptvwv  9    dvri  tou  Sidfopa  xai  ou 

rd  avTa  Xiywv  ivavtiov  ydp  Idri  *ra^>*  aiTroif  w' 

«  a 

Siayoptvtiv  to  dvvayopeveiv ,  wdTe  r<5  dvjuptpt- 
<3  <3  o5 

o^Sai  ro  SiapiptdS-ai*  nal  td  dvjUKoXtttvtdSat  to 

«  & 

SiajroAira;* tf&at  ftal  td  dvjuy><a>vtlv  rd  bia$>a>vtiv  4 


\ 
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In  inarg.  SidypajujLia  ro  jui6$<*>pa.  In  contextu 
post  rifs  ovctiaf  bebyX&nt  Jteplrovroov  6a<pe6rara 

t6onpdri)t  Iv  t&  nard  JzoXvtvnrov iv  r<a 

h  tanplvai  . . .  ♦ .  niparof  7tutpd6ntrai 

p.  81«  init.  l6v>f  pyo  16  pf  ....  s.  v.  htaypd* 
tyavros  .. ..  narafia Xivrof  ./.. .  fi/i  8i  dvTt  rou 
dpiSjuy&avraj,  wf  Xiyojtitv  ...  —  Post  l$ov6ipi8tz 
SuSijLi&a  dxoStSojLi&a  •  5td$£o*t;  xat  9'  Statxptftf 
dvriptoV  dXXd  tiSortf  Tt)v  Std&tftv  :  ....  dAy- 
$£ta/  JtptoTt)  ♦ . . . .  Std9etro  *  StaSctfdat  xat  ,dvTt 
*oiJ  tfuv£ca&at°  vmptibrff  Si)]uo6$ivi)f : 

p.  ead.    hiairyralf  ...'  iSinaiov"  drtoSt- 

Sayjuivo  if nportpov  nXypoo 

p.  82.  t7iirpey\>dvT(M>v xal  (m.  rec. 

Kara)  6t)jui)vdjj.evoi  .  .  .  .  cv  dSyvaitov  noXireia. 
sz —  .....  'dvTipwv  ....  xypaifiod>v  xoieiroj  •  rp  v 
jrdAtv  Sta0rard>v : . 

p.  ead.  votf/ou  ....   ro  voreiov  .  * . . 

pag.  fin.  biajuejiieTpyjLiivi)  rjjuepa* 

p.  83.  fin.  dAAd  KatTwv  Staxdvrov  .... 

p.  84-  *£  §£  /*9  TCpofidXXei  judprvpa,  6  rdrc 
irtipevyoov  dydyoi  judprvpa  juy  ti6itvairr)v  Sinrjv . 

•  ••••  6  dyotv  ...«•  tnt6nr)izrovro Iv  rcJ  jrobV 

*ru£atva  .  .  ♦  . .  dpi6royovov  pro  dpi6rayopov» 
Stvrip<a>  omissum.  —  ypaipdif  nal  tov  dxpo  6- 
ta6iov  ....  infra:  ratf  tov  dnpo6ra6  iov  .♦• 
1         p.  04.  fin*  tJtijuaprvprj  6avro$  — 

p.  85«  **i'5ixov  sine  yuy  ....  dpi6Top<Lvro$ 
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p.  85«  8,  V.  hia\pypi<Sif  . .  . .  knl  rdv  I  v  89- 
MOis  i&trd<St<*>v. 

p.  86-  xoXv  hi  i<Sri  ....  ■ —  StoK&iSwvfptfev 
-  *.. .  rrjf  fcptffiiias  ....  *ai   iiyrrf<St  . .  . .  JtepiTto- 

Xovvrwv oprtyas  ....  dvrif&v  jttpl  rou    ' 

AiV$<a>v  <popov. 

p.  87.  inh.  ipju&va  ....  iyyvtff  hi*  dvri 
rov 'i<SKapig>r}<sdjut$a*  i<SoKpdrrff  dptoxayitiKdb* 
i<SKapt<pt)<Sa<S$ai  i<Sr\  ro  ijtKSttfvpjuivwf  rijtoulv*  .  # 

p.  ead.  SipAa&v  ....  jutrtfXa&tv  irtXt^rtf<Stvm 

-■  ....    /utrd   riXovf  yp£a.... —   SiijtoXtia  loprr) 

ri(  ijv  iv  d^rjvrfcfiv :    ...  nXrftSiov  dfiStfptov  ..,. 

p.  88.  tci;  biKaioXoyiaf  ....  §/«9  juiy  <Srj- 
fiaivti  nai  dXXa  rovvojua  ....  —  jiy  iv  rav* 

r£>  *    Ttdvras  oineiv  • iv  e  piXijtJtinwv  Siox- 

jttvoov  ...—  iv  r£>  xard  Xanpirov*    hiojtpof  Ac- 
ytrai  Seewt,  6  SitJtcov 

p.  88.  fiii.  .«*  dvrl  juiv  rov  tif  dvhpaf  iy- 
ypa<pt\f  .....  avrdf  6  pr)r<a>yp 

p.  8Q.    iBtrdZsro   ydp  avrwv   oftiof 

j>9<riv.....   juia  julv  yv  ...  yv....  yv.....  A/- 


av 


yn-at  juivroi  ....  SoKijuadiai  (sic)  Sapidnof  x&>- 
piov  tiJt  Spdnijf  *  Srfjuo<S$ivtff  vjtip  Krrf<Siy>tovrof 
SrfpoSorof  B,oS6<Sifm  iSicof  Xiytrai  Jtapd  ....   Sfi* 

vdpxov ,  quod  cohaeret  cum  SpaKOvriSiff ...  * 

p.  90»  h poyy  tXo v iv  T9  S^pdny  .... 

p.  9i.  tc5  vvv  dywvi  Jtpax^yvai ....  «  jto* 
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*>rf  ftVyivai  ,,,,    *pof  avroV.*,,   y*y£r«v  &$* 
v  yia$  \ , . ,     .  .  •     ,' 

j*.  92,  rpv  rcSv  Adycav  £in  marg.  ScJpcav) 
'ypapijv;  —   cipicfrori^fff  &  |v  *£  **/>*  £cJc«>y  ,.., 
^icmybyTf*  9  *i?j  .,.. 

p.  ()3.  iScnjAia' tfat •  ,.•<  a  AAa  iSiwf  ri  uipoi 
rcSv  £v  rp  jrrdAff  rd  novyporarov  (14  marg,  aAAti 
/8icajjf  rt  juipQf  o  povifporarov  vojui&rat  reSy  iv  rtj 
iroAci  jra'vrogv  I&vt5v0  •  <  •  •  JouJUdiBtfi, 

p.  £4«.  init  989  prp  £189  ...,  i?ipy>f  Sl 
f fifayy^Aia  , . . ,  #£pt  rpu  adrou  tq  a  d  r  q  , , , , 

pag.  fin,  dvp#a  y a />  StVcy  j  .... 

p.  95*  foV  $£?  a'vaKpi5^vra  ,...  dpycitf va*. 
t , . ,  £  1  y  dpxoj^ivtfv  rjjnipav . . . ,  £KaAAiat/>'ovv  , . .,, 
'attoy  , .,«  r—  M.  Jtpvrr)  SeiXiaKwv  sine  £ v.  ,,., 
?;j>  tyajuMirys,  sed  corr.;  rpv  #£o'y*  *...  8*  *<3riy 
ijj>£cf  rc5y  Tt/  *Sca : 

p.  Q6.  vjtepeiStff  jtov  djafiovos  ,  .  ,  .  ttfxAy* 
G&ai;  indrojivof  6  tov  ,uaWdAou  starrjp  napwv 
(iadiXtvf  (in  Cod.  f.  /3acf  1A9;) . . , ,  d  rtap&yca*  v  tford 
^tvoi  ,>, .  ♦  caJ/  KaAAtcrrpara;  £  v  r<5  , . , , .  —  knSeia  * 
vnepeiSijs , , ,. .  inbiBacf^qi  81  Itfrt  rd  itap  iripov 
Aa/3dvra,  avfov  lyxupeiv  *ov  /?tov<  .  , .  ,  jtcJjj 
lxft  $v  *<S  niww>  cpiAi^jruu?  Afx^iv  ..^.  *ai  roM 
$OK£t v  i Ko7£ad9>ai  rcSy  injeiVois  Jteftpayjuevivy. 

pag.  fin.  jrpdj?  Ka  AAiKpari?  •  inSofif  rwv  vqlv.* 
rtKiv    ptov£|  9    t£c0    $d.cftr<    Sj^ocfStvy/  tcarcj 

'po'#ov^ 
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n 
p.  Q7.  iynXyrtvnv  .r...  nptff&tiaf  ....  XRVm 

fiara  iSontt  ....  nX<o6fiov  ydp  ...   yivojutvov 

....  oo  v  npof  tdf  dnodf  ovx  ySiwf  ffKpowvrp, 

TO-  rec.  corr.  ov„.  inf3oXdf  in  marg.  Inoiovv^ 

ante  oux  insert.  cJi\ ....  —    biba6nw6iv*  6  by+ 

$io<3§ivi)f  nai  btivdpxof. 

p.  98.  **  napay  wyyf  ...  ot>x  9>tt>  ,••  npo~, 
fioXwv.  8e6jtiolf  om.  » 

p.  ead.  Im^tfjuaivtrQ  ryv  avrov  ...  tXiovf 
noXif  ..♦ 

p.  99.  iXdrpta  ...  dAA'  ou  y  <J/  0'  8tfjuo6$i<» 
Vijf  iv  5  fiXixninwv  ti  yvijdiof  iXdrpiav  nav* 
io6iav  (Jovntravi  —  •  ...  nava$yvainw  160- 
npdrtff  6apwf  b*  avrovf  .... 

p.  1Q0.  oino8o/Litf6ai'  6  Se  SiSvjuoj.,.  ovo- 
fiidZtraiSe  iXtvSipiof  .... 

p.  101.  na\  dpi6ro*iXt)f  IfiifioXdSaf  . . , . 

p.  ead.  tjuvyvoi  8inai9  sine  atn. 

» 

p.  102.  init.  inaXi6aro.  dvrl  rov  rovf  'if/i- 
ntcfovraf  (in  marg.  rovf  iv  jrocri) 

p.  ead*  ro?f  8vfrvxov6iv,  in  marg.  6roixov* 

4 IV   f.r. 

p.  ead.  iyfipaxti  (suprascr.  ijufipdxv}* 
ASpowv  (suprascr.  dnXwf)  tcai  ii/  kc  paAaiop :  • 

p.  103.  dvbpof  pri  oftiXtral  ri  avrw  xptof 
•'•••  Sy^otf&Vouj  *rpd/  npirtav    ov  naXXijuaxof 

qvaypdfti ....  o'  dXinapva66iVf  •  ••,  * — -  Mf/W 
litQTOx>dpyvpioy,.t%      ,  , 


5 


\ 


* 


I. 
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pag.  extr.  vmpeiSijf  ....  ?  v  vgf  ijjuwv  .... 

pag.  104.  init.  avrr)v .  jzore  dSnvav  Snjun- 
rpidha  ....  —  evSpvJzra*  SnjuodSevns  vjzep  .... 
td  evSpvJzra  ...  eySpvjzra  ...  ij?  rd  evSpvjzrofixeva 
iv  Xijuvaif  SiovvdiOf  ....  ntpwviov  ....  rijudrai 
6  btovvdQt: 

p.  105.  «v  ypedrov  (sic.  sicque  ubivis.)  cv- 
rau&a  ydp  d^rjjvaiovs  ....  enf3a\6vT<a>v  au- 
rov  9  Seojuevwv  i'xrj  erepov  <povov  enovdtov  .... 
rovy  S  i  x  d  d  o  v  r  a  $  •  o&  JtpodeX&elv  olovrai  eaeiv<a> 
rijs  x<*>PaS  djzofiei&as  tojzov  rtvd*  iv  ppedrov  .... 
uxl  SaXdrrn'  iita  d  /iev  .  ...-tSetfxc  Stnaiav ... 
cjrl  ETepw  yov<a>  ..;. 

p.  106.  init.  c»>  idr  r<5v  v6ju<&v  .....  — - 
...•  dy€i  nvd  ....  r«Si>  vfiv  d;.„. 

J).  107.  k«T€ fiaXov  . . . .  avrl  rot>  juexpt  ..♦ 
i&nrddSns*  dvri  rov  <i$<p$n$'  e<a>pd§n$m  .  .  .  . 
jrpof  naroixojuivovf  ovofiaZojueva  eBnyovvrat  .... 

pag.  fin.  d#o  tov  iJEtAAciv  touTfoftt 
IBcoSelv 

■ 

p.  108.  in.  ev  rrj  jzpode\$ovdn  ....  y ivo jue- 
vu>v  ....r<Ji>  xa  r ahinad^ivr<av  ...  oi  5i  dAo'v- 
rff  xai  rcS  <pr}vavTi  ibihodav  &  dpnpovvro  dJ. 
rdv  ...  x«xiAioj,  juovwf  ....  —  Sid  vodov  re- 
v  d  tji . . .  jzpofadiv  iv  t<v  Jtepi  rijs  jtapajtpesjieiau 
...  dnjuaivei  juty  nai  dAAa,,,. 


\       » 
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p.  109«  Xlytrai  5i  Jtap  •  ••  xaxxtiv  9  aU 
xtlaSai.  s.  v.  tJtanxof  opnof  . ...  at3ru>  Ixd^txat 

....    TOUTOV   TOU  OpKlZoVXOf  ....   « 

p.  110*  ixip<0$i  8e  £jr*  aAAou  dyjuatvoj&ivov 
yt)6\v "  9  ntp&aivtiv  dp x t  8t *  dmtpiav *  tJtai* 

i 
pojuivovf.  —  ...  djttSitiddavxo •  to  /lii/  IjreSiKa- 

cfei>  oiov.,..  to  8e  ajwSiKacfavTO  ....  jzpoayo- 
pevtiv  ijxi  x<hv  fiivy  judxwv  . ...  tvtpyixov  v .. 
farl  rov  omissa.  naxaxt Jtrfxoxa  ....  5  ir  om.  post 
ntjx6tr]6$ai 

p.  111.  ki.  tou*  'povovf  . . . .  rJ  Si  tvtpyrpzi- 
nov  x6  tJti6nrf<ptv  dvxl  xov  ivtxtiXaxo  iv  x<Z  vjtip 
tvjuaSovf  ....  s.  v.  imfidxrfs  extr.  pro  aJf  i&u- 
<*a>i/ ,  dvtB>oi6<M>v  ,. . . . 

p.  112.  /irra  /Joo;  oiv  ....  —  imypa<piaf> 
xovf  na$£6xrjnoxaf  ijtixov  imypd<pttv  ojzodov  dpti- 

k 
Xovdiv  tiftyeptiv  ti<  xo  Sy/uodiov:  djzoyvtov : 

p.  113.  im8tfiv<o  . ...  dSrjvrjf  . . .  ^ 

p.  114.  in.  dvxt  xov  innaibtna  ixdbv  yivttov- 

Tat...  fitixpt  *8'  ....    iv  dSyvaioif  6nT<a>nai8tni- 

xtif  . . .  vittptibrff ....    roi5/  ditdibaf  (in  marg. 

tovj   xpoSxovfi  jzalbaf)  ....     I  jtin  Xrjpixr/f  . . . . 

avr?|  aS«Aj?ou 

p.  115.  o*  dyxtdxa  yivtt^...  —    ...  aA- 

A<tff   8'    imy\trfft6$ti6af  ...    Xvdiaf   S$  Kai  Itff- 

$tro  w  ....  r)§i6juivov  .... 

p,  ll6.  m.  rec.  supra  ijrtKeK^vxepat  scri- 
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I 

ptiub:  lkt*t}pv&at . ...    J>  tdXayta : ' ad  «rftKy/w-  - 
j««ta  in  marg.  jrAaTG>v#  «V  todovxo   ptXovttKtdf 
iASctv  jrpoV  tijv  jro'Atv  touj  aAAou;  fAA^vaf ,  cJtfrt 

-  xoX/uijidat  t<5  tx$i<tta>  tittKypvKtvtia&acfiatitXtt* 
Sovnvhi&j)?  na\  dxdvttf  ***  (£»)  *ov  atytaAdv 
I^fiK^pvKcvovTai  (f.). ,  In  contextu:  p/AtjrjrtKui  g  : 
....  a  AAot  4'AA<t>;  . . . .    / 

'  p.  117.  in.   iy<*i  5*  vjro  ......  novSvXovf  t* 

HXapov. 

pag.  extr.  y  fiovXevtyf.  y  apx<*>v  omissa  : 
stap  avtotf  pro  xap*  dSyvaioif  ....  a>/  o  dpttito* 

TtAyf  ovtW  ....  I^c/icAcrrat  .....  !x«pordv€i* 
$uo  jtiv  l£  a&^vat(fl)v  ajra'vr<a>v.  —  eva  o  €<f  cv« 
lioAjrtS&v  *  fva  8'  ck  KppuKwv:  < 

p.  1 1 8*    itti/itAyTa;  i/ujtopiov  hina  KXypov* 
tftv  *  tftrov  8i  xpofnatanXiovtof  tlf  to  dtttnov  i/u» 
jtqpiKOv,  td  hvo  fxiptf  ....   ~     ...  prot  om.  ut  * 
Svojutva  ....  ytvo/Lttva  . . . . 

p.  119-.  £p>uo jhSv  . . . .  Svfxcpdvaf,  StKfftOV 
dpxdctavta' ..,.  jrcpt  rd  djupotipwStv  iy>&jjvat 
avtw  td  tys  Kpi&twfi 

p.  119.  fin.  o! v t t  a':n:Aou  ....  In  Aristopha- 
nisversu:  ov  jxrj  ....  nXaitoji 

p.  120.  in.    htnadtTjptov  na\  tovro,,.;  9 

.  tfitypov    nai  tov  juiv  (iaXovta  dyvov.     avtA 

St  tlSy  nat  tx*}  rdvodvov  eipyatijuivoV.  —    . .., 

dvtt  tov  inifwvetv  f...  dvtt  tov  ttf  tpofyv 

. ..  na\ tftrta.  —    istidnOTtot  oi  tKJttjujtojLttvoi  vjtS 

"dSrjvaiw  tts  tdf  vxyKQOvs  itdXm f  bn$K*^dM*vQ%   ' 
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rd  ttap  InatfTOif,  *fr  Seoppadros  iv  &  t&v  aroAt- 
Tifiwv  jzoXXw  ydp  . ...  «ard  tyv  . ...  StiyLJtetM 
ijzi6nojtovs ,  t)  pvXatiaf  ... .  ijztdrdrat  Svo.ftadt* 
dravrai'  6  juiv  ....  of  ouSiy  irtpov  t)   ftarq  da« 

Tpantav  (m.  recent.  corr. «).... 

p.  122.  «riTfAtfr  yive4$at  ...  d  ptjrwp  ..* 
ijzirijuyrai'   oi  julv   ro  npwTOv  frof  ....    r* 

om rovta  jj?  ra  aiJra  Tijuwjutvoi  ,  ..<  — 

ImTpoxyv  . ... 

pag.  extr.  Siamjra/  sine  auroiS/. 

p.  123.    */>o/   ejttrpojtovf  ,..'.!    post  £JU~ 

Tpojxovf ,  89  Kal :  —  . -#  XvdTt  Tpitov  tivat  ... 
9  r«Ji>  Ifttxctopruw  natd&tacftf ....  ad  ijzttyypi- 
iwv  dvri  rov  imnvpwv*  aitixwys"  &tvog)&vi  — 
h.  locum  imapagina  habet:  ^Aarc^v  *al  nepiav 

m 

^ovXevetv  Xaxwv  ijteibr)  t}  yvXr)  ijtpvrdveve 9  *at 
ehetfiie  'ijtttyypiieiv,  ytXoora  jtapeixov  ftai  ovk 
faitfTajUTjv  ljzi\\>T)<pi£tiv  rovf  jtapovraf  nal,  eyw 
ae  juovov  ijzityrjpiiw  •  Tovf  ie  aXXovs  xa^p€lv 
tw:  — 

p.  124.  i  *t  wfi  eXia  ....  roiJ  rtjurjjuarof  onep 
ihibocfav  oi  SioJnovrer  roif  pevyovtftv  tijur)  eXotev 
inaXevto  . . .  . —  ..;  tdfv  ry  a> vr)  . . .  Sirrot  8 e  . . 

p.  fin>  rrj  Sevripa  sine  i  v  .... 

'  p.  125.  ipaviiovref  byjuotfSivyf  ev  ijttdro- 
Xai$  dvri  Ipavov  airovvTef , nai  dvri  rov  dvrtv- 
Tzoiovvrtf  *  iv  julv  ydp  rrj  nepi  rov  XvKOvpyov  xai- 
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8a>v  ...  post  Svofitarof,  ptjoi  om.  ri  Se  6  ...  rov- 
*d*f  om.  a'i>T«J#oi£i  a'fl:o8i5ouf  ...  narafiaXeiv  ... 

p.  126.  $  naXXidrparof  omissa.  .  nal  vjzd 
rwv  iSioorwv  na\  r<S>v  dpxovrtav  ....  dyaju  tju~ 

vo  oodav  dxaiol. 

p-  127.  5yAoi  )uiv  9  dpxaia  n<a>ju<a>Sia*  5pr 
Xol  be  nal  jzXdrwv  iv  r<S>  ijzjzdpxw:  ipjuo$  9  891- 
fio$  rij$  dnajuavri<5o$  <pvXij$%  jztp\  ov  <pt)d\  SiovtJ- 
diof  6  rov  rpv<pwvo$  iv  t<S  jzepi  ovopdrwv ,  ore 
«Jj  eointv  ov&irepov  Idri  ro  rou  hrjjuov  ovojua  ro 
ipjuo$  <J$  ipno$*  6  &i  iwJZvpo$  iv  rw  jztpi  jzora- 
/«<Sv •  xa!  ^orajuov  ipjuov  <pi)d\v  ....  rcSv  ar- 
rinwv,  sed.  1.  vulg.  suprascript. 

p.  128«  ittpt  ryv  dJtdSyv  ...  prot &i<po$ sq. 

p.  .129.  «Vi  y9  /  iSpvjuivr),  noiXr)  (Cod.  koi) 
jrapo  . . . .  ' 

p.  131.   KaTcvS*  Zav  ....  # 

p.  132.  init.  oti  r)  aSyvd  ....  ipivvva$  ^irj 
XaXtJzw  $  jzpo$  rov  opidrryv  .  ,N  .  f»  i*a'Aet 
pro  wvojuadev*      tvoi  (ianx^ov  ijzipSiyjua*  dpu 

yvoiry  5e  <pt)di   to    evpyjua   rov   narojz- 

rpov  ....  tvpvftaryv  jzpoboryv  ei$  nvpov  rov  npoi- 
dov  iyx*ipidavrd  oi  na\  rd  SoSivra  ti$  rov  jzo- 
Xtjuov  xPV^ara. 

p.  134.  .  .♦  to'  KOf  ijz\  ...  5,iKa'<2oi>T£/  ij>' 
aijuari  ...  ijz\  jzaXXa8i<a>  *  naibeXpiviw  nal  iv 
ppiaroi$  . ...  i<popjueiv  ifehptvttv*  rjroi  ro  nard 
nva  opfiiyv,  ijziry  povvrt$  naipov  ijzi$-idea>$  ..*. 


251 

p.  1S6.  aXXai  Jtpof  d  A  Aa . . .  rov  JtoXipap- 

v 
Xov  . . . .  8a>po£eviaf  .... 

p.  138.  Xvjuaivofiuvoi  rutiv  .„.  dv  (si<r) ..« 
dvrl  ive  pyt)T  inov  . . .  ♦  —  ....  inpivtjro  a  81- 
xacfrcs>v  xai  mvranoaitov  Gvvt6vr<a>v9  in  uiarg. 
»  /5  xal  ^.  ix  8  v  e  iv  . . .  ■> —  ypia  nvplwf rd  juy 
iv  vtyii  yivojueva  Mvyjueia.  r)rifxivr)V  ....  r&>  na± 
Syrinii  ydp  (tis  knl  xpiwf  juivavbpof  nixpt)rat :   t 

p.  141.  s.  v.  Sijuevof  rd  ojtXa  ....  om.  ar- 
&p<*>jtoi  ....  rd  oJrrAa  ri&crS* .  StoyvtSefp*  <> 
fikv  tif  t£>v  \  rvpdvi>(M)V  6  hinoiyryf*  ov  nvrfl 
fiovevei  lcfonpdTTjf  yvSh  fxeyapevf  dno  rcov  Jtpof 
tx)  dmnrj  jueydpoov  cJ f  avrdf  <pycfivm  i)X§6v 
fiev  ydp  iycwyi  xai  eif  cfintXiyv  Jtore  yaiav.  o 
juy  emttrrfoaf  6  JtXdroov,  iv  a  voju<s>v  rd>v  ev  cfi- 
ntXia  juiyav  ixore  epaanf  KarynoXovSQCfav  .... 

'  p.  143«  **  fot?  Seonpivov  Xoyov  8yjuo<s9-tvi~ 
nov  eire  btivdpxov "  • .  •  • 

p.  144.   SecfSat   rjroi    vjtoSynrjv    Xafielv  <yf 
vjtepeibyf .   xai  dvrl  rov   jtpotiectSai  nal  nvpwdqi 
vojuov  *Sf  8t}juo6$ivipf  ev  rd>  Jtepl  dreXeiwv  ...... 

fitjjtore  dvrl  rov  S*Vra:  Sectjuov  ro  oAov  xi)f  2x0- 
Xtreiaf  tfvvrayjua  Sedjuov  6  byjuocf&ivpf  tndXti. 
inaXeiro  8i  jtdXai  nal  elf  enatirof  r<iv  vojuoov  S*- 
djuof    816  nal  SectjuqSirai  dpxy  *if  *}v  d§tjvy- 

<fiv  eBs dpxdvT<a>v,  xar'  iviavrov  rovf  vo- 

liovf  inattrov  8iop$ovvrtf :  ^irtjf  •  Myre  . . . .  * 
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'  '  *  p*  149.  in.  S£/)tKoy4M.  HattSyS  t  <j  jhepmv 
. ...  SiV/oiraSf  byjuof  Trjs  ixizoSoovTi&os  . . , , 

p.  151.  itpojuyvia,  7}  toptwStis  yjutpa. 

p.  153.   ptptnpaTOvs  ..«♦ 

p.  154.  otitii  &  huiXobv  6  do\aov  ti\y  ...» 
cUvyira/  ....  iizjtia  dSyva  JtodtiSwvos  (padiv  tlvat 
Svyaripa, ryy  iititiay  nal  vvjuyys  (ra  marg.  A v # 
'  ?  9')  *9*  (sontavov  .. . . 

p.  155*  Ida  fiaivxav  ....  ut  in  versu  Me- 
nandri. 

p.  156.    nal  tov    mroiniov £  ddtoif 

rgxo  avrols.    Extremum  leg.  ws  6\vv$ioif0 

p.  157-  frvyjuovtvti  vvv opSofiiavovf 

ijzin\ydiv  ZovSov  ...♦ 

p.  158.  5.  v.  naSdpdiov  ....  o\ovf  td$  top 
opjiov  ....  x * lp  * 8 * o  1  /.  _ ajrip  <J v  o/i adov  na* 
Sdpdia .,.. 

p.  159.  3ttpidttiap±oi  ....  ypro  yroi...* 

p.  l60.  rai/  tmx\ypoM  ....v 

p\  l6l.  navoipopQf  gro  navopopoi  .*.,  3.  v. 
napnivQf  ....  orai/  $ine  Ka/, 

p.  l63.  in.  n/  Karal3o\y  omiss,  Jtap levat 
pro  ftpoitvaii  -— *  Kata'yeiv  ta  arAoia  avrl  rou 
(i iditdSai  nal  nanovv  . . .  o#oi /3ot;Xoi/rai ...  * 

p.  164.  *<£  a/jyupioi/  >...,  lin.  H.  — 
...  eOik€  8'  d  ....  8v,*iV  Tovrtav  ...  a  roii/  a'yo* 
pavovovf  -  a^vSciV  omissa.  Extrem.  oJvo* 
/ucpow: 

p.  l65«  in.  limptiSys  . .  . .  vm/>  rou  £<*• 


*• 
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«        » 


T/>OV  •  ...    ViVlKfJKtof  TQXpOTtpOV  ....    fUU  irtiJLg- 

tyiv  ....     In  Theopompi  versiculo:  aAA'  ^  /liy 
^'AyScta....  Ir t  Si  xai  rcSv  aaro  Sepeias  ..# 
p.  l65.  fin.  ovTw  ... 

1 

^  p.  1 66-  juaprvprja  o  v  Tas  ....  KaTifiaXpv  .... 

s.  V.    Kiyxpt<»v  ....    TOVf   i/UOVf   OlKiTaS  .... 
Ka$«STijpiOv  ....  tt)v  Ik  twv  /LtiTaXXwv  .... 

p.  107.  in.  Kiloi  (inmarg. Kiwf^oi  dno  x*a>» 
Xv&ias*  Kit&s  M.iv  ztoXis  TO&avTi)  •  Tr)v  vrjdov  jto- 
Xiv  . ...    ivf&oldSrjvais ....    dpidTotpdvtfs  sine 


ai 


Sc  ....  —  ., .  Kopidbrjs  Srjjuos  rp/  ixjtoSoov- 

TiSos  m  SioS&pos  .... 

p.  ead.  dvTipwv  Iv  tx)%  Iva  Ta  neXiovra 

ai 
Karittrj&e  . . . .  KiXiovTiS  oi  oivonoXiSiS.... 

p.  l68.  init.  dnoTys  mpajLitKtjis  <... 

p.  169.  irtiGKiitTiov  $mo  Se. 

p.  170.  Ky8<a)vi8as....niKi  . ,..  ijrlraiy 
SiSojuivais  it pdE>i&  1  v  .  #  wjipidiat  (in  niarg. 
*9©«yi«tf.)  Srjjuos 

p.  172.  Kivyaias  S&vpaju($oitoios  dcfifiicfTa-  , 
rof  x/xi  jzapapojuwraTOS  •     xa9>'  otJ  GTpaTTis  oXov 
Spdjua  Jtejzoir/ne  rr)v  d&tfteiav  TavSpos  kwjuwSwvi 
KiTTOtyopos  7)  KitfTOfpo po S  ...  Sir)  ypdoeiv  ftXi* 
1  /UQ&iv  ....  SAi/ij?  Kal  (iidZyrai  .... 

p.  174«  a°*  SpaxMal* 

pag.  fin.  ytvr)Td$  ....  . 

p.  175*  *«Xa   S*  dv  nal  ntpi      ' 

18 
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p.  176.  noXvrrevst  SyjuQf  rys  aiyyibos  yu- 
XysiGrinoXvrrds:  —  noXwvairat  rovs  /u.*.crSa>- 
rovs  ...*  prb  oivo/ua^ov ,  endXovv.  ...  r<£  nXy- 
tiiov  rrjs  dyopds  «...  p.ost  cu/wtfaitccoi'.,  jtoaetm 
bwvos  iepov  : 

p.  177.  init.  ytyvo/uiva>v  7  ra>l>  dSipwv 
(in  marg.  dvSepincov)  norvXatoy  opos  evfioiaf 
dxo  noroXov *  dpxiMax°f  iv  ry  y  ev (ioi-nwv. 

p.  178*  xorvf  flaatXevs  SpdnyS  6  ryv  ya/ue» 
ryv  8ianoy\>as  fiiicfyv  ...  x£P&i  •  ••• 

p.  179.  pro  ?5/>vi>ro,  iSpuorro,  in  marg. 
ib povvro  ,  KtyGiyxjbv  eis  t<S>v  i  npispewv  r<S>v 
ILird  ot)fiio<S$evovsm  erepos  Be  eotnev  eivat  nrycsi- 
f<Zrv,  na&  ov  rov  Xoyov  ai&xfryt  **>  on  ro  ^9- 
yiGfiia  ro  mpl  rov  ctreydvov  ytypayynti  • 

p.  1 80 &y/uos  itfrl  rijs  Jtavbtovibos  • .  • 

pro  /uivavbpos   i<pe<si<s>,     heiv apxos iy<& 

/uev  989  /iot....  —  nv/u(3tov.  bry/uooSivryf : 
elbos  ri  tHXto/uaros  ro  nvpt(Ztov  iyti/uynes  nai  tire- 
vov  nard  rd  itXota : 

p.  181.  nvitatidets  xepcftnovs  .... 

p.  182.  nvpia  innXyaia  vjtepeiSr)  <  .„... 
quae  sunt  in  inarg.  nvpiav  be  InnXyaiav  dpusro» 
riXys  py6t  <Svvdyetv  ryv  ftovXryv  nal  rov  &r}/uov 
itXyv  idv  rts  e  <pidi^ios  9*  ryv  yiv  (iovXtjv  ocfy- 
pipat  rop  be  Btjjuov  rerpdms  rrjs  Jtpvraveias  end* 
frijs  ■. . . .  * i honovtit . , . .  nouiG§ai : 

p.  183.  *vw  (in  marg.  man.  rec.  nwbeid)  . . . 

p.  184«  jtavafyvaiotSp  yy>atctreiots\  rcpofxrj^ 


< 
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^tioir  itoXijtuvv  iv  rcS  ...  6  52  idxpos  iv  xrj  a  ar-    . 
$t'5a>v  «p^tfiv  ori  iv  ...  £uoj/ro*  ....  *—   ..-,  69- 
/uo;  iptxfy&os*  5wo  8*  citfii/  . ...  Xa/iixpevs  .,.  ' 

p.  185.  «.  V.  Actfxa*  fin.  *ai  ro>  Stov  Xtax^ 
vopiov  dito  rovrov  yaalv  inmtnXydSai ; 

p.  186 dxipovxat,  rtS  x^ovioy  /iev  el- 

vai  xo  fvxov  r<J  dxipovxj  xapamyvnviav ,  <J; 
nal  dx*p<*>&<*  KaA^  ryv  AcvKyv  x^oviov  be  ro> 
r^f  xtpdtfovys  Siovvdov: Xtvnrpa*  xcdoiov 

(Cod.  X)  fiioSriov  xtp\  Stdxtias : 

p.  187.  Xtwnoptiov'  iv  fiictc*  r<3  nepaiitt^ 
»cit>,°  ht)ito<s§ivi)$:  . ...  Xyxy  xoXis  juant&o- 
via$,  . ... 

p.  188.  ...  *ai  W  «JSWvaf  ...  inAoyi^ov* 
^ai ....  Xoytdxtjpia  8*  eicri  ....       • 

p.  189*  Xovxpofopov rov  iyyv  yivovt 

....  post  apptvam  i$os  8i  yv  nal  xwv  dydjLuov 
anoS-avQVToov  Xovxpoyoptiv  ( supra  et  in  marg* 
corr.  Aovrpo  yopov)  inl  xo  fxvrj/ia  ....  post  ix<»V 
SeivapxOf  indjuiiov  be  rd  Xovrpd  ...  naXXipoysP 
*£f  noXvdxiyavos  iyxwmpl  npyvwv:  — 

p.  190»  Xovduvs  6  tyvXirys:  ....  i$v<Zv.  nXi* 
vas  fiiiXydiovpytZs 

p.  191.  juaXaniojuev  *  SyjuodSivyt,  jlUvojluu 
nai  juaXamZojueSa  •  89X01  Sk.  ro  /uaX&niojuev  ro 
rov  oppov  ypirtav  aitfxvAo/*  ntnjuyri  jj,a~ 
Xaniwv  nobi'  9'roi  noptia  1  ' 

18  *  ..  .  • 


-'    p*  102.  in.  ty  v  tpontv  #...1 —  ...  I$«- 
,    to*  itai  juap&vaf  Iv  ti>  mpl  .... 

•p.  193.  /uatpvX  elov  (sic)  ....  juivavSpof 
ovk  oifiitoEerai  naraf^apetf  iv  fiatpvX- 
Xeiv  xov  (iiov* 

p.  1Q4.  in.  jui$ ijliv 0$  jiirpov  Bypov  x<*>P<*>» 

Xpivinas  9  xal  /i *  ovto>  vinavopof  6  Svaty pt)- 
VOf  .... 

,     .  pag.  fin.  irttdnwntovttf  .....  rd  ^iiv  u- 
•   peiov .... 

p.  195.  S.  V.  jueXivy  .. .  dppeviKWf  .... 

p.  196.  iniL   oVrep  T*vi;  tAu/iov  6vo/uaZovo*t 

pag.  fin.  M^AyciT^tciiy  o  fi  juyv  *tap9  d$y- 
vaioif  ....  # 

p.  197.  /UfTaAAei;  01    rd  /itTaAAa  ipyaZo* 

/uvot  •  ••• 

p.  204.  fipytai  l  v  (in  marg.  I  jr  1)  to&  ar- 
ttntavols  ...  vavx/mTyriJioi;  aAotou  17  vuvnpaty- 
TtoV 

p.  205.  vefipia  Ivy/ujuivov  ....  vt(ipidtv* 
pl  Se  iitt  tov  vtfipovf  biaaxdv  natd  nva  appt)- 
tov  Xoyov  •  •  .  •  jr'$pl  dptyvoSty  . . . .  ^rf /> c.  T£- 
AfTciv. 

p.  20?«  pro  Kpdvof,  npdrof,  ut  pro  potdv, 
poavr  Fost  npdrof,  ertjudto  napd  tolf  d^y» 
vaiois  .... 

*" 

p.  208.  ftXoxopof  8e  aXXa  tixtva  Ste&yX- 

*£«  .,...  post  xpyd^at,  SyXov  omissum. 
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p.  20Q.  T.d  X  Xovrpwv  dXttftaSai'  <■>?  Sl$v* 

lio$  Iv  nt)  .♦.. 

p.  210.  in.  jrpomS*;* ,  /unnore.... 

*     ■ 
P.  213.  s.  v.  orw  ....  in.  drrtxot  ....  xf- 

xA^tfSat  Seovrc»  <pi)d\v  6  piXoxopos  Std  ro^p* 
Sa>ua>s....  ofov  ixaAovv  ,m*  tiJV  ijtjtoSoov- 

t  1 0  o  ;  . . . .  enaripw  ....  rd  /?ou  Kai  jtpotipijrai 
. ...  rd  Suvao~$at:  ort  bia/uaprdvei  byjuoaSivyf 
iv  rw  xard  vtaipas,  Xiycov  nXartias  ytypa^ai 
iv  t  9  JtoiniXi)  drod  •  ouSci;  yd/>  touto  tipyKtv. 
x  aidjttp  ovSt  npartpos  tv  ri)  r<£v  ybi)<pid/LidTU)V  tfuv»  t 
aywyp:  quae  occurrunt  p.  221- 

p.  214»  in.  IjrctS^  970*4 .... 

p.  ead.  s.  v.  oXiyoopijdtri . , . ,  dvrl  tov  ov* 
8«  (m.  rec.  suprascr.)  oXiyyv. 

p.  2l6.  in.  itapdfiaXidSai*  ex  fiitra<popa$ 
,  rov  ojtiodi .... 

p.  217.  in.  Iviot/iiv  oiJv  <»v StSvjtiof 

tie  av\ronXtiSov  . ... 

p.  218*  s.  v.  6pya$,  ad  marg.  ox«to/  Syjfeo* 
xyf  AeovrtSof. 

Sub  finem  v.  6pyd$9   ixoXi/uydav  d&yvalog 
/utyaptvdiv:  —  oopytwvts ...  9  atfpi  ro  opyia  ... 

/9                           a 
Iv  roty  eAftft  xal  t«&  opyddi t<J>v  U» 

piwv  (in  xnarg.  itp£>v)  ......  — -   opyiwv  dvrl 

dpyeoivwv  Xvdiasz 

p.  219.  s.  v*  opndvi)  ....  xaA^  pro   KaAu- 

?ai....  —    cfpo/  W  ysoopyiKQV  ws  iaaiQs*  M*f+ 
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stovi  juivroi  zo  opo$  stapd  rt  aidxvXw  *al  juevdv- 

SpOO  EvAbVTL*    «WTf^l/.....  i 

p.  220.  8,  V.  otfiov  . .  4 ■•  a  eyivero  \... 

p.  221.  hi)Ho4§ivrf$  be  Iv  r<S  nepl  r<5i/  tfv/i- 

/tiopiwv G>a  T,dAavra*     ryroi    ov*v    ypaoinov 

djudprrjjua rr}$   dmnys,     AeXr}$6rG0$   iv 

rot$....    p    * 

p.  22#3.  fin*  i  A  A  c  #  cS  *  . . . . 

p.  224.  in.  ini  rovrot$  e£ ovArjf  ....  — 
tixnov  SrfAotfiuv  to  oxyua  brjAolnairo  ei$  oxeiav 
dnobebtiyjuivov  napd  heivdpx<*>>  w-vovvrd  juoi  % 
tov  ijtitov  6x*iov  Aiyovrt  ev  dxoAoy  ia  jtpo$  dv- 
Tifaftepi  tov  ijwtou*  nai  dvrl  rou  6xrfUaro$  8e  rd 
.  6xei°v  xapd  r<S  atir<n>  iv  rc£  avrcS  Aoyw .  Avnovp- 
yo$  8*  ev  ... 

\  p.  226.    ditorTatai   . ...,     djtoricfa$   sine  Tr)v 

Zryiiav ev  r<5  avru>  Adycw.....    nai  ixi 

t&v  KaSaipeSivTGov  ...» 

pag.  fin.  yiyvi&ai.     In  Archilochi  versu: 

....  Iv  JtaAi&KiGp  •  cti/Tt  tou  £o<pEpw; 

r 

p.  227.  JtaAiju(3oAo$  ....  i  *  l/i/Jo^9  .... 

p.  228.  itevTeTTjpihot  ....  lpix$6vio$  sine  o 
...  to$  eXAdvino$  nai  dvSporioov  . . .  # 

p.  229*  rojraAaidi/  ....  iv  Sr  ko Ao  cpco  vt- 
k  cS  1/ . . , .  ndvhyjuov  iep6vf 

p.  230.  in.  ^rapd  roT/  pryropdiv  ...  Aeyt  tfp* 
£du$vof  ....  dito  Tr}$  y  p  ajufxrj  $*  r)v  fitixpi  vvv 
• . .  ♦  * —  JtapayyeAiu  nal  nep\  Tovtovi  tov  dycSvq 
yiyove  ...  xai  xapdraBiv  Seivapxof  ..., 
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pag.  fin.  ypdipavTKOmissum. 

p.  23'l.  *«*  W*  6\iyov  (Cod.jiMT 6\i  )•  vv* 
vi  Si  aijTovf  ofruu  tovto  itoir)6eiv  nal  x<*>pis  *j}$ 
ijuys  npan\x)6ews\  v 

p.  ead.  ...  /uipos  tov  evtavtov  .... 

p.  232.  in.  n\r)vy  . —  vjzdJztiZTtonwf.,. 
natd  jzpe$(itiaf  —  ....  pro  xepl  nXypwv,  ijtl 
n \ y p (m) v  . . . .  mpl  wv"  JtoWaxov  upytai  t<5  Av- 
6ia,  in  marg.  i6^aXtai  .«.•-  twv  hy  /uo6  iwv9 
sed  rursus  linea  transversa  deleta.  Seq.  nal  a\- 
\oijtd\iv  mpiTwv  n\t)pm&v%  suprascript.  d\\<*>v 

p.  233.  K«i  cJf  /uetd  tavta  ....  msv  fiit  tyv 
Sintfv  ...  nata$o\df.  jtapa(id\oiTO  . • .  ara'p- 
thpof  Xvnovpyos*  nal  o£  dAAoi  ptjtoptf  noWa- 
Xov*  ndn  Tt)  dpxaia  nw/uwSia  Jto\v  to  ovojua 
tovto*  .....  Iv  ti)  jzo\iTtia  ....  5uo  indtepo  l 
ovs  (iov\wvtat  ....  jtplv  Jta  ptfi  p  ev6(s>  6  iv 
itta  evSvvas  SiSoatiiv  ....  —    jt  a p  t  iaf  o<pu  .  # . 

p.  234*  In  Sophoclis  versu:  vmpx*ip6s  .«.. 
napd  ti)v  6Kt)vt)v s.  v.  napa6t)fxos  pytmp{ 

4 

....  i)Toi  om.    <•>   tjjv  pavAoTjjTa .... 

pag.extr.  vo6r)juatwv  pro  vo/ui6juata>v  ... 

p.  235.  In  Menandri  versu :  ypa,fii#atti« 
Siov  .....  <pi)6\v  ovto)  ....     \f>£u5o*Aj?T/a;  . , .-. 

pro  dypapiov,  dpyvpiov  . , . .  iv  Ty  Jzepi  vo/uo- 
$s6ia$  .... 

p*  23&  ftaptyyvydf    nai*  JtapsyyvtfSiv;   rd 
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»  napa 
liiv  JtapaSovvai*  rd  8$,  Jtap  iripov  iiizaXafieiv 

(mmarg.'  <£$  dvxiy&v)  Jtapeyyvr)6ev  ....  StaXv- 

Cavrof  . . .  *  yewpyioy  ....  —   tipartff  om. 

p.  237«  s.  v.  jwSiaKd....  *ai  Jvrcu&ei' 

p.  241.  Post  <piA«wriKoi>  lacuna  relicta.  cJctogp 

(Cofl.eJ?)  ....    TOlJ    JZVJ)£TOV   .... 

p.  242.   S.  V.    Jtepi6Taroi  ....   vjrd   8i  r<5v 

1    dvoijvwv  Jtepi6rdroif  yivojuevoif  ...  to  ovojua  iv 

d pxi& d ju<£>  nal  jzapd  jtoXibi:  — •   ....  Jtou)- 

Gavrof  nai  juaprvpelv  d&iovvrof  ....  jzepii6TT)~ 

nevavTOf  ....  r<c5  Jtepi6rarov  jus  ejtoit)6ev ... 

p.  243.  itipi6roixov$  iXaiaf  byjuoa&ivys  <pr)~ 
0i  rdf  KvnXia)  jzepi  ro  x<*>piov  iv  6roix<a>  Jts<pv- 
fcuiap  df  y>i\6xo pos  .... ;  — .  Jtefopi<a>6$at 
bi*  • . . .  9  wv  dj>SaAM<5i>  . . . 

p.  244«  init.  <*>6Jtep  ivcpopeiw .  cfoi  ydp  rivtf 
....  KaTaxcxaAatf>U£i/a  ....  StjAoi  rd  jzejzax^v* 
$ai  ....  I*r  dvSpoSjtwv  ....  —  mvdnia  . .'.  kA»j- 
^>cb)v  Tofr  nXypovjuivoif  eoine  5'  ifvai  xaAxa  eJ* 
.  d  pijrwp  vjto6yjuaip£i •  ....  cJ  ad^vatoi  .... 
jtivdniov,  eoine  Xiyeiv  mvdmov  . .  .  . .  ra  Kara 
t£>v  .... 

p.  245.  cv  <«>  tfAivSo; .... 

p.  246.  s.  v.  jroAiraa,  re  om.post  l6onpdrit)f  . . 
•i—  *..  5«l[£px<*)1'  prO  SifcftASciv  ...  JtoXifxapxof 
sine  d  .....  auroV  r*  ei6ayei . ...  Sina6rdf  rov 
Jjtpo6ta6iov  xai  djto6ra6iov  . . .  rdfAAa  . . . 

P.  247.  •  •  •  dno  twv  iv  8iovv6ov  Jtojujt&v 
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tv  al$  eftt  tcb>v  a/ia£civ  £iVi  jtopjzoi  nvt$ 6p68pa 
Aoibopoi*  JtofiiJteta  <bi  Aiyerai  rd$ei$.  rd$  tfoyu- 
sraV...'.  tfxcp?  <»7  a*v5poTiWoj  Sp/iOtfS^vp/,  su- 
prascript.  Iv  t<S  nar  ,  tum  io>v.  xaTaotava* 
tf$f  i  61 : 

p.  24Q.  fin.  tov/  jtapeyy  pdyovs  .... 

p.  250.  pro  eAay>pw$,  ev Aa(3w$  ....  JtvAd» 
yopos  ouror  ev  8e....  ev  Si  rol$  yiAijzjtiKOi$f 
jzpofidAAetiSai  8  e  t . . . . 

p.  251.  #Ai;v  jtpvravevov  6rf$  .... 

p.  252.  in.  xAijpot  8i  avTous-  o   naAov-  ' 
juevof  ejti6rdrt)$,  dpi6rore\y$ pytiiv: —  s.v.  Jtpo- 
$t6juia$  . . .  jt  i  v  r  e  omissum. 

pag.  extrem.  nexpv v-ivoi,  inmarg.  cJ/d, 
HSvjUQ$*    9  Ta  ex  <ppvnrwv  np&wv,    w$  ..... 
ovrw$  avronAeibtfs  ' 

p.  253*  in.  hyjj.wv  Si  <py6iy  Jtponwvia  e6ri, 
nayxpvs  nartfpeiyjutevav  . ...    jtpo/uerpt}6a$9    , 
vjtepeihysf  Seivapxo$*  6nvSdv  roivvv  tov  Jtpojue* 
rpifrov  vio$  naiiv  Syjuorats  ...  ovrw$  . . .   8iarc-v 

TtAc^— r-  ....  *r£/>i  ScApofr  ....  iSpvti&ai*  $V 
rjpohoros  jtpovxfitfv  ovojud&i : 

p.  254.  «fcri  y«p  of  xai  rdjtijzejmzra 
TcSv.. ..  —  opwjuivwv djzo  rij$  Jtvnvo$*  .... 
anovetv  om. 

p.255.  JZpo$jzaAro$  Sy/uo$  ....  JZpo$JzdArtoi 
*>t  Syjuorat  •  Av6ia$ : 

pag.  fin.  fKotrrQv  ....       \ 

p.  256.  jtpo6ra6ia  y  fioySiia*  in  marg.  <a>V 


r 
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stpoicftajuivov  tivof  xat  (3oy&ovvrof  r&  dStKOvjui- 
ihm>  • . . .  rtpoxvXaia  ottl. 

p.  257«  s.  ir.  nporiXeia  . ..  pro  rt,   r tva  ... 
.  pag.  fin.  fiovXevtidGrjs  . . . 

p.  258.  in.  /3ot;A£t>$£i/f<ai/  ....  e£  o/>xa 
...  to  /3ovAei; yua  ....  npofxoipyripia  ...  pro  ypa- 
pojuivy,  yivojuivy  ...  —  ...  xaraxp^tfrix^  8« 
dvrt  rov  Stotxovvra :  . . .  Siarpe g>6  jutvot  , ... 

Ai£po;  ry;  «puAijV  r<5v  jTv  dvSp&v. 

pag.  i59-  fapwdvtvov  sine  5i  ...  —  aro  ta- 
vovfua  y  xavotya  (man.  rec.  corr*  v)  *oprr>  tij 
to  >ulv  np&rov  drrinwv  ro  Se  Sevrepbv  rwv  dJU 
lw  eXXywv,  ori  ....  rov;  napxovf  rp  otyei* 
dnoXXu) vu>s  5 es j  xai  .....  itvavfyia  sine  rd  .... 
$>atft ....  elfieffioSvy  sine  9  .... 

,   p.  26 1 .  ubivis  JtctfA^ral . . . .  N 

p.  262.  o  edri  ttepvdvai  ....  &rl  tfau- 
tatf  ....  xdSoa vra* 

p.  263*  in.  ....  hrapeAxtt,  9,  itfri  Iv  notiolf 
Xtyojuevov  •  jra>>uaAa  .... 

p.  205.  rfoA-tf  <**ipif.*. 
p.  266?  init.  6e<tgjua<tjuivipv  dvrl  rov  Itifpa* 
yttijuivyv  *.••  - —  raim  om.  ut  napaXaffoiv*   tfy- 
/u*ta  Aeyovtft  rydj  ctypaylhas  ....     , 

p.  269.  fin.  yui/aixe  tov  9  CxtdSetov  jwtfi  m« 
f>t  r<5  rou  Sy/uotiStivovf  iSiamxa;: 

p.  272.  in.  cu  narafpovtfros  xa*  5ia£<Zv  xubf 
djto  rwv  dXXorpiwi  ... 


-       a6<) 

'         p.  573.  (ftipla  Syjuof  t$$  xavS loviSos*  dri- 
pivsi         .  .     '  , 

p.  276.  pro  dvXXoyy,  dvXXoyus ....  df  dA- 
XyXatf  «...  omissa  r&vmtii  rolf  noXirhif  . . . . 

p.  278«  dvyypafelf  oi  mp\  neidavb^ov  rov 
Syjuov  dvXXiHavref  etstov  yvwjuyv  . . . .  e  1  /  rjjuipav 
ptfXTjv  ....  —  cTuvStttcn*  Idaiof  <pyd\  nal  byjuo* 
ydvrjt ...  en  netpewf  .... 

p.  279.  *a$tdrajuivy  .....  o*  dvvSmot 
Omissa.  —  dvvrjyopoi  itap  d^yvaioif  xupyeovy- 
roi  en\  rov  dvvayopevuv  rerayjuivoi:  . ...  dvvre* 
rayjuivoi  . . ,  xaXe nwf 

p.  280.,  S.  V.  rajuiai....  51  ovroi  ro  ayaX- 
fia  ..... 

p.  282.  111.  ....  yi)d\v  6  eXXav  inof  rotf 
rirpadi ....  aldrtewnv  ....  —  rerpvnyjuivif  .... 

p.  283.  nXywddaiov  opof,  juinpov  dnixov 
rrjf  nwnaibof  Xijuvyf.  —  ....  dvr\  rov  ivixv* 
pov  ...  naradrydaaSai ... .  5*  iv  . .; 

p.  284.  in.  nep  \  rw  avrw  ...  ad  nar  dfo- 
(Zov,  in  marg.  Jtivre  fiiv&f  dvverdHar  eiffipuv 
odovnep  rijuoStof  6  novwvornai  pt  rd    juiyidra 

ntnrtjjuivoi  rijurjjuara  •   r)yovv  rijf  ovdia)  enryurj- 

» 

deif  d$>*  wv  na\  ro  naraftaXXojuevov  rijuyjua"  in 
contextU  pro  nep\9  emjin.  ...  dno  rov  rtrd- 
ftou  wvojuadav,  oyjuijuvyrat  ypoborof  — 
...  00 vtvovt£f -roTrcioin 

p.  285.  drvxovvref  . . . .  fiiijuovjuivov 


•  •  •• 


\ 

\ 
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ps  286.\  tixvdZoyrtf  djco  tov  rpifavtt  tlvae 
stpayjuoLTc&v  ; 

p.  287.  TpiTTOfiyvlf  .  . .  .  5oK*t  he  yevicfSat 
rys  dfyvds  . . . .  Uxpos  Se  py<ti . . .  *a\eia$ai  .  j. 

Pj  289*  vJzonvSys  .... 

pag.  fin.  /ZovXrji  yeyovev;  ovSejuia  tivyyvte- 
My :  ovSejuia  napaiTyfSit  • 

p.  2Q0.  popjuiaiov  .... 

p.  293.  pvyoOf  ....    - 

p.  294.  fin.  yptdpios  Sy/nos  ....  1 

p.  298.  in.  GTevoripay  . . . .  xpof  Xtoflr*J  •  •• 
....  ar*/>l  ovdjnaros  . . .  .  dvSetiry piav  .... 
JZ&oiyia  .... 

p.  301.  tij  rtapd  ry  $ed  ...9  —  ^cuSoxAy- 


\ 
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IN 
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Observationes  in  Thucydidew. 


Lib.  I.    Cap.  6. 

Ov  ztoXvi  xp°v°f  iitnhy  xiT<*>vaf  tt.Aivoo^ 
htavaavro  <popovvtt$  ( oi  itpttffivrtpoi  rwv  'A$tj~ 
vafov^  nai  xpv&<#v  rtrriywv  iv  iptfu  xpo?* 
fivXov  dvaSovjutvoi  r&v  iv  ry  «cjHxAip  rptx^iu 
Scripsit  Stephanus  iviptti  pre  «v  «ptfa.  Tue- 
tur  hanc  leclionem  Clemens  Alexandr.  Paedag. 
II.  p.  19Q.  C.  ecL  Sylburg.  npwfivXov  6  i&tXonjff 
iuv  tibof  dv  thovvto  xputfoui',  ivipcfet  t£t* 
tiyw  nodjuov/Luvoi ,  ubi  haud  dubie  legi  x/>u<fa>P 
iviptsu.  item  Suidas,  quiter  eam  exhibet  v. 
iviptftt  T.  I.  p.  743  v.  T€rriyoj>d/>Oi  T.  III.  p.  451* 
et  T.  II.  p.  380.  ed.  Kusteri  v.  npwfivXof  . .  nXiy~ 
fiut  rp%x^>v  *U  d&v  Xyytvv  ....  ©otjnvSiSyp  npri* 
fivXovf  dvahovjitvoi  9  nai  ivipcfu  xoiniXw 
npwfiiiXwv  (quae  corrupta  ex  rttriywv  np*a» 
fivXov^  i)  npaifivXov  ftap'  'ASyvuioif  ro  itpofti- 
Xijna.  Eadem  est  in  Codice  Aug.  nunc  Mo- 
nacensi  et  in  margine  Cod.  Lugdun.  teste  Wyt* 
tenbachio  in  Eclogis  historicis  p.  360.  Ipsum 
huiiis  substantivi  datmun ,  licet  Thucydide  non 
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nbmipato,  memorat  Etym.M.  p.  340  1.  l.  *Evep- 

<Sis  dvjujtAony .  jtapd  XO  £lp(a)  XO  (Sv/LUtAiH<a)  JtAtO- 
vatf/LUp  rov  4  eiptito,  elpctis ,  *«*  Iveptfis  ivip- 
<*ei.\  At  vero  idem  lectionem  diversam ,  nempe 

^dvijsaei   exhibet  p.  108    1.  34   ed.    Sylburgii 

%  *jlveipeiv    dvagHpeiv.      IIAdrcov   (scil.  Comi- 

cus)    JSxo^vovf  Aajioav  y  dveipe  rd   xpia.     6$-ev 

,  nai  dvepl&is.  Xpv&&v  seydvw  (sic  pro  retriyoov) 
dv ipdei,  OovnvbiSy  <.  Priori  lectioni  ivep- 
dei  favet  etiam  Aelianus  Var.  Hist.  II.  c.  22.  xo- 
pvjufiovfSk  dvaSovjuevog  r<Zv  iv  ry  ne<paAr)  rpi\<*>v9 
Xpvdovs  iveipavtes  avrais  rirruyas  nainotf/uov. 
aAAov  jtpos^erov  Jtepiajtrojuevoi  xpv&0*>,  Jtpoye- 
et.avJ  Pro  altera  illi  dvepfSei,  afferre  pos- 
sis  Lmcianum  in  Navig.  c.  3.  Opp.  T.  III.  p.  240. 
^ed.  Reifcz.  de  puero  aliquo  Aegyptio :  rj  nony  8i 
nai  es  rovjti6<o  6  JtAonajuos  (SvvecSjteipajuivos  ovn 
iAev^epiov  avr6v^<pr)<Siv  elvai.  TIM.  Tovro  /ulv 
evyeveias,  <£  Avnive,  <Syjuei6v  lariv  Aiyvjtrias,  y 
nojuy.  dxavres  ydp  avrois  oi  iAevSepoi  JtaiSes  dva- 
xAinovrai,  is  re  ro  i<pi)fiinov  ejujtaAiv  rj  oijtpo- 
yovOi  y/UtoV,  ols  iSonei  naAov  elvai  nojuav,  dvct* 

N  Sovjuivov*  npw /ivAov  vjto  r  «  t  t  i  y  i  Xpv6<p 
dvetAff/ujuivov. 

Licet  autem  plurimi  in  lectione  ivipaei  con« 
sentiant ,  satis  tameri  magna  est  Etymol.  M.  au- 
cteritas ,  ut  vel  sola  eam  suspectam  reddere  pos- 
sit.   Iam  dvtipetv  rernyas,  unde  dveptSts  rerriy<a>v 

flueret,  si  Platonis  Comici  versum  seu  potius  ver- 


27& 

% 

*us  particulam  supra  ex  E.  M.  commemoratam 
£x°iv°vi  Xaj3wv  dvups  ro  npiaf  vocisque  natu- 
ram  consideras,  est  filo  aut  virgulae  alicui  an- 
nectere  cicadas,  et  in  isto  contextu,  cincinnis 
quocunque  modo  dispositis  ex  ordine  afjigere, 
iviLpnv  autem  easdem  innectere  cincinnis ,  ut 
cum  cincinnis  complicatae  eas  constringant  et 
ornent.  De  his  autem  ut  iudicari  possit ,  quae-k 
ritur  quis  sit  npayfivXof,  quae  eius  ratio,  qui 
usus.  Ac  de  eo  quidem  satis  multis  egerunt,  SaU 
masius  de  Coma  p.  265  et  272.  Hadrianus  Iu- 
nius  de  coma  post  Animadverss.  varias  Hag, 
Coniit.  MDCCXXXVII  p.  435  seqq.  et  optimus 
Perizonius  ad  Aeliani  locum  supra  laudatura,' 
ne  reliquos  commemorem,  quisua  ex  istis  hau-r 
serunt.  Rem  tamen  qualis  fuerit  non  videntur 
perspexisse,  quippe  iam  multis  veterum  grara* 
maticorum  non  satis  intellectam. 

Etymoh  vocis  quae  Kp<o(iv\of  et  Kpoofiv- 
\os,  Kpoi(Sx>\\o$  et  Kp(M)(iv\\o$  scribitur,  obscu-, 
rum.  Videtur  tamen  ex  KAPA ,  KPA  et  prisco  • 
OFF AAEN  unde  volvereLatinorum,  FiMeiv  et 
u\uv  Graecorum  fluxit,  composita  obque  eam 
causam  retracto  accentu  scribenda  esse,  fortasse 
etiam  duplicato  A  Kp<jo(iv\\os.  Haec  si  vera, 
significat  ornatum ,  qui  caput  undique  involvit 

et  tanquam  corona  cingit.    Quod  ad  eius  ornatus 

# 

formam  attinet ,  diversa  misceri  apud  priscos-  et 
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riecentiores  in  ea  definienda  videas.  Simt,  qtii 
Liucianum  sequuti,  crines  retro  pexos  et  supra 
claput  in  coniu  collectos  atque  eminentes  sibi 
fingant.  Hi  provocant  ad  Homericum  ILA,  385. 
coSora,  Awliyryp,  nipa  dyAai,  napSevojzijza,  de 
Paride  dictum ,  &d  quem  locum  £choI.  Victoria- 
nus  nipaf  8e  e?tv  r}  IjurtAonr)  rwv  rpix&v .  &>f  nal 
9A$i)vaZoi  rov  npwfivAov.  Sed  pergit  idem:  a'A- 
Aws .  ■ttipadyAakrTJ  Tptxi*  o$ev  qai  xeipeiv.  'Api- 
soriAys  bl  w*  rw  ro'£<p  cfejuvvvojueve.  Diversa 
de  Aristotele  Eiistathius  ad  h.  1.  Cetcrum  conf. 
Apollpnii  Lex.  H.  siib  v.  nipa  dyAai  et  inter- 
prett.  ad  Hesychiurn  v.  *ipa  dyAae  T.II.  p.  228. 
}ed.  Albertu  Quod  vero  Schol.  Victor.  indicat, 
clarius  exponit    Sui&as  T.  If.  p.  2Q7.  v.  nipa 

dyAai.  ov  rr}v  rpixa  ypiAwf  dAX  etixAonrJf  rt 
y,Lvo$ ,  inl  niparoi  rpoTtov  ejuizAenojuevov. 
tnAenov  8i  nxxl  A§ y  valo t  r  ir rty  a$  n.r.A. 
Porro  provocant  ad,v  Tacit.  German.  c.  38.,  ubi 
de  Suevis:  »Irisigne  gentis  obliquart  crinem 
nodoque  constringere  ....  horrentem  capillum 
retro  sequuntur  ac  saepe  in  ipso  vertice  ligant " 
„>idque  Crobylum  facere "  esse  ait  Perizonius 
ad  Aelian.  1. 1.  Hac  ratione  Aegyptiorum ,  Phry- 
gum  et  Suevorum  mos  priscae  Graecac  infer- 
.tur  nulla  tamen  neque  ratione  neque  probabili- 
tate.  In  longe  diversam  viam  ducit  alius  Homefri 
locus  II.  p.  52.,  de  Euphorbo  a  -Menelao  inter- 
vemto:  aljuari  oi  bevovrondjuai  Xapinaatv  ojuoiai 


t 
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IlXoxJ^oi  y  01  xpvtfw  xi  nai  dpyvpcp  etfpy- 
«wWo»  In  his  fctfp^KCtfvro/a  G<pi}K.6<a>  'con- 
stringo.  est  eagtiyjuivoi  y&av,  eoiotvrd,  ut  expli- 
cat  E.  M.  v.  l<s<pi)K<a>vTo  T.  I.  p,  385,  et  n\ox- 
Moi  sunt  o£  mnXsyjuivoi  jrXonajuoi. 

De  his  autem  accuratius  videndum.     For- 

i 

mam,  quam  connexi  eius  generis  cincinni  ha- 
buerunt,  monstrat  Fragm.  ex  Euripidis  Tke- 
seo  ap.  Athenaeum  p.  454  C.  in  quo  pastor,  lite- 
rarum  ignarus,  formas,  quas  singulae  literae  in 
nomine  Thesei  contentae  referant,  describit, 
ac,  de  tertia,  id  est  de  Sigma,  dicit:  Tplrov 
Sf  (nempe  ypdjLijLid)  fiospvxds  xis  <&S  elXiyjLiivoi. 
De  eadem  xplxov  §'  I Xinrd>  [iospvxty  Jtposejiy>epi$ 
Theodectes  Phaselita  ap.  AtheA.  1. 1.  Patet  autem 
in  his  sigma  non  angulosum  illud,  -£,  ut  putat 
Hadrianus  iunius  1.  1.  p.  433.  »  quasi  in  gradus 
fracto  capillo  ",  sed  lunatum  sive  juyvoeibis,  C, 
semicirculari  figura  describi.  Hinc  in  eodem 
Athenaeiloco^fgat/ion,.  et  ipse  literas  in  Thesei 
nomine  obviasdescribens,  Sigma  illud  scythico 
arcu  simile  dicit:  JSnvSincp  xs  xo&<a>  xpixov  yv  (EV 
ijzi)i>)  npocrejLiyspis.  Adde  quod  eius  generis  cin- 
cinni  calices  nominati  fuerunt,  ut  docent  Scho- 
liastae  Venetus  et  Victorianus  ad  II.  p.  52.  xdx 
roiavra  S«  nve$  naXov&i  (Vict.  J>atfi)  ndXvnas 
et  iam  poteris  hunc  omnem  capillorum  ornatum 
in  veteruniartificum  monumentis  agnoscere  eius- 

10  * 
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que  formam  tlisoere.  Nempe  satis  multa  deorum 
atque  tieroum  capita  inmarmofeexpressa  ad  np^ 
stram  memoriam  servata  sunt,  in  quibus  talem 
eum  imitatione  redditum  videas ,  qualem  hucus- 
que  descripsimus.  In  his  imagihibus  pexi  expri- 
muntur  capilli  ac  ita  dispositi,  ut  ijaturali  ordine1 
ad  frontem  atque  cervicem  descendant  ac  com- 
pressi  omnem  cranii  concavitatem  referant.  Ex 
miedia  autem  fronte  reducti  sunt  et  in  multos 
cincinnos  convoluti ,  qui  ab  altera  aure  ad  alte- 
ram  pertinentes  frontis  extremitatem  occupant, 
densa  serie  connexi  et  maxima  cumcura  elaborati. 
Vides  igitur  in  his  sigma  illud  lunatum ,  vi- 
des  cincinnos  calicum  speciem  referent^s.  Ce- 
teriim  patet,  eosdem  esse  cincinnos,  qui  alibi 
fiorpvjtf  vel  nopvjufioi  dicantur ,  nec  dubium  in 
eis  KptjfivXov  illius ,  quem  Thucydides  comme- 
morat,  imaginem  referri.  Fuit  enim  hic  priscae 
aetati jproprfus  et  abAristophane  dpxoclov  gxvp*1 
dicitur  inEquit.  v.  1328.  'OB*  imlvoy  opnv  rtrti- 
yopopo?  (leg,  T£my6poptov),  a*/?x  <**'*?>  ^X9- 
fxara  Xajuxpos  •  illum  autem  quem  descripsi- 
mus  'capillorum  ornatum  non  nisi  remotioris  aevi 
imagines  referunt,  iri  quibus  priscae  ac  severae  ar- 
tis  rigor  adhuc  et  durities  conspiciuntur,  inprimis 
statuae  in  insula  Aegina  repertae  ac  capita  Apolli- 
*  nis,  Bacchi  ac  Herculis  plura,  quae  Museum  brit- 
tannicum  possidet,  nec  in  ullo  posterioris  aevi 
opere  eum  deprehendas.     Hinc  in  multis,|quae 


Suidas  siily  hac  vqce  congessit  vera  haecr  Kpco- 
(ivXof  6  in  r&v  rpix&v  JtenXsyjtiivof  nod/uof  ..** 
££vo<p<Z>v  elxov  be  npdvrf  dnvrtva,  old  Jtep  rd 
napXayovind ,  npoS fivXov  exovr a  nard  jui» 
tfov,  iyyvrdrt»  riapoetSy*  fatsum,  quod  Scho- 
liasta  Thucydidis  et  ex  eo  haud  dubie  Suidas : 
Kpia>fivXqs  jSi  idriv  elSof  JtXiyjuaros  rdv  rp%x<** 
dxo  inaripwv  rif  6Bv  Xyyov,  nisi  fortasse  de  pe* 
culiari  aliqua  cr oby li  specie  valet ,  quod  hic  in 
universum  de  crobylo  pronunciatur.  Clarius 
etiam  Hesychius  T.  II.  p.  385  np^fivXof  ;..i  6 
nopvjuftjos  rif$  iyinXonys,  y  idriv  «vij- 
vsyjuivy  dsco  fxidov  tov  /uer<Jjtov  iit\ 
ryy  nopvpyv.      Notum  est,  nopvyyv  de  Oljl* 

ni  capitis  parte  dici ,  quae  est  supra  frontem. 
Sensus  igitur:  capillorum  nexus,  qui  a  media 
fronte  adverticem,  nempe  ad  eius  initiuzn,  re- 
volvitur.  Hinc  nopv/ufios  rijis  i/uxXonyfidein  qui 
antea  JtXoxAOf  riXty/uivof  sive  i Xtnros. 

Superest,  ut  de  cicadis  crobylo  innexis  vi- 
deamiis.  Ac  crobyli  quidem  usum  priscae  Orae- 
ciae  communem  fuisse  imagines  supra  comme- 
moratae  dpcent,  cicadarum  autem  in  eo  orna- 
tus  Ionibus  peculiaris.  Nam  ut  priscos  Atheni- 
enses  npxai/ivXos  rerriywv  svipdti  avahi/uevos $  ita 
Samios  festum  Iunonts  celebrantes  ornabant  xpVm 
delai  nopvfifiat,  ijz  avrwv  rirnyes,  ut  r^tulit 
AsiuS  Samius ,  laudatus  Hadr.  Iunio  1. 1.  p.  438* 
Nempe  capilli  cranip  ut  vidimus  applicati  et  ca- 
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pillorum  cincinni  stipato  ordine  frontem  coronae 
iristar  cingeqtes,  non  poterant  contineri  nisi 
vinculo  aliquo  redimiti  eoque  conatricti.  Hoc 
autem  vinculum  in  Homerico  loco  aureis  et  vel 
argenteis  fibulis  debemus  aut  nexum  aut  orna- 
tum  eogitare,  quae  cincinnos  constringerent  (nam 
dicit  stXoxi^ol  xpvd*?  T£  na*  npyvptp  1 G<p*)*<a>vr6), 
hasque  fibulas  apud  Thucydidem  in  cicadarum 
figuram  efFormatas.  Patet  autem  huiusmodi  cica- 
das  non  potuisse  annecti  crinibus ,  dveipEaSai, 
velut  filo  aut  fasciae  alicui ,  non  enim  singulus 
aliquis  cincinnus,  sed  tota  cincinnoruin  series 
ia  censum  hic  venit,  verum  iveipovro,  in- 
serebantur  et  innectebantur  eis  ut  aptam  cincin- 
norum  seriem  ac  dispositionem  servarent  et  ca- 
put  simul  orriarenUEodem  ducunt  verba  Scho- 

■ 

liastae  ad  Aristoph.  Nubes  v.  Q80.  o£  dpxaio- 
raroi  rwv  'ASyvaiwv  rirriyas  xpvtiovs  iv  rol$ 
r&v  rpix&v  JzXiyiiatiiv  tlxov.  , 

Iam  igitur  patet,    quid  sit  npwfivXov,  t&v 
Iv  rrj  KicpaXrj  rpix&v  dvabovjuevoi  xpvoi&i'  r£T- 

tiyot)v  ivipctu.  Nee  sine  caussa  additum  est  rd>v 
iv  rrj  KtyaXrj  rpix&v.  Nam  Hesychio  teste  1. 1. 
erat  nptofivXos  nal  6  jiaXXos  rwv  aiboitav,  nempe 
et  hic  in  cincinnos  conformatus ,  ut  statuae  su- 
pra  commemoratae  docent,  etArisloph.  in  Nubb. 
*•  !•  ' HXffyaro  8'  dv  rov<paXov  ovSals  nals  vni- 
vepSev  ror  dv,  «Jtfr*  Tois  aihoioidi  Spodos  nal 
Xv<>vs,  w&xsp  jsyXoidiv  iityvSa.    In  fine  iuvabit 


2$1 

conferre  locum  in  Virgilii  Ciri  v.  127.  Aurea 
solemni  comptum  quem  Jtbida  ritu  Cecropiae 
tereti  nectebat  dente  cicadae.  In  eo  quidem  non 
nisi  una  cicada  commemosatur,  sicut  antea  inLu- 
ciani  loco  „  cum  prisci  illi  Iones  aperto  pluribus 
prnati  fuerint.  Habes  tamen  confirmatum,  qubd 
supra  posuimus,  cicadas  fibularum  usum  prao* 
buisse  in  vinciendis  et  nectendis  capillis. 


Lib.  I.    Cap.  10. 

■ 

Kai  ofi  fxkv  Mvnyvai  mnpov  t)v9  i)  il  xi  tS>v 
tot€  JtoAidjua  vvv  iu)  dHioxpew  boKei  elvai,  ovn 
dnpifiel  av  ri$  <fyjuei<s>  xp<*>MWOf  dmroiy,  fxt)  y  £- 
vidS-ai  tov  droAov  zodovrov,  odov  ot  tc 
nott)xa\  upynadi  na\  6  Aoyof  narixti* 

Locus  ab  interpretatione  laborat  et  iam  an- 
tiquis  male  fuit  intellectus ,  unde  factum  est ,  ut 
Scholiasta  de  particula  juj  ante  yevidSat  diceret: 
drriKtof  ivravSa  to jxr)  mpiAnei,  pessime  procul 
dubio.  Septentia  principalis,  quam  contra 
vulgi  opiniojiem  tueri  studet,  fcst  6't*  Mvnrjvat 
juik/>6i/  r)vj  Idem  de  reliquis  urbibus  dicit, 
quae  tunc  fuerunt:  9  d  rx  (nempe  aAAo)  t£>v 
totb  JtoAtdjua  vvv  jxrf  d&i6xp*<*>v  Bonel  ilyai. 
Parvas  autem  dicit  utpote  omnium  rerum  co- 
piis  invalidas.  Nam  sequenti  capite  in  iis  fuisse 
ei  videtUr  oyn  9  oAiyavSpwrcia  rodovrov,  odov 
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V  dxpy  ******•'  lani  inducit  eos,  qui  de  ea  re  du-. 
bitent,    nec  tatnen  iusto    usi  argumento:    ovk 

aKpifiel  dv  rt<  6i)juti<&  xp^M^vos  dmsoii)  . . .    (on 

Mvnrjvat  jumpov  yv*)  nempe hoc  argumento :  juy 
ytviaSat  rov  soXov  roGovrov.  — .  Quod  juy  dicit 
non  ov,  ihdicat  non  simpliciter  rem  negari,'  sed 
_    cum  conditione  aliqua.       Addendum  igitur   dv 
haud  dubie  post  Syllabam  6$ai  in  ytviaSat  eli- 
sum:  juy  ytvi6$at  dv  rov  soXov  ro6ovrov,  et 
cogitarido  supplendum :  tl  Mvnyvat  jutKpov  yv.— 
Eodemmodo  propter  syllabae  proximae  simili- 
tudinem  particula  conditionalis  excidit  Thucyd. 
I,  122;«  *<**  ovk  i6jue v  ^ojtwf  rdSe  (riempe  quod 
nos  Peloponnesii  Atheniensibus  imperium  con- 
cessimus)    rpi&v  rwvx  jueyira>v    Zvjufopwv    ovn 
anyXXaKrat ,     d&vvtaias ,     17     juaXamaf   y    djue- 
Xtiaf.   ov  ydp  8y  ntftvyorts  ravra  lizl  ryv  itXjti* 
sov<  Sp   {iXd\\jadav    Kara<ppovy6iv    Ktx<s>pi)Kar$. 
ln  his  primum  nollem  ovk  ante  asttf  XXaKrai  sol- 
licitatum  a  Poppone  Observv.  in  Thucyd.  p.  120. 
hiest  enim  acerba  satis  reprehensiQ  inconside~ 
rahtiae,   quam  tollas  sublata  illa  particula,  quo 
facto  homines  habemus,  qui  student  quidem  evi^ 
tare  culpam,  non  vcro  pos$unt:  ovk  i6juev  ojzwc 
dftyXXahroci  rdbe  d&vve6ia<9     dummodo  dicere 
possum  :    ovk  otSa   oetoos  rdSe  d&vvt6iat  dizyX- 

N  XaKrat :  ignoro  quomodo  mea  agendi  ratio  ab 
ignoratttia  absit.  Atcum  dicit  ovk  l6juev  otzws 
xdhe  ovk  apyXXaKTat  dB>vvE6iat  9  /ua^aniqf  9 
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d+ieleia$,  hoc  vult:  non  intelligimus,  latet  nos, 
nostram  agendi  rationem  non  fesse  remotam  *ab 
inscitia  vel  ignavia ,  id  est  rerum  ignAri  vel  igna- 
vi  sumus  nobis  ipsis  insciis.  In  sequentibus  iun« 
ge:  ov  ydp  Sy  ....  tjil  Kara<pp6vt)Gtv  Kex<j»pyii<*- 
re ,  netpevyores  ravrd ,  quae  »  ne  contratium  eiu$ 
quod  voluit  Thucydides  contineant ,  cum  condi- 
tione  efferenda  esse  patet.  Scrib6ndum  igitur* 
ov  ydp  89  ize<pevyores  dv  ravra  inl  tyv  nXtU 
sovf  ySy  fiXdtyaaav  Kara<pp6vr)6iy  neKGoptJKare. 

Ista  enim  culpa  si  liberi  essetis,  non  in  con- 
temiu  hostes  habuissetis ,  quae  causa  fuit ,  ut  vo- 
bis  negtigentibus  plurimos  iam  dafnno  Uli  af 
fecerint ,  id  est  libertate  privaverint. ,— -  His  ac- 
cedaftt  duo"  locd,  ex  Lb.  1, 120.  ih  quibus  et  ipsis 
syllaba  aliqua  propinquae  syllabae  similitudine 
elisa  est:  Tovs  juev  Aanehatjuoviovs ,  cJ  dvSpes 
Bvjuitaxoi,  ovk  dv  ert  airtqtiai/ueSa  ws  ov  nai  au- 
rot  tyi)<pt<f/uivot  rov  TzoXe/uov  eidi,  nai  tjjuds  i) 
tovto  vvv  Hvvyyayov.  Luxata  structura, 
quam  non  nisi  repetito  ex  praecedentibus  ais  ov, 
iungas,  nempe  nai  <Js  ov  naiyjuds  is  rovro  vvv 
Evvyyayoy.  At  vero  sic  per  istud  vvv  res,  quam 
in  uiiiyersum  exprobare  soleb&ntv  socii  Lacedae-' 
moniis,  quod  scilicet  ab  eis  ad  bellum  decer- 
ncndum  non  convocarentur,  nunc  speciatim  ad 
conventum  cum  maxime  habitum  eumque  solum 
pertineret.  Scrib.  igitur:  <&s  ov  nai  avroi  e\j/i)- 
yufjuivot  rov  noXtjuov  eitii,  ei  nai  y/uds  is  ravra 
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vvv  Zwjyayov.  Nimirum  ipsi  iam  bellum  decre- 
venmt,  siquidem  etiam  nos  adid  facienduni  rmnc 
conVocaru,nt.  — 

In  eodem  capite :  noXXd  ydp  nanw  yva>- 
<t$ivra ,  dfiovXoriptsDv  rG>v  ivavriwv ,  rvxovra 
7iCtT(2>p§(sd§r)  nal  ir  i  jtXeioo,  d  naXwt  Sokou- 
ra  fiovXtvStjvai,  «V  rovvavriov  ai<Jxp<*>f  mptist): 
Supplendum  hic  esset  nal  fri  nXdoo  hi,  ut  stru- 
ctura  exitum  invenire  posset.  Id  autem  non  pa- 
titur  oppositionis  ratio  inter  *roAAa  nanws  yvw- 
xtSivra,  q\Hti  ^kXeioj  naX£>$  bonovvra  fiovXtvSyvai. 
Accedit  quod  fluxa  lectio  in  voce  d.  Stobaeus 
enim  rd  exhibet,  plures  MSS.  a.prorsus  qmittunt. 
Tu  iunctis  voculis  d  et  rd  scribas  nal  fri  aXeio» 
drr  a  naXa>s  Sonovvra  fiovXevSyVai,  tis  rovvav- 
riov  aicrxp<*>  mpUst).  Istud  drra  limitat  senten- 
tiam:  vieles  Schlechtberathene  wurde  gliicklich 
durchgefiihrt ,  und  wohl  noch  mehr  Gutbera- 
thenes  schlug  zum  Schlimmen  aus. 


Lib.  L    Qap.  11. 

i 

Emihi)  hi  dyinojLtevoi  fiidxy  inpdrt)  dav 
byXov  8«  •  xd  ydp  ipvjua  r&J  sparoitiSop  ovn  dv 
iruxi^avro%  g>aivovrai,8h  n.  t.  A. 

Sermo  est  de  Achaeis  Agamemnone  duce 
ad  Asiae  littora  allatis.      Locus  ipse  vix  sanus 
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quippe  qui  partes  sibi  contrarias  oontineat. 
Adveniunt,  pugna  vincunt^  Iam  abrumpi- 
tur  oratio.  •  Infertur  htjXov  8i,  quod  indicat 
commemoraturum  esse  scriptorem  argumentum, 
ex  quo  concludi  possit  reveraAchaeos  tiim  vi- 
cisse.  T6  ydp  &pv/ua  k.  t.  Non  enim  muni- 
menta  castris  aedificassent ,,  nisi  scilicet  ad(ad- 
ventum  suum  victores  exstitissent.  Quid  vero 
hoc?  Victores  si  £xtiterant,  non  opushabebant 
castra  munire.  Certe  castrorum  munitio  niillum 
victoriae  argumentum.  Contra  vero  victi  si 
fuerunt,  illis  monumentis  opus  erat,  quo  tri- 
stem  casuia  evitarent  et  facilius  hostibus  resi- 
sterent.  Victi  igitur  fuerunt  ad  adventum  suum 
in  Asia  Achaei?  Ita  saltem  cum  primum  ad  My- 
siae  litora  appulissent,  ut  Pindarus,  antiquam 
famam  sequutus,  Olymp.  IX,  10Q  seqq.  Aq  Pa- 
troclo:  "Esa  &vv  AxiWzi  Movos,  6V  dXnavras 
davaovs  Tpiy\>ais  d\iai6iv  ITpvjuvais  TyXsfpos  i'ju- 
flaAtv.  Sequutum  est  ad  ipsa  Troiae  litora  proe-  * 
lium  anceps,  de  quo  Cypria,  in  quorum  ar- 
gumento  (6iblioth;  der  Alt.  Lit.  T.I.  Inedit.  p. 
25  ad  fin.) haec  sunt :  "Enura  d nofidvras  av- 
x  ovv  s  *  t  S  "I\ 10  v  tlpyovcfiv  oi  T p<a)£S  K«i 
Svtjcfnsi  np<a>r£o*i\aos  vy/  "Enropos.  Res  affli- 
ctas  Achilles  reparat:   "Exeira  AxiWtvs  avrovs 

rpixerai,  dvsXwv  Kxinvov  rov  Uo&uhi&vos .  nec 

♦     

tamen  nisi  nocte  inseeuta ;  et  Troiani  noctem  an- 
teurbem  transigunt:    Nvnra  <pv\aB>d/utvoi  Tpwzs 
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jtipl  qsrw  ixtopovv,  lum  Kvkvos  &'  in  Tevi&oio  ^. 
fiitdw  ivl  vvktos  djuoXycp  ....  ijyeipe  judxyv  ijt  ^j 
Ax^tols,  ut  Ioh.  Tzetzes  in  Antehomer.  v.  255  fca 
scqq.  Non  dubium  igitur ,  quin  victos  putave-  ttp 
rit  Thucydides  et  quin  ex  hoc  ipso  factum  cre-  j^ 
diderit,  ut  Graeci  castra  munirnentis  firmarent. 
Scrib.  igitur  'Emi  bl  inpaTrj^rfcfav.  Cum  ap- 
pulissent,   pugna  superati  6unt.    Eius  rei  argu- 


derunt. 


pai 
COl 


» 


mentum  est ,  quod  castra  munimentis  circumde-      ju 


x  Lib.  I.   Cap.  43. 

Kai    KepKvpaiovs  te  tovsSb,    junre  Hvjujud- 
Xovs  5f'xyGr<&£  ftia  rjjucov,    JutJTe    djuv-vrfte  avTolf 
'  dbinovtfi. 

Erqestus  Fridericus  Poppo  in  Observv.  crit. 
in  Thucydidem  p.  136.  delendum  iudicat  te  post  - 
Kepnvpaiovs  et Coniunctivos  Sexyalte  ....  djuvvn- 
je  in  Imperativos^mutandos,  utrumc^ue  non  sine 
codicum  auctoritate ,  minus  tainen  recte ,  ut  no- 
bis  quidem  videtur.  .  ^ 

Ac  librorum  quidem  MSS.  nonnulli  voca- 

,  '  lam  illam  omittunt,,  nonnulli  pro  ea  Si  exhibent» 

qiiac  iluxa  scribendi  ratio  plerumque  argumento 

est,  Tt  ex  voce  yt  depravatam  esse.     Recte  scri- 


ol 
♦ 

te 
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bas;  Ka\  Ktpnvpaiovs  ye  rovsSe.    Vis  enim  sen* 
tentiae  inhoc  nomine  proprio  nititur,  quod  in-  s  . 
dicari  potest  scribendo  aut  na\  rovsSe  rovs  Kep* 
nvpaiovs,  aut:  Kal  Ktpnvpaiovs  ye  rovsSe,   aut 
denique  absYjue  pronomine  nal  rov<  ye  Kepnv- 
paiovu      Ita,  ne  alios  locos  a  Poppone  allato*. 
commemorem,  I,  96.  unius  codicis  lectio  «al  ra- 
lielov  te  4yXos  vfv  avroTs  ad  veram  scripturam 
ducit*  quae  est  na\ ro  tajuetov  ye  ^JjXos  yv  avroif, 
ob  eam  ipsam  caussam ,  quod  tonus  et  vis  sen- 
tentiae  in  yoce  rajueTov  sita  est.    Conf.  de  hac  vi§ 
quam  unicam  habet  ista  vocula  nimium  quam 
criticorum  intemperie  agitata  nos  in  Gramma- 
tica  Graeca  p.  349  seqq.    Bucit  haec  observatio 
ad  sanandum  locum  impeditum  lib.  III,  1 5.  Toiau- 
xa  juev  olM.irvXr)valoi  eltcov*    Oi  Si  AaneSat* 
fiovioi  na\   oi  %vju/uaxoi,   Ixei&y  ^novaav^ 
nposSsBd/Lievoi  &v/ujudxovf  rovs  Ae<stiiQvsAxoiijL  + 
(Savro,  na\  ryv  el§  ryv  'Arrinjv  ei<t/loXipv. 
tots   te   Evju/Lidxois    stapovdt    nard    rdxo$ 
fypaZov  Uvai  is  rov  iaSjuov  rols  Svo  ^epecttv,  <*>f 
xoiyto/uevoi.       In  his    quisque   videt    non, 
nisi  post  *»s  3toii)<s6juevot  ponenda  verba.rijv  el$ 
rifv  Amnyv  eifftoXyv,    ut  prior  phrasis  Ivm- 
fidxov*  TOt5'  AMSfiiovs  eizoiytiavro  na\  ryv 
ds  ri)v  Amnyv  eisfioXijv  jkessima  dilogia  libe- 
rstur,   posterior  autem  *is  xoiyooMtvoi  exitum 
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inveniat.  Non  minus  clarum  est  roTf  Bvjutidxott 
sapovtii  dici  cum  respsctu  adLesbios,  qui  modo 
iii  societatem  erant  recepti.  Est  igitur  quaedam 
antitheseosf  ratio ,  quam  exprimas  per  tck*  y  * 
Zvjujudxoif  napovcti.  Haec  oppositito  si  abesset, 
dicendum  fuisset  roif  napovGt  gvju/udxotf.  Hia 
ita  expo&itis,  patet,  locum  ita  constituendum 
esse:  Bvju/udxovf  rovf  Aeofiiovf  enotyoavto  nal 
%oif  ye  Bvjijudxotf  Aapovttt  nard  rdxof 
ippaHov  iivai  eif  tov  loS/uov  rolf  hvo  juipttfi,  cSf 
tfotyddjuevot    ryv    tif  ri)v  Arrinyv    eif~ 

fioXjjv.  Eandem  lenissimam  medicinam  adhi- 
beas  lib.  III.  c.  3Q.  Twv  rt  &vjujudx<*>v ,  cfiutya- 
4$e  ei  roif  re  dvaynacS-eitfiv  vjto  re  r<5v 
xoXe/uiwv  nai  roif  inov6iv  dxoorddt  rdf  avrdf 
ZLyjuiaf  itpoftyoere ,  riva  oietiSe  ovnva  ov  fipa- 
X**£  3tpo<pdcfti  dnosT)6t6§ai  x.  r.  X.  In  his  quo- 
que  plures  MS6.  Te  post  vno  omittunt.  Nec' 
&ane  hoc  in  nexu  locum  habet  copula.  Atvero 
et  hic  sibi  opposita  vides  roi>  dvaynaoSeititv  vno 
rwv  ito\tjui<M)v  et  rotf  inovdt  dnosdtit.  Scriben- 
dum  igitur  Toif  dvayna6$tiot  vito  ye  r<5v  no- 
Xt/ui&v.  Verte  ,,  denen,  welche  von  den  fein^ 
den  gezwungen  werden u  ita  ut  tonus  in  vocc 
Feinde  pertipiatur.  Multa  restant  eius  generis 
eorrigenda  apud  Thucydidetn ,  multa  item  apud 
Platonem,  quae  diligens  lector  semel  monituf 
facile  tollet. 
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Quod  ad  coniunctivos  loci  illius,  a  quo 
orsa  est  baec  quaestio4,  in  Imperativtos  mutandoa 
attinet,  equidem  video  mihi  recedendum  esse  a 
tnaximorum  grammaticorum  Davesii,  Schae- 
feri>  Bastiiy  Hermanni  aliorum  auctoritate, 
qui  Gregorium  *  Corinthium  aliosque  graeci- 
tatis  magistros  secuti  coniunctivum  praesentis 
temporis  a  sententiis  prohibentibus ,  quae  a  juy, 
My**>  jujxw  incipiunt,  arcendum  iudieant*  Cf. 
interprett.  ad  Gregor.  Corinth.  p.  15.,  Hermaa- 
num  de  praeceptis  quibusdam  Atticistarum  p.  4 
seqq.  Popponem  in  Thucyd.  T.  1.  p.  139.  et  me 
ipsum ,  qui  ab  hoc  errore  non  iimpunis  fui ,  Gr. 
gr.  p.  431.  Si  causam  quaeris,  affertur  nulla,  si 
reiii  ipsam  et  eius  generis  sententiarum  natu*» 
ram,  faoile  distinguas  eas,  in  quibus  simpliciter 
aliquid  prohibetur  et  vetatur,  ab  alius  generis 
seritentiis,  in  quibus  loquentis  aut  audientis  con^ 
ditione  Imperativus  ita  excluditur,  ut  non  nisi 
suadendi  aut  leviter  monendi  locus  sit  relictus. 
Recte  igitur  in  Flatonis  Symposio:  'Evion 
djtordf  (d  StoKpdrrjs )  oaro*  dv  t6xq  lsi)Ktv9 
i£ti  be  avriKa,  off  iytyjuai.  /49  ovv  KivtZttf 
dXX  idre.  Opp.  T.  III.  p.  175-  B.  H.  Steph. 
Part.  II.  VoLII.  p.  375  Imm.  Bekkeri  receptum 
nunc  legitur  KivaTe  pro  vulgato  Kivyt*.  Nam 
simpliciter    ibiw  prohibentur   aliquid  facere    et 

20* 
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cst  sermo  Aristodemi  ad  servos.  Idem  in  si- 
milibus  valet.  At  vero  longe  diversa  ratio  loci 
nostri.  In  hoc  enim  et  multis  aliis  eius  ge_ 
neris  non  puram  imperandi  et  dehortandi  vim 
inessepatet,  sed  suadendi  tantummodo  ea,  quae 
fieri  ab  alio  volumiis :  ^ffte  bixy&t  ***}** 
djuvvyre.  Fidete  ne  recipiatis,  ne  auxi* 
lium  feratis  iniuriam  facientibus,  quae  sano 
mollius  ad  Atheniensium  aures  accidere  debe» 
bant,  quam  Imperativi. 
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PLVTARCHVM; 
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Fit.  Alcibiad. '  Cap.  XV. 

EiV  i<Syd\t)(Sav .  epyov  yv  ryv  AaneSai* 
juova  izepiyevieSai. 

"Epyov tei,  proprie:    negotium  est,  pro. 
difficile  est,  es  halt  scbvver.     Thes.  27.   Ei  vlv 

ovv rcJ  KijujuepiK(o  Bo&jzopca)  jtayivn  biafia- 

<Sai  xepir)\$ov  (Amazones),  tpyov  Ul  mssvpai. 
Num.  4«  cwj  Ve  nal  GtiSnaros  dv$p<a>jzivov  naVwpas 
Isi  rif  SfcJ  nal  Saijuovi  noivwvia  na\  X<*plf$  «p- 
yov  ijij)  nal  touto  neiaSyvai.  -  Pericl.271  Ages.; 
28-  zpyov  ydp  yv  Jtdcfas  innaSdpai  na\  hiaXvaai 
rds  dppiXoyiaf.  (Quod  ibi  pro  innaSdpai  VulC. 
habetinya^vat,  nonutHutteniussuspicatur,  fuit 
i&iaSyvai,  sed  innaSijpai 7  t)  et  n,  atque  v  et  p 
a  legente  confusa  sunt)  Brut  34.  Oth.  4.  Gon- 
trarium  ov  juiya  islv  kpyov.    Philop.  6.     Longe 

aliud  est  ot3StV  (Iru>)  tpyov  (auTofc)  nulla  est 

> 

eius  opera,  nihil  nec  valetnec  prodest  Galb.  u 

•    22* 


// 


29* 

*0    be  IlXdrwv    ovbiv  spyov    opwv  dpxovros 
dyaSov  nal  sparyyov,  sparias  uy  dw<ppovovotjs 
/198'  6juojta$ovot}s.  Lycurg.  5.  JPoplic.  13-    Co- 
:riol.  18.  Pyrrh,  32.   Lys.,11.  Dion.  50. 


/- 


*EjteX$wv  6  jfXniliidSiff  ....  lv  AypavXov 
Eemendatio  H.  Valesii,  pro  vulg.  Iv  AypavXw, 
probata  Schaefero  ad  Greg.  Cot.  p.  46.  Sic 
V.  Aristii  1.  iv  ^Jtovvdov7  malcVulc.  et  Iu/it. 
iv  dtovvtiw)  Contra  Sull.  6.  recte,  Coray  ex 
Vulc.  restituit  tv  KamrwXiw.  Cat  mai.  15^  JEki?- 
Jtiwva  rov,  os  tjv  eneivw  nard  jtoitfdtv  viwvos, 

male  a  Iunt.  atque  Aldina  discedentes  ineivov,  de- 
derunt.  —  tov  jtpofia XXojue  v  o  v  del  opnov  ex 
emendatione Coray i :  vulg.  jtpofiaXXojuevos,  Reisk. 
jtpojiaXXojuivovs.  cf.  Pyrrh.  19.  jtov  ydp  vjuwv 
,6  Jtpos  djtavras  dvSpwjtovs  SpvXXovjusv  os 
deV Xoyos  ... ;  ■ —  pv  et  0}  fortasse  permutan- 

1 

da  sunt  in  Theseo  7.  avros  Jegendo  pro  avrov, 
quo  facto  participia  sequentia  habebunt,  quo  re- 
ferantur.  ^Jetvov  ovv  ijtoteiro  nal  ovn  .dvenrov 
ineivov  juiv  (Herculem)  tjtl  rovs  Jtavraxov  jtovxy- 
povf  (iabiiovra  naSaipttv  rt)v  ytjv,  avros  be 
rovs  ev  Jtodlv  dSXovs  djtobt&pddnetv ,  rov  juiv  60- 
By  nai  Xoyw  Jtaripa  nar atdx^v  wv ,  htd  Sa- 
Xdrrt)s  fvytj  nojuiiojusvos ,  r<p  H  ovri  Jtpodpi- 
pwv  yvwpidjuara,  jtebtXa  nal  &i<pos  dvaijuanrov 

et  rell.  Cf.  Comp.  Nic.  c*  Crass.  4.  <■>>•«£?  $* 
fieydXwv  (Crassu*)   Kaidapos  td  idJtepia 


'  \ 


2Q5 


t     t 


nararpefojutvov  ....  avrof  txi  rr/v  tco  nai  rr)V 
I^Sinrjv  iXddat  (sic  Vulc.  Bodl.  3.  Vulgo  iXd<fas) 
$dXa<S<fav  nai  xpo<Upydcfact$ai  (non  male  Reis-' 
ke :  arpotf  nar  tpyddaaSai)  rr) v  Adiav  01$  Ilojuxrjiof 
ixrjX^t  nal  AovkovXXos  dvri&x&o  *).  Libri  om- 
nes  h.  1.  habent  dvritix*  5  sed  medium  h.I.  requi- 
ritur :  dvrix^^at  quod  cum  genitivo  iungitur,  ut 
in  nostro  Alcibiadis  loco :  _  rr)f  yrjf  dvrixta^au 
Dion.  29.  dvrix^oti  rrji  iXtvSepias.  Similiter 
$X€^ai  r<*>v  xpayjudroov  Crass.  14«  Demetr.  46; 


Fit.  Alcibiad.    Cap.  XVI. 

*Ev  8£  roiovroif  xoXirtvjuatfi  nai  Xoyoif  ua* 
ypovtjjuart  nal  fitivoryri  xoXXrjv  fcv  xdXiv 
\ri)v~\  rpvpyv  rijff  hiaiirjs  nal  xtpl  xarovf  nai 
ipwras  vjipidjuara  .♦,..     "Axtp  opGavrtf  oi  niv 

ivboBoi  jutrd  rov  fibtXvrrtG^at  nai  bv<Sx*PaiVB9iv 

1 

ipojiovvro  rr)v  oXtywpiav  avrov  nai  xapayojuiav 

Priori  sententiae  omnino ,  deest  verbum, 
quo  tamen  illi  accusativi,  rrjv  rpvfr)v  etc.  carere 
non  possunt.  Itaque  Bryanus  dxtp  deleri  vo- 
luit,  ut  ab  opwvris  pendeant  illi  casus.  Sed  sic 
male  consulitur  pulcherrimis  his  periodis.  Igi- 
tur  fortasse  sic  scribendum:   xoXXyv  av  xdXtv 

,  1     -  1 

*)  i.  e.  xpo<Snatepyd<SaGS>ai  trjv  Atsiav^  superioretn  sc, 
bteivou  oh  (sive  a,  tav)  Hopatrfiof  kni}\3*  nai  g>v 
AovnovWos  avtk<5\^to,  Non  igitur  opus  est  Reiski1 
mutationibus.  v 


20.  •  '  . 

yv  ihetv  rpvpyv  rijfr  hiairyf  cett.  quo  facto 
etiam  molestus  ille  articulus  aute  rpvyr)v  amove- 
retur.  JldXiv  yy  Ihetv,  pdlin  tn  idiri,  quam 
facillime  corrumpi  potuitjn  xdXiv^nfv,  pdlin 
tin  ,  propter  soni  similitudipem.  Est  autem  s6~ 
lita.Plutarcho  phrasisi  Isiv  vpav  vel  ihetv.  Fla- 
min.  16*  <&v  ejtiypapdf  esi  roiavraf  dxpi  vvv 
ppav.  JPhiloj).  0.  r)v  ovv  iheiv  rd  juev  epya~ 
sr/pia  juesd  naranojtro/uivwv  kvXikodv  (Yulc  xo- 
Xwy,  C.  Monac.  ndX&v:  voluere  ndStov)  nal 
GypiKXei&v.  Ibid.  21-  yv  juiv  ydp  esepavwjui-. 
vovf  iheiv,  yv  he  rovf  avrovf  nal  haxpvovraf. 
Ages.  IQj  esi  8i  nal  X6yxvv  ihetv  avrov  nsijui- 
vr)v  dxpi  vvv  Iv  Aanehaijuovu  Ibid.  2Q.  eri  hi 
judXXov  r&v  yvva^Kwv  iheiv  yv  nai  itvSiaSat 
ryv  julv  Zwvra  jtpoahexoju-tvyv  vtov  djto  rijf  p.a'~ 
Xyfy  Karyfy  nal  tfiwJtyXyv ,  rds  he  etC.  JRom. 
l6.  extr.  Tov  he  PoojuvXov  rdf  eiKOvaf  opav  esiv 
iv  Pvxjur)  rdf  rpojtaiopopovf ,  JteSidf  djtdtiaf. 
uiristid.  25.  JtXovrw  juev  ydp  esi  jtoXXovf  ihetv 
ev  re  nal  nanwf  xp<*>Mivovf,  jteviav  Se  <pepovriyev* 
vaioDf  ov  pdhiov  evrvx^iv»  Timoh  17.  yvopav 
rr)v  vcoXiv  sparojtthov  {iapftdptyv  ovdav.  Bfiit. 
28.  yv  ovv  ihetv  ovhev  en  KOGffuoo  ytvo/uevov.  Si- 
militer  Flamin.  l.  Tirof  Koivriof  (Mon.  Roivrof) 
QXajuivivof  ibiav  juev  onolof  tjv,  Jtdpest  Sea- 
cTaorSat  roif  fiovXojuivoKf  djto  rrjf  ev  Piaijup  Xa%- 
nrjf  eiKovou  Popl.  23.  i)v  aKOveiv*  Comp.  Dem. 
etCic.2.  evrolf  Gvyypd/ujuactt nar.ihtlv  esi  rov 


\ 


fiiiv  etc.  —  Verbum  t}  v  a  praecedentc  syllaba 
iv  vocis  ndXiv  absorberi  potuit.  Factum  hoc 
Flamin.  12.  ubi  nunc  recte  legitur:  rd  rS>v  lp- 
ywv  ojuoXoyovvra  rol$  ntjpvyjua&iv  y  v.x  Cf. 
Pomp.  8.  nal  rdXXa  8*  rjv  6  juoXoyovra  ratf 
npt&raif  fiXofpocfvvaif.  —  Av  xdXiv  apudPlu- 
tarchum  frequentissimum :  Thes.  20.  Comp. 
PopL  c.  Sol*  2.  Ovrto  juev  6  JZoXwv  neKo&juyne 
rov  IlojtXinoXav:  rov  £6X<ova  be  av  xdXiv 
inuvof  iv  rrj  jtoXireia  jtapaSeiyjudrwv  ndXXisov 
dvSpl  noajuovvri  hyjuonpaxlau  Sijueyof  rrjf  juiv 
dpxyt  rov  oy-KQv  d<peXcvv  evjutvt}  jtd&i  nal  <JAu- 
xov  narUyGe,  vojuois  be  jzoXXots  ixp*)<*aro  r***v 
indvov.  Camill.  19.  39.  Cat,  mai.  18.  Lucull.2. 
Pyrrh.  22.  Comp.  Crass.  c*  Nic.  2.  Ages.  11. 
Pompej.  1.*)    Demetr.  2.;    rarius  xdXiv  av 


* 

'    ♦)  Huius  capitis  finis  exemplum  malae  interpraetationis 
est.     Plutarchus  ita  loqu^ur: —   evapjiosia  npbs  ev? 

.  lcvE.iv ,  <»f  prjSevds  akvltotepov  SeijSfjvai  jiijS'  ijdiov 
vnovpyijtfai  6eop£v<n.  Interpretes  Italicus  atque  Gal- 
licus  sic  verterunt  ac  si  scriptum  esset  ptjbkva.  -Idem 
de  Germanis  affirmat  Huttenius  atque  probat.  Lati* 
nus  omnium  pessime  SeijSijvai  passive  accepit:  „peti 
abs  se  aliquid  peteretur. ((  Sed  locus  sic  facile  expli- 
catur  (Sse  (<sk  Jtapa)  pti&evot  aXvitotepov  SerjSijvai 
(rj  Ilopntjiov),  jitjbb  ijSiov  vftovpyij&ai  (jtrjSevl),  Seo- 
jiLva*  (ij  Jlofxstrjtci)  i.  e.  >,so  dafs  man  Nieraanden  so* 
leicht  (mit  so  wenig  Scheu  und  Besorgnifs)  eine  Bitte 
vortrug,    aber  auch  keinem  Bittenden  so  gerh  will- 

.  fahrte ,  als  dem  Pompeius.  •« 
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Ages.  %>  11.  20.  C^es.  57.  ubi  Cod.  Mcttus  <wV  5* 

iA5oi/T€f  ivpov  dvyyjuivov  xov  Kaicfapa,    rax^ 
jnev  av  xdXiv  fierafiaX6vre$  indn&ov  iavrov$ 
.  ;  ,'  indm^ov  8i  nal  rov$  t)yefxova$.     Vulgo  de~ 
est  ju.lv  p  quod  h.  L  bene  sequenti  be  opponitur. 
Av$i$  av  est  in  Ages,  39*  -    Quod  autem  su- 
pra  de  eiiciendo  dxep  dixi,  in  memoriam  revocat 
alium  locujn,     Themistocl.  Q.  extr.,  MaxtoSa*' 
fuv  ydp  ov  Stevoovvro  juvpui&i  sparov  ro&avrai$* 
o  8*   91/  fiiovov  dvaynaiov  iv  rqj  napovn,   ryv  , 
noXiv  d<pevra$  ijutpvvai   ral$  vay&iv    6  k  e  p  6i 
jcoXXol  xa^in<*>f  ynovov.    H.  1.  quidam  onep  eii- 
ciunt,  iurigentes  0 -5*  yv  juovov  duaynaiov,  (rou- 
to)  xaAcacw  ynovov  ol  jtoXXoi.    Sed  sanus  est 
locus,  tum  si  rovro  yv  subaudimus;  >,Quod  au- 
tem  in  praesenti  rerum  statu  unice  erat  necessa- 
rium ,  id  erat  ut  relicta  urbe,  solis  navibus  inniti- 
rentur. "  tum  si  Gottholdi  sententiam.  sequimur, 
de  quaita  relatum  est  in  Actis  sem.  Lips.  Vol. 
Il/pag.  423.  seq.    „"One/>  ante  verba  o£  jtoXXoi 
quo^  Jacobsius  delevit,  retinetur,  etad  verba  rrjv 
fioXiv  dfivra$  I.  ral$  vavatv  cogitando  suppletur 
Si£i/oouvto  ASyvQLioi  i.  e.  Themistocles  ceterique 
viri  sapientes,   quibus  oi  noXXoi,  patriae  relin- 
quendae  consilium  improbantes,   opponuntur.  — 
Cur  Coray  e/ufiyvai  pro  ijupvvai  significantiori 
verbo  dederit,  causa  non  apparet."  Hoc  postre-  . 
mura  etiam  conquestus  est  Held.  in  Act.  Monac. 
T.  IL  p.  56*  s.  pluribus  de  hoc  verbi  ijupvvai 


usu  exemplis^  prolatis.     Quibus   adde  Arat  22    ' 

ip<pvf  rr}  noptia.  Nic.  14.  ^vf  ibti  roi*  aroAf- 
juotf  tM5>vvT«  *ai  xpodntijutvov  i\iyx*w 
rnv  rvxyv   im   r<iv  dywvoov.     Pomp.  66.    ralf  , 

X  t p  d  i  v  ijufvvai  *). 

^^___^_______  » 

'  > 

EmSodttf  ydp  nai  xopyyicu  ••••.  *a«  tfftJ^a- 
to*  tvxpiittta  nai  poojii),  A*tr  tjujtupiaf  ri>v  no+  , 
Xejuikwv  nai  d\nt)f.  ndvra  vaXXa  dvyx<*>ptiv 
tnoitt  nai  fipttv  txtrpim  tovf  Abyvaiovf ,  dti  rd 
stpqorara  tcSv  ovojudroov  roif  djuaprr/juadt 
T&tjuivovf,  xaihias  yi\av$p<*>Jiiau 

Cf.  Thes.  6.  jMipdniov  cSv  djua  ry-rov  tfto- 
-+i&rof  pisij&r)  biiyaivtv  d\nr)v  nai  ippovyjua 
Mtrd  vov  nai  dvvidtcof  &i(iaiov.  Popl.  21.  *Hv 
ovvnA#3tiof  KXavdof  iv  2a/3ivotf9  dvifp  XPV»*- 
dirt  Svvarof  xai  dcojuarof  p<ai/ur)  itpof  dA- 
tctjv  lltt<pavr)fy  dptrrjf  bi  bo&y  ndXisanai  \6- 
yov  htivoryn  xpwrtvw.  Pyrrh.  7.  o  rt  ydp  ilctV- 
ravxof,  dvhptiq  uai  x€lP*  Ka*  P<*>My  doojuarof  ap*- 

_  Y 

roj  <tSv  6  juo\oywjui  vwf  tcSv  mpi  jdyjuyrptov  spa- 
rrjywv  nai  Sdpdof  ix<*>*  Ka*  ppovyjtia,  jzpov- 
naXtlro  rov  JJvppov  tif  rdf  x*tyW.  o  Tt  Ilvppof 
tjvbtvi  rwv  (iadi\i<a>v  vptijutvof  d\nr]f  ndi  Soi,i)f 
(Reiske  non  male  susp.  ro\jLtr/f)  .  r  >  •  ivavriof  ~ix<*>~ 
pn  etc.    Vides  ut  pwjur)  ad  corpus,  d\nr}  ad  ani- 

mum  **)  ypovynaad  mentem  consiliumcjue  per- 

____________ _.  * 

'     ♦)  aktty  interdum  idem  q.  nostrum  Muth.   Pyrrh.30.  iir- 
**)  Alio  sensu,  cruam  Tib.  Gracch.  6« 
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tineat.  Itaque  recte  mutavi  interpunctionem  vul- 

,  garem:  doS/uaros  evjtpijteia,    nal  prwjur)  jxer l/u- 

xupiau  —  Ae  i  ut  de  perpetua  Atheniensium  con- 

suetudine  intelligi  possit  (v.  SoL  15.),h.  1.  malim 

ad  singula  Alcibiadis  facinmora  referre.  -   Dein 

putabam  legendum  esse  Jtaihias  kcu  yt\av$p<jo- 

jziar  sed  niliil  verius  vulgata.     Solent  enim  „si 

de  appellationibus  sermo  est,  ipsa  nomina  cum 

6ubst.  ovojua  in  casu  convenire.     Cf.  Poplic,  1 1. 

tT&evro  be  nal  jtaidiv  avrd>v  SvTWovs  nai  Bov- 

(3ov\kov<  nal  Kajtpapiovs \6  v 6  fxara  kcu  IIop- 

niovf.     Mar.  1.   in.    Taiov   Mapiov  rpirov  oux 

tXO/uev  eijteiv  ovojua ,  naSdjtep  ovde  . . . .    Aevniov 

v Moju^iov  rov KopivSov e\6vros.   'O  ydp  Ax&i* 

x  d  ;  (nomen  Achaici)  rovr<a>  yt  rr}s  npagecos  IjzoJ- 

.  vvjiov  yiyovev,    cJ*    6    A<p  pinavo  s   JSmjtiwp 

aai  6  ManeboviKOf  MeriWco .    item  fin.  hui. 

cap.    Add.  Coriol.  11.  'Galb.  22.    Inde  recte  in 

Arist.  6.  vulgarem  lectionem :  "0$ev  dvr)p  nivys 

nai  SyjuoriKOf  enrrjtfaro  rrjv  jiadi\iK<a>rdrr)v  nai 

§eiordrt)v  jtpodyyopiav  rov  dinaiov  „tuetur. 

Gottholdus  contra  Jacobs.  qui  rov  ^Jmaiov  de- 

dit"  Act.  Sem.  Lips.  Vol.  II.  p.  422. 


H\r)v  oti  rovs  Mt) \iovs  y  ft 9'8  6  v  d Jt o - 
d<payrj  vai  ri)v  jt\eisr)y  airiav  *e<fxe»  T<£  V9" 
<piGjtiaTi  ctvveuttov. 

r  Pelop.  29.  Me\t/3oia  Se  nai  Snoxovddr),  Jto- 
\edtv   ivtiJtovhoif   *ai    fi\ai<s,    e*KK\r)dia£ovdats 
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Xtpifydas  djua *ovs  Sopvpqpovf ,  y  (iy86v  axi- 
tfoa£c.  x  Alex.  72.  ro  Kovacfatov  i§vo$  nartspi- 
y>tro,  icdvras  yfiy&ov  d  Jto<f<pd  ttg>  v.  —  Re{s- 
kius»  e  Bryani  coniectura  dedit  rov  rovf  MyXiovf 
-  yfi.  dxo<s<payi)vai,  Coray  on  toJ  MifXiovf,  prae» 
ter  necessitatem  utrumque.  '  Reiske  supra  ad 
c.  4,  „djroK\ei6jutvof  cohaeret  cum  d^anovcfai 
h.  e,  rov  dcfatiovaat.  solet  enirri  Plutarckus 
in  talibus  articulum  omittcre,  quod  npn  pro* 
bo."  Infinitivus  ita  shie  articulo  et  post  substan~ 
tiva  et  adiectiva  complura  ponitur.  De  substan- 
tivis  alria,  ipwf,  noSof^  naipos,  xp<*vo*  et  si- 
mill.  monuit  hoc  Heldius  in  Act.  Mon.  T.-IL 
p.  79.  5.  Exemplis  ibi  collatis  addi  possunt  de 
subst  airia)  -  Lucull.  34.  Cim.  4.  Brut.  20. 
Galb.  9.  Oth.  7*  Cic.  26.  bis.  Crass.  1 .  Comp. 
Nic.  c.  Crass.  1.  Ages.  3.  Comp.  Ag.  c.  Pomp.  1. 
(articulus  additus  est  Flamin.  8.);  itoSof  Num. 
20.;  ipu>s  nai  2?  Abf  Potop.  38.  (Post  ip<of 
articulus  sequitur  Pelop.  4.  Oth.  17.)  Praeterea 
infinilivos  absque  articulis  adhibuit  Plutarchus-. 
post  sub&tantiva  dcrSivtiaL  Phoc.  2.  dnopia^ 
Crass.  27»  d X k 9  k a l  piXoTijiia  Pyrrh.  30. 
-  evpvx<*>pia  ia  Cpmp.  Nic.  c.  Crass. 2.  «t  5' 
|g  dftavrof  dyajtqs  dctpdXtiav  nal  yGvxiav  .... , 
noXXyv  iv*pvx<a>piav  9  itoXif  ix*i»  tfX°^9»  **  &?- 
tfov  ytvojutvov,  KaS^^at  jtXinovra  rrjf  ara- 
pa&iaf  atavrcS  stpavov.  (Vulgo  legitur  JtoXXyv 
tvpvx<*>p{av  9  noXif  ix*i  4X°^VS,   in  p.  y.  etc. 
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eed  genitivi  lbco  *est  infinitivus  xaSifaSat.) "'— 

ydiSdtfnaXof  Coriol.  15.  »?v  yap  yyejuAav  au- 
roi*  xal  5i&a'tfxaAo;  evjuevyf  t<Sv,  JtoXejuiKwv  ev 
raU  spar.eiaif  xai  (subaudi  tou)  £??Aoi>  dperys 
dvev  y>S6vov  npof  dXXyXovs  y  av  pw&di  rovf 
naropSovvraf  *),  Deinde  etiam  post  adiectiva 
jtpoSv/Lios  Brut  49.  Sull.  15.  28.  Cipa.  17.  et 
ainof,  fiLinwraros  Poplic.  1.  (sequitur  articu- 
in  Camp.  Sol.  c.  PopL  4.)  (fvvainof  Pelop.  6.  cpio 
loco  ReisKius  (improbante  Goll6ro  in  Act.  Mon. 
T.  II.  p.  222.)  articulum  inseruit,  Cod.  Moh. 
auctoritate  nunc  confirmatum.  Item  post  eju- 
noSuiv  Pyrrh.  14.  Aem.  PauL  31.  {add. 
Marc.  25.) 


'Ebonei  Si  nal  'Apx*?pi*TOf  ovm  ano  rpo* 
stov  Xiyeiv%  cSt  y  'EXXdf  ovkjxv  rjveyne  hvo  AX- 
mfiidhaf. 

Lys.  19.  "OSev  evhoKinytiev  'EteonXyf  &  Aa- 

neSaijuoviOf  eijtwv,    oif  ovn  dv  y  EXXdf  Svo  Av- 

ddvipovf  yveyKt.     To  b*  avro  rovro  xai  jtepl  AX~ 

m(3id$ov  q>r)6\  Qeoypasof  eijteiv  'Apxt?parov*  • — 

Ceterum  djto  rponov  scripsi  e  grammatico-» 
rum  regulis  (Viger.  p.  582.)  prb  vulg.  djto  Tpo'- 

itov.     Observavit  idem  Schaeferus  in  Cim.  4* 

■  . .  1     ■■«  ■  ■       «     ii 

•)  Tali  modo  explicandi  *unt  infinitivi  post  fxaStjjuia 
-  Philoj).  5.  quem  locum  supra  laudavimus,  ubi 
iung.  Tots  fiiaSifjAaai  (tov)  6nXofia\M  *<*l  (rotf)  itf- 
xeveiv. 
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fin.  Lucull.  3.  ubi  omnes  edd.  Bryanea  priores 
habent  <Lto.  Sic  item  iu  Mare.  11.  evSev  ovv  rrjv 
l<pobov  itvai  rwv  (3apfidp<&>v  rovrwv  en\  rtfv  'Ira* 
Xiav,  Kijujuepiiav  julv  e£  dpxyf*  rorebi  Kiju* 
p pwv  ovk  ajto  rpojtov  , jtpoaayopevojuevtov.. 
Caes.  57»  roye  rrjs  Ejzie  weids  le  p  ov  ovk  djto 
rpojtov  hoKOvOi  xapl*ypiov  i311  r?  itpqdrtfTi 
\l>ypi<fao$ai.  Sic  ibi  scriptum  in  C.  JVIon.  alibL 
djto  rponov.  Vide  Schaefer.  Meletem.  critt.  p. 
51.  Bast.  ad  Gregor.  Corinth,  p.210.  Lips. 


E*jtu  be  Tiju<s>v  6  jui<fdv$p<*>jto$  evyjuepyGav- 
ra  tqv  AXmfiidhyv  .  .  ^  ov  JtapyXSev ,  ov&'  *£- 
inXivev ,  wOJtep  eiwSei.  rotJf  aAAou;  ...., 
oi  juev  lyiXwv,  oi  8*  IfiXaOipijjuovv ,  eviovs  he  xai 
jraft;  to  A^x^f^  ejtispe-tyev. 

'flcfjzep  elooSei  rovs  dXXovs  seil.  ^rapi A&f fv  «al 
IttxAeva!.  —  cSojzep  eiw$e  ut  (fieri)  solet  <£onep 
eioSSei  ut  solebat,  aSajtep  elwSaOiv  ut  §olent, 
G>6Jtep  eioSSedav  ut  solebant,  frequentissima  sunt 
ap.  Plutarchum,  sed  confunduntur  interdum. 
Inde  recte  Corayus  in  Oth.  15.  edidit  Jtpwrov 
fiiev  dtia<pr)$ ,  oStijrep  eiooSe  (vulg.  eiwSei)  jtepl 
ryXiKovrwv  ',  jtporsijtede  Xoyos.  collato  Marcell. 
26.  oS$  etwSe.  Sic  Camill.  19.  rijs  jzpos  ro  ctvju- 
fidv  evXafieias  nal  heidihaijuovias  ejtl  JtXeov,  <Jtf- 
jzep  tiooS-e,  pveiorys.  EioS$ac(i  scribendum  vi- 
detur  pro  eiwSeiGav  in  Cic.  17.  i^OJtep  Jtdvv  eioS- 
datftv  04  jzaibes  otav  iv  r<*>  <f<paipLZtiv  djudpro*-* 


•    \ 
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tftv.  Cpntra  Ca6s.  45.  malim  cum  C.  Mbn.  &<*- 
jxep  dw^eaav.  —  *  Ejtispe\\>e  cum  Vulc.  dedi 
j>to  ijtifpeyev.  Emspfyai  advertere  i.  e.  facere 
ut  aliquis  animum  advertat  *,  etiam  cum  infiniti- 
vo  admonere ,  \  permovere  aliq.  Them.  3 1 .  cJ/ 
5'  Aiyvjtrdf  r  dfisauivy,  < . . .  nal  rpn)pei$  EXXy- 
vinai*..  nai KijuoDV SaXaGGOKparwv  ijzifpexbsp 

-ayrov  dvrejtixtipelv  rol$  "EXXyafi  etc.  (Iunt  eni- 
rpe^ev,  Coray  vult   ejtispe^av,   sed  vix  opus.) 

^Pomp.25.   Tovro  89  /udXisa  Pwjuaiovs  ijtisp  exbe 
(sic.  Steph.  rell.  i JtirpE^e  )  . . ... .  Ujti/u^ai  IIoju- 

xyiov  d<paipy66/uEV0v  rdv  Jteiparwv  ryv  £a- 
Xa<36av. 


s 


Fit.  Alcibiad.   Cap.  XFIJ.       - 

-  - 

d pxy*  y«p  elvai,    jtpos  d   yXjzi*ei,  Su- 
votixo  ry$  spareias,  ov  riXo$,  w6Jtep  01  XoiJtol 
JZmeXiav. 

Cf.  Them.  3.  oi  /uev  ydp  dXXoi  Jtipa$  toov- 
to  rov  JtoXiuov  ryv  iv  MapaSwvt  rwv  fiapjidpwv 
yrrav  elvai,  QsjuisonXys  Se  dpxyv  /ueiZovwv 
dywvoov.    Ubi  Jtipa$9  ut  in  nostro  TfAo;  proprie 

Jinem  significat,  h,  e.  non  scopnm,  sed  ternii->  • 
nmn,  opp.  trj  dpxy.  '  Sic  quoque  Luc.  3.24. 34. 
Pomp.  30.  in.  38.    Flam.  4.    Pyrrh.  30  f.   Mar. 
7  f.*10  fin.   PQmp.  66.  -    Caes.  2*3.   rG>  jtoXi/utp 
riXos  ijt&yne.    Sull.  6.  *ov  &po$  rov$  6i}jujudxovs 

.noXijuov  riXo$  «xuv  Sonovvto$m  -     Hlud  jtpdf 


* 
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d  ybitiKti  et,cum  tpartiaf  iungi  patest,  „expedi- 
tionis  ad  ea  consequenda  quae  ipse  miguratuA 
erat ; "  et  per  -se  intelligi  explicariqque  pot^st  t 
9,prae  iis,  vel.  etiam,  secundum  ea  quae  ipse^ 
speraverat."  -  Simili^,  atque  Alcibiades,  som- 
niatus  est  postea  Py  rrhus ,  cuius  cum  Cinea  col- 
loquium  narrat  Plutarchus  in  Vit.  c.  1 4.  Gineas 
ibi  interrogat  regem:  dXX  9  (jiurn;  sic  Muret. 
vulgo  a.)  tovto  izkpas  yjuiv  ri)f  spareias,  Aa- 
fiely  Sim \iav.  Qtof  y  l<fi)  6  FLvppof,  vmav  Si- 
5(Jy  Kai  naropSovv •  rovroif  81  npoay  wa 1  xp*Jm 
6oju&a  jtpayjudrwv  jueydXwv. 


Kal  rovf  juiv  viovf  avroSev  tlx*v,  989  raif 
i\ni6iv  inijp  juivovf. 

Perperam  scribitur  Inrjpjuivovf ,  cum  iota 
subscripto  *)♦  Verbofum  liquidorum  etiim, 
praeter  praes.  et  imperfectum,  omnia  tempora 
e  breviori  fluunt  radice.  AIP,  AP.  aipw ,  ypov  - 
aipojuaL,  ypojuyv.  JF.  dp  —  c5,  A.  p.  dp  -  Sijvat 
et  cum  augm.  yp  -  S91*.  P.  P.  yp  -  juai  cum 
augm.  ex  dp  -  juai.  Sed  aofistus  L  in  acL  et 
med.  ubi-Snon  admittitur,  sy llabam  producit: 
ap,  (ap6)apK  ut  inf.  dp  -  ai  Ind.  cum  augta. 
tfp  -  at  Idem  saepius  fit  in  perfecto  activo  sine' 
charactere  (Perf.  II.  s.  medii)  $d\\a>,  $a\,  ri-, 
§i)\a.    juaivw',   juav9  juijuyva. —     Talf  k\m6iy 

•)  Idem  vde  jmepijvevai   valet  quod  Loc  cap.  <j\  in  Nic. 
15.  cum  •odem  iota-  ajaparet.  J 
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\inap$ifvai  dictio  Plutarcho  frequentfssima.  Mar. 
4.  Flamin.  7.  Sull.  20.  -  Nic.  14.  vjz  iXnibwv 
itzapSivra.  Huic  fere  convenit  llla:  rai$.  iXszidiv 
dvaitroi)§T)vai  in  Dion.  32«  ct  Sertor.  24.  quae. 
frustra  tentatur  e  viris  critt.  Similiter  in  De- 
piosth.  18.  dicitur  jutrewpidat  tov  brjjuov  rai$ 
iXnidi.  -  Timol.  16.  'H  5*  ti$  zov  jzapovra  nat^ 
pov  tvrvxin  naijzp6$  rd  juiXXovra  rai$  JA- 
Inidiv  inrj.pt v  6pwvra$  w$  ispov  dvhpa  nai 
dvv  §tw  Tijuwpov  ynovra!  rrj  CiKtXia  rov  Tijuo- 
Xioma  dijitdSai  nal  yvXdrrtiv.  Quo  loco  sic 
sunt  voces  iungendae:  9  5*  . . .  tvrvxi*  inrjptv 
(auTOv/),  nal  npo$  rd  juiXXovTa  rai$  iXxidiv 
0pwvra$,  difitoSat  nal  pvXdrrtiv  TtjuoXiovra  w$ 
etc.  Enaipw  enim  etiam  cum  infinitivcconstmi- 
tur.  Flam.2.  Philop.  9.  Caes.40.  50.  CGracch. 
16.  Num.  3.  Marcell.  13.  -  Ad  illud  rai$  iXjzidi 
npo$rd  juiXXovra  opav  compara  Arat.  1.5.  ral$ 
iXjzidiv  t&w  (iXiizwv.  Brut.  36.  rtrajuivo$  rrj' 
ppovribi  izp6$  ro  /uiXXov.  Mar.46.  »/fdf  to 
fiii^Xov  d  jzoftXinovdi.  Demosth.  17.  iizyp- 
juivy$  ry$  'EXXd8o$  izpo$  to  juiXXov. 

CwKpdri)  juivroi  rov  piX6do<pov  ndi  Mirwva 
rov  dspoXoyov  ovbiv  iXszidai  rr)  jzoXti  fxp^x^v 
djzo  rrj$  spartia$  Xiy ovdiv  •  6  jusv  w$  toint, 
rov  dvvr}$ov$  baijuoviov  ytvojuivov  nai  izpody- 
juaivovTQf  6  Bi  Mirwv  ,...  idn^aro  jutjuyvivat. 

Reiskius  e  coniectura  dederat  Xiyovdi*  tqv 
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M*v,  sed  vere  Coray  revocavit  vulgatam.  Nov$ 
enim,  ut  illud  ws  iotns  monet,  iam  orditur  ora- 
tio  directa,  et  ad  o  juiv  cogitando  addendum  oi>- 
Biv  xpV*ov  famae.  Phrasis  uis  iotnt  apud  Plu- 
tarchiim  saepissime:  ut  aiunt,  verti  potest.  Vit. 
Thes.  6.  fO  ydp  §9  XP°*os  intivos  i)veynev  dv- 
Sp&jtovs  xeip*>v  M*v  tpyoit  nal  jtoSpv  rdxtei  nal 
dwjudrwv  pwjuaif,  ws  iotnev,  vnepfvtts  na* 
dnajudrovs9  Jtpos  ovSiv  Se  rrj  <pv<fei  xp<*>u£povf 
ijxuinis  ovb'  w<piAiMov.  Pericl.  1.  Sivovs  nvds 
kv  'PoJmtj  jzXovtiiovf ,  nvv&v  rinva  ngl  jt&i)n<a)v 
Iv  rots  noXxoiS  Jteptyipovraf  nal  dyajtwvraf  i&wv 
6  Kaiaap,  isis  ioinev,  ypoorycfey,,  eljtaiSia  jtap* 
avrois  ovrinrovdiv  al  yvvaines.  Lvcurg.  14.  _Ei-.' 
jxovGi)tydprtvo$,  wfiotne,  B,ivt)f  xp6s  avryv, 

ws  etc.  Ceterum  de  oirinibus  quae  hic  narran- 
tur,,legenda  etiarn  Vita  Niciae  cap.  13.    , 


Vit.  Alcibiad.   Cap.  XVUL 

'JEtyaivero  ydp  roif  '  ASyvaiots  rd  tov  jto* 
Xijuov  liiXrtov  iBttv,  juy Jtpoiejuivots tdv *AX*- 
ntfiidSyv  anparovp    dXXd  iuix§ti$1)S  Jtpos  rnv 
roXjuav  avrov  rrj\  Nuiiov  jtpovoias.      *  ', 

Cf.  Aemil.  1 1 .  ei  vojuiiovcfi  8t  iripov  J3iX-> 
riov  i&eiv  rd  nard  rov  jzoXemov,  i&isa&Sat  rn- 
<*PX9*«  ^ct  rov  JtoXijuov  i. e.  JtoXejUos,  rd  jvo- 
Xttu*d.   Nhjqgu  20.  >  Caes,  12.   Suhaudi  Jtpdyjuara* 


»• 


Cleom.  27.  o  X()£>xo$  rd  xpv^ara  v*vpa  xwv 
jzpayjudrwv  npopeintov ,  ei$  xd  xov  jto^i/uov 
xpdyjuara  judXisa  (iXfyas  xovx9  elmlv  ioine  *) .-: 
De  sententia  Atheniensium  comp.  Nic.  12«  «rpa- 
£e  8'  pvhev  judXXov  (Nicias  contradicens)  dXX 
vjt*  ejujteipias  B6B.a$  imxi)bei6xepo$  eivai  nai  *roA- 
Xr)v  ddpdXeiav  eBetv,  npQ$  ryv  9AXnt(ixdhov  to'A- 
/uav  nai  xifv  Aajudxov  itpaoxrfx  a  xij$  kneivov 
tivynepavvvfiivy.s  evXa(i*ia$ ,  (iejiatoripav 
litoiytie  xvjv  xuPOTOV^av*  Ubi  Vox  szpaoxtjxa 
cuivis  suspecta  erit ,  cum  idem  vir  in  Nostro  au- 
diat  bidirdpos  nai  y>iXonivbvvo$  iv  xols   dy&tfiv*     \ 

Inde  Moses  Du-soul  (Folanus)  coniecit  Spactv- 
tyta  idque  recepit  Coray.  -  Marcell.  9.  vojuU 
Zovxes  dnoxpwvxa  xovxov  (Fabium  Maximum) 
%XliV  npdf  dcfpdXeiav ,  ov  biapnij  8i  npo$  d^vvav 
spaxyyov,  eki  xov  MdpneXXov  nari<pevyov ,  nal 
xo  SappaXiov  avxov  nai  bparypiov  itp6$  xjqv  inei- 
vov  nepavvv  vxe$  na\  dpjuorro  vxe$  evXdjieiap 
nai  itpovoiav ,  jtorejuiv  dju<poripov$  .;.  jtoxe  8'  iv 
pipei . . .  i&iitejunov.   De  eadem  re  Fab.  %Q.  mp- 

vap.evrfv  8i  xr)v  4>a(iiov  (ie(iaioxyxa  nai  d&<pd- 
Xeiav  ry  MapniXXov  Gv~vij§eia  dwxijptov  yevi~ 
C$atrol$  '  P&juaiois.     Quo  loco  dvvySeia  suspe- 


•)  Eod.  cap.  paullo  post  Demadis  dictum  fortasse  sic 
legeudu  m :    „ tlpotipov  ktiv ,   lcpi) ,   xov  n  pwpatiai 

,'  to  Jtpvpaaai:*c  ut  consonantiam  sectatus  esse  rhetor 
vuieatur.    De  np&paQai  cf.  Hesych.  1.  y.  npa>pd<$avt€{. 


209 

ctum  e*t  et  Reiskio,  et  Bakio  de  Posidonio  p. 
171.  Olim  quidem  putabam  legi  posse  Ev$y* 
vtia  vigori;  sed  nunc  GwijStia  illa  niihi  \ide- 
tur  esse  6vvy$ua  noXmov  nal  ixdxyf*  rerum 
bellicarum  consuetudo,  ideoque  strenuitas  et 
fortitudo  Marcelli. 


Kal  ydp  6  rpitof  sparyyof  AdjLtaxof  yXima 
npoi)K(sovf  Sjuwf  ibonti  itifhlv  yrrov  tlvat  tov  W A- 
Ktfitd&ov  Stdnvpof  nal  ynXoKtv&vvof  iv  rolj 
dywCt. 

De  yXtnia  npoyn&v  v.  supra  ad  c  \  3.  -.  |  v 
roTf  dyiixyi  optime  Bryanus  dedit  pro  vulg.  Iviotf 
dy&tit,  quod  nihili  esf.  Cf.  Nic.  l 5/  &  61  Adjua- 
X°f  Vv  **tv  nv^ptohijf  ffai  hiKagOf  dvyp  nai  tn 
Xsipi  XP*»Wv°f  <*$>ti$W  nard  rdf  Lidxau  — 
Vocibus  mfeliciter  iungendis  et  dissolvendis  per- 
multi  a  librariis  corrupti  sunt  loci.  Cuius  rei 
insigne  cxemplum  supra  vidimus  c;  8.  iblito  trjf 

dnoXtfyicof  ypdjuj^ata  r<a  dpxovrt  $i<f$at  prd 
?8«  rd  rijf  d.  ypdjujua  ndpd  rcjJ  a\  S.  It,  c.  11., 
dvina,  dviKa  pro  d  vfaa.  —  Rom.  lQ.librij  Map- 
ttiXXov  xai  JViiov.  Recte  Coray:  MdpKov, 
AovKiov,  ratovl  Cf.  Camill.  33.  rdiov,  Mdp- 
nov,  AovKtov.  -  Themist*  4.  vulg.  legituri  ryv 
'Afyvaivv  noXtv  ATGEIZAN  EZTHZAN.al 
rptjpetf  Utivai.  Scr.  c.  Corayo  AJ9I2Z  ANE« 
2TH2AN.     Similiter  Aem.  6.  btbdanaXoi  $j* 
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pdf  sXtiv  lst)4av  \tpi  rovf  vtavidnovf.  Feli- 
cissime  Coray:  SiSdcfnaXoi.  Sypaf  "EXXyvtf 
yctav  vz.r.v.  -  Artax.  3.  bene  Schaeferus:  ijv 
*A$i)va  dv  rif  tUidetuv  pro  vulg.  'Afyvdv  rif. 
(Cf.  Rpm.  18-  Num.  15.  Camill.  5.)  -  Ages.  15. 
recte  Reiskius  vult  r  avryv  pro  ravryv.  -  In 
Comparatione  Lyc.  c.  Num.  3.  mecum  scribes: 

.  jf  ravra  /uiv  i<fxvpd  nai  Jtnparof  dndStia  izpof 
TA  MATHN  tKrapdTTOvra  nai  Karanaiovra  Av- 
izaif  ZyXoTvniaif  rovy  izoXXovf.  Vulgo  dndStia 
stpof  rAMETHN  inrapdrTovra :  quod  ut  saltem 
intelligi  possit,  quidam  post  ya/uiryv  inseruere 
nai  T,d.     Sed  iam  his  non  opus.      Cf.  Lycurg. 

i  15.  i&i/ia  Xt  ryv  ntvtfv  na\  yvvaineSby  ZyXorv* 
niav.  -  Tali  modo  corrigendus  estlocus,  mul- 
tis  iam  coniecturis ,  sed  frustra  vexatus ,  in  Pom- 
peio.  c.  48.  Scribendum  ibi:  <?>  $tXta<f$tif  6  89- 
$AOf  tif  ndtiav  i)hr)  TiS-affd/  avrolf  iytyovu  nal 
nardvTijf  npd&iv>  ovhtv  szoXvnpay /uovwv 
etc.  VulgO  nar  dvrtitiizpa&iv.  Cf.  Sull.  2.  <*>$* 
jwucpboif  nai  dpxysratf  r&aGdof  *lv<ki  nai  npo$ 
naxSav  ivrtvB^iv  vnoxtipiof  nai  nardvriff. 
Cat  min.  18.  nardvryf  :zp6f  iza<3av  xdpiv.  — 

Maxime  autem  errant  librarii ,  si  quid  alia, 
quam  communi  dialecto  enunciatum  est.  Pyrrh. 
26«  in  fin. :  itSsai  nai  iztvnapjt<2>v  d XXof  pro 
idtrat  nai  |eu  ndppojv  dXXof.  —  Lys.  14.  in  epho- 
rorum  decreto,  quod  post  Stephanj,  Solani,  Reis- 
kii  conatus  pptime  tandem  disposuit  et  emenda- 
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Tit  Corayus,  librarii  pcssimc:  olnetov  n  narijvt 
Sok/oi.    Scribendum :  onolov  xl  na  Tyvkl  bonig. 
Kd  pro  ni9  nev  i.  q.  av  bis  in  hoc  d^creto  resti- 
tuit  Coray  e  vulg.  nal.    Idem  faciendum  Lycurg. 
19.   OuKa  (vulg.  av  rif  dvbptiois)  na\  ov  jzliv- 
Sois  Ut<pdv(a>rai.   Ibidem  paullo  antea  legendum: 
JTcJf  dv  sxoXt^iwv  i<poSov  dXe&oi/ueSa :  t*Avnr<&- 
>  X01  fiiivyrt   nai    ny    n  i  a  S  co>  v    arepof  &arip<*> 
ipdrt  TfVLtvS*    Vulgo :    fiiidbw  . ...   lparir)jxtv. 
Quod  quid  sit  quum  nemo  viderct,    Valckena- 
rius.scripsit  npatitji  (Digress.  II.  a  Theocrit  p. 
257.  B.    T.  II.   p.  81.   Heind.)  alii  Ipariyrt  (!) 
ediderunt.    In  Apophthegmatibus  legitur  ipeei- 
vr>,  pro  quo  scribi  posset  iprj  tivat,  nisi  potiua 
compilatorem ,  cum  Plutarchum  corruptum  non 
intelligeret ,  ex  coniectura  illud  ipsum  hallucina- 
tum  esse  perhiberem.  —    In  eodem  Lycurgo, 
c.  6«  in  rhetra  libri  habent :   yajuotbdv  yopidv  9   ' 
lirjv  na).  npdrot.   Falckenarius :  bdju<p  8*  dvcaydv 
yjuev  nai  npdroc.      Sed  quum   in  v„ar.  lectt.  sit 
yvphxvij/uyv ,  fortasse  proximum  ad  vulgatam  ac- 
cedas  sic  scribendo :  bdti(a>  8'  dv  nvptiav  yjutv  nal ' 
npdrof,  populi  esse  dominatum  potestatetnque. 
(Ceterum  scripsi  bdju<*>  in  genitivo :  sicuti  Ly curg. 
21.  scribendnm  est  ipjtei  yap  avra  r<5  dibdpo* 
ro  naX<2>s  n&apidbtiv  9  non  r<o  dibdp<a>.^ 

Vitiosae  diremtioni,   ut  cuivis  corruptelae 

obnoxia    fuerunt    imprimis     nomina    propria. 

,  Caes.  22.  sOvs  litas  naXovdi  tods  tripovs9    rovs 
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bi  TtvTtpiSaf.   (6od.  Mon.  Ttprip>itafy     Hi  sunt 
TencterU  illi  Usipii.    Posteriore^  vocantur  etiam 

Usipetes,  a  nom.  nng.   Usipes,  Ovauc^f,  unde 

_  > 

plur.  o£  Ovainai  formari  potest.  Recto  igitur 
cum  Anoaymo  Bryanus :  Ovainas  naXovai  tovs 
iripovf.  -  Pomp.  2.  Cod.  S.  Germanens.  nal  ni- 
Xiov  hahet  pro  KainiXio?,  Cod.  Monac.  in  Mar- 
cell.  8.  rou  Xovjuviov  pro  ToXov/uvlov.  Flam, 
18-  rov  Xioyof  pro  KovXXiwvof.  Ibid,  14.  6£ 
rapi  TovSiravov:  vulgo  o£  «^>ctok  '/Tavov,  Cod. 
Mon.  ol  tpepl  rozJ  Iravov.  Sic  etiam  pracpo^itio- 
iies  in  vocibus  compositis  divelliintur.  Aemil. 
Paul.  52.  «Jf  £rta?a  napux*  Tijf  Jtoju^^f  ijtoyptvrtl 
C.  Mon.  Ik  otyiv.  Caes.  6.  vnbvojuotf,  *C.  Mon. 
vjto  i/o^otf.  Contra  Phoc.  ig.  legitur:  xpwovv 
jitu  X&onoXXnTOv  npajtiov  ejuxXonion  Kaijzepi~ 
otpatoiy:  ubi  Schaeferus  dedit  Iv-xXoniots,  CoT 
ray  ti>  itinXoKiois.  -  Kdfroi  pro  ifai  to&  recte 
declit  RGishius  in  Sull.  15.  sSd  Phoc.  14.  recte  le- 
gitur  Ovtoi  ydp  vms  (C.  M.  yjuds)  jtoiouov  po- 
fitpovs  nal  toIs  X<»pif  vjuwv  oW&a&at  >p  Su- 
vamvois.  Vulgo  «a/  roi  ....  Svvdjuivot,  Cod. 
JVlon.  nairou....  Svvajuivois. 


T 


'EjrixfjyptaajLiivOv  8«  rov  Stffiiov ...  ov  XP7- 
ya  naprjv  ovSt  Ta  ti}s  iopTX)u  'ASd>vi<av  ydp 
tif  Tdf  yMipaf  intivas  nafyndvToov ,  tiS<»Xa  aroA- 
Xaxov  vtapols  innojutio/iivois  ojuoia  npovKttv- 
r  o  Tatf  yvvaiBX  .  • . 


318 

* 

Ovbh  h.  1.  Plutarchus  tlixit,  quod  praeter 
malas  Socratis  Metonisque  augurationes ,  prae- 
ter  Niciae  tergiversqftionem ,  etiam  praesentium 
tolennium  ratio  quosdam  perturbabat*  Similiter 
narratis  de  Socrate  et  JVletone  rebus  subiungit: 
ovk  dXiyovs  Sh  nal  rd  r&v  ryixep&v,  iv  aif 
rov  sdXov  l&tJtifiMJiov,  vjt&parrtv.  'A&oSvua  ydp 
yyov  (sic  recte  nunc  legitur,  vulgo  tixov)  <*l 
yvvaines  tdre  nai  jtpovneiro  jzoXXaxode  ry$  sroV 
Xeoos  siS&Xa,  nal  ra<pa\  mp\  avrd  nal  noJttrol 
yvvainwv  r)6av%  oJV*  rovs  lv  X6y<o  jzoiovjuiyovs 
nvl  ro\  roiavta,  Sv&xspaivtiv  *<**  St&uvai  jtepl 
trjs  Jtapa6ntvr)s  intivr)$  na\  Bvvajut&s ,  /Up  Xaju- 
nportfra  na\  dnjurjv  ljZi<pavesdrr)v  axovda  raxiw 
juapavSrj.  Cf.  Dion.  24.  eppaZt  bebiivai,  ^ir)  na- 
Xa\  juiv  al  jtpdBtts  avrov  yivoavrai ,  xp°vov  & 
oXiyov  dv^rjdadai  juapavSwdi.  —  Hp  ovntivro 
rais  yvvaiBi  i.  e.  Jtpovr&yctav  s.  JtpoiiriS^evro  vjtd 
rwv  yvvainwv.  Et  sic  defendi  potest  in  Nic.  1  c. 
lectio  vulg.  jtpovneiro  jtoXXaxodt  i.  e.  Jtpovr&ero 
jtoXXaxdde.  Duo  libri  habent  jtoXXaxdSt,  quo^ 
receptum  est  a  noviss.  editoribus.  —  Similiter 
TimQl.  34»  tjzexeipei  piv  riva  (fvy  nti/xt  vov 
injtaXatov  Xoyov  vjt*  avrov  buHuvat* 
i.  e.  Xdyoy  vjz  avrov  GvvreSeijuivov. 


Ov  jur)v  ijjtrtxd  yt  r<2>v  jzoXXCov  ovS^  pvros  C 
Xoydf  oiy  o.  ri>v  dryjuelov  beivov  elvai  juy- 
bev  oiojuivwv  dX%    oia  <piXei  fipeiv  dnparos 
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-pKoXdeobv  Wcav"  efy  vfipiv  in  naihidf   vrttxptpo- 

Sic  recte  ex  Anonymc*  edidit  Corayus ,  jpro 
Vulg.  ovP  6  twv  drjjueiwv,  beivov  tlvai  juijbev 
oiojuivwv.  —  Caes.  63.  avrto  be  Raidapi  Svovri 
ryv  napbiav  dyavi)  yeviaS-ai  roi?  iepeiov  nal  8ce- 
%vov  tivai  to  Tiptof  ov  ydp  av  <pvdei  ye  dvsij- 
yai  Zwov  drfa pb  10 v.  ubi  nihil  est  mutandum. 
Schaefer.  edidit  8£*wdv  vojuidSyvai:  propius  sal- 
tem  fuisset  beivwby  vai.  -  Ut  h.  1.  dyiueiwv  et 
cyjueiov,  Sic  saepissime  'Pwjuaiwv  et  'Pwjualov  in 
libris  confusa  sunt.  Pomp.  10.  o'  8*  bid^iov 
npoayaywv  dvbpa  'Pw jualovf  TpifvnaTtv- 
tfavra,  k oi  etc.  Sic  correxit  Anonymus :  vulg. 
dvbpa  fPwjuaiwv  kTp\$  vnaTevdavTa.  Brut.  55« 
Ty  8' vsrepaia BpovTof  dvbpa  'Pw juaiov  es  pa- 
tyyynoTa    nal   nemstvjuivov    vjt\    avTov  ...# 

^rijuwde.  Cod.  Mon.  pwjualov .  (sic.)  Sertor. 
12.  avrov  rov  MiTeXXoVf  dvbpa  'Pwjuaiwv  iv  Tptf 
toTe  juiyidTov  nai  bonijuwrarov .  ubijuntina  'Pw~ 
tiaiov,  Ald.  et  Crat.  dubie  'Pwjuaiov  exhibent. 
Cf.  Coriol.  8.  et  18.  dvbpa  'Pwjuaiwv  iv  toi$ 
dpiroti.  florn.  12.  'E^bh  ro&  naTa  Ovdptfwvd 
tov  <piX6ao<pov  xpovoif »  dv.bpd  'Pwjuaiw  v  iv 
Uopia  fiifiXianwTaTov.  -  Ceterum  in  nostro  loco 
legendo  ante  ola  .tacite  cogitandum  esse :  toio  J- 
toVti,  vel  twv  Totovrwv  ti,  vix  monere  opus  est. 


\ » 


t  i 

yre  /3ovX)ji  Ovviovda  mpl  tovtw  nal  6  8$-' 
fio$  w$  ev  6Xiyai$  yjuipais  jtoXXdms.  s 

Coray  oinisit  w\$,  coll.  V.  Coriol.  6.  -Euviov- 
OtyS  he  Jtepl  tovtwv  JtoXXdnif  iv  oXiyw  xp^vw  tiJV 

fiivXjs.  ,  Sed  particula  h.  1.  portionem  expri- 
ihere  videtur ,  qua  prae  paucitate  dierum  soli- 
to  frequentius  conveniebaht. 


i 


t 


/ 
\ 


Vit.  Alcibiad.    Cap.  XIX.     .■ 

'Apyeiwv  be  nat  MavTiviwv 9  x^Xiwv  ovrwv 
ojxXitwv  9  dnovovTes  dvaipavbov  XeyovTwv  f  w$ 
bt  'AXnijitdbyv  sparevoivro  b  i  ajtovr  tOv  na\ 
juanpdv  spareiav  —  tdv  Si  r  ts  dyvwjuovij 
jtepl  tovtov „ ev$v  $  a*  jrorptfetfSaf  —  a}v*- 
Sdppovv  nal  Jtapizavro  rcJ  naipw  npos  Tyv 
djtoXoyiav ,  wse  tov$  ixfyovs  JtdXiv  d^vjuelvnal 
<po(ieio*$ai,  fit)  jxepi  ttjv  npidiv  6"SyjLiOf  d jujSXv- 
Tepos  avTw  yivr)Tai  bid  tt)V  xp*i<w* 

Pro  6iajro'vriov,Vulc.  SiajcovTioi  *}  sed  lon- 
gepraestat  vulgata.  -  Sull.  6.  inbyjLiwv  nal  bta- 
jtovr  iwv  jto  Xijuwv  i<pujuevo$.  Nic.  12.  tyv 
JtoXiveis  xaXcjzov  t£><a)$eiv  nal  8  tajtovriov  niv- 
dvvov.  -  Notanda  est  constrifctio :  &'/...  spax 
tevoivTO ,  edvbi  tis  dyvwjuovy,  ...  djtosydeoSai, 
quae  haud  raro  invenitur  ap.  scriptores.  Cic.  34, 
napisaabai   h.  1.  videtur  significare:     adesse, 


•)  Quod  Reiskius  plane  practcrfit 


• 
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ttostrum:  sich  stellen.  Cicer.35.  avtov  rov  Mi* 
\wvos  tvSapaws  nai  dvbptiws  Jtap  ir  ajui  vo\ 
„t  co  d  y  w  v  i .  ubi  tamen  etiam  sensu  litterali  (ad- 
,stare  dicenti  causam  suani)  sumi  potest  -  'Jlji- 

>  &\vs  cum  dativo  legitur  etiam  Cat  min.  71.-01?« 
pdfios  avrovs  ( rovs  'Irvnaiovs,   Uticenses)  ovx* 

*  noXantia  rov  nparovvrof  otJrt  9  Ttpos  d\\y\Wf 
hiafopd  xai  sdtiis  (Mon.  itdtiys)  djti(i\vxip.ovf 
inoir)(St  xjf  kpos  Kdxwva  xijxif    (C.  M.   xys  ..• 


.  ,  *Slf  axonov.  Istv,  avxonpdxopt  sparyyw  xtf* 
Xinavxtfs  dxoStStiyjuivw  Svvdjutws ....  iitxaBv 
avyn\ypoi}VTas  Sinasypiov  nai  vbwp  hiajutrpovv- 
xas  dico  \\v  vat  xov  naipov. 

,  Intferpres  latinus,  vertens:  „rem  indignarn 
esse>  tanti  imperatorem  exercitus  ...  inter 
sorte  ductos  iudices  et  aquam  infundentes  op-  ' 
portunitatem  omittere. u  titxaiiv  , acc^pit  pro : ' 
inter9  quo  sensu  nescio  an  semper  cum  genitivo 
iungatur.  Contra  ittraBv.  cum  participio  con- 
structum  nota  est  Graeci  scrmonis  proprietas» 
(Vig.  p.  418)  Itaque  verter  indignum  esse  et  in- 
eptum,  ijfsos  dum  iudicium  sorte  conquirerent 
et  suum  cuiquo  dicendi  tempus  praescribentes 
aquam  dimetirentur,  amittere,  perdere,  op- 
portunum  texnpus  imperatori  (dativus  incommo* 
di).  ' AxoWpvm  xov  naipov  est  tollere,  delere 
occasionem,    xivi  detin&re  aliquem  donec  tem- 


• 
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pus  ipsi  opportunnm  elapsum  sit    Comp.  Alrib» 

c  Coriol.4.  *>vn  iXvatjyv  tx$pav>  dXXd  tov  rto- 
Xijuov  iiivovros9  djzwXt  <Jt  tdy  natpov  nal 
\j&iip$e  ipe.  Nic.  l6«  *tf  &v  t(£  SiaXoyiZeaSai 
nal  juiXXeiv  nal  y>yXaTTt<f$ai  t6v  twv  jtpd&tanr 
djtoXXvvta  natpovm  Ages.  39*  natpov  ... 
SiapSelpai.  Cic.  17»  extr.  Stay$*iptiv 
jiiXXovra  tovs  natpovs. 


Vit.  tAlcibiad.    Cap.  XX^ 

IIpoGfiaXwv  5'  'IraAia  naiTyyiov  iXwv,  ttf- 
yyy&aTo  y  v  eJ  jx  tf  v ,  ot<w  Tpoittsp ,  noXtprytiov  hi+ 
Kal  Njniov  jtiiv  dvTiXiyovTOS,  Aajudxov  ii 
izpocfStjuivov ,  xXevaas  tls  JZtneXiav,  npos- 
TjydytTO  KaTavyv,  dXXo  8*  ovSiv  enpa&t..* 

Trium  imperatorum  de  belli  gercndi  modo 
consilia  lege  in  vit.  Nic.  14.  —  dvnXiyovTos,  npo$- 
Sejuivov  -  sc.  Ty  avTov  yvoSjuij.  Dicitur  enim 
et  rtpoaSi&at  yvbojuyv' nvi  et  xpoa$io*$ai  trj 
yvw/Lir)  ttvos.  Aristid.  5.  ntp\  tijs  pdxys  yvoi- 
jxrf  rtj  MiXt idSpv  npo&Sijutvos.  Them. 
12.  Brut33.  -  Pelop.20.  xpwros  'EnamvaSv- 
Sa  npodiStto  yvoS  juyv,  y\>i)<pi£ojuiv<&>  Sia 
lidxy*  tevai  tois  noXejuiots.  -  CamilL  32.  npodTi- 
SeaSai  tt)v  iavtov  yvwjuyv.  —  ITpo^yydytto  Ka- 
tdyyv\  intei;pres:  .,ad  deditionem  subegit" 
Sed  male.  npoadyeeSai  significat  wad  partes 
suas  perducere. "  v.  g.  Pelpp.  24*  Pyrrh.  17. 


«18 

i  '  — 

*0  5e  ry  npos  Inttvov  dpyy  ftapapt  dw  v 
ol Kiior  y  *<p  i\o'f  7  dvvySys  Xaten<*>/eipoi1 
«ixroty  Ixp 9  <*«*<>• 

Reiskius  ex  Bryani  cohiectura  dedit  ittpmt* 
cfcJv;  Coray  restituit  vutgatam.  Gf.  Galb.  8.  TaJ 
5i  89'M^  xaPl^djuevo<9  ovk  in&iAve  to  v  napa- 
jr i Jt x o v xa  rwv  Nip<a>vos  djzorvjuTtaviittv.  Pe~ 
lop.  27.  extr.  xpy<*dfi*evof  ovr<a  roTs.  napajtijc- 
rovdiv  dvSpoJxoif  nal  jtpdyjuadtv ,  ojf  etc.  Thes. 
6.  Oppositum  est  Jtapa(ia\\tiv  •  v.  Reisk.  ad 
Oth.  3.  —  XpijdadSai  rivi  aCfcedente  adiectivo 
pulchra  aec  iusolita  phrasis  *). 

*Sl  y>i\ra&  'Epjuy  ,  Kal  <pv\dddov,  jui)  Jttd<hv 
^       Avrov  JtapaKpovdg  Ka\  Jtapddxgs  8  ia  A9  v 

'Eripco  <d  io*\tiba  (5ov\ojuiv<a)    nanov    r$ 

fipav, 
*E.-9v\d£ojuar  TtvKpcp  ydp  ovxi  0ov\ojuai 

Myvvrpa  Sovvat  rcp  ixa  \ajj.vaiop  £iv <*)+ 

Vtdcob*  Kal  fv\d&ojuai,  vel  ob  praecedens  xoi 
;  <pv\dddov ,  vel  erravit  librarius  viso  t,  quod^st 
'Epjuys.  -  Ceterum  in  his  versieulis  distingui  vi- 
des  hia$o\i)v  et  juyvvdiv ,  ita  ut  Dioclidas  pri- 
mus  suspicionem  de  Alcibiade  movisse  atque 
edidissc,  Teucer  autem  populo  rem  detulisse 
videatur.   —     'Eripcp    ^ioiiAaSa.     Dioclidas  sic 


♦)  Inde  recto  ReisMus  cum  Anonymo,  Mureto  et  Xy« 
landro  in  Mar.  5.  edidit  \aX1n0U  xp<~/*Evo$  toU  61« 
nacaU  pro  vulg.  xafcttfr. 


&1$ 

h.  1.  pro  quovis  obtrectatore  positus.  Sed 
cum  deinde  Teucri  noinine,  ut  ex  epithetis  et  ar- 
ticulo  (t&>  jzaXajuaifp  Eiv<#)  patet,  certus  et 
unus  iste  homuncio,  qui  Alcibiadem  detulerat, 
aotetur ,  de  ipso  etiam  et  eodem  Dioclida  scri* 
ptum  fuisse  crcdo  hunc  in  modum': 

"Ertpov  ^JionXeiba  (iovXojuivia  nandv ti  hpav. 

Eif  5*  avT&v  ep(a)T(a)Mevof ,  ....  l<3  <pd\y 
tou  jzayTOf,  evt)f  na\  via$  ovdt)$9  ot€  Tavt* 
idpaTo*  o  $6pv(iov  juiv  jzapidx*  *olf  vovv  'ixov- 
<Stm  rdv  brjjuov  b9  ovbetovTo  juaXanwTepov  ijtoiyat 
npof  Tdf  btafioXdf.  ^ 

Phrasis  tov  jzavTOf  <s<paXyvai  legitur  Brut.  20. 
Similiter  Arat.  48.  eyvw  b  taju  a prdvwv  tov 
navTos  6  4>iXuzjzof.  Cat.  min.  30.  tou  jzav- 
tof  eotnev  6  KaTwv  djuapTelv   txjv  olneioTyTa 

• 

$ir)  be&djuevof.  —  Ceterum  recte  Coray  recepit 
Bryani  emendationem  ibpaw  6  Sopvfiov:  vul- 
go  enim  deest  pronomen  relativum,  a  praece- 
dente,  ut  videtur,  voce  absorptum.  Pronomen 
hoc  a  criticis  multis  locis  est  iusertum,  aliquibus 
etiam  eiectum ,  sed  temere  nonnunquam  utrum- 
que. 


Fit.  Alcibiad.    Cap.  XXI.  *) 
9Avbon  ibov   naXeiTa i,     Cf.  Harpocrat. 


•)  Nota*  scd   hofc  capnt   et   sequentia    scriptae   ex   pri- 
mis   Haitingeri   scrimifi   repetitae   •unt)    adiunctis  iif 
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V.  *Av8oni8ov  'Epjuyf.    In  Phot  p.4 460.  Hoesch, 

ritiosc  est  'AvSoniBof. 

Td  noivrj  6nonovvTi  6vju<pipov  vstdpxti» 
(scil.  avrqi,  ipsiuspotestateesse)  tiAiyovf  nai  a>- 
ynftoAovf  n.  t.  A.  Sie  ex  Vulc.  et  Anon.  dedif 
Bryanus,  quem  sequutisunt  ceterk  21noxovvT£ 
articulo  carerepotest,  quia  intelligitur  avT<Z,  t<5 
'AvSoniSy.  —  T6  noivrj  6vju<pipov,  Ita  Jtpdf  rd 
*$  2xdpTr;  6vfii<pipov.  Lys.  21.  To  notvov  ndv-  ' 
x<av  6vju<pipov9  *  Thes.  24.  16  noivr}  6vjug>ipov 
D  B.  3.  ^liaAi&toVTai  mpl  twv  kolvtj  6vju<ptp6v~ 
toov  Dioh.  30.  Itaque  recip.  lect.  Cod.  Monac. 
Fhoc.  21.  juiTa  tov  Koivrj  6vju y>i povTOf  pro  n q  1- 
vov  6vju<p\  et  ad  eandem  normam  redigendum 
in  Comp.  Thes.  et  Rom.  c.  3.,  'P<a>/uvA<a>  juev  ydp 

in  fiovAys  nal  6m\\>e<jo$  jtepi  noivwv  6v/ufep6v- 
voov  Biacpopdf  yevo/uivi)f.  To  Trjf  jtaTpihof  6n£- 
^djuey  of  Ages.  10.  rd  noivrj  etc.  rd  et  rcJ  con- 
fiisa  videntur  Num.  8. 

Mi)WTt)f  etc.  Timol.  16.  aTtpof  tov  jSoi. 
fiiov  Aafiojutvof,  dSetav  rJTttTo  xapd  tov  Tijuo- 
AiovTOf  Ini  T<p  TtdvTa  jur)vv6ai  •  (sc.  jur)Vv6aC\  nal 
Aafiwv,  ejurjvv6e  na&  avTOv  nal  Korrd  tov  TtSvy- 
-noTOf  tof,  mjuySelev  ineivov .  djtonTevovvTtf.    (Ibf 


quae  margini  exemplarj»  sui  addiderat.  Multa  igi- 
tur  in  eis  nondura  perpolita,  multa  etiam  inchoata 
tantum  invenias.  Sed  nec  in  his  desidere»  «juae  Flu* 
tarchi  lectoribus  prosint. .  F,  Th,  . 
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fin.)   rtjv  JSaAaptviav   vavv  addit  Thucyd. 
VL  6l.  ubi  eadem  narrantur. 

MyiLOf  dpyoy  iv  t<£  Ninta  etc.  quisc. 
tjj  yvoa  dSapcfys  nal  $v<ttXjzif  erat,  tcste  Plnt-' 
m  vit.  c.  2.  prop.  fin.  De  Lqmacho  autem  vide 
Plut  in  Nic.  15.  init.  ibid&mque  de  Niciae  oyxto. 


Ht.  Altibiad.  Vap.  XXIL 

.    ivSibovai,  Alc.  30. 
rw  v   JEv  panov6ia>v    <p  L\o  is.      Reitihft 
voluit  Totf  r<2>v  JE.  idque  recepit  Corayus  vel  xpU 

5.  quod  magis  placet. 

rys  rpiypovs,  Thucyd.  VI,  6.  o  M«*  OC*** 
Tyv  iavrov  vavv.  \ 

oujtitftcvu;  cf.  Nostr  um  in  Apophth.  T. 

6.  p.  708.  ed.  Reisk.  Aelian.  V.  H.  13,  38«  ubi 
est:  ovSh  rif  /uprpi^JI.  ^JE^JOIKA  ydp  vitium 
lectionis,  etsi  Scheffero,  Kiihnio  ac  Perizonio 
probatae,\unde  ortum  sit  nemo  non  videt. 

vrepov:    Idem  refertur    in   Apophth.  et 
Ael.  1.  c. 

Aanidbrjs,    Cf.  Vita  Cam.  4.  Cicer.    Off. 

II,  18. 

fEpy juyv  8'  aiitov  nar  ayvo vrtf,  El- 

lipses  supplet  Thucyd.  VI.  6l.  ot  8'  'ASyvaioi 
Ipyur}  bitiy  Sdvarov  nariyv<a>6av  avtovre  nal  t<£v 
fitr   incivov.    Cf.  Camill.  13. 


<+;mt, 


HZ 


Vit.  Atcibiad.   Cap.  XXIIL 

'«tiiyxa^t  /ui  v  J.v  "Apyei  bia%pi[3wv, 
nS  f  rore  *  jzpwro  v  ex  Q ov piw  v  d  jzoh pd  t 
eis  neXojzovvy&dv  bienojuidSt},  Reiske 
COniectavit :  Siarp.  jzpos  ovs  narepvyev,  ore  jzpw- 
rov  etc.  Coray:  tls  pvs  rore  jzp.  sc.  'Apydovs. 
Neutrum  placet.  Forte ,  si  quid  mutaudum,  leg. 
ws  to  jzp&rov  (ut  primum).  Ceterum  Argos  eum 
concessisse  (ut  Themistocles,  Corn.  4.  Plut.  23. 
in  yita.)  cjim  Plutarcho  scribit  <I$ocrates9  deinde 
a  civibus  tota  Graecia  pulsum  et  per  legatos  ab- 
Argivis  expostulatum,  Lacedaemonem  fugisse. 
At  Thucyd.  lib.  VI,  c.  08.  ita  scripsit:  'A,\Ki(iid~ 
89J,  juerd  rwv  HvjupvydSwv  jzepaiwSelf  ror  ev* 
£vs  Ijzi  jzXoiov  yopryyiKOv  en  rys  Qovpias9  ef 
J$.v\\t)vi)v  rijs  'HXeias  jzpirov,  ejzeira  vsepov  ei$ 
xyv  Aanebaijuova  avr&v  r<2tv  Aanebaijuovitov  /i£* 
rajzentydvrwv  vjzotijzovbot  iXScov.  epojhlro  ydp 
avrovs  btd  ryv  jzepi  rwv  Mavnvinwv  jrpa£«/. 
Cum  ^o  Justinus  facit  5,.  1-  Revocatus  a  bello  ad 
judicium  —  tacitus  in  exilium  Elidcm  profectus 
est.  Inde  —  Lacedaemona  se  contulit  Corn. 
invit.  4.  Thurios  in  Italiam  provectus  (profe- 
ctus)  —  clam  se  a  custodibus  subduxit,  et  inde 
primum  Elidem,  deinde  Thebas  venit.  Post~ 
<juam  autem  se  >capitis  damnatum,  bonis  publi- 
catis,  audivit  —  La^edaemonem  demigravit. 
Apud  Ael.  V.  H.  13»  5$.  stetim,  ut  videtur,  com- 


perto  iqdicio,    6pt*ytiat  stpds  rovf '  A<tX6£aijuo+ 
viovs  rov  jdeneXemov  i£f?\f>£  noXejiov*     • :    ,    /;„_, 
rtjt   ttarpi&oSsdjteyvton&s,  ^itoyiVw* 

<Tk o>  cum  gen.  vid.  Lex.  cum  acc  cap.25* 

~be£apivwv  jtpbSvjuw  s  Jtap.  sic*  tranS** 
positis  Vocabuiis  cum  Reiskio  lego.  Solita  enim 
illa  Pltttarcho  phrasis* 

^vxpoXorovvra.  Etiam  in  opp^.  iVXor. 
(de  Adulat*  etc  p.  192.  Tom.  VI.  Reisk.)  qui  locua 
cum  hoc  nostro  conferendus.  Rei$ke  ^vxpoXov* 
ttav  corrigit  pro  —  Xovrpwv. 

Kai  Myxavy  ht)pa$  dv^pwjtwv.  Vulc/ 

male  dvSpwnQis.  ~*    Comp.  Num.  8«  $ypv  «** 

dvSpwxwv.  l 

iv  Qpdnpjie^vtiKoS,  titjtatinos,  Thra-» 
ces  equitandi  peritos  fuisse  tum  per  se  no*  1  absur- 
dum,  tum  etiam  memorat  Euripides  ia  Heoub.?* 

IloXvjuyropos  Hpof  Swjua,  Gprjniov  Bivov,  "Of 
tyv  dpisyv  xeptfovptftai/  JtXdna  2£jtetpei>  ptXiJt* 
novtXaov  evSyvwv  SopL  Quare  non  opus  esse 
puto  inserere  iv  QertaXi^  ut  fecit  suadente 
Bryano  Corais>  ex  Athenaeo,  quippe  qui  et  alias 
supra  cap*  12«  de  urbium  in  Akibiadfem  officiis 
subtilius  singula  persecutus  est* 

ovx  avtov  igfgrdf  qvtw  pqSiwf  etf 
trt  pov\i£>  iripov  r po  jtov  ^*  dXX*  oriry 
fv&et  Xp**> M*vof  tfiieXXe  XvJtetv  rovs  Iv- 
rvyx<*v Qvraf*  **V  «av  del  etc     Stepbanus 

23 
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pfro-ort  legit  o,  n.  melior  est  Schaeferi  emen- 

datio  6w  ceterum  cf.  Them*  2. 

-  -~i-Ov-izaif  Ax&tetos»  d XX*  inelvos  ttt) 

av  avros»  olov  6  Avnbv  pyo$  exa  iSevtie 

Mdgis  placeret   Ov  ital$  Ax*XXkv$,  dXX  knnvo$ 

avros  dv  iix) ,  ut  Flutarchus  versum ,  quem  alibi; 

(De  Adul.  et  sjmici  discr.  T-  VI,  p.  igT^Reisk) 

commemorat,  proferat  fere  integrum,,   mutato 

tantiim  ultimo  vocabulo.     Ceterum  ex  Sophocle 

sumtum  (coll.  Philoct.  356»)  probabiliter  cohiecit 

Pbrson.  inSuppl.  Praef,  adHec.  XXXIX  (XLIH 

Lips.)  Sensus  h.  1.  Alcibiades  talis,    qualem  se 

praebuit  Laeedaemone  seeundum  Ly curgi  insti- 

tuta,  non  filius  Achillis,  sed  ipse  Achilles  dicen- 

dus  esse  facile  cui  videretur,  .  '    ' 

-    \  Tijtialav  Cf.  Viti  Agesil.  cap.  3.  Lysand^  ' 

22.  et  de  Leotychide  etiam  Xenoph*  Hell.  III,  £9 

rovs  onaSovf.  Reiskii  coniecturanl,  rd$ 
6xaSov$  recepit  Gorais  (quamvis  sibi  illafti  tri- 
buens,  notat  enim  ££  H,  sd.  i.e.  l&  y#ztipa$  5to/>- 
5ftJo^ca)f).  .  optime.  —  a$  et  -  ov$  confunduntur 
JPyrrh.  1.  Tib.  Gracch.  6;  bis.  In  Agesil.  1.  c 
est  rd$  iiXwriha$%  rd$  onaSovs  Brut.  13. 

•  *ty  v  dvSp&stov.  -j  dvSpwnos  in  Thes.27- 
de  Antiopa.  Cleomen.  i,  de  Agiatide ,  optima  Agi- 

1  _  .  * 

dis  uxore.    Timol.  33.    de  Hicetae  muli&ribus, 
Mario  de  saga.  •  Artax.  2. 


I 
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ViU  AlciUad.   Cap.  XXIV. 
i*pi(*(itv<*av,    Thucyd.  VIII»   5.   seqcj* 

innXevdat,  cf.  Justii}.  5,  2. 

7tpo<sx<0pzlv ,  accedere,  potest  quidem 
dici  de  civitatibus*Lacedaemoniorum  parti  acce- 
dentibus ;  attainen  cum  de  civitatibus  uhIIus  hic. 
sit  sermo,  praecedatque  ylyvtoSai  (fieri,  geri) 
non  dubito  quin  legendum  iit  xpox<*>ptiv,  suc- 
cedere.  Sic  it\  CorioL  Q*  pro  3zposKtx<*>PV*w  e* 
Bryani  coniectura  in  textum  receptum  est  xpoKt* 
X<*>py.KOf  D.  51.  Pyrrh*  ubi  non  absurda  te- 
ctio  rw  jLLr)hiv  etc*  licet  vulg.  bene  habeat  nempe 
rtpds  ro  jmyhlv.  —  Lys,  28.  rfecte  Steph.  npoctx<*>p* 
ubi.edd,  anlt.  3tpox<*>p.  (cf.  Xenoph!  H.  l,  6,  134 
2,4.  4*  8>  30.  sicut  ibid.  ex  altera  parte  dicitur 
3tpoadyta$at,  $.  35.  npooXafiifidveiv.  ib.  28» 
npotiftouiv  rrj  noXst  et  xpoOTtouio^ai^  t£>v  npa* 
yjLtdtwv  IXizihoi  nlpa  xpox<*>povvT<a>v  Sull.  1 1  *  bis^ 
xpoKiXMpynot&v  Dion*  52. 

%-attynrof  Tib.  Gracch*  12*  ov  teyx&i;  ovt* 
ti£as  comp.  cum  CorioL  2. 
»   .  dvdXtotov,  Alex*  58*  Caes«2?.  Dem.  14* 
Iv  to*VM«A.  CorioL  3Q*  N 

AXmfiidSyv  naXtlv  IS^to*  Nisiforte 
tfSiffro  legendum ,  i$$to  iudico  vertendum  es- 
tes  statuit,  destinavit 
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'       Pit.  Akibiad.    Cftp.XXF. 

po$ovjuevo$  Toy^Ay  iv ,  endnov.  Haec 
Reiskii  interpunctio  (pro  vylg«  <po(Sovjiievo$ ,  tov 
^Ayiv  Ik.)  tupi  per  se  optima ,  tum  firmatur  (un- 
de  etiam  haustam  esse  putes)  Thucyd.  VHI,  45. 
*AAnifiidbrj$  —  roif  IliAojtowycriotf  v?tojtTo$  wv, 
nal  djt  avrwv  dfinotiivyf  ijtiCfToAr}$  Jtp6$  *  AGtvo- 
Xov  en  AaneSaijuovof ,  <£dT  djtonTetvai  —  jtpwTov 
p.ev  v3tox<*>f\*i>  $eitfa$,  jtapd  T«Sa<pipvr)v ,  ejteira 
indnov  Jtp6$  avTOv  . ..  twv  IleAojtovvtfaiwv 
rd-  jtpdyjuaTa. 

Sr}Ao$  t}v  dyaitwv  (tov  'AAntfiidSyv  o» 
Ti6a<pipvt)$)  nal  S-  avjudcLwv  ,  wcfTe  ...  dx- 
SedSai  ....  IneXvov  989  nal  yo(iel<s$ai9 
pr)  jtavTa  JtatSi  rr)  $  JtoAew$  d  vaipeSei» 
<trf$f  vJto  Aaneba  ijuovioi$  yevrjTai  jn- 
cfovjuevos.  Nota  inconcinnum  orationis  nexum* 
&X$e(*$ai  'na\  cpofielaS-ai  pro  «xre  <poftovjuevov, 
vel  alio  quovis  simili.  \    f 

Sensus :  Alcibiades  apud  Tisapherneiji  adeo 
valere  coepit,  ut  tota  Graecia  eum  respiceret 
cum  summa  et  praesentium  miratione,  et  futu- 
rorupi  exspectatione :  ut  Athenienses  poeniteret 
iudicii  sui,  ratos  ipsum,  si  nlinus  acerbe  ih  eum 
egissent,  adiuturum  nunc  potius  patriam  quam 
ulturum  fore :  ut  denique  et  ipse  iam  indignare- 
tur ,  si  se  vivo  &tque  magna  pollente  Lacedaemo- 
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nii  sibiNinfensi  impeoarent,  pfaecipue  cum  me- 
tueret,  ne  penitus  delercnt  Atheniensium  rem- 
publipam ,  timcque  ipse  iri  eorum  arbitrium  ver 
.  niret. "  —  Haec  ut  metueret  Alcibiades ,  certe 
ipsius  apud  Tisapheraem  auctoritas  efficcre  non 
poterat  Mutare  tamen  h.  1.  nibil  audeo.  Fit 
eoim  interdum  ut  iis,  quae  aliquo  modo  cum 
praecedentibus  coniunguntur,  quaedam  subii»» 
cianjur  non  eiusdem  cum  praecedentibus  relqtio- 
nis,  ut  infr.  c.  28. 

Pertinet  huc  illud  Camilli  8.  yv  S*  apa  xtV- 
bvvov.  Scribendum  ibi  videtur  9  intivois  (vel 
etiam  cxuvoi;/.).  Sensus:  Periculosa  erat  non 
magis  hiems,  quam  tranquillitas  maris,  per  quam 
quidem  cum  tantum  non  periissent,  inopinato 
effugere  discrinien.     De  confusione  p  ef  <*>'/  v. 

1  1 

Bast.  comm.  pal.  p.780,  dehoc  relativi  usuHeld* 
in  Actt.  II.  p.  45.  c£  Sull.  24.  „of —  yn6pynasa 
pro  o*y«» 

djLiwfiy  ijtcos  Ixi  xqii  noXtiii  01$  x.  S. 
qvxes  diiiOMaxQt»  Tidafipvtfv  Si  y>o- 
fiovMEvoi.     Corai  vult  djuwdyijtwf  /*£v.     ego 

•  mallem  xol$  juiv  jcoXijuiois  i.  e.  Lacedaemoniis  f  ut 

f  •  . 

post  Arvoxov,    xov  xwv  JtoXejui&v  vavapxov)* 

opp.  Tiaayipvyv  Si.  — 

ovbsvia  dwxtfpias  tc.  Thes.  17.  ovSt* 
p.ia  d&xtfpias  iXjtis .  vjtineixo  ovn  ixovxts  dXXyV 
IXiciSa  <twxypid$.  Comp.  Gracch.  3.  Anton.  7. 


./ 
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trctjustt  npv<pa  Iustin.  5»  3.  id  eum  dixisse 
referf  legatis  Atheniensium  ad  ipsum  mis$is. 

vjtojzrevo*aff  0Jt4p  yvt  rtnjuqipdjuevof 
onep  yv.  30.  iXjti<3at9  omp  yv  Cleom.  17«  ojtep 
yv,,  renjuypdjuevof  Sull,  19.  (cf.  Rom.8.)  poytii- 
vwv  OJtep  yv  Philop.  3« 

eizejutye  rov  <Ppvvn  nar*  Sic  Reisfce  pro 
w  rov  $.  p\  Corais  ex  Vulc.  recte  tov/  rov. 
Idem  liber  postea  ryv  rov  Atirvoxov  Jtm 

jz a\tjujtpobo  tiiav,    sic   jtdXiv  ~  pvjuyv 

Flamint  10,  '      '     ' 

na\  ydp  ravra  KarelJte,  Corai  nai  ydp 
na\ravra\  sic  interpres;  nam  et  hanc  quoque 
aperuit  etc,  Thucyd.  VIII,  50.  fin.  o  A.  juyvvei 
naj,  ravra  ro5  AXk,  Sull.  1.  *al  ydp  (denn  auch) 
ovnin  rmv  ffioov  etc  sicbene  ex  Vulc.  locuta  re- 
stituii  Hutten,.  qui  non  debebat  coniiccre  naijtep 
ydp^  Nec  Corayano  nairoi  opus  est.  Pomp.  65. 
Anton,  2f)«  —  ib.  34,  denn  auchSossius  undVen- 
tidius  etc,  —  («ai  -  ydp  -  nai  Nam  et  -  et  An- 
ton,  58.) 


t    Fit ,  Alcibiad.  Cap*  XXFL 

6  8*  owx  -  ecftotftv.  Vulgatam  bene  defendit 
Coray;  forsitan  tamen  interpungeitdum;  fO  5* 
°vx»  —  oiov  dv  ri*  e&aipvyt  xa7>fr*  ***v  noXX&y 
peyat  yeyovws  eJtaSe  KalyydjzyGe,—  jtdvra  Selv 
*v$vs  oiojuevof  Jta/>t&<?$at  nal  juybev  dvnXiyeiv 
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roX$  i*  nXdvyro$  nal  <pvyd<5o$  aorov  vt£>v  radov- 
r<a>v  nal  tirparojtiSov  nal  bvvdjut<a>$  ryAmavry$ 
dnohtl&a&iv  yytjuova  xoi  drparyyov ,  dXX ,  ontp 
yv  dpxpvrt  jutydXoo  npodynov 9  dv%iarad$ai  ps- 
pojuivoi$  vit  6pyi)$,  n<a>Xv6a$  t&ajuaprtiv  ,  ror$ 
yovv  rd  npdyjuara  rrj  xoXtt  JzepKpavwf  Idt&tit 
Verte ;  Hic  autem ,  non  (iit  forte  alms  quispiain 

,  subito  mullitudinis  beneficio  evectus,  commotus% 
ac  quieturus  fuisset)  oipnia  illico  indulgere 
nec  quicquam  contradicere  iis,  qui  ex  errone 
et  exsule  tantae  classis  et  castrorum  atque  copia- 
rum  tantarum  ducem  se  et  imperatorem  designas- 
sent,  sed  (quod  magno  praetori  conveniebat) 
fortiter  resistere  ira  praecipitibus  suum  esse  opi- 
nans,N  prohibuit,  ne  quidsecus  committerent,  et 
ih  praesentia  qtridem  illi  civitati  certe  res  conse?- 
vavit  suas. a  Sic  n<a>Xvda$  coniunctione  non  in* 
diget,  cum  praecedens  participium  causam  signi- 
ficet.  {dvridr  a$tl$  J>£/>.  vk  opy,  Hb)Av- 
4a$  t'  i&qjuoipTtiv?) 

"Extiv     vfti)  px*v    9Ia>viav     dxatfav 

'  nal  x6v  'EXXy  4  st  o  vrov  d  juax^i  nalrd$ 
vy0ov$.  Kal  rov  de  suo  addidit  Reiske,  ni- 
mis  utique  horumce  largus.  Placet  Corai  scri- 
ptura : ,  &•  v#.  djuaxtl  'I<a>v  dsr  'EXXycfjzovrov 
k.  r.  v.  cf.  Thucyd.  VIII,  86.  ojuovo$yjudXi- 
sa  sic  Reiske,  quem  secutus  est  Cor.  pro  vulg. 
ov  juovo$  judXitira.  Sed  »  necessarium  ndn  est. 
cf>  Pyrrh.  14.   Sol.  14.  tov  goXcvva  juovdv  jud- 
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jUfftta  r<5v  djiiapryjtiattov  Inrof  ovra.  —  AdditU* 
quidem  illud  9  D.  8.  flovot  t)  jndXuJta.  Alex.  49* 
*p.6v6f  $'  if  ju.d\i&ra  (cf.  jLidXttfra  na\  jrpwrov 
rcov  <pl\(s>v  %pija.  Lys.  23*  itpirtof  y  judXi&ra 
Cic,  40.) 

itielvorebt)  naXav  rov 'AXn,  *a\  ov - 
ZtVQt  Sevr*pov%  Vocem  ovSsvof  de  suo  inse- 
ruit  Reiske,  Non  magis  feliciter  Schottus  suc- 
currit  Himerio  ap,  Photium  p*  1143«  iXtyxtyEk- 

pinXyr  eif  ne&w  ievrepos,  y\iyx&9  &f  0W?tQ* 
*Ai?V  e(f  yvwjHfjs  rdxbf  d/^fi^repof  %  nal  JlXdroov 
sif  <pv<fiv  «ai  2,6\g>v  eif  vojuovf^  nai  stdvref  itfa* 
tftv  .ori  elf  enadrof  ois  juovoif  oSf  Ttdctt  rovroif  (sic 
scr,  pro  itatfiv  ovrwf)  dyd\\erai%  legendo  ou* 
hevrepQf%  quod  expressit  in  versione ;  nemini 
secundus*  Bene  vulgatam  habere  o&tendunt  se- 
quentia.  Vituperahatur,  ait,  Pericles  ut  modi*. 
cus  eloquentiae»  Themistocles  ut  mediocri  men- 
tis  promtitudine  et  calliditats :  cum  tamen  nemo 
nesciat,  hi$  ipsis  viros  illos  ut  unicis  et  omnium 
instar  habendis  virtutibus  gatidere.  ow$£i  a* 
Reiskio  insertuin  delevitSohaef.  iuPomp.  c.  Age* 
sil,  4*  Contra  retinenda  negatio  in  LuculL  Ne- 
gationem  h.  L  exgunxit  Corai»  nihil  melius  iude 
statuens.  Saltem  to  bevrepov  scribendum  erat* 
EgolegO:  inelvQxe  §9  na\6v ,rov* AX*i(i*d§ov  *a« 
iiafipov  (JWarcell,  7,  Lycurg.,  5.)         %      ;      ' " 

$ laxpd&atSai t  al.  —  *  dSae,  Supra  15, 
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Xpy**&a*»   Nic  7.  9  naraxvivtiv  y  a£ai\  Maj. 
8- fin.  vulg.  nnivuv.  ^Steph.  nre vtiv4 

9  y  a y tvf  adduxit  $c  Laoedaemoniis.   Thu- 
cyd.  VIII,  87.  ovk  yyt  rd?  vavfi    At  VIII,  46  et 

78«  *oniZ(iv  usurpat,  ut  paulo  ante  nomciSrjvai    \ 
in  nostro. 

(jf  SiSatfKwv.    Dp  his  iam  supra  c.  25* 
init.  et  Thucyd.  VIII,  46«  add.  Iustin.  5,  2, 
zioph.  I,  Sy  (). 


/    /-      « 


Fit.  Alcibiad.  Cap.  XXVII. 

nartXv  Syctav.   Iustinus  5,  3.  primo  ur- 
bem  prodere  Lacedaemoniis  tentasse ,  dein  cum 
"ld  nequissent,  in  exilium  profectos  esse  scribit. 

d k pctKToif,  axpaKTOf  Philop.  14.*FIam. 4. 
Ages.  36.  38.  Them.  ?.  Demetr.  19.  passive 
Galb.  15,  '         . 

Ktowv  $d\a4dav9  Thucyd.  VIII.  108, 
de  Mindaro  ib*  85.  de  re  c.  99. 

ttf  rovro  natpov  rfvvrfvvtff,  Ly$.  4.  - 
nard  rovro  naipov.  (CamilL  1.  nar*  inuvo  naipov. 
Alex.  3$-  *if  e.  *•  Dem.  19.  tivvavvcfat  tUro  av- 
ro  (supph  naipou.)  080 1>  quod  abest  in  Iunt.  vit. 
Antoq.  ll.Xys.  9.  Ages.  35.  De  dwavvtiv  sc. 
6h6i>  cf.  L.  Bos.  Ellips.  p.  333.  Lips.  ut  iam 
faom.  Od,  9.  324.  proquoPlutarchus(Aristid.5.) 
nbirdvvttv  avSyjuspov.  cf.  III;  p,  494. 

i&i<iatf$v    tif  tyvt   YVLV»   nat    &vvtri», 
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rpwdKt  rwv  'dvSpwv  lnvto  vrwv 9  nal 
4>a pv afiaiov  neirj  jz  poo* /3  oySo vvrof  tfu- 
roif  nal  fiaxo/u,ivov  Jtapd  rr)v  §d\a<3-t 
<*av  iJ xk p  %w%»  vfwv  .  r  iXo  f  bi  rw  v  jihv 
aro.A"* juiwv  r pidnovra  Xaftovref  dva&w^ 
<favrt$  Sc  rdf  avrwv  rpojzpioy  itfrr) & av. 

Male  roe  hafcet  istud  naiante  4>apv.  quod  saepius • 
tantea  adhibitum  propria  significatione(Et)  de 
Alcibiadis  factis  continuare  debebat ,  verbumque 
finitum  adiungere,  non  alio.  eoque  minus  solito. 
valore  oecurrere  repente.  Quare  aut  legendum : 
.  tou  <Papv.  aut  aliquid  excidisse  ptatandum.  Quae 
posterior  opinio  firmatur  sequentibus  t*Ao*  5e  - 
iarycfav.  Nam  itixySav  et  avrwv  non  habent, 
quo  referantiir:  qui  proxime  praecedunt  avrol, 
sunt  Peloporinesii.  Certe  ambiguitatem  vitave- 
rat  Plutarchus,  nec  dubito,  quin  ut  in  praece- 
dentibus  i&iwtiev  cett.  sicquoque  legeremus  ftfry- 
<r*  9  Xafiwv  cett.  nisi  excidisset  nomen  Athenien- 
sium,  quofcum  iimctum  fuisse  putem  verbum  a 
KAI  isto  postulatum.  Et  post  Pharnafrazi  succur- 
sum  iteratam  pugnam  memorat  "diserte  Diodor, 
XIII,  172.  fin.  p.  577*  quem  vide.  Xenoph.  I, 
1.7-  (cf.  IV,  l.  32.  ubi  si<c  ad  Lacedaemonio* 
loquitur  Satrapa :  iv  Si  rrj  yr}  avr6f  dno  rov  iar- 
itov  juaxoM^vof  jueS?  vjiwv,  if  rr)v  SdXarrav  xa- 
rtbiwno  v  rovs  jtoXejjLiovs.}  At  ra  nostro  nihil 
de  hac,  nisi  quid  tandem  evenerit.  Qucre  sic. 
scriptum  fuisse  credam;    rpetydjuevos  — *  inveov* 
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t<0V*  Kal  #..—  t<Z>v  vt&v,  drtact&v  ,/uev 
ovK-l&tivavro  npaxtiv  oi  ASyvalo  i9  ♦  .. 
tiXos  Se.  /. .  Iam  his  verbis  ordo  secundae  pu~ 
gnae  saiis  clare  indicatur:  idem  enim  est,  ac  si 
dicas:  Peloponnesii  opportuno  Pharnabazi  suc- 
cursu  animati  rursus  et  excitati,  restitere  in- 
gruentibus  Atheniensibus,  multasque  cupidis  eo-* 
rum  nlahibus  subtraxere  naves  etc. 

d  vatfw  ctavTes  bh  avTwv  rds  (SvXXa- 
(iw  v  elpBev  iv  £d  pbt<3iv%  cf.  Xen.  I,  1.  7. 
ubi  Zeunio  assentior.  Diodorus  de  praeda  Athe- 
niensum  nihil  dicit ;  in  nostro  et  Xenophonte  de 
praeda  sermo  est.  Idem,  <juod  Noster  h.  1.,  dixit 
Xenoph.  1,  1.  9.  et  quae  seqiiuntur  $.  10. 

isi  s  —  e  cf  ojLiiv  9  v.  cJf  cum  accus.  abs.  part. 
supra  17# 


^  » 


nt  McikiadL   Cap.  XXVIII. 

hiiyvyt.  Tovfiiv.  Male  in  editione 
Reiskiana  omissum  est  *ai  ante  tov. 

nal  vai  jud  ^ia  ^itx^^X^^  Sic 
Reisk*  ex  coniectura  pro  xai  jud  jjia.  Coral,  nal 
vy  Aia ,  quem  vide. 

IIpbKovvyciov   Xenophonti   IIpo iqov» ., 
vytiov,  l%  1.  13*  v.  ibi  Schneider. 

ov  ydp  juovov  TOVff  jtoXejuiovf  2\a* 
$bv,  dXXd  nal  tovs  *A$yvaiovf%  ditey- 
v<&  x6'ra;  989*  ejufttpvat  ntXtvGaf,  dvtjx* 


f 
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$*?.     Reiskilis  ad  l XaSs  snbaudire  vult  aut  x*~ 
pa<*K£va<fdju£lto9,    aut  ijm(ids,    porro   cqnie- 
ctavit.:  dXXa  n.  r.  ^  quf,  dmyv.    Idem  visum      x 
Orellio  in  add.  ad  Isocrat.  'xtpi  dvribcaews  (p, 
.462.)   Male.     Patct  enim  per  tXaSev  dedarari, 
qua  ratiqne  iuverit  Alcibiadem  jlla  'tempestas; 
,„Nam  (per  eam)  non  solum  hostes  latuit,  sed 
>etiam  Athenienses.'  «'   —    At  quafti  tandem  Alci- 
biadis  rem  occultare  Athenierisibus  potuit  tem- 
pestas?     Itaque  de  celato  aliquo  Atheniensiftus ' 
Alcibiadis  consiiio,  quod  introducit  Reiskii  con- 
iectura,  nullo  iam  modo  potest  cogitari.     Locus 
jnterpunctione  Iab^rat,  quae  sic  est  restituenda: 
dXXd  nal,  rovs  *A$i)vaiov$  dmyvt&KOtas  9S9  iju* 
fiyvai  KtXivcfas,  dvyxfy»  i*  C.  ov  juovov  iXaS&sc. 
itapwv  (vel  lmnXev6a$  el$%  JJpOKOvvycfQV^  dXXd 
nai  dvyx^y  sc.  tx  avxovs,  ntXevcfas  ifxftxjvai  todf 
,  dntyv&KOtas  yhi)  9A$yvaiov$.     Opponuiitur  sibi 
tXaSev   et  dvijxfy*     Sensus:    Non  modo  huius    " 
tfempestatis  auxilio,    clam  et  impune  Alcibiades 
cuni  classe  Atheniensi  ad  Proconnesum  advectus 
erat,  sed  etiam  non  contentus,    clandestina  et 
otiosa  praesentia ,  „  iussis  conscentjere  Athenien- 
sibus,  qui  de  felici  expeditionis  eventu  iam  de- 
speraveraht,  ferebatur  in  altum,"  contra  hostes 
sc.  Cyzici  morantes.  —   Cetenjm  proprie  dipere 
debuisset  iXa^e  ydp  tovs  izoXe/miovs  •  qv  fiijv  aA- 
Xd  nal  dvyxfy  etc.   quia  ydp  tantum  ad  prius 
mcmbrum  pertinere    potest,    non  ad  alterum 


I 


(dvi)X$y)  sicut  nec  ttJtfr*  supra  cap.  25. ,  ubi  vide 
quae  nptavimus. 

.  aiwpovjuevau    Xenoph.  &  l6*    yvjuva* 

Zojiivasj 

jroAXwP  5i  nai  ve&vnat  onAwv  npa*  . 

Ty,6avre$,  rdf  /uhvvavf  d  xdcta$  eAafiov, 

XtipoDCtdjuivot  5i  Kai  KuSeKOv,  ov  judyov  rovrEA~  * 

A^Kfcroi/Tov  iix^v  jie&ai<*>$,    dAAd  hdl  ctc.      Sii> 

-  fteisluus  e  coniectura  pro  vulg.  aroAA.  8.  k.  ve^ 

npwv  nat  d.  icp.  td$  re  vav$  etc.   Vide  quo  seiaxr 

multfe  autem  etiam  navihw,    et  armis  potifei* 

naves  quidem   omnes  cepere,    subacta  autcm 

Cyzico  —  mari  expulere  Lacedaemombs»    Ne- 

que  «i  alteram  coniecturam  Refekii,   naTinatov 

admittas ,  valet  locus.     Etenim  si  habemns  vi&v 

ncu  SnAwv  npari)<Savre$,  et  dein  rd$  juiv  vav$  — • 

sequi  necessario  debet  onAa  8i ;    ut  in  praece* 

dentibus  M tvbdpov  ii  nai  <Papva(idZov  izpoefioi)+ 

\  Sovvrwv ,    tov—  rov  8i.      Gorai  restituk  rd$tk 

et  pro  vewv  legi  vult  aroAAcSv  5*  dvbpwv^  vel  jtoA-  v 
'  A<Z>v  Si  xpyt*<**<#v*    Quibus  coniectufis  addi  pos- 
sint  Aayvpwv\(c£.  c.  32.)  vel  dxoctnevwv,  vel  (cf 
Xenoph.  Hefl.  4, 1*  24.)  ttnevwv  vel  <*nevo<popwv. 
Omnino  dvhpwv  (Diodor*  XIII,  177*  p.  581.  ita  v 
Joquitur :  ol  twv  J&nvaiwv  GTparyyot  rwvre  vewv 
djta&wv  tynparetf  eyev.ySyctav ,  nat  noAAov$  fiihv 
aixjuaAwrovf  >  dvap&juytov  hi  jrAySo*  Aapvpwv 
T)§pQiGav.  etc.   et  $ic  saepius  Adyvptx  et  aixMa* 
Awrot  opponuntur.     V.  Bericl.  26,   aroAAot;*  ^iif 
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ayrdv  &vbpas  AX6vrts,  noXXds  hk  vav$  6i£<p$«- 
pavrt$.  cfrib.  23.  fin.  .ostXa  et  m<s6vrt(  cpmme- 
morantur  et  in  Tim.  31.  fin.  Sic  forte  intelligi 
possit  locus  in  Cimone  cap.  1 3.  „  ^oAAoJ  8'  dy&vt 
rpetydjutvoi  roy$  (iapfidpovs. 4€  quamvis  ibi  (certe  < 
paulo  liberius)  interpres:  „Inde  et  reliquos  ce- 
pefunt,  et  tentoriis  omni  opuleritia  refertis  po- 
titi  sunt."  Anton.7-  6w/udr<a>v  nal  xp^dtwv. 
Alc.  35,.  *cu  vavs  iXafie  stoXXovf  nai  avSpoinovs.} 
veram  lectionem  putarem  nisi  forte  defendi  vul- 
gtota  possct.  De  redimendis  quidem  cadaveribus- 
eerte  cogitari  non  potest :  at  nec  de  spoliandis  ? 
Persae  pugnaverant  sub  Pharnabazo :  certe  etiam 
ceciderant  aliquot:  quorum  cadaverum  orndtus 
plerumque  pfretiosus  nonne  uberrima  victoribus 
erat  praeda  ?  —  Porro  si  multa  hostium  cada- 
yerain  eorum  manus  cecidere,  nonne  magnitu- 
dmem  victoriae,  gloriamque  id  auxit?  —  (^n- 
ton.  39.   Ages.  1Q.    Pomp,  31.)     Vnde  Plutar- 

chus  vit.  Alex.  1.   xpdyjua  (ipaxv  noXXdms  *al 

» 

pyjua  nat  ftaibia  ri$,  ijutpa6iv  y$ov$  inoii)6e  judX- 
Xov  9  judx&i  juvpidven  pot',  nal  napard&ei$  dl 
fiieyi&tai  nal  jzoXtopniai  noXe&v*  ad  q.  1.  cf.  T. 
VI.  p.  658*  Ceterum  pro  x*ip<*><tdjuevot,  be  scri- 
bendum  forte  x*lP<*>6djuevoi  te.  Plut.  de  aud. 
poett  p.  68.  ubi  te  -  te  pro  re  nal.  T^hes.  32. 
Cor.  37-  rijs  re  ftovXys  tov  re  xXy$ov$  anavtos* 
-  Cic;  23.  ote  Kctl6ap  otre  Syjuapxoi.  vid.  Vig# 
p.  517  et  518«  ibique  notas,     Vel:  *ai  xeip<*)6d- %. 
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tLtvoi  Sp  k.  K.    Particula  autem  rl  rursus  non 

riisi  p^rtem  sequentium:  x€l/>w(Ta/u*,;01  nempe 
attrahit;  „Multis  potiti  cadaveribus  et  armis, 
cum  navesomnes  relictas  ab  hostibus,  tiim  etiam 
Cyzicon  incustoditam  occupaverunt.  Quo  facto 
non  tantum  Hellesponto ,  sed  etiam  reliquo  fer- 
me  mari  expulere  Lacedaemonios. 

ypd/ujuqra  De  his  v.  quos  laudat  Schneid. 
ad  Xenoph.  Hell.  I,  1.  23. 

dniaavrai.  Nescio  cur  Reiskius  non  re- 

'ceperit  formam  iUam  doricam  dxi66ova  (sic  etiam 

in  Xenoph.1,  1.  23.  Schneider. ,  quidicit  imper* 

fectam  ex  djzo6ovui,  et  Schaefer.)  pro  quo  re- 

cthis  Corai  et  cum  eo  Schaefer  in  nostro  ditit-  r 

6ova.    Est  enim  pro  dm6v^M  aor.  2.  passivi  pro 

medio  dm66vro.     2?  autem  cum  ov  (u)  commu-* 

tatur  in  ore  durius  loquentium.     Eustath.  p.  23» 

Boeotis  tribuit     Exempla  passim  adducit  Corat 

ex  lingua  Spartanorum  et  Romanorum :  (hoc  no- 

mine  hodierni  Graeci  vulgo  se  appellant.)   BovXa 

pro  BvXa  memofat  ex  hodierna  Peloponnesi  dia- 

lecto  Georgiatl.  de  pronunc.  litt  gr.  p.  Q8  s.    Sae- 

-pequoque  id  apud  Latinos  factum:  ex  eopotest 

intelligi  quomodo  evenerit,  utltali  dicantton- 

no,  torso,  grotta  pro  tliynnus,  thyrsus,  crypta: 

pronunciabatur   enim    thunnus,    (hinc    Germ. 

Thunfisch,    hisp.  aturi)   etc.      Bavari   quoque 

biicken,  Bxicker  vel  Rucken,  hiipfen,   Stuck  et 

.  similfe  pro  biicken,  Riicken,  hiipfen,  Stiick  eto. 
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Contra  Turcae,  graec.  Tovpnol,  ut  Celtae  KeX~ 
toi,  nobis  Tiirken  dicuntur»  I^em  Galli,  ut  no- 
tiim  V  ut  ii  efferunt.  —  Varias  variorum  sen- 
tentias  exponit  Valkenaer.  Digress*  2.  ad  Theo- 
crit.,(p.  89.  Heind.)  p.  264.  B.  addens:  »Mihi 
genuinum  dxEdaova,  et  Hippocratis  epistolam 
duo  versus  conficere  videntur  iainbici  claudican- 
tes,   si  hac  ratione  scribantur:    ippu.xd  naXd. 

«  ■ 

MivSapdf  dmatiova'.  '  Tluv&vxi  xwvb\pes .  dzzom 
gidpHtf  o,  xt  xpy  hpav.*'    zwv&pef  est  xol  dvSpef 

Lycurgi  30.  Ceterum  hic  locus  esse  videtur  re- 
petendae  grammatiicae  regulae,  quam  notavit 
Hoogeven.  ad  Vig.  p.  676:  „syllaba  brevis  ex 
synaloepha  facta  longa  retinet  tonum  naturalem, 
utncSxpov  (scr*  K<*5tyoi>)  pro  nal  oytyov."  Vnde 
etiam  retinendum  est  xdXXa,  pro  quo  scriben- 
dum  xdXXa  ( censet  Buttmann. ,  secutique  sunt 
recentiorum  nonnulli.  —  dszoptiotitf  cum  B. 
3.  Iunt.  Ald.  Sic  hanc  epistolam  exhibent  edd. 
principes,  ijisi  quod  in  Iunt*  est  dmaaova,  in 
Ald.  djticfdova^vo  vero  dxecf6ovai.  e.  dneaGvy. 
S.  dn  —  lGtivtf.  —    mivwvri.     Sic    Jtoiovvxi  Ly- 

curg.  20.  Cf.  Maittaire  p.  223.  D.  seq*  (p.  296, 
Stu^z.) 


■£*■ 


Vit.  Alcibiad.  Cap.  XXIX. 

xt a  i <r  a  v to  s*    Rem  narrat  Xenoph.  I,  2. 
7.  sqq.  -  18. 


S3«j 

Spa&vWov.     In   Xenophonte  scribitup: 

&padv' Xof.   I\ectc.   (Lembda  duplicavit  vox  afed* 

entis;  est  enimNacuta  penultima  nominuiti  in  FAo* 

etuAo*,  paucis  exceptis.)     Simplicexn  consonan-» 

tem  habent  Aicf xvXos,  KparvXof  ab  al<fx°i>  ^pd* 

rof.  compar.  aicfxiov  sup.  al#xi**os$  KpaTt<sros, 

quast  a  pos.  atexw,  nparvs,  ut  9'8t>7,  yfitwk/j 

bicfrof.     Qutbus  respondef  d  Spacfvf  —  rd  S-pdcfos: 

q  §pa<SvXou     Sic  '-MovAo*.  cf.  Hemsterh.ad  Ar- 

gumenta  Pluti  p.  6.  not.  ll.de  xpWvXos.  item 

intcrpp.  .ad  £reg.  Cprinth.  $.  io6,   p.  2<)0.  ed. 

Schaef.  de  Hi/uvXot.  Sic  quoque  Aio Xos  v.  Schaef! 

ad  Ajpoll.  Rh.  Brunck.  II,  300.  et  quos  laudaft 

Suid.  v.  TfpruAo*.  nupvXos.  JSaopyiXos^  Aristoph. 

Av.  303.  XoipiXov  Xys.  1$.    KpwfivXos  Demostl 

17.  >ut«KtJAof  epwriXoj,  drpoyyvXos ,  KajujtvXos, 

dynvXos,  (sic  scribendum  >  quauKjuatn  saepe  ali- 

ter  reperias.    Vt  in  Plutarch.  Num.  13.  dykvXov 

ro  dxyM<*.   Hesych.  dynvXov.   Excep.  SdnrvXos, 

i&vbvXos.  <fjrdv8vAof.)  exenrpl.  yopyvXos,  pav~ 

GniXos,  naiixvXof,  p&juvXof,  xbiniXos*  Mopri* 

Xos  (Pyrriu.5.)  nwile  MvpriXosin  Schot  Apoll. 

Rh.  66.  I,  v.  609,  ?05.  recte  in  ind.    Recte  2k*& 

Xos  Demetr.  21>  MvptfiXos  Arat.  5.  vavriXbs.  c£ 

—  v 

Blomfield.  ad  Aeachyl.  Prometh.  214* 

ov  'A  X  *  1 /3 1  d  8  9  f .  Sic  pro  o  'AXk*  Reiske 
mx  coni.  Melius  Corai  o  8'  'AXk.  Cf.  Held.  iii 
Actis  Pbil.  p.  29.  Toi».  II.  Fasc.  1.  Apodosis  in- 

24 
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cipit  a  Kctl  dvfjuiyvovro «  cf.  eund.  p.  34«  seqq.  ubi 
agityr  de  periodis  ab.ixu  incipientibus,  cuius  ge- 
neris  statim  exstat  in  vit.  Thesei  c.  I,  exemplum, 
ubi  vid.  Leopold,  Quae  particula  (««*)  quam-  , 
vis  frequenti  est  ap.  Plut  in/usu>  tamen  inter- 
diim  a  librarjis  videtur  scripta  fuisse  pro  aliis,  ex.  , 
gr.  vit.  CaL  min.  pro*T*>  Lucull.pro  iKti.  Cleom. 
ijti/jxlvat.  ItuI  et ""  cf.  C.  Mon.  in  Flam.  6.  Sic 
fojrte  G.  4.  I iu  8«  *<*>v  (gegen)  nisi  quoque  malis 

Kypvna  npojtijupas    Pyrrh.  l6.    -imnijuy^^ 
nrjf).  Lys»  2Q*    intfii*j>fv.    Nic*  16.  *•  nifiityaf  Nic. 
jtQ.    Alex.44. 


Vit.  Alcibiad.   Cap.  XXX* 

a>jtoTr$t.x*ZQMiv<Vt  Xen.  I,  3*  4.  ^arpwflr- 
0<*2oy  $Ktv  I,  1,  26  et  I*  3,  5*     ; 

tittfxfiaAXSjutvov,  bene  habet f  quamvis 
6oloecum  esse  Corai  dkat  >  ex  Vulc.  legens  >u£ra* 
&a\6/uvovt  Praesens  h.  1.  significat  id  quod  po- 
stulat  sensus*  ,,metujcuiusdam,  qui/iam  repente 
in  eo  erat ,  ut  transiret. "  Nam  si  iam  transie- 
rat,  nom  iam  ipse,  sed  tota  potins  civitas  erat  its 
timenda.  Caeterum  cf.  quae  de  his  temporum 
inutationibus  disputavit  Held.  in  actt.  II.  fasc.  1, 
p.  QQetgo.  Eadem  conftinduntur  Tib.  Gracdfr 
1 5«  ubi  cum  Schaef.  praef.  Lect  Vulg.  legere  >u*> 
raftaXoHevof.  pf.  Demosth.  13. 


341 

dva\a(iw  v  orfov  T pidn  ovra  Jtspi  av* 
rov.  Reiske  voluit  tG>v  xipi  uvrov.  Id  t<£>v 
Corai  uncis  iftclusit,  Sehaeferus  plane  omisit, 
non  necessarium  certe. 

dvtintlv.  De  hac  voce  v.  <£Uos  laudat 
Schacf,  ad  Gregor.  Cdrinth*  4Q4. 

£y\vfip  lol  vovs  *A§ifVaioii  hvavtid 
ox\a    juy   ri$t(*$au      Quod    edictum    CUM 
mirum  videatur,  ut  sc.  hostis  hosti  dicat:  Noli* 
mecupi  pugnaro!      Xylander  /tirf  non  agriovit, 
Byyanus  conieciti    2y\vfipiavoif  'Afyvaioif  lv, 
o.  /uy  ti$.  —  Potest  defendi  vulgata.    Nimirum 
illud:  Nolint  Selymbriani  poter*at  nisi  atit  is,  qui 
de  victoria  non  dubitabat  fretus  potestate  sua, 
aut  (j\ii  nihil  sentiebat  hostile*     Hirifc  Setymbria- 
norum  alii  crcdentes,  tenere  ettm  iam  urbem 
cumomni  eoque  magho  ^xercitu  (non  visa  sc. 
per  noctem  eius  paucitate)  segniores  facti  stmt 
ad  pugnam,    graviora  metiientes:   alii  amicum 
veni&se  rati  ,  placidiori  spe ,  ad  pa$em  faeiendani 
accessere.  (PopL*  1?«  xpdt  Tdf  Sta\vdnt  rjhiov 
laxw»  Eumen*  S.  npos  tdf  bta\vduf  98*  ixoiy* 

<fev.  *Popl*  21*  tatf  iXizidi  itpof  to  &zloP  tjbiova 

naradtj&at  tyv  itoXtv  cf*  Tim.  16.  Fab.  5.  Ca- 
mill.  52.  Ages*  30.  Caes.  84*  /tf?  Vetansinphra- 
«i  infinitiva  etidm  occurrit  Eurip.  Orest  ?3& 
Pors.  Conf,  L.  Bos-  p.  351*  5Q6.  etibi  add*  (p. 
59O*  maxime  597*  ed.  Schaef.)     Cum  his  fere 

23* 
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consentit  Held.  in  nott  ad  Alex.  in  actt.  Mb~ 
"  nac.  II,  1,  p.  5o.  At  Diodorus  XIII,  c.  66  et 
67*  p*  594.  de  Selybriaca  expeditione  simpli- 
citer  dicens:  2jt)\v(ipiav  hid  jcpoSodias  u\evf 
iS  t)S  xo\\d  xpV^ata  np.a£<*Mzvos ,  iv  juiv  rau- 
xf)  <ppovpdv  nariXimv  p  avtos  8e  Sid  rdxovs  yne, 
itpos  rovs  mpi  0epajLiivT)v  tls  BvcLdvnov,  et  deinde 
eadem  fere  quae  cap.  seq.  de  Byzantio  breviter 
dicuntur,  narrans  tandem  de  Feloponnesiis  ad- 
dit:  JtoXov  xp°v°v  dvridrdvres ,  evptodrws  tovs 
Ahyvaiovs  yjLVvvdvjo ,  Gvvay<a>vi£ojLiiv<e)v  tu>v  JJt;- 
ZavrltoV  tuxl  nipas,  ovx.  cfv  knpdrydav.  fA§rj- 
valot  rrjs  no\e<a)s  Sra  M<*xyt*    **  M7)  dvvvorjdas 

•  xov  natpov  'AXmliidSys  enypvHe,  .jLup.hev  dhinrf/Litx, 
rtoitiv  rols  BvZ&vrifiis*  ovtto  .ydp  oi  tzqXitikoi 
jutra(ia\X6juevoi  >  xovs  JJe\onpvvr)dLovs  rjjuvvovxo 
etc.  firmare  videtur  in  Plutarcho  (jaam  vel  hic  vel 

,     Diodorus  falso  loco  id  factum  adscripsit)  conie- 

•  cturam  Bryani ,  quaoi  recepere  Cofrai  et  Schae-r 
fer.  Oi  iiiv  «int  Sajybripnorum  ii ,  qui  perti- 
oaciter  adhaerentcsLacedae.monjprum  rebus  Athe- 

-  nienses,  quamvis  patriae  suae  non  iam  infensos, 
noluerant  tamen,  ut  hostes  sociorum  in  urberu 
r ecipi :  verum  andito ,  adesse  iarn  Atlieniensium 
copias  easque  ornnes,  quiescere  statucrunt.  Cae- 
teri  (oi  Sf)  quorum  parum  referebat,  Athenien- 
sesne  an  Spartani,  imperitarent,  dummodo  sai- 
ya  esset  urbs,  laeto  animo  pacem  sper&bant. 


r 
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FitMcibiad.   Cap.  XXXII. 


ovk  ifi).nportftov,  Tf.Kuyov,  avroif, 
6  juocfai.  Locum  non  constare  lectionis  -docet 
varietas.  X,enoph.  L  c.  §.  11.,  istii  5'  ijASd>,  ovk 
*i<pTj  6ju.eicf$ai9  £i  ju?p  KaKtivof  avrtp  ojuslrat  f  ubi 
ut  iii  nostro  loco,  Alcibiadem  esse  nominati- 
*  vum ,  inilvov  autem  Pharriahazum  sequentia  do- 
cent.  Sed  quid  avroit  in  nostro?  Non  potest 
xeferri  ad  Atheniensium  duCes ,  quibus  Pharna- 
bazes  non  iuraverat  (Xen.  L  c.  $.  Q.)  Alcibiadfes 
non  habebat,  quod  iuraret.  Quare  vel  inserta 
aliqua  praepositione  v.  Ijc  avrois  ad  rd  wjuoXo^ 
yytiiva  referendum,  vel  cum  Xenophonte  legen- 
dum  est\  avrqi,  hunc  in  modum:  itporzpov  jL 
lnrfvov  avrtp  ojuocfai. 


\ 


dvidrytfiv  avrovs*  Anonymi  avrov, 
quod  lion  notavit  Reiskius,  Cofrai  inelius  esse  di- 
cit,  mihi  gloseae  similius  videtur,  Vulgata  bene 
habet.    - 

_       xpoEXtopy****.    Recte  vulgatam  npotit* 
Xtopy&av  restituit  Corai, 

v  k  *£>  €  X  6 M  €  v  o  i.  Vulg.  vxiHeXtiPt  Inf. 
etParticip.  confunduntur  c.  39.  Tbes.  10.  pix- 
rovras  ubi  ante  Stephani  emendationenx  ex  vete- 
ribus  codd.  haustam  vulgo "  legebatur  pixxuv. 
Eodem  modo  tentavit  in  Num.  7.  Orellius  mirum 
iUum  infinitivum  j  quem  repetendo  verba  dHiovv 


344  '  . 

tibi  expliees;  cf.  t>ycwrg,  19.   §plon.  16.  recte 
Corai  opidai,  pro  opteavra.    Then>.  28.   recte 

Anon.  juaKapida$  pro  vu]g.  Jianapiaai*    • 

\4 iyaluAaoj,  c£Xen,  I,  3*  19« ' 


w<'     ni^'>Tri^ 


VitAlcibiad.   Cap.  XXXIh 

dr,arov$  nal  &vdriha$  ,....  djuittxo- 
/i£vov.  Solusne  plurcs  et  xystidas  et  statos? 
Quare  aut  viilg.  Bvdriha  non  mutandum  et  dra- 
rov  Jegendum  erat,  aut  emendandum  d+imxojui- 
vov$f  quod  fecit  Corai. 

r paycpb i<&v.    Ages,  21.   6  rwv  kpay<a)hi<jiv 

vjt  ,,,  IkeZvqv  cum  Schaefero.  Sic  ibi  recte  rest. 
Steph.  pro  ipay&Stiv,     Sic  item  ap.  Lac,  legen-» 

dum  pro  rpaywhononav. 

ryv  vava pxiha   x podtyi pedSai  rols 
Xijuidiv  —  otJr'    tinQ$   rfv    ovr<a>$  ivrpvm, 
<prjd  ai  rol$  'A&ffvaioif,  <*>  dnep  in  jui$y$ 

ljtiK<30jiidBovra%  Sic  mutavit  <$t  transposuit 
verba  pro  vulg,  Xvuidiv,  <jSdmp  i.  ju%  ejziKwjud- 
&ovra$% ...  -ovV  ttKo$  i)v  etc,  quam  sfcit^  correxit 
Corai  scribendb ;  imK<a>jud£ovro$<  (ad  vavdpxov 
quod  est  in,  vavapx&a.) 

ivrpv<pav  habe$  dpud  Plut,  Pelop,  30. 
Comp.  Aristid.  i.  Pomo.24.  40,  Alex.  38,  Them, 
18.  passive  Camill.  7; 

jro Xv  be  «ai  -  XoyiZi juov<\t$,  absolute, 
pro  XoyiZojuivwv.    Forte  tamen  leg.  XoytZojuivys 
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ad  praec.  ri}s  pt><3t<*t,  quamvis  bene  videam 
qiiid,  sequatur.  Non  ro  dvt&v.  et  pnto  tum  ro- 
hanpvov  rw  xa^pOVTi  opponendum  fuisse.  Hunc 
articulum  sine  cod.  auctoritate  insefuit  Reis^e 

Marc.  2*  Jtapayevo/uivov  8'  ibo vrts  •  lpv$i)fi*a  nal 
*  hdnpvov ,  nal  jut/uiyjuivov  dnavdrto  rcS  Svjuov/ui- 
v<p  ro  ai&ovfitevov.  Aerb.  27. ;  t<J  xaiPovri  bva$v- 
juiav  ixayr)  o-rys  -  eiju.  Xoytrfjuos.  Vere  de  hoc 
loco  Dotvill.  ad  ChariL  p.  146.  Apud  Plutarch. 
Alc,  44.  legimus  xoXv  bi  nal  hdnpvov  r*y  xa*m 
povrtrys  stoXtws  av.  ubi  Bryanus  subtilius  illud 
in  Sanp vo v  mutandum  censet,  uti  sic  respondeat  , 
participium  participio;  at  non,4ta  scrupulosi  aii- 
tores,  Luc.  Ep.  S^L  T.  III,  4 12.  xXiov  rou  «««- 
mpaivovro?  iviivaito  dviypov. 

scoXv  §e  jtqL  •*—  Quid  iis  diebus  loqunti 
sint  honiines  Alcibiadem  in  Piraeo  operientes,  co- 
pibse  narrant  Iustin.  5,  4.  Xenoph.,  Hellen.  I,  4. 
13—1^.  qui  tamen  locus  multum  turbatus  mut* 
,  tom  negotii  facessivit  Criticis.  Schaeferus  cum 
paucis  priorum  editorum  emendathmculis  text. 
vulgatum  dedit.  Subaudiendum  est  pronomen 
avroif,  v.  avrys,  cuius  rei  exempla  ap,  Lamb. 
Bos  v.  avros  p.  49.  55.  Lips.  ut  ap>  Xen.,I,  3f  1Q.  ' 
Anaxilaus ,  qui  Byzantion  tradiderat  Atheniensi- 
bus,  ad  Spartanos  dicit,  eicfiaSai  rovs  noXs/uiovs 
(non  suos,  sed  suorum,  patriae  suae  i.  e.  Athe- 
hienses.)       ' 

a»t'  av-ovr'  dXXo.  Vulgo:  ovS>  dXXo$ 


•v 

quod  probare  possis ,  si  legas  ovn  av  tl  pro  idii- 
Si?,  ut  inillo  (II.  a  6l\).  **  $9  d/ioi;  x6\i/j.6s  t* 
$a/ua  nal  Xoijuos  'Ax<*wvf.   •  -  .       •   • 

ajriScoftiv  $c.  wry.   cf.  Held.  advit  Alex,  v 
f.  29, 


v  ^ 


Vit.  Jldbiai.    Cftp.  XXXJIJ.  . 

iif&Xttt&a-f  r<5v  flroA^/^v.  Bryanuss 
jraAirtoii/.  quod  Corai  in  tcxttim  recepit,  Rceiskio 
xnale  vulgatam  defendente.  At  Longe  praestat 
fconiectura  Orellii  (1.  supra  ad  c.  2&.  citata)  jco- 
Xetiinwv :,  plurii&a  ad  spem  in  rebus  bellicis  po~ 
nendam  pertinentia ,  et,  ne  animo  caderent,  mo- 
nentia  locutus  est  Simili  modo  Aloibiades  ap. 
Thucyd.  VIII*  8l.  cum  Samum  primus  deductus 
-esset,  ytvQjnivtfr  innXyixfias,  ryvre  liiav  i6v/jj>6- 
\pdv  rps  <pvyyf  tJtrjTiatfeKCU  dvia\o$vpara:Q  *A\~ 
-Hifiidhyt*  nal  mpi  rwv.  noXirantov' xoWxi  starwv 
ifi  Xn i 8a  $.  re  avxovs  vv  jmnpdscx ep\  rwv  jueX* 
\6vrwv  KaSi&tpi  nal  eie.  Ad r&v  m?\zMt#<&v  sup*- 
plendum  dno.  cf.  Caes.  2lJ  868.af  dpxys  pto  aW. 
dpxvt  Nuin.  64 ,  ubi  praepositionem  inseruit 
Jteiskias*  ' 


Fit.  Alcibiacb  Cap.  XXXI V.        . . 

dno  p  pt)xa.     Vulc.    dnoppytovtB.    dnop* 
pyxovTE*  dfcoppyrorarovre.    Ft  djcoppfftStnxra.  — 


I 
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l&afi  cf.  Isocrat.  xtpl  dvuS.  2.  #«rf>iai»  *dv  rd 
Tys^Abijvas  IpyaGdjuevov  £8oy.  Plutarch.  Aristid. 
21.  Iaocrat.  PanegyT.  47.  ^a  twp  Siwv  iSrj  *ai 
rovs  ifit&u  Hesych.  II  p  a&iepy&Sai.  oi .  t<5 
£8aj  to  dpx<*ioi>  xrjs  dSyv&s  diiyavvxyvrts ,  et 
£Sa<T>o;  (sic  scr.)  non  t$ayos  etc.  Cf.  PluL  Sol. 
12.  ia  fragro.  Plutarcbeo  10.  p.  2Q1.-  Tom.  14. 
Hutt.  de  quo  loco  Thiersch.  nott.  ad  diss.  iiber 
die  Epochen  der  bildenden .  Kimst  unter  den 
Griechen  p.  7.  s.  n.  14.  —  (pr<>  <*>  $"*>  malim 
fi\d&',  $td,  9#Sa  craveV —  piger  asser,  utnos: 

ein  Gemalde  etc.  ohhe  Leben.) 

-  » 

twv  8 p  &  juivwv  KflS'  oSov  iepwv. 
„  Recte  Meursius  corrigit  dSdi>  updv,  viam.sa- 
cram."  Nec  omnino  opus  ut  sit  tr)v  d8dv  ryv 
itpdv,  ut  vult  Corai.  Vitiosum  essetTyv  d8pv 
itpdv,  Frequentius  tamen  dicitur  itpd  o$6s  v, 
«Harpocrat.  in  v.  Attanien  bene  hahet  vulgata,    ; 

naXov  ovv;etc,  id  videbatui*  multum  col- 
laturum  tum  ad  deorum  sanctitatem  i.  e.  religio- 
sum  cultum  inviQlatumque  honorum ,  et  ad  au- 
gendam  reverentiam  erga  Deos;  tum  ad  homi~ 
num  de  se  bonam  opinionem. 

*  Ixayayaiv.  Recte  Corat  ex  Reishii  con-- 
iectura  dedit:  fatavayaywv ,  sictit  in  sequentibua 
qnoque  arpaxidy  pro*  Grpaxrjyiav» 

OJtws  -~  eo  s  av'  Jt  pd&r).   Pro  <*>S  <*v  JtpaSrj 

Henricus  Stephanus  onws  ap  xpdfy,  Reiske  okw$ 


I 

1. 
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av  (iov\r)T?ai7tpd&r),  Ut  Xenoph.  Hist.  graec.II» 
•  3*  13.  Corai  dedit  cfccJv*  ~*  Si  recte  inteMigo, 
1   quod  voluit  I^.  Steph.  legendum  censeo  *Sdovv 

vel  ojtws  ovv  npa&,y ;  quocuhque  iftodo. 


\ 


Fit.  Alcibiad.   Cap.  XXXV. 

twvkoivwv  £yKAy>uaTte)v.  Nonne  KOLl- 
vwv?  Idpm  friimici,  qui  de  Hermarum  mutila- 
tione,  et  mysteriis  accusaverant ,  nova  iam  cri- 
mina  conquaerebant ,  quibus  eum  insectarentur. 
Cf.  cap,  seq.  —  Nunc  video  idem  voluisse  Orel- 
lium  1.  c.  Coriol.  20.  Kaivov  he  KaryyopyGav  mJ- 
rov  naryyopyMa.  Cf.  Camill.  7«  Stvripav  iXafiev 
airiav.  Num.  22.  Contra  bene  habet  noivdv  ty- 
nXyjua  Pyrrh.  26.  i.  e.  vulgare  9  sive  qijod  ad 
universam  ciritatem  spectat.  —  koivov  et  ««- 
vov  permutantur  Rom.  21. 

Hoikb  etc.  Cornel. '  in  vit.  7.  Itaque  huic 
maxime  putamus  malo  fuisse  nimfam  opinionem 
ingenii  atque  virtutis.  axtGria  an  kox  am- 
tfriai/?  Vulgg.  solum  habent  dmGtiav.  Post  ku$ 
*A\k.  Vtilc.  vitiose  npwrov,  quam  vocem  supra 
post  iyiily/Li.  jkhi  legi  in  quibusdaui  edd.  dixit  H. 
Stephanus.  —  Caeterum  de  hac  Atheniensium 
clade  vide  Xenopjh.  HelLJ,  5,  10— 16.  Iustin. 
5,  5«  alios.       _  '       n  * ' 

ixavax$*if*  Vulc.  ixax$w*  —  Dc repe- 


s 


i 
i 

tione  eiiisdem  vocis  (ixavax$*U*-  dvax^tis  -  d  vy~ 
X%  -  dvravjytro.}  Cf.  Held.  in  Actt.  U,  I,  p.  28. 


>     i 


Vit.  AUibiad.  Cap.  XXXVt 

cv  Qpdnrf  xtpl  BitidvSyv.  MaleVulc   v 
xtpi  &pdnyv  ixi  B.  litil  &'  oL    De  re  vid.  in 

Lys.  c.  10. 

nanws  opinovdiv  Optima  Reiskii  conie- 
ctura  etiam  a  Corai  recepta.    Xcn.  II,  l,  28.    tv 

alyiaXcp  opjuovvras ,'    kcu    jtpos    ovSsjuiq    JtoXsi. 

Contra  w  pro  ov  subdititium  Anton.  l?. 


Vit.  Alcibiad.    Cap.  XXXVII. 

TLp  o  8  o  cr  ia  $  cuius  insimulabatur  a  quibus- 
dam  Adamantus.    Xen.  2,  1,  32« 

-Qpqnas.  Corn,  in  vit.  8.  «sibi  autem  esse 
facile,  Scuthen  rcgem  Thraqum  deducere,  ut 
eos  terra  depcllercU  ^ 

rds  vavs  djtoAuteiv  ut  aut  in  terram  ef» 
fugientes  relintpierent  aut  ad  pacetn  coacti  tradb-» 
rent  Athcniensibus,  Cf.N  Cornel.  8. 

onroo  Xcn.  II,  1,  28.  9 K Qva>vb>  nai  dWa* 
xepl  avrov  ijtrd  jtXypeis  (forte  rpajpus  ex  nostro) 
dvyx$V<fav  Ktt*  V  JldpaXos* 


v 
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mt  Akibiad.  Cag.  XXXVIII. 
dv  vyedav.  Sic ftfciske  pro  vulg.  dvvisdav, 
accipiens;  coibant  injter  se,  conversabantur.  .  ot> 
Xoyid/uols  autem  ejcplicat  iv  v.  dvv  toutoi/. 
quod  quidem  mihi  non  probatur.  Forte  meta- 
phorice  dictum  hoc  dwiivai  Xoyid/uois,  congredi 
cogitationibus  i.  e.  incidere  ih  eas.     Similiter  ia 

Cic*  C.  4Z*  Xoy  td/uos-avTov  dayu.  ,     v 

a  v  v  i £  da  v y  quod  Reiskius  in  dvvrjt dav  mu« 
tavit,  (nullius  huius  locutionis  exemplis  allatis, 
qaae  verfcndum  est,  ut  inveniantur)  tuejur  auctor^ 
nam  quod  impcrfectum  non  aoristum  legimus, 
mi^um  vidcrinon  debere,  quum  additum  statim 
sit  <J>v  enoiovvro.  Excerpt.  in  Actt.  Lips.  II,  426. 
Xoyidjuots  i.  e.  Xoyid/uols  oif  conf.  Thes.  7.  fin. 
an  dvvrjdav?  cf.  .Num.  10.  juiTavoia  %a\  kckt^- 
jma  dwovdat  ,rou  Xouzov  fiiov.  —  Ntnn.  22« 
Pro  dwydav  leg.  dwrjdav  in  Pomp,70» 

aldxiov  avToi  \.  aidxidTOv.     Sic  JtXtiov 

recte  Cod,  M.  quod  rec.  C.  pro  nXiidTov  in  Mar~ 
^cell.    Idem  deinde  vitiose  napoivziv  pro  jzapoi* 
yovvTas. 

dvlpept*  Recte  a  Iacobsio  explicatur  dve- 
TtXXtTd.  cf.  Corai.  Mox  pro  inavws  i\ei  Iacobs 
dedit  *x0l>  ut  iam  voluit  Reiske.  Causam  noi* 
video.  Oratio  directa,  quasi  adiectum  esseti 
ipadav* 

to?  jiStyvaitoV  ovn  edTt  Sr;  /udnpaTOV- 

pivwv  dd<pa\ws  dpxav*    Sic  e$  Vulc  et 


y 
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Ammon,  pro  .vulg*  ovx  tn ,  reccpere,  Brjrano  sua- 
dente ,  Reiske  et  Corai  et  Iacobs  ^tt.  VII,  7.  qui 
haud  male  transposuit  yerba.tJ;  ovk  lcrtv  'A§. 
Syju.  Facile  aliqnis  otiairt,  cum  primum  natum 
csset  ex  genuino  oux  t<sri9  collocafe  potuit  ante 
5p/i.  quo  opanino  pertinebat.  Contra  ouxctfr* 
perperam  pro  ouxm  habent  in  Dion.  Hal.  p.  38« 
Cod.  Reg*  I,  et  edd.  vulg.  in  Num.  20.  SulL  1 . 
Alex.  38.  •*—  Cum  *eq.  cf.  Isocr  de  bi&  c.  16. 
oratorie.  sic  Jioquentem;  oi  -4ax£§a*vudv_.oi  xal 
Avdavhpos  6juoie»f  Hpyov  iicouJGavro  intlvov  xt£<V 
-B>ai  xai  rr)v  vfxzripav  nardXvoat  Svvajuiv,  ovSe- 
liiav  tjyovptvoi  ititirtv  sBetv  jtapd  rrjs  izoXsws',  tl 
rd  rtixv  narafidXouv ,  rf  pi)  xial  rov  dyxx6rrj6at 
Svvdjutvov  ditoXitiauv.  -?— 

ovk.  idatt  £  ta>  i\      Sphalma  typograpbi- 
cum  ad  Cor*  oux  iacsat  emendavit  Orellius  1.  c. 


• 


FU.  Jlcibiad.  Cap.  XXXIX 

Mayaiw.  Bagaeus  dicitur  Xenoph.  III* 
4,  13.  Cornel.  Alc.  10.  ubi  et  Sysamithren.  De 
Timandra  v.  Hemsterhius  ad-  Plut.  179.  ad  v# 
Adis  p.  58.  sqq,  - 

.toiiy  ^./)l  rdvK  Yulc.  inepte,  rots  snl. 

ISiizea av,  merito  retinuit  Iacobs ,  quem 
Lycurg.  11.  vide,  reiecfis  coniecturis  i&jrySptft 
vell£e'-Tttttfc  pf.  Cleom,37. 
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y *vsw pijuwv  nvwv,  ex  nobili  quadam  fa- 
milia.  Theocr.  c'£  ivyytviwv.  .PluL  Ah<L  urit. 
yivovs  tvnarpihwv ,  pro  quo  Phot  1457*  «5  «$ 
y«yovdrtoVKaT«yo/x£i/of.  Isocrat  ^rfpl  ^fuy.  10. 
de  Alcibiade,  xpos  julv  dvbpwv  tiinaipibwv ,  <Jr 
ryv  tvyiysiav  l£  avrys  rys  inwwjuias  paSiov  yiiw* 
vai  npos  yvvainwv  8'  A\Kjuaiwi>ibwv ,  etc.  cf. 
Lamb.  Bos.  Eti.  p.88.  481.  Schaef.  v.  yavtls,  ro- 
■*«&.  Supra  cap.  13.  yvwpijuwv  ovra  naripwv. 
Lectionem  Vulc*  yvwpitiov  rtvdf,  facilibrem  oni- 
nino  9  non  adnotavit  Reiske. 
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COPIAE    VICTORIANAE 


IN 


NONNULLOS  XENOPHONTIS  LIBELLOS 


9  U  A  s 


EX    MAKGINE    EDITIONIS    ALDINAE 


TRANSSCRIPSIT 

LEONARDFS   spengel. 
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Copiae  Victoriande    in   XenOphontU   tibtOi 

aliquot  minores* 


h 

Irt  Hierottfeiifc 


Fol*  175  Iin.2.  Hieron.    apy   av    uoi  ISeXrjdatf  o  tep&V* 
Victor.  in  margin.  «L  —  lin.  12.  6id  6k  tov  atd- 
fiatoi  ditotf  Vict.  (Si&uaids.   quod  postea,    alio 
atramento  usus,  liriea  subnotavit. —  lin.  l6.  6oK<a 
fioi  oti  ai<sB>dve<53au  Vict.  dclevit  cbnj.  otu  — 
1.  17.  *4  yptfyopivau  Vict;  ipyfjy.  —  L  ult.  ovH 
6i6*  ei  tivu  Vict*  litt.  vi  in  tiv  delevit.  —   Vers< 
litt.  I.  dXXh  iv  ioi<s6e  icprj  6ia<pepei.   Vict.  ver* 
bum  fgnf  linea  subnbtavit —   1.   5.  itdvtes  £&;- 
Xotiv.  Vict.  icttjXovV.  -*•  1.  11.  id  dZid$e<J>ta±a* 
Vict    a&oSeatotata.  —  1. 2?.  Vict.  Athen.  3  <p*— * 
1.  29.  *<>  VA"*  ftapaiiSifievov.  Vict .  (Svfiitap .  —  1. 5 1 4" 
del  jtapetSKtv&Gfliva.    Vict.  itapetSkevadijLivai.  — • 
1.  33*  eynjeneiPo.  Vict.  {k*ii>ou.""-  L  34.  fieioven* 
xeli  nap.  Vict.   ueioventei  o  nap.  *«—  Ii  43-   eit# 
x         Vict.  Ath*  23  «**«»  /iaAaio/*  Vict.  *t)  sic  ibii*  ^- 
1.  46*  aitovi  rjudi.  Vict*  17/Aa*.  -^   L  47.  <*X«/*fc 
*«i>  V.  a\api(StWi  ~  1.  49*  ifitoifiAtX&fjtevou  Sid  ^ 
perperam  etiam  in  Schneideri   edit.   impressum* 
quod  equidem  antea  Operarum  vitium ,  quae  pa»- 
fcim  occurrUnt,  duxeram;  recte  Victor.  deletju*— * 
L  51*  Uiftau  VicU  I6rjte. 
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lol.  176.  1.  1.  av  fitf  fihv  Zivrfv  yrjfirf.  Vict.  linea  subno» 

tavit  negat.  fitf 1.  3,  ovblv  tt  dyan&vtai.  Vict. 

.  subnot.  lin.  ti.  — ■-  1.  9*  rtaibiK&s.  Vict.  naibiK<5v.  — 
1.  25»  i£  ovbkv&v  nXkovtes  corr.  Vict.  —  1.  43. 
fiiya  dyaSeZv  toxs  dvSp.  Vict,  dyaSov.  —  l*-48> 
d\%*  ovv  ineibdv  e\S<a6iv.  Vict.  post  in.  add. 
yc.  — •  1.  50.  idv  bh  nal  add.  Vict.  br).  --  Vers. 
1. 5.  oinoXepioi  Vict.  noKefiou  —  1.  10.  ifai  nAeio** 
* ovs  dnextovivai  haec  verba  Vict.  linea  subnota- 
vit.  deerant  igitur  in  s.  Cod.  —  1.  15.  nenoiifnev. 
"V.nenoirjKevai. —  1.  16.  rj  npodSev  V.  add.  tb. — 
.  1.  25.  idv-  nep  if  tpiXia.  Vict.  add.  tu  —  1.  36. 
l\dxrftov  V.  iXaxidtov.  —  1.  49.  in%  avt<£v  V. 
dn\ 

Fol.  177  1:  3.  t<£v  ,ibi<otiK<Zv.  V.  i6ia>t<av.  —  1.  9.  ti  tov* 
-tovs  oixteipei.  V.  ins.  dv.  —  1*  11.  dSXiovs  av 
tis  xal  nevrftas.  Vict.  delet.  Kal.  —  1.  43.  ola 
fikvtoi  Vict.  ol.  —  Vers  1.  4.  ovbhv  avt*ov.  Vict. 
iavtov*  —  1.  7.ol6v  rgTjfvVict.  olov  te  p  (i.  07.)  — 
1.75.  citatpag.  5:  (Cyrop.  l,  5,  12.)—  L  17. 
Vict.  sic  ponit.  td  dnpo<pa<Ji<Jt.  npatt.  —  1.  25. 
iv  tvpavvibx  V.  add.  trj.  —  L.  32.  tovi  65bv  nap. 
Vict.  66<£v+  —  1:  36.  £\ov6iv  V.  ex«*<fiv.  —  1.  38« 
itexn  Vict.  ne<pav<a<Si.  —  \.  46.  <Ztinep. . .  Ktrjtiavto 
V4  o<Sitep. ..  Ktiftftftai  (v.  Brenii), — 

Fol,  178  1«  4.  ij*atf$ai  V.  Ktdtau  —  1.  9.  ivtvyx*  *▼*• 
delet.  fr,  —  1.  16.  «pdf  ©?  o*>  tvyx^vot  ^.  o.  — 
1.  29.  kpy>a$6fievov  Vict,  i£kpy.  —  1.  30.  au«/ 
fitvJitifitX.  Vict.  17*  add«  —  1,  32.  /*dXVd*  piyvea* 
Jtai  V.  transpos.  y£yve<j3at  juaU.  —  1.  33,  KoXd- 

s 

&ei  corr.  Vict«  -*-  1.  27.  KaXvtiKa  V»  HoXvtma.  — 
1»  7Q.  fioipas  V.  fxopaf. -~-  1.  39.'  citat.  pag,  192 
(innapx**  pag.  268  ed.  Schneid.)  — •  1.  43.  npoxi- 
Seirf  Vict.  sic  npotiSeirj.. —  L  ^5.   <t**ppo<Sv/rf  V  * 
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%v<ppo6vvtj.  —  1.  49.  natd  itdvtmv  Vict.  izd\ta.  — 
Vers.  1.  4.  KtrfCfdfAtvot  Vict.  super  a  scrips.  o/—  - 
1.  14.  ji'd\t6ta   itapi\eiv  Vict.  prius  verbum  de- 
]et.* — l,  19.  td(  dy\itipfiovas  itoXets  Vict.  post. 
dyxix-  a<^*  ™.  —   1.  20.  6<&3eiv  tbv  Vict.  add. 
ia.  —    1.  23.  *<3*  evn  dvdyttrj  Vict*  l  add.   ai>*  — 
1 .  50.   kvoTtkov  aot  Vict.    0*01  delet,    et   scripsit.  *' 
cuo*\i;*.  -^-  L  53«  JidXitita  tio6fieiv  V.  /juXXd*>.  -^ 
1.  34.  £*  tij(  «o\.  Vict.  inser.  0^?.  —  1.  35^  npG>6~ 
ra*£i>ri*.Vict.  itp&tevtit. — •   L  59.  npo6tat   na* 
pk\oM  Vict.  np&tev.  napex*}s.  —   1.  45-  Se&pij- 
•    Covti.    Vict.   Seu>prj6a>v  tu  ^-**  1.  60.  *d. . .  e  V, 
ad5oi;.  —  1.  179    *•  *X**'  ndvtdi  Vict.  fyoi*  dV 
sr.  (vid*Bremi.)  —  2-  nXovteU  V.  TrXotme?^ —  5. 
traudelet  Vic.  prior.  lect.K.  —  6*  nirjfia  post  hoc 
Vocab.  Vict.  rteKtrjptkvoi.  —*  ttentrjSai  Vict.  /3  Kift* 
ti/rfo*  6$0vrj$rj6rj .  V.  delet  syll.  5»;. 
Hae  fiuut  variae  lectiones  ad  Xen.  Hieronem  a  Victor. 
in  exempl.  ed.  Ald.  scriptae ,  non  multae  quidem  sed  ojF-" 
timae  notae.  et  mire  semper  cum  Villois.  raar^  consen* 
tiunt,  ut  credam  omnes  lias  lectiones  ex  uno  Qodice  ftfid 
minus  accurate  adnotatas  >  fluxisse. 


n. 

In   Symposium* 

x  Fol.  186.  JTert*  1.  3.  £)iyi><a<*Ko>  V*  ap.  Arist  rhet  667  JU- 
r<d<jK<a)v4  *—  1.  7*  neipatii  V.  neipaid.  —  1,  35* 
6tiyrji  V.  6teyrj. 
FoL  137.  rect.  L  13.  epxetal  %it  V,  *i*  ponitNpost  6i)pa*ov* 
Cwi  (sie«  Vict«.6emper,  ubi  edit/Aldirta  6vpat<6- 
6ios  legit.)  —  i.  16«  avXtjtpU  pev  V.  /*£*>  at;\.  — 
1.  19*  ^/*n>  ivkyrtai  V.  tveytt.  rj/uu  ~  L  21-  VA"* 
iviyttatX*  ap.  Ariitid.  664  sic  legitur  ai  yefitjp... 
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phv  ov.  —  ibid.  aWm  ti  nhi  r)v  otav.  Vrnal  et 
Stav  delet  et  ijv  nai.  deinde  post  viKrjpdtov  addit 
tovoe.  —  1.  31»  Soiaj  avt<a.  V.  interlinit  ultimum 
vocab.  —  .1.  53»'  avt&v  eixe  V,  avtm.  —  L  56. 
avtjj  t)4  ktkpa  V#  avii).  —  1,  49.  kcpofiovvxo  V. 
itpopovvtu  —  1.  50«  ovtoi  V.  ovtou  —  1.  52»  4»*»- 
dpeia  V.  delet  e, 

Fol,  187-  vcrs,  15.  yeXdte  V.  yeXatau —  v.  26.  naXvnto- 
iievq  V.  Ka/j,7ttouev7j.  —  v.  39,  yopyieioit  V.  yo/a- 
yeiiois»  —  45»  ovtoi  V.  ovtou  —  v.  47»  ei  itafx- 
itoXKoi  V.  eiitav.  —  v.  53.  diddtiKay  ij  V.  ei.  — 
].  ult.  dv&peia  V.  dvdpia* 

Fol.  188«  !•  3.  dAXd  ao  V.  tfv  interponit.  —  1.  7^  eSvo;  V. 
delet.  —  1.  13.  £17  V.  phv  ty.  —  1.  17.  ty  e<prj  V. 
$17  interlinit.  —  1.  38.  »}  nai  V.  17.  —  1.  41.  plv 
ttpos  V.  xpdt-fiev.  —  49.  Sepaiteveto  V.  Sepaxeve- 
te>>.  —  1.  53.  r]ne  V.  17*  —  vers.  I.  1.  tovto  V. 
'tovnd.  —  1. 6.  ab  inf.  XiSivos  ovSaiiov  V.  %iSiv<as. 

r 

fdU  189»  }•  2.  aepi  V.  jrapd. —  1.  18.  etyui  *>ui»  V.  vvp  ei/xi 
^bid.  rd  *e  6£  V.  te  delet. —  1.  23.  Svois.  V.  o  in- 
terlinit  suprascripto  e.  —  1.  34.  trjt  ayav.  ult. 
voc.  V.  interlinit.  —  vers.  3.  ovtos  luv  ovv  ov- 
tm  V.  ovtads*...  otrro;.  —  1,  16.  itaX&s  jtoielv 
V.  nanm.  —  1.  17«  oi  itdvta  V.  oi  rtdvfa  iiev  ei- 
dVm. ...  —  1.  24.  dki  <&v  V.  au  pro  <ov.  —  1.  25. 
rfrevdopai  V.  ifrevd&jxau  —  J.  [27.  ev  tij  V.  &rl 
tfj.  — >  45.  itp&tov  V.  rtpotepov.  —  1.  47.  elnov  V. 
e??rai>  . 

Fol,  190#  1.  18.  itoieiv  V.  itoi&v. —  1.  24«  o*e  1:9017  V.  trans- 
posuit.  —  ].  26  e>i7v  V»  fyty." iD-  *«*  /^oi  V.  nai 
kv  ftot — *  1.  26.  et55u/  la  V.  transponit. —  1.  39. 
dftoSaKoii  V.  d*o6a>tt>ot;.  —  1.  40.  atoiia  V.  0*«- 
/la.  —  vers.  1.  1.  7)  *Vict.  i^.  —  I;  2.  17  ovv  V.  7 
ib.  ^yu&  V,  vfias.  —   L  4.  V  olv  V.  ^  —  .!•  *5* 


.,     v 


<  859 

9?<5*  icapkx*  Vict.  6a<p&s,  —  1.  18*1  SXKou  ye  ul- 
tim.  yoc.  V.  interlinit.  —  L  IfynaU  (}6ev  V.  17- 
Jlef.  —  1.  53.  6ia6tpi<povla&  V.  &iaipi<povta<  ib. 

Kat  tpo\ovs  V.  add.  fovf l.  40.  itdyei  V,  6*o- 

yeip.  —  l.  6.  infr.  tftfouoata»  Y.  tfftoudafa. 
Fnl  191*  1'  5.  *pvm<&  pkv  V.  Kpviti&p.Ev.~-  1.  6V  £o*rh>  f^f* 
V.  interponit  ifai.  — *  1.  9.   6ltia  V.  dirrat.  — 
1.  27.  Vict.  6ag>&$  ponit  post  refetfai.  — .   I/Sf. 
no\v  V.  jrolvp.  ^f-  1.  41*  tfipa  V.  izapd.  —  1.  42- 
fii6rjtios  V.  ai6rfiiov.  — -  1.  47.  ov6h>  V.  ovd^ 
*     Fol.  191«  vers,  1.  l.  ctoetVict.  ei6tj.—  1.  6.  tovto  V*  tow- 
ror.  —  1.  18*  itaiSitsm  Vict.  ?rat6tKa>y< 
•Fol.  192. 1  8«  ci'o*«i^ci»  efr  ibv  Yict.  jrpoj.  —  !•  21.  ij  /Mp> 
V.  17.  —  I.  Z5*  I66vies  V.  interlinit. 
Oblitus  sum  adnotare  Victor,  cap.  1.  §.  5  et  7.  plane 
at  legit  margo  Villois.  in  ^caKpdtrjv  ultimam  litteram  v 
delevisse. 

Yitia  operarum,  plurima,   ut  par  fuit,  Victor.  cor* 
rexit;  quae  praetermittenda  putavi. 


■*^. 


m. 

In  Agesilaum* 

Fol.  138. 1.  3.  cd.  Ald.  6ia  toviov  V.  iovio,  —  1.  22*  <»<* 
lovs  eWtjvas.  Vict.  <&6  iari.  —  1.  30.  %bv  ayetva 
ttaSiGtdvai  V.,  Ka$i6i.  tov  dy.  —  l.  39 •  tneita 
6vvSijnas.  Yict.  6e  inserit.  —  ibid.  post  fiapfid- 
povs  -  Sappovvtas.  —  1. 44.  ids  ftpitifteis  V,  rotj^.  — 
1.  47.  6tpatevopev(p  Vict. . . .  /nevov. 

Fol.  138«  vers.  1.  7.  cppovlpm  nal  Vict.  inseritd}. —  1«  13* 
aXidKoiev  Y.  dXi6Koiio.  «—  1.  28»  rt\ov<Si(a>idtovs 
i&v  Vict.  £k  3ta6&v,  —  ib.  xap£x°l  *°  ixmKov  V. 
ffap^otrq  Imtov. —  1.  51.  &*i  ie  V.  *#.—  1.  34» 
npdti6ios  V.  Kpdii6ia, 
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^oj  139,  h  11«  oi  $r)  aVXoi  V.  '6c#  — r  1.  15.  nvK\<*  itdvta 
V.  xdvta  kvk\(*>.  —  1.  19.   td§  t<av.  ultimum  vo- 
caoul.  VicU  interlinit.  — *    1,  35.  dnkttmv  V.  ap„ 
fu4pi<Jtei$.  677  legitur  dnonojttei.  -»-  1.  29.  av£a- 
vofi.  Kai  inser,  V.  de,  —  1. 33.  iv  t<$  <poptl  V.  <pop- 
ti<&.  —  1.  57.  apx&v  V.  dp£ca>t%  *—  1.  47,  npavd- 
vvoi  ♦ . ,  ♦  cpapdavoi  V,  npavdvioi . , .  tpapdakxoi* 
To\  139i  vers,  1.  9,  opyia  —  opea,  -—  1.  |0.  opyia  V,  add, 
apyeiovs.  —  1.  17,  juetov  V.  jjttov*  —  1,  18.  9^01- 
viniji~V.  delat  17  et  a  supra  scripsit.  —  1.  19,  etci» 
ouj  V.  inserit  jr/>of«  —  \,  29*  &<&p<*v  6k  tds  te  tp* 
*     Vict,  delet.  part.  6e  et  post  64  inserit  redvtts.  — • 
1.  28,  *©M7  Vict.    interlinit.  —  1.  40.  in  lacuna 
tdti  Victor:   <pa\Qyya<  itpos  dWifXau  Citat,  p, 
'  38*  (Cyrop.'7,  1,  38)*  Postea,  pallidoatramento 

usus,  laudato  Hellen.  loco  in  fine  plagulae :  yp. 
tds  dtini&ai  ioad-ovvto*  —  1*  43»  ixeidr)  6$  V,  inel 
fe.  — .  I,  49.  pet  d\\r)\<s>v  Vict,  &r, 
Vq}\  140«  h  2,  Katayoilj(favtei  V,  KatavorfGa^  —  1,  8.  irpa- 
o*i0{  (-sic  A]d,  non  ut  Schneid*  dicit  Ktpd<5io<) 
Vict  KpevQws.  .— *  1,  i2.  inaietiixrflQ  V,  a?a, — * 

* 

1,  13   avtoU  V.  avtovfi  — .  1,  17,  touj  stanebaijA* 
V«  iuserir^ia.  ^  1,  24,  ifyovti  ndXiv  Ktei.  Vict. 
interlinit  £r$i.  et  ante  TtaXw  ins^rit  i%n —  1«  25» 
'  Ctpatevdfieva  (sic  Ald,  fals;   SAn.)  Vict,  (Stpa^ 

tevfiata^  —  1*  26,  evtvxei  V,  rjvt.  — <•  I.  27,  av* 
tof*  V,  av  ttfS<  —  1.  29,  pQSt  fxovrf,  Vict,  sio  ibi 
tjj  AaKebaifiovi&v  bvvdfuu  —  1  40,  dtetpyev  V, 
dneinev.  —  1.  49-  Qinade  Vict,  sic  xbi  Kavtav^a 

^  ¥6].  140,  vers,  1.  34  i\ev$epc$(f£iv  V,  &£t73epc£cta>i>,  „—  Jt 
81  GvXKr)ibei  tov  V^  tfvAAi^oiro*  —  1,  17,  Ttdtta 
aidxpot^  rd  inserit  — «  1.  19,  inlacuna  Vict  Sic. 
est  indvr.  — r  in  altexa  par^e,  pi.  —  1.  5,  ai> 
inf.  -  post  /iti^Xov  ad^,  7teipd<J$ai< 
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Fol  141. 1  2.  ovx  aSrj\vv  V.  a6rj\os.  —  1.  12.  verba  quae 
inedit.  Ald.  desunt,  in  fine  plagulae  Yict.  ad- 
didlt  —  ibid.  si  <pi\rj6ei  Vict.  sic  ibi  fir). —  1. 14. 
itavta  fioi  oGa.  V.  prim.  voc,  interunit  et  o<Sa 
/ioi.  —  1.  24  post  r)$k\r}6av  V.  avtcp.  —  1  55  ov 

dvvajikvovs  V  /m/. —  1.  59  i6xvpQ-  ^*  ^XVP°^  ?*• 
itoirjdoi  V.  TtoufGei  item  rtapicbv  V*  itepi&v  ^* 
L  44*  <pi\iois  V.  sic  ibi  <pi\oi$.  —  lin.  ult,  ei<W 
V.  eid&r. 

Fol.  141.  vers.  1«  6.  V.  post.  av  add.  ipaA£i>.  —  1  7*  to 
inavov  V*  to  vinav.  —  1.  8.  £p  tjj  Kop.  V.  post 
«•#  add.  h.  —  ibidem  post  uvpioi  V.  sic  ibi  i<3>p 
^stoXepwv.  —  1«  15.  ante  ftai  add.  trjv  eWdda  - 
.  vb.  6vfxfia\eiv  tv  ultim.  voc.  interl.  et  Ovii,iia\ei. 
sic  in  scquenti  Gvpxpaiteiv  ultimas  litteras  delet.— 
1.  22-  vnapxovfStjf  Vict  itapovtirjs.  —  !•  37.  *o«f  ' 
tjj  prius  vocab.  exsting.  Vict.  —  1.  47.  Vict.  sic 
ibi  fxi)  (refertur  ni  fallor  ad  rjitaSaiy  nam  non 
notavit,  quoad  referatur). 

Fol.  142.  1.  10.   na\r)v  V.  na\6v.  —  1.  23»  navov  V.  na* 
vg>v.  —  1.  54.  $eo<3$epij  V.  Seo6e/3ij. 

FoL  143.  vers.  13.  6vyyvcJ>fxrj  V.  <*«j>  yvoofLjj.  —  1.  15.  to 
6e  V.  ta>  6k.  —   1.  21.  in   lacuna.  66£av  ei  nai 
fxij.  —  in  fine  natpi6i  V.  add.  tvx&v. 
Ceterum  operarum  menda  quae  non  pauca  sunt,  fere 

oninia  correxit. 
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- THEOPHRASTI 

CHARACTERES  QUINQUE  PRIORES 

CUN  PROOEMIO 

et  sedecim  sequentium  partibus 
nunc  pritnum  genuini  form& 

publicati. 


E  Codice  quondam  Augustano 

descripsit 

CHRISTIANUS   WURMIUS, 


\ 


cum  Epilogo  edidit 


FRIDERICUS  THIEfcSCHIUS, 
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Qto<ppddrov !) 

Eipoovtia,  a„  KoXantia  /9.  'ASoXt<fxiay*  '4- 
ypotnia  5.  'Apitfnttat.  'Anovota,  AaXtdi* . 
Aoyojcouay.  'Avat^xovria^.  MtnpoXoyia  i. 
SStXvpia  ia.  '  Anatpia  i/J.  IIspiEpyia  ty.  '  A» 
vat&yrsia  iS.  ^u9-a'8fia  if.  jdEt&iSaijLioviaiZ. 
MEju^tjuoipia  i£.  'Amcfria  tt).  j4v*xip€ia  *$• 
*Ai)hia  k.  Mtnpo<piXortjj.ia  na.  'AveXevSe- 
pianft.  'AXaZovEiany.  TttEprjyavianS.  ^ei- 
Xia  *f.2)  'OXtyapxta  ncfr.  'OtytjuaSia  kS. 
KaicoAoyiaxp.  tyiXoxQvypia  k3.  Aictxponip» 
'   Sf  *a  A.  *) 

JToXXdnts,  cS  JZbAujcAaSi;  tJtitiryda*  ryv 
Stdvotav  tSavjuatia*  ri  Syjcore  rt)$  'EXXdhos  vjzq 
rov  avrov  dipa  ntijnivi)s  t  nal  stdvrwv  'EXXyvoov 


i)  Nil  nisi  nomen^Theophrasti  in  suirimo  margine  literis  a 
Hgatore  Codicisruncatis  apparet:  reliqua  tituli  abscisa, 

2)    Hujus  nominis  non  nisi  ductus   aliquot   in    sumwa 
margine  apparent.  Ch,  W< 

/  *)  Post  titulos  in  margine  haec  notantur:  TJ&Xiv  cfnetf* 
teov  elsdZai  *al  iv  toU  nepl  naSuv  nai  dpet&vWd* 
yois  tijv  tov  jiaftaptov  7tatp6*f  tov  tiji  iepas  u\ijmanQ$ 
xapddotfiv  vn  SavfiaGiav.  Ch<  IV\ 
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6jioi<*>s  jtathevojuivtov ,  dvjLi(ii(ir)Kev  ov  rr)v  avrrjv 
*XUV  va&iv  r<Zv  rpojzcDv.  rjbt)  be  ivvia  ijzi  tqXs 
ivevrjtiovra  (iiovs  errj ,  nal  JZOtmXots  rrjv  re  <pvdtv, 
'  naiy  vwjdrjv  dvSptoJzots  (sSjutXrjKto  s  SeivcSjurjvypaQn 
izapahovvat  rwv  r  ayaScJv  koX  <pavX<a>v  rd  rj§i)  9 
xai  oda  iv  rcJ  (iUo  ijztrybevovdtv  eKadroim  tdws 
edovrat  (ieXriovs  ijjuwv  oi  jtalSes,  KaraXei<p§iv- 
Ttov  avToisvJZOjuvrjjuareov,  01$  jpapaBeiyjuadt  xp<v~ 
juevot  aiprjdovrai  dvvetvat  na  l  dvvojutXetv  Toif 
^vdx^J^ovedripois. 

s 

Hepi    eip  ooveias  a. 

*J£  juev  ovv  eipcoveia.  ais  tvjz<p  jzeptXafieiv, 
itposjzoiydts  Idrtv  ini  ro  x*ip°v  Xoyoov  re  nal 
itpdE,e<*>v.  6  be  eipcov  rotovros  rtsf  oios  JZpodeX- 
.  $<a>y  rots  ixSp0**  evbeiKvvdlhu  ov  jutdetv.  Kai  ijzat* 
veiv  dva<pav8qv  ols  ijz&ero  XdS-pa.  Kai  dvvdxr 
S-edSat  szddxovdt  KaKws  r)  r}frr)juivQis  KaidvyyvcS- 
jurjs  d&tovv  rovs  xaxcSf  avrov  Xiyovras*  Kai  jzpdws 
htaXiyedfyai  dbtKOVjusvos*  Kai  rovs  evrvxsiv  fte- 
fiovXyjuivqvs  KaradJZOvBr)v  jzpodrd&dt  ejzaveX- 
Setv.  *)jur)h*  ojuoXoyeiv  eijzpdrrei.  dXXd  Xiyetv  en 
(iovXeyedSaf  jzpodJZoteidSat  8e  dpn  rj  Q\pe  Jtapaye- 
vidfyar  naiaKOvovra  jzpodjzoteid^at  jir)  aKQvetv,jur) 


"**"■ "^T1 


♦  )  Post  IfcaveX^eiv  ponenda  verba  7tpo<Jrtoiei<5$ai  6k  aptt 
tj  6jj>h  7tapeyeva<S$ai ,  cjuae  lihrarius  iu  secjuentam  li- 
peam  rejecit  F.  J%, 


I    » 


367 

juejuvyaSai.ri  tJtayyiXXe6$ai5)  6ni\fja6$at.  y  dyvo* 
elv  y  SaviidZetv ,  9  juy)  opdv  vjtonpive6$at  na\  o6a 
jzpijzet  rfj  eipwveia  Xiyetv^  6v  JZi6revw .  i&i&tajuar 
ot  rojorois  naraxp<*>M£vot  rois  rpojzois  djzorpojzaiot 
vjzip  rds  ex*1*  •  *a*  ^evnrd  rd  rotavra  y$y  ws 
ijzifiovXa. 

\ 

/ 

Uepi  noXaneiaf    /3. 

'II  8c  noXaneia ,    6vjx<pipet  juiv  tcJ  noXant, 

dXX  ojuws  aitixpd  itfriv  ojuiXia.  6  Se  noXa&  toi- 

ovrof  ris,  oios  Xiyetv  ws  a6reios  ei  nai  jzepiftXejz- 

ros,  nai  djzX&s  eimtv  ZyXtororaxos ,  nal  o6a  toi- 

atrra.  epya  bi,  ro  dyeXeiv  djzo  toiJ  ijuariov  npo~ 

ni§a,  nat  oiov  nappoXoytiv  to  IkuVou  rpix<*>jua* 

irt  vjzojueiiiwvra  elizelv ,    wsevayxos  6<p$eis  fiev 

ddrelos  vvv  Sonels  J&oi^  jzoXios  rrjv  rpixyv.    nax 

6i<a>jzav  ivriXXeaSar  rovs  Xouzovs  rov  noXanevo- 

/iivov  Xiyovros.  na\  ijzaivelv  dnovovras  r  na\  rov$ 

djzavrdvras  ijzixttv  nai  rols  ineivov  jzaibiois  rpa~ 

yrfjxara  jzpo6<pipstv ,    nai  juanapHetv  toi/  yevvtf* 

6avray  nai  jzpo^hpajueiv  dyyiXXovra  *)  ri)v  eneU 

vov  Jtapov6iav,  na\   avSts  ijzavandjzretv  5) ,    nai 

iSiXeiv  vjzovpyelv  ijzixovra  rovsinsivov  SovXovf, 

nai  djzXihs  ro6avra  nai  Xiyetv  nat  izpdrretv,  Si 

o6a  vojuiiet  xapcatfSaf* 


'  \ 


I)  Cod.  irtayyi\s<J$ai-    4)  Cod.  dyytXovta.    5)  Sic  Codi 
Scr.  inavauajjLitxtis.  Ch.  fV. 


f 


MM 


J      , 


Geotppatirov  *) 

Eipooviia  a„  KoXaneia  fi.  9ASo\edxi<xy.  fA- 
ypoinia  8.  ' Apidneia  e.  'Anovoia,  Aa\id£.> 
Aoyonotiai).  '  AvatdxwriaS.  Minpo\oyiat. 
JBSfAvpia  ta.  'Anatpia  i(i.  Ilspiepyia  iy#  '^- 
vaiaSydia  18.  ^fu^aScia  ie.  jdetdt8aijuoviai2>. 
Mejutytjuoipia  i£.  'Amdria  tt).  jdvsrxipeia  *$• 
*Aij8ia  k.  Minpo<pi\otijuia  na.  '  Ave\ev$e~ 
pianfi.  'A\a£oveiany.  TJtepyyavianS.  <dei- 
\ia  ne.2)  '0\tyapxioc  ndr.  ' Cty i/*aSia  kcL 
KaKoAoyia  Ky.  <pi\oitovi)pia  n$.  Aidxponip* 
-    8eia  A,  *) 

JToAAaKi/,  o5  no\vn\ei8tf  Ixidrydas  ryv 
8idvotav  i^avjuada*  ri  Syjzbre  rrjs  rE\\d8os  vjtd 
rov  avrov  dipa  neijuivys  >  *<xl  ndvnav  'EWyvoov 


*)  Nil  nisi  namen^Theophrasti  in  sunimo  margine  litefis  a 
HgatoreCodicisruncatisapparet:  reliqua  tituli  abscisa, 

2)    Hujus  nominis  non  nisi  ductus   aliquot   ia   surama 
margine  apparent.  Ch.  JV% 

j  *)  Post  titulos  in  margine  haec  notantur:  IJaXw  <SmH+ 
teov  elsdZai  nai  iv  %oU  nepl  naS&v  nal  dpet&v'\Qm 
ypit  tijv  tou  fiattapiov  itatpbs  tov  tijs  iepas  nXijmaKQS 
xapddotiiv  (a>i  Savfxaviav.  Ch,  IV\ 
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ojLioiwf  jtaiSevojuivoov ,  &vju[3ef3t}K£v  ov  xx)V  txitrjv 
tX*iv  tdBiv  rcJv  rpottwv,  rjiij  Sf  ivvia  ijti  tqi$ 
ivevynovTa  fiiovs  It\)  y  nal  JtoiniXois  rrjv  tb  <pvo*iv, 
nal  y  v(aijLLt)v  dvSpcSjtois  to /uiXynoo  $  Selv  cjljurjv  ypa<prj 
jtapabovvat  t<sov  t  dyaSoov  nai  <pavX<a>'v  ra  ySp  f 
nai  otfa  iv  tgS  /3i<b>  ijtiTyhevovtiiv  enaGTOi*  1600  $ 
icfovTai  (ieXTiovs  y/uwv  ol  jtalSes ,  naraXeipSiv- 
r<ov  avTois  vJtojuvyjuaTwv ,  ol$  jpapaSeiyjua&i  xp&>~ 

fievot    aiprjaovTai    Gvvelvai    nai  tivvo/uiXelv  TOif 

• 

*v&xyjLiove<yr*poif* 

Ilepi    eip  oov  e  ia$  a. 

*H  juev  ovv  eipooveia.  cJj  TvJtop  JzepiXafiuv , 
ttposjtoirytiiS  itfTiv  ijtl  to  x*ipov  Xoyoov  re  nai 
ttpd&ewv.  6  be  eipoov  toiovtos  ti/,  oio$  JtpoaeX- 
$00  v  tois  ix$p°*f  evoeinvv6$m  ov  /uiGeiv.  nai  ijtai- 
velv  dva<pavS6v  ol$  ijt&eTO  XdSpa.  nal  6vvdxr 
$e6$ai  jta6xov6i  nan<*>$  r}  rJTTrjfxivois  nal  6vyy vcJ- 
fiys  d&iovv  tovs  nanws  avrov  XiyovTas*  nai  Jtpdws 
biaXiye6$ai  dbinovjusvos*  nai  tovs  ivrvx^v  ftt- 
flovXrjjuivqvs  naTa6JtovSr)v  jtpo6Ta£di  ijtaveX- 
Sfiv#  *)jur}b9  ojuoXoyelv  eijtpaTTei.  dXXd  Xiyeiv  en 
(3ovXeye6$ar  jtpo6jtoiei6$ai  be  dpn  rj  dxjje  Jtapayt-  * 
ve6$ar  naldnovovra  jzpo6jtoulQ§-ai  jut)  dnoveiv,/ur} 


*)  Post  lnave\$etv  ponenda  verba  itpo<3rtoitia$ai  &h  apu 
f/  6if>k  napiyevacfSai)  <juae  lihrarius  io  secjuentera  li- 
peam  rejecit  F.  Th* 
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juejLivyaSai.y  tJtayyiXXed$ais)  dnfyaaSat.  y  dyvo- 
tlv  *y  SavvdZttv ,  y  Hy  opdv  vjzonpivedSat  xai  oda 
jzpijzet  Trj  eipwveia  Xiyetvmtl  6v  JZidTtvw .  i&idTajuar 
o£  toajtois  naTaxp<*>M*voi  tois  Tpojzots  djtOTpojzatoi 
vjzep  Tas  txtif*  *<**  <p£vxrd  rd  roiaora  ySp  wf 
ijzifiovXa. 

Tlepl  noXantiaf    /3.  *        ' 

*H  Ss  noXaneia ,    dvjuyipet  juev  rcJ  xdAaxt, 

dXX  ojuwf  aidxpd  idTtv  ojutXia.  6  §£  xo'Aa£  rot- 

ovtostis,  oios  Xiyttv  ws  ddTtTos  £^  xai  jztpiftXtjz- 

roy,  xai  djzXws  eiizeiv  ZyXwTOTaros ,  xai  ocfa  rot- 

aura.  tpya  bi,  xo  d<psXiiv  djzo  rotJ  ijuaTiov  npo- 

xrSa,  xal  oibv  nap<poXoy&tv  rd  ineivov  Tpix<*>Mam 

fri  vjro,U£t8tc5vTa  tijztiv,    ois  tvayxos  6<p$iis  jdev 

ddTtlos  vvv  Sontls   M-oi,  jzoXios  Tr)v  Tpixyv.    xat 

dtmjzav  IvTtXXtdSar  tqvs  Xouzovs  tov  noXantvo- 

/jevov  XiyovTOS.  xai  ijzatvttv  dnovovTas,  xai  rovf 

djtavT&VTas  ijzix*w  nai  Tofr  £X£tvov  Jtatbiots  Tpa- 

yrffxaTa  jzpod<pipttv ,   xai  juaKCipiZeiv  rov  yevvpi 

cjravra,  xai  jzpodbpajueiv  dyyiXXovTa  4)  tj?v  £X£t- 

vou  Jtapovdiav 9  xai   avSts  ijzavandjZTttv  5),    xal 

t&Aav  vjzovpyelv  ijzixovTa  tovs  intivov  SovXovsM 

nat  djzX&s  TOdavTa  xai  A*'y£tv  xai  kpaTTetv,  6Y 

ocra  vojuiZet  xapiutfSai* 


\  1 


I)  Cod.  taayy&etf&n.    4)  Cod.  ^yyAowro.    5)  Sic  Codl 
Scr.  £jra*>ajtaju*iw.  C/i.  /T; 
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izapetvai  ixovta  &XtV0V  l0)  *v  *V  JtponoXfziip  nai 
opjuaSovs  ypaju/uaribiavv  iv  rai$  xepGiv* 

Ilepl  XaXidf  £. 

71  XaXid  icfriv  dnpatiia  X6y<&v .  o  Se  XdXof, 
oios  IjLUzobwv  yivojuevof  Jtavri  r<*>  ivrvyxdvovri* 
nai  djzXws  dnaipwv  Xoywv  popyros* 

Ilepi  Xoyojzoiias11)  rj. 

*H  5f  Xoyojzoiia  6vv$e6is  e6ri  y^evbdv  Xoyt&v 
aai  jzpd&etov.  djzo  nvwv  dy>op/ur)v  XajuftdvovGa  , 
nai  6vjmzXdrrov6a  repara,  oiov  IIoXv6jzipx<*>v i2) 
vevinrjne,  Ka6avbpos  e&wypyrai.  na i  Jzpo6ri§r)6i 
tlris  ipwrq,  6v  Brj  ravra  m6reveis;  Gyjueiov  rd  jzpo- 
6a>Jta  jtdvrwv  juerafiaXovra.  nai  ws  r)nr)noei  rivd 
npvjzrojnevov  iv  oiniq  rjbrj  Sevrepav.  nai  Jt&avws 
6xir^l(*Z><*>v  ijzdyuv,  8v6rvxr}f  Ka6avSpof .  nai 
o6a  roiavra. 

*  Hepl  avttt(JfxtJJ'rla;,3)    £. 

*H  he  dvai6xvvria  narafpovytiis  e6ti  86&rjf 
aldxp°v  ^r/ena  nephovf.  olov   eirif  jzov  nenXyjii* 


tO)  Jn  marg.  'Exivo; »  etfn  axevos  x°X*ovv  6iKa6tinijs 
tpanegtts  •  ivwta  ypajifiata  ij  tovs  \j>y<povr  anetl$e<Sav. 
conf.  Codd.  Guelf.  et  Monac.  scholium.ap.  Ast  p.  92. 
Ch.  W,~  ")  Omissa  inscriptio  in  Textu.  ln  margine 
tantum  Jl  (i.  e.  nepi)  tf.  —  H)  Cod.  IIo\vnkpx<»* 
fcabct.  — .  x3)  Hujus  quoque  et  sequentis  capitis  in« 
•criptionis  in  Textu  Codicis  desunt. 
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vof  /  ipaf  dno  TpaniZyf  Sovvai  raS  iitojuivip  ,  Xi* 
yoov,  tvwxov  Ti/iu  M).  nai  6\\)toV<2)V  idritif  stpof 
T(a>  draSjucp  dvXXaXttv  <ptXtn<Z>f,  twf  aprj  rt  jtXiov, 
rj  nai  dpjtdoSat  ytXwv  nal  Savttiojutvdf  xi  jzpof 
ytirov&v  toi;;  xp<*>vra$  dvayndZttv  no/uiZetv,  nal 
6da  Syta  eyvwv  aidxpontpStiaf  ipya4 

TltpX  jutnp  oXcy  ia  $  t* 

*H  jutnpoXoyiaeotnev  <petS<a>Xia  Sia<popov  na* 
pd  naipov.  oiov  St<pdv  Tiva  rd  iv  oin<a> ,  juyS' 
iav  Sta  rov  avrov  dypov  JiopsvtaSat.  i<p9  ov  juy 
dvnorpayydai  rif,  nai  aJtayoptviiv  ry  yvvatni 
VLfj  StSovai  oXdf  9  drijujuara  rj  Sv/jXyjuara. 

tltp\  (iS  eXvptaf    iat 

.  'H  [ZSsXvpia  JtatSid  idnv  ijtoveiSidtof,  oTov 
to  yvvaini  dvadvpdjuevof  vjtoStinvvvou  rd  aiSota* 
rp  iv  Sedrpcp  npoteiv  t&v  dXXwv  7tav6vt<a>v  nai 
dvpitretv*  nat  orav  diyydrj  ro  Siarpov  dvanvtyav* 
ta  ipvyuv ,  Setnvvvai  rd  iwvyjuiva,  nal  ro  ijt 
dyopdf  rpayrjjuariZedSat*  nai  djtoSyjuovvra  Stf* 
juodiwj,  to  in  ri)f  noXtwf  i<p6Stov  naraXifteiv  of- 
noi,  Ttapa  S\  ru>v  dvtijtpttifievtoiv  Savii£ea$ait 
nai  oda  Jtap6juota4  v  * 


■*•« 


14)  In  mdrgine  Cod,  Ttftit  tovXtnop  ovofia  <&<  *al 
Jpoft&r  Kai  Fiia  itei  td  toiavta,  quo  confitmat^m 
vidts  co&jf  cturam  Salmaaii  ad  Solin»  p.  84«  Chn  Ff% 
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Jlepi  dnatpias  t(3; 

*H  dnatpia  evrev&is  e6rt  XvJtov6a  rovs  iv* 
Tvyxuvovxas >  olov  ro  noojudZetv  epoojuivrjv  jzvpir~ 
rov6av.  nai  a6x°Xovjuivtp  noivovSai,  nal  Jtapet- 
Vat  juaprvpr)6ovra  rwv  rjbi)  nenpijuivoov ,  Iv  yd- 
fttotf  re  riji  yvvatnos  juipos  naryyopeiv.  nai  fiatf- 
rtyovjuivovoinirov,  Sii)yei6$at  avr6(v,6jtws  6  kntt- 
vos  jua6rtZ6juevos  r&vynev  oinirys. 

i 

Ilepi  Jttpttpyias  ty9 

'H  Jteptepyia  jtpo6jtoit)6is  e6rt  Xoyoov  nai 
9tpd![eo0V  juer  evvoias.  oiov  ro  ejzayyi\\t6$ai  ti- 
va  td  VJtep  Svvajutv ,  r)  dvayndietv  rivd  iv  rots 
vJtep  ivvajutv .  nai  drpajzov  r)yei6$ai,  rr)v  dSov 
naraXtjto vra ,  eira  jur)  SvvaaSat  evpetv  ov  jzoptve- 
rat,  r)  6rpari)y6v  epoordv  jzore  jzaparerdBerat. 
nai  .jzpo6e\$oov  roo  Jtarpi  eijzelv9  r)  jur)rt)p  r)8r/  na- 
&ev8et  h  Tfe)  Sovjuariop ,  nai  djtayopevovtos  iarpoH 
p>r)  Sovvai  oivov  TtJ  juaXantiojuivao ,  ineivos  pd- 
vat  l$ov\e6$at  htdjteipav  Xafieiv. 

i 

Jlepi  d  vat6$i)  6tas  i5. 

*ff  dvat6$r)6ia  [ipaSvrrjs  e6rt  tyvXyf  ev  Xoyto 
na\  Jtpd&et.  olov  eirts  6vju\^r/fi6ajuevos  ipoarcpt) 
rov  Jtapana$r)juevov ,  o6ov  rd  ne<pd\aiov\  nai 
ti6iivat  juiXXoov  eis  binyv  tJttXaSojuevOf  eis  dypov 
icopevotro .  nai  ev  Sedtpop  naraXetySivra  vjzvov- 
6&01.  nai  dnoStifrt  ovx  evpi6neiv,  nai  dnovoov 


i   > 
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reAevttjv  tivos ,  dyaStj,  pydeu,  *vxy*  Wai  oda 


roiatJra» 

i 


Hepi  av&aSeias  u. 

*ff  avSdSeia  drtyveid  IdTiv  6juiAia$  ev  A6y<*>* 
oiov  ei  rif  ip<a>rwjuivo$  juySe  dxoKpivoiro,  nai 
jcpodayopevojuevos  jut)  dvTinpodayopevot^ 


TlepX  Seid  tS  atjuovias    i£. 

'H  SetdiSatjuovia  SstAia  ris  edTt  kpo$  ro  8ai« 
lioviov .  w$  Tives  el  *♦)  icapaSpajuOvdwv  yaAdv 
ov  jtopevovtaip  ews  Su£eA$7j  15)  Ttjv  ohov .  y 
X&ovf  Tpelf  vnep  tt)$  oSov  StaAdfiy ,  l6)  ojuoiodf 
yAavnaf  SeibirTOVTai,  na\  lntj3r)vai  juvijnati  y  ve- 
npwm,  nal  teTpdSas  nal  S,d  r)juepa$  ddfaAiiovTat0 
fiiaivojuevdv  re  iSovTa,  fpi&avTa  **)  ei$  koAjtov 
jttvdai*  xai  dKvAAy  y  dnvAant  nepinaSdpadSai, 

ttepl   fxt/uy\> ljuo tpiaf  i&4 

*JEf  jue/ux^ijuoipia  emTi/utjdis  ris  edttv^  oiov 
elvtf  ptAovjuevof  vfto  tys  itaipaf  ftjdeuv  •  Savjud* 
Zw  ei  dno  tyvxyt  Gov  <piAeif  jue,  nai  dyavatitelv 
on  ovx  vei  4  nai  evpwv  Ti  dd%dAAetv  on  jur)  d&uo* 
\oy<a>Tepov  *  xai  otfa  toiavTa  yoyyvdTinps  yvw» 
)M)f  Seiyjuata. 

H)  «*  rtw  ci  Scr.  <*;  *?  five^  Fr.  Th.  — -  **)  £«£&«. 
3^.  Addendum  tx$  Chr.  JV.  —  *6)  diaAdpjj.  Corrig. 
SiafiaXri  cum  Sylb.  Chr.  IV.  —  17)  fiaivofitvov  tM 
itopta  Scr.  fiaivofxevov  te  I66vtwsy  g>pi£avta$.  F.  Th. 

26* 
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Htpt  dxtdx*ia~f  itf. 

* 

'H  dntdxia  idxiv  vjxdXytylf  ditniaf  Kara  jra'v- 
T&>v;  ofov  e?  xtvof  tJvydanivov  avrw  xt,  ixtpov 
imxijuyptuv  dvtxvtvdavxa .  Kai  fipwv  avxo$  rt/ 
dvvtx&S  dvtxvtvttv.  nat  vvKxof  dvyna&tvbtovxy 
yvvatni  ipwrav,  ti  6  /uox^of  iju{ii(iXt)rai  xrf  av- 
Xaia.  ndntivyf  naxapadnovdyf,  avxof  dvadxdf 
in  xwv  drpoojudrwv  yv/uv6f  nai  dvvjzo8yxof  lm- 
Gnfyaixo,  nai  oda  xoiavxa. 


Jltpi  Svdxt  ptiaf  i$. 

*H  Svdxipsu*  dStpamvdia  idxi  dwjuaxof  Av- 
jttff  napadntvadxtny .  oiov  tlxtf  Xinpav  *x<*>v  *a* 
dXfov,  i$y  dStpdjztvxa ,  dvyytvy  fddnwv  txiiv. 
Wf  8£  Kal  /LiadxdXaf  Syptw&ttf  tadtiaf  nai  o5o'v- 
Ta;  jaiXavaf.  naitdSiwv  dizojuvxxtdSat.  na\  dp- 
Hdjuevof  Xiytiv  dxoxxvttv,  nat  mwv  ipvyydvttv. 
na\  izpodizxvitv  ijUixpodSiv  xivof .  xal  xpydSai  x*~ 
twvof  pvnapov,  nat  dda  roiavra. 

ITtpt  dySiaf  *. 

*H  dySia  tvrtvB.is  tdxt  Xvizyf  fzotyxini)  dvtv 
fiXdfiys.  oiov  xa  iytipttv  na§tvbovra9  tva  avxw 
dvXXaXrj .  *ai  dvdytdSai  xtva  ti  SiXovxa  inixtt  i9)f 
iva  avxos  fiyjuaridrj,  ndi  dtxiHttv  (ipi<pof  dptXo- 
fievof  rijf  rirSyf,  nai  idSiwv  ijuirovf  bfyytldSat 
nai  odq  xapojuota. 


■hafetaaaMto* 


18)  ei  MXapta  Uex*-  Set.  ov  SiXovra  £*4%ti*  Fr.  Tfc. 


f 
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Htpi  fiinpoptXoTijLiiarKa. 

* H  juinpofi^ormia  ope£if  l&n  Tijuys  dve\iv~  ' 
Stpof.  oiov  u  ris  ntn\iju**"*v  Ittietxtivctsi,  nal  dp» 
yvpiov  dxoftihovf  $  dfto&iSoit)  naivov  m  naiSpidju- 
fiovt  av\aiovf  noulv.  nal  nvvapiov  /n$\tTaiov  T£- 
\ivTT)6avxos  ixvrjtxa  TCQii)4ai  nai  Toiavra  Sijutvof 
SuvStTstv* 


3l6 


fiPHOGUS^ 


Vjhristianus  Wurmius,  juvenis  egregiae,in- 
dolis  et  indefessi  studii,  cui  inter  alios  codices, 
quiCyrilli  Lexicon  continent,  etiamCodicemDV, 
quondam  Augustanum  nunc  Monacensem ,  tra- 
dideram ,  ut  quidquid  Cyrilli  aliorumque  Lexico- 
graphorum  ei  inesset,  hoc  diligenter  excuteret, 
cum  reliqua  eius  libri  manuscripti  capita  perlu- 
straret,  reperit,  Theophrasti  Characteras,  quales 
ille  Fol.  XIII  et  XIV  continet ,  a  vulgata  lectione 
mirum  quantum  recedere.  Hos  igitur  ab  eo  descri- 
bendos  et  lectorum  judicio  hic  integros  subiicien- 
dos  curavi,  . 

Co^ex  est  bombycinus  forma  fere  quadrata 
foliorum  CIII ,  seculo  XV  scriptus,  bipartito  in 
singulis  paginis ;  literis  admodum  minutis  et  scrip- 
tura  creberrimo  compendiorum  et  siglorum  usu 
satis  impedita  aclectu  difficili,  sed  quae  accura- 
tissimuin  librariurn  et  a  yitiis  sibi  caventem  facile 
prodat.  Continet  praeter  Theophrasti  Characf- 
teras  et  Cyrilli  Lexicon  Ubellos  aut  libellorum 


j 
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particulas,  in  qiiibus  Ae  rebus  sacris,  rhetori- 
cis,  grammaticis  et  philosophicis  agiiur. 

Index,  Theophrasto  praemissus,  triginta 
capitum  inscriptiones  continet ;  sed  iion  nisi  XXI 
capita  exkibentur  in  Codice ,  spatium  autem,  rio* 
vein  reliquis  destinatum ,  vacuum  mansit. 

Ut  vero  de  hdc  nostro  libello ,  qualem  hic 
exhibemus,  iudicium  ferri  possit,  nonnulla  viden-  x 
tur  esse  praemonenda. —  Ac  Theophrastum  qui- 
dem  morum  descriptiones  edidisse  Diogenis  Laer- 
tii  auctoritate  constat,  a  quo  in  copiosissimo  li- 
brorum  Theophrasteorum  indice  commemo^ 
rantur  etiam  'HSmoi  xaPQH*Vpts  al  — »  Hunc  li- 
bellum  Suidae  aetate,  id  est  seculo  XI  Supersti- 
tem  fuis^e  patet  ex  eo ,  quod  is  inter  paucissimos 
Theophrasti  libros,  quorym  titulos  commemo- 
rat ,  etiam  rovs  naXovjuevovs  xaPaKri7Paf  retulit* , 
Tom.II.  p.  181.  ed.  Rusleri  9  et  Suidam  sequuta 
Eudocia  in  Violario  p.  22Q.  ed.  Villois.  —  Eos- 
dem  Sec.  XII.  exeunte  commemoravit  Eusta- 
thius  ad  II.  N.  p.  93 1.  L  18.  ed.  Rom.  ro  jaiv  ydp 
voyjua  ttdvrrj  evxepiypanrov ,  on  SyXaSy  6  My- 
piovt)^  nat  iv  X6x<*>  dpi6ro? ...  8ia6Kevd6avros 
rov  noiyrov  dpxervmnoos»  <6siv  rv jt&>  x<*PaKT19P0£ 
ojtoiovs  89  tiva?  v6repov  xoi  Ozo<ppa- 
Kfros  iStervjt(si6aro>  olos  jluv  6  dXmjuof  iv xcu- 
p<$  Xoxpv ,  oios  be  6  SeiXos. 

Jam  cum  libri  Mss.  qui  Characteras  conti- 
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neht ,  et  quorum  nonnulli  ad  Suidae  et  Eustathii 
aetatem  propius  accedunt,  universi  eos  sub 
Theophrasti  nomine  exhibeant,  ab  hac  parte  sa- 
tis  munita  horum  videtur  sententia,  qui  Theo« 
phrastum  eorum  auctorem  tuentur, 

At  vero  interna  libelli  indoles  et  natura  cum 
tnulta-contineat,  quae  a  dictionis  concinnitate  et 
•  iudicii  aeumine,  quaMainAristotelisetdiscipuloao 
successore  merito  roquirps,  et  in  reliquis  ejus 
scriptis.  revera  deprehendas,  longissime  rece-» 
dant,  multi  cum  inter  veteres  tum  inter  recen- 
tiores  editores  hos  ^  quos  nunc  habemus  Charao* 
teras  Theophrasto  aut  abjudicarunt,  aut  ex  ejus  k 
libris  ethicis  consarcinatos  arbitrati  sunt.  Medii 
inter  hos  constiterunt  ii,  qui  scriptos  quidem  a 
Theophrasto  haud  negarent,  sed  partim  in  bre- 
\ius  contractos,  partim  amplificatos  ad  nostram 
aetatem  pervenisse  contenderent 

Non  est  huius  loci  trium  illarum  sententia- 
rum  auctores  et  asseclas  recensere,  nuperrimis 
ab  editofibus,  quos  plurimos  hic  libellus  nactus 
eat>  jam  in  notitiam  vulgi  adductos. 

luvabit  tamen  «observasse,  virorum  docto- 
rum ,  qui  hic  in  censum  vcniunt ,  catologo  Por* 
soni  etBurnei  nomina  accedere,  ut  ntiper  cogni* 
tum  est  ex  notisPorsoni  in  Aristophanem,  quas 
Petrus  Paulus  Dobreius ,  Porsonis  quondam 
discipulus  et  dignus  magno  praeceptore  alum* 
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mis ,  pari  r  eligione  ac  eniditione  congestas ,  dis- 
posites  suisque  copiis  uberrimis  auctas  edidit 
CantabrigiaeMDCCCXX.  Nam  adPlut.pag.  1*9 
Dobreius  ita  de  his  viris  refert !  »Putabat  (Pon+ 
sonus)  nisi  me  veherhenter  fallit  memoria9 
falso  tvibui  Theophrasto  Characteras,  anti-\ 
quos  tamen  esse  concedens.  Docte  qt  acute 
suspicabatur  desideratissimus  Burneius ,  tem» 
pore  imperatorum  Romanorum  ex  comoe- 
diis  esse  consarcinatos." 

Iam  qui  Theophrasti  esse  Characteras  ne- 
garent,  20  eo  plerumque  incfeperunt,  ut  prae- 
fationem,  in  qua  ipse  de  se  ad  amicum  loquitur, 
ab  Go  talun,  qualis  extat,  scribi  non  potuisse 
contendermt,  OmittQ  leviora,  in  quibus  haese- 
runt,  veluf  numerum  annorum,  quos  se  vixisse 
ait,  et  quol  Graeciam,  quamvis  subeodem  coel6 
sitam,  moribus  tamen  diversissimam  contejiderit, 
Nam  si  a  Iheophrasto",  quod  hucusque  sumtum . 
erat ,  scripti  essent  Characteres ,  neque  numerus 
aliis  de  caisis  suspectus  esset,  haud  dubie  ip- 
sius  auctoritis  in  vitae  suae  temporibus  definien- 
dis  maioris  atstimanda  esset  iis ,  quae  a  Diogeho 
Laertio  aliisqiie  eius  generis  scriptoribus  de  ea« 
dem  re  referuitur.  Graeciam  autem  sub  eodem 
coelositam  esss  idemqueaei  istepiperamentum  ha« 
bere  ita  pronnnciat,  ut  ad  alias  maioris  ambitua 
terras  re$piat,ad  Asiam»  Aegyptum,  Thraciam, 
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Similiter  nos  quoque  de  Germania ,  de  Gallia  pro- 
jmnciamus,  etsi  diversae  harum  terrarum  partes 
$Atis  magnas  situs  coelique  varietates  ostcndunt. 
Apte  autprti  de  diversis  hominum  Graecorunt 
jnoribus  scripturus,  ab  universa  eorum  patria 
incipit,  et  casdem,  quas  in  singulorum,  6tiam 
in  populorum  ingeniis  animique  indole  dfiversi* 
tates  notari,  si  non  discrtis  verbis  docet,  satis 
perspicuis  tamen  indicat 

/  •» 

At  vero  iustam  carpendi  materiam  praefa- 
tionis,  qualis  adhuc  circumferebatur ,  eloqim- 
tio  praebebat,  quae  prolixa  et  inani  verborum 
copia  difFusa  ab  attica  dicendi  sinceritate  longis- 
sime  recedebat.  Hanc  igitur  breviter  percen- 
seamus  et  cum  ea  committamus,  quan  ex  codice 
uostro  exhibuimus;  quofacto,  clarun  omnibus 
erit,  quid  in  hac  re  statuendum  sit. 

In  vulgatis  igitur  libris  (sequor  aatem  nupe- 
rimam  Schneideri  editionem  iu  Theojhrasti  Opp. 
^om.1.  p.  838  seq.)  ita  Theophrastuf  incipit; 
„"HSi?    juev     nat     jtpore  p  pv  JtoXXdnis 
iitidrxfd  a$    rx)  v  ^5 id  voiat    iSavjuada, 
^  id(a$he   ovbi   nav  d  o  juai    Savjud2><a>vf 
ri  ydp  Syjzore  rrj$  'EXXdbos  vJto  rov  avrov 
di/ya  nujuivys,  na\  Jtdvroov  rhv  f  EXXrjv(a>v 
ojuolqos  JtejzatSevjiUvoov,    dvjufcifirjnev   yjuiv 
qv  rr)v  avryy  rd£iv  roov  rpojrwv  h*x£iv*u 
Ieiuna  hic  rfhy  nal  jtpdrepov  imdrydas  ryv   % 
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hidvoiavy  merus  autem  verborum  strepitus  idcos 
he  ovhe  itavdojuai  Savjudiwv,  in  quibus  recen- 
tiorem  aliqueni  Graeculum,  quales  prisci  Attico* 
rum  scriptores  exegetas  et  metaphrastas  multos 
nacti  sunt*  statim  e  limine  agnoscas,  quod  ho- 
minum  genus  in  concinna  oratione  dilatanda  et 
augenda  nunquam  sibi  satisfacit. 

Pro  his  Codex  noster : 
HoXXdnis  9  oJ  JJoXvtiXeiSes ,  iitidrydas  rr)v  Sia- 

voiav  iSavjuada ,    rt   Srjnore,  rrjs  'EXXdSof 
t    vsto  tov  avrov  dipa  neijuivrjs  n.  r.  X. 

concinne  omnino  et  eleganter,  omissts  etiam  in 
seq.  rwv  post  itdvruov  et  rjjnlv  post  dvju(3i{3r)nev, 
quaecum  commodo  potius  quam  cura  detrimento 
orationis  desunt. 

v  Pergit  Theophrastus  in  vulgatis : 
9Eyw  ydp,   iZ  JloXvnXeiSes,  dvvSsQ* prjdap 

£K  -TtoXXi    XPOVOV    tyV     dvSpODtt  ivt)V 

$>vdiv,  nai  /3£/3i<B>K(8)f  Iri)  ivvevynovra  iv- 
via ,  evt  8 i  cJ ju t X r)  nws  itoXXals  re  nai 
xavrohanals  putfftft,  ncti  itfxpartSea-. 
fii.ivos  iH  dnpi(3eias  ztoXXr} s  rovs  ts 
dyaSovs  r&v  dvSpwjttovnai  rovf 
yavXovs ,  vniXafiov  Belv.  dvyypdtyai,  <£ 
indrepoi  avrwv  imrrjhevovdiv  iv  rcp  ftiw. 
'EnSydto)  he  doi  nard  yivos  oda  re  rvy  xdveb 
yivr)  rpoitisdv  Totrrocf  jtpodneijueva,  nai  ov 
v.    rpQTtov  rrj  oinovojuia  xp&vrbn.  i 
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Omitto  levfora,  veluti  quod  nomen  amici,  ad 
quem  libellum  suum  misit,  hic  demum  infert, 
in  prima  statim  periodo  ponendum,  potiora  tan- 
tummoda  tangam ,  ut , '  cuui  primum.  ct  v  v  5  e  <«>• 
prydaf  en  jzoXXov  xpovov  tr)v  dvSp&Jzi- 
vtfv  <pvGiv  dixerit,  statim,  verbis,  non  senten* 
tiis,  mutatis  ihferat:  sn  Se  uS^nXrfKWf  jzqX* 
Xatf  t$  nai  jzqvroS ajt alf  pvjJeti iv ,  neque 
his  contentus ,  priorem  sententiam  repetat :  jz  a- 
paxs^eajtiivos  i&  dKpijitiaf  jroXXrj  f  rovf 
xe  dyaSovf  twv  d  v$p<ajjz<*>v  nai  tou^ 
yavXovf. 

In  his  quivis  periphrastarum  sermonis  et 
artium  non  ignarus,  statim  hominem  agnoscet, 
qni  prisci  alicuius  scriptoris  sententiam  simpli- 
cem  multis  et  inutilibus  verbis  involvat,  et  in 
omnem  loquendi  licentiam  effusus  verba  verhis 
cumulet,  ut  scilicet  quae  brevius  et  obscurius 
dicta  sibi  videantnr,  lectoribus  suis  ampliora  et  cla- 
riora  reddat.  Temerarius  sane  esset,  qui  suo 
Marte  has  nebulas  dispellere  et  genuinam  ora- 
tionem  ex  his  verborum  dumetis  protrahere  vel- 
let    Ecce  tibi  vero  codicem  nostrum : 

"ttSy  Se  ivvia  ijzl  xolf  ivvevrjKQvra  (iiovf  ***}* 
tial  jzoiKiXoif  Tpv  xe  yvdiv  Kaiyvw^xryv  dv- 
Sptojzotf  (a>MiXyn<aif ,  Seiv  (pjuyv  ypatprj  napa- 
Sovvai  rwv  x  dyaS&v  nal  yavXwv  xd  tj$tf   m 
*at  otia  lv  T<p  fiiip  imTtfStvovcfiv  ena<jxois 
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In  his  omnia  attica  et  concinna>  sententiae 
breves  et  apte  sibi  oppositae,  nihil  quodieiunum, 
quod  superfluum  dicere  possis :  is  denique  oratio- 
nis  numcrus  qui  divini  oris  philosophuin  deceat. 
Dictionis  autem  concinnitatem  etiam  in  minimi* 
agnoscas,  ut  cum  pro  vulgato  nai  fitfii<a>n<ais  tTy  iv- 
vtvynovra  ivvia  nostfcr  yBy  Si  Ivvia  iki  toTs  ivvt» 
vtfnovra  [itovs  Ixr)  exhibet,  et  pro  his  vniAaftov 
Siiv  6vyypdy\>ai9  d  indnpoi  avrwv  ijtiryStvovtfiv 
iv  roS  (tiw,  sententiis  apte  distinctis  et  verbii 
commode  dispositis  atque  iunctis:  hslv  «S^uyv 
y pa<prj  tza  pabovv  ai  (rwv  x  dyaSoov  nal 
yav\<a)v  td  y$y  nai)  otfa  iv  tw  fii<*>  imrr)* 
6 tv ovo* iv  Zna?oi. 

Verba ,  quae;  uncis  inclusimus ,  periphrasta 
in  satis  amplam  periodum  diluit;  'JExSrJtfcq  5« 
tfOi  nard  yivos,  otfa  rs  Tvyxdvu  y  ivy  Tpd- 
rt<0V  rovvoif  jtpocfneijLuva ,  nai  6v  rpoitov  rrj 
oinovojuia  xp<*>vrai9  in  quibus  neque  Theo- 
phrasti  neque  rhetoris,  quiimperatorumRomano-* 
rum  tempore  vixerit,  elegantiam,  sed  Planudae  aut 
Tzetzae  alicuius  degenerem  dictionem  agnoscas. 
Recte  Astius  in  animadversionibus  in  Theophr. 
p.  42:  „rudem,"  inquit,"  ac  barbarum  hominis 
balbutientis  sermonem  adverte:  nard  yivos  -  o6a 
yivt),  rpojtwv  -  oV  Tpoxov.  Sic  et  infra  npw* 
rov  Jtoiytfojuai  rov  Aoyov  djto  r&v  tr)v  tip<avsiav 
iZyAoonorwv,  et  statim  post  nal  dpZojuaijtpwrov 
dxd  rys  sip<avsia$.i€ 
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Pergfy  Theophrastus  in  vulgatis : 
'TstoXajuftdvto  ydp  cJ  HoXvnXeis ,  tovf  t)i- 
elf  ijjuwv  (itXriovs  tGeaSaC,  KocraXt i $>- 
SivTtov  avrolf  vjzojuvyjuaTtov  toiovtwv  ,  oi$ 
napafitiyjuaGi  xpcJjtuvoi  aipyoovTai  toTs  «u- 
tiXyjuoveOTaTOis  ovvtivai  T£  nal  OvvojuiXeiv , 
oxtofjuy  KaTa§ei&Ttpo  i  <&ti  iv  avT(si>v. 

Haec  leviter  tantummodo  adulterata  esse  et 
ipsa  diclionis  indolcs,  et  Codex  noster  docet,  qui 
ita  ea  cxhibet: 

n"ib*)$  Ioovtoi  (ZsXriovs  yjuwv  oi  jzaiSes,  xara» 
XeiySevTGov  avTOii  vjrojuvyjuaTOJV ,  ois  ttapa- 
itiyjuoCOi  %poSjutvot  aipijooyrai  Ovvtivai  nai 
dvvojuiXsiv  Tois  tvOxyj^ovtOTtpois/c 

Verba  "Icfaw  t&ovTat  QtXTiovs,  Grammati- 
cus  cxplicuit  per  vjzoXajufidva)  (itXtiovs  eoeoSat, 
tum  jzalSes  in  viels  mutavit,  vnojuvyjudToov  ad- 
dito  Pronomine  roiovrcav  auxit,  ev&xyJuoveGTe- 
pois  repugnante  sententiarum  nexu  in  Superlati- 
Tum  mutavit,  eumque  post  aipyoovTai  posuit,  ut 
in  fine  inutilem  sententiam  addere  posset :  onws 
juy  naTabeeOTepoi  cJtfiv  avT&v.  Unum  est  quod  ex 

metaphrastareciperepossis,  r«post<yi>vnva«.  Nam 
6vveivaiTe  nal  dvvojuiXelv  ita  aptius  etadsensum 
et  ad  numerum  codulantur.  Iam  Codex  noster  in 
verbis  cfvvojuiXtlv  Tois  tvOx^J^ovtotepois  &nempro» 
oemii  facit.  Nec  dubium,  qunrne  Metaphrasta  qui- 
dem  in  prooemio  Theophrasti  quidquam  amplius 
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adalterandum  invenerit.  Pergitenim:  Tpfyojuat 
Se  rjht)  Ixi  rov  Xoyov,  Nori  vero  facit  quod  pro- 
misit,  non  enim  verbosi  eiurmodi  circumlocu- 
tionum  ayctores  tam  leviter  unctum  lectorcm  so- 
l&kt  dimittere.     Ita  igitur  ille : 

Tpfyojuai  Se  rjbrf  ijzi  rov  X6yovm  dov  8e  jtapa* 
noXovSrjdai  re  nai  tibrjdai,  ei  dp$<o>/  Xiywm 
JJpiirov  julv  ovv  jtoirjdojuai  rov  Xdyov  djtd 
t<5v  ryv  eipca.veiav  iZyX&KOTtov,  d<pei$  rd 
jtpooiuidZeoSai nai  jtoXXd  jtepi  rot;  jzpdy- 
$iaros  Xtyeiv.  Kai  dpB,ojuai  jtpwrov  djzo  rrjf 
tipwveias  nai  opiovjuai  avryv  el&  ovtojs 
tov  eip&va  SiiBeijui9  jtolos  ris  idri,  nal 
tU  riva  rpojtov  narevyvenrac  nai  rd  dXXa 

.  $r)  rca>v  jzaSyjuaTtov ,  wdjtep  vjteSijurjv ,  jtei- 
pddojuai  nard  yivos  pavepd  naradrrjctai. 

Abuterer  lectorum  patientia,  sihocabnorme 
ac  inane  verborum  profluvium,  quae  nonnullis 
iucui^da  diserti^senis  visa  est  loquacitas,  et  elum- 
bem  eiusdem  sententiae  repetitionem  pluribus 
exagitarem.  Nec  opus.  Apertum  enim,  quid 
in  hac  re  sit  statuendum. 

Scripsit  sane  Theophrastus  anno  aetatis  suae 
nonagesimo  nono  bonorum  malorumque  morum 
notationes,  et'  oratione  quidem,  ut  Aristotelis 
discipulum  decebat,  concinna  et  sincera.  Eius 
libri,  cuius  altera  pars  de  bonis  moribus  prorsu» 
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intercidit,  indoles  ac  natura*,  miiltis  ijla  dubita- 
tionibus  obnoxia,  hucusque  expcdiri  non  potuit 
Prodit  tandem  prooemium  forma  haud  dubie 
genuina,  cuius  orationem  puram  atque  elcgan* 
tem  si  cum  vulgatae  dissoluta  verbositate  et  inep- 
tiis  conferas,  quae  fata  perpessus  fuerit  aureum 
Theophrasti  opusculum,  nunc  demum  ita  patet, 
ut  omnis  iam  dubitatio  sublata  sit. 

Scilicet  liber  ille  propter  argumenti  amog~ 
nitatem  et  varietatem  multos  lectoxes  et  explica- 
tores  nactus  est,  qui  posteaquam  prisca  graecae 
dictionis  indoles  et  castitas  desierat,  suo  ge- 
nio  eum  accommodare  et  inani  verborum  et  sen- 
tentiarum  copia  involvere  studuerunt  Si  ve- 
rum  est,  quod  referente  Fischero  in  Praef.  ad 
Theophr.  dixit  Conradus  Gesnerus,  in  Bibliothe- 
►  eis*italicis  extare  commentarios  Maximi  Planu- 
dae  in  hunc  libellum,  equidem  non  dubitem 
pronunciare  industrium  illum  Monachum  pro 
ingenio  sui  temporis  non  explicuisse  solum ,  sed 
etiam  circumscripsissc  Characteras  Theophrasti  et 
Planudae  metaphrasin  esse ,  qui  hucusque  Theo- 
phrasti  sermo  habitus  fuit, 

Quod  ad  quinque  priores  characteras,  qua- 

lea  ex  Codiceliostro  exhibuimus,  attinet,  hi  qui- 

dem    et  ipsi  Theophrasti  orationem  puram  et 

incorruptam  exhibent,  nec  quisquam  eius  descri- 

Jjendi  artem  et  rationem  in  primis  e  libris  de  na- 
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tura  plantarum  docttis,  hic  desiderabit,  sed  co- 
gnatam  esse  et  in  plantarum  pt  in  homimnn  na- 
tura  d^pingenda  philosophi  solertiam  deprehen- 
det  Multa  etiam,  ut  iri  omni  descriptionum 
oeconomia,  ita  indictione  conveniunt,  quae  lu 
turis  editoribus  indicanda  relinquimus. 

» 

De  capitibus,  quae  quintum  sequuntur, 
non  ita  simplex  est  iudicium*  Apertum  qui- 
dem  est ,  etiam  in  his  Vulgatam  Theophrasti 
orationem  simili  qtia  in  praecedentibus  ratione 
corruptam  esse.  Multa  enim  ieiuna  et  diffasa/ 
multa  ad  simplicitatem  et  brevitatem  Theophrasti 
dissolvendam,  autad  eius  argumenta  amplificanda 
addita  esse  et  ex  re  ipsa  et  ex  codicis  nostri  ora- 
tione  cum  vulgata  comparata  patet  Plura  au- 
tem  in  hac  nostra  tam  brevia,  ut  vix  integros 
Characteras  referant.  Accedit,  quod  in  ea  non 
pauca  vulgatorum  amissa  sunt,  quae  ob  argii- 
menti  praestantiam  nemini  nisi  ipsi  Theophrasto 
tribuas,  et  quod  plerumque  oratio  per  Kdi  5<tct 
roiaira,  nal  octa  jzapojuoia  abrumpitur,  Nec 
tamen  recte  epitomen  te  habere  statuas.  Dictio 
\  enim  etiam  in  minimis  integfa  et  Theophrastea, 
Statuendum  igitiir  aut  nostrum  librarium  aut 
ieum,  quem  is  sequutus  est*  satis  habufese  inde 
a  se*to  capite  primas  cuiusque  capitis  morum 
potationes  descripsisse ,    reliquas  autem,   qva* 
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C5f  descriptis  leetptf  colligeret,  omisisse.  vHaec 
auiem,  quae  disputa  vimns ,  &i  vera  Suut ,  sequi- 
tur ,  nos  ^heophrasti  libri  partim  cagita  integra, 
partim  capitum  fragmenta  primos  nunc  genuina 
edidisie,  quibus  futuri  eius  editoresin  quaestio- 
nibus  nimium  iam  agitatis  absolveudis  tauquam 
firmo  fundamento  possint  inrfistere. 
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De  gnomicis  carm,inibus  Graecorunu 


'.Lri&ca  Graecofum  poesis,  *i  argumentum  eius 
spectas,  fabulis  et  praeceptis  constat,  idedque 
HvSiKt)  et  9S1K9  dici  potest.  Fuit  enim  antiqui- 
tus  institutum,  quod  Horatius  dicit,  poetas  et 
delectare  velle  et  prodesse.  Horum  autem  alte- 
•  rum  narrando ,  alterum  docendo  efficiebant  pris- 
ci  illi  vates  vatumque  posteri ,  unde  factum  x  ut 
cuhioris  vitae  auctores  Graerfs  extiterint. 

'  Sed  utrumque  quod  posuimus  poeseos  genus 
perfecta  Homeri  et  Homeridarum  ars  arcte 
nexum  atque  ita  copulatum  exhibet,  ut  prae- 
cepta  ad  narrationem  ornandam  adhibeantun 
Contra  Hesiodus  praecepta  a  fabulis  separavit 
seorsimque  excoluit  poesin  ethicam.  Hunc  dein- 
de  sequuti  sunt  jrecentiores ,  inprimis  elegiarum 
scriptores ,  qubs  commtjni  nomine  Gnomicos  ap- 
nellant.  Horum  autem  opera,  inprimis  Tyrtaei, 
Solonis ,  Theognidis  factum ,  ut  nulla  vitae  tum 


\ 


-  '  --  '  . 

.-  publicae  tum  privatae  pat3  Musae  aut  stjadentis 
et  docentis  aut  exhortantis  auxilio  careret. 

\  * 

\  ■       * 

Ac  nobis  quidem  poetarum  in  praeceptis 
tradendis  ratio  accurate  erit  examinanda,  quo 
via  muniatur  ad  ea,  quae  de  Tyrtaeo  eiusque 
quae  feruntur  reliquiis  dicturi  sumus.  Ed  enim 
inprimis  liaec  disputatio  .tendit,  ut,  quid  de  his 
.  statuendum  sit,  pateat.  Decimus  tertius  iam 
annus  agitur,  ex  quo  in  libello  de  Platonis  Sym- 
posi^  scrip^eram ,  falso  illa  carmina  T^rtaeo 
tribui,  idque,.me- certissimis  argumentis  pro- 
haturum  ,cs$e.  Parabam  tunc  opus,  quocj  om- 
nem  de  clegia  Graecorum  disputationem  et  ele- 
geographcjrum  reljqui.qs  complecteretur*  Mox  e 
gremio  Academiae  Georgiae  Auguqtae  evocatus 
in  eamque  yitam  traductus  sum,  quae  propter 
munerum,  quae  njihr  pfetigeruni*  gravitaiem  et 
varietatein,    raro   ad    scribendum    tempus   op- 

•  — 

portunum  suppeditet.  Itaque  cum  aliig,  quae 
tum  meditabar,  etiam  illius  de  clegia  Graecorum 
opus  scribendi  consilium  si  non  prorsiis  abieci, 
tamen  in  remotiora  tempora  «Jistuli.  Sed  cum  in 
/  Actis  Mbnacerisibns  T.  I.  p.  214  scqq.  de  Tyr- 
taco  egissem  meamque  de  efus  carminibus  sen-. 
tcntiam  non  denuo  cbmuiemof  assem ,  quippe  cui  * 
stabiliendae  jn  cpimetro  illo  riOn  esset  locusi  ex- 

titit  Jo.  Valeritimu  Franckius ,  qui  in  libello 

.    t    .     .  #        » »f     »      ,,...-.-.*-  *.'. 
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quem  de  CalKno  pt  Tyrtaeo  conscripsit,  pag.  1 04 
et  p.  '137  me  de  sententia  cessisse  dicere  non  du- 
bitaret.  Ac  is  quidem  victebit,  me  etiam  nunc  in 
ea  stare,  et  cum  de  Ty  rtaei  carminibus  loquar,  ra- 
tionem  me  scqui  eorum ,  qui  Homeri  et  Hesiodi 
carmina  commem6rarenondesinunt,  quanquam 
ea  nec  Homeri  nec  Hcsiodi  esse  sibi  tlersuase- 
rint.  Habet  enim  in  his  ius  suummos  receptus  - 
nec  nisi  intempestiva  sapientia  nomina  usu  diu- 

turno  sancita  abieceris. 

/  • 

Ac  Homerus  quidem  gnomas  aut  paucia 
rerbis  unove  ac  altero  versu  eloquitur,  aut  ad  x 
carminis  paullo  amplioris  speciem  excolit.  Utrhis- 
que  generis  exempla  haec  sint  :• 

*Ptfx$ev  S£  te  vtfttws  eyvmt    IXi  p,  32 
jipiyvtjttn  bk  Seoi  ttepf  fX.  p ,  72 
IldvtesSh  Se&v  x<**£°v<f  avSp&ttoi  0&.  y,  48 
&s  ne  Seoif  ixine iStjtai ,  jiaXa  t  enXvov  avtov 

IX.  a*  218 
altpa  yap  kv  Kanottjti  flpotoh  natayifpaGnovGi.   , 

Od.  t,  560 
ndtSav  6fi&s  © ,  t  aepyos  avijp  o,  te  xo\\a  lapyJf. 

lX>i9  V 

4>v  fikv  ti  naGiyvtftoio  x^p£^v 
Tiyvetaiy  os  nev9  ktaipos  kvv9  tteswfikva  eiSfj 

06.  S,  5§6 
fRX$pps  yapjLoi  neivos  o/ut&s  Atoao  nvXj}6iv9  • 
"ps  x  ettpop  fikv  ttevJfyi  kvl  <ppe6lvv  aKXo.bh  eiffjp 
'       ,     •  IX. 1,  313 


» 
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i 

jtvti  ngidiyvjtov  Setvds  5*  i*itt]<  tetitvxtm 
avkpi ,  ov  %  6\iy>ov  nep  kxitfavy  Xpa4i6e6<fi9* 

'  ,  Qo  4»  &45 
Jftvs  6*  ixrftpijt&p  ixeta&v  ts  Zeiv&v  tc, 
&ivioiy  Si  £eivot6iv  dj*  aMoioi6iv6ntf6et 

Q6.  i.  *70 
pvr»f  pv  xdvfetidi  $eoi  \apitvta  6i6ov6iv 
dv6pa6iv,  oi>te  <pvr}v  ,  <rffr  pp  tppkvai,  ov&  dyopxftvv* 
fiXXos  fAtv  ydp  4  eiSos  am6vdtepos  xeXei  dvijp , 
"     a\\d  Seds  pop<pT}v  exe6i  *£<pei  <  oi  61  t\es  atftbv 
'.  lepnppevQi  \ev6$ov0iv  \  6  6'  &6q>akk<sn  <xyapedt\ 
aiooi  fxeiKixijl  9  fMtd  6e  xpkxei  dypoftkvoiGiv* 
ipX°pevov  6'&vd  dsvr  $eov «3* ,  e\sopo<*>6iv. 

aXtf  ou  ot  X**Pli  &P91  xepitkq>etai  £x£e66tv\ 

Q6.$,  i6r* 

Oratione  autem  in  docendo  non  aimplici 
tantum.A  sed  interdum  etiam  allegorica  utitur, 
remque  ad  fabulas  veVfebulae  alicuius  speciem 
transfert>  ut  in  hi*;    . 

Mai  ydp  te  Aitai  ei6i  Jws  novpoi  fieyaXoio 
%a>\oi  te  pv6ai  te  xapaft\&xes  t  6<p$a\fi<* 
ai  pd  re  nai  fittdxtfS  "Attfi  d\kyov6i  mov*6au 
'H  6*  "Attf  6$evapt)  te  nai  dptixot*  ovvena  xa6at 
itoXXdv  vxenxpoSeei ,  <p$dvei  6k  te  x&6av  lx*  aiav » 
p\dxtov6%  dv$p<axovs .  ai  6*  l£a*£ovtai  6xi66m 
mOs  fxkv  4  ai6k6eta\  vovpaS  Jt6t'd66ov  iov*6as , 
Top  6k  pAy  i&Ptjcfav ,  ual  t  enXvov  ediafjtkvoio* 
Os  6k  k  dnyvtftai  uai  te  tepe&s  dxoeixtj, 
Ai6Gov*ai  6*  dpa  vaiye  Jia  Kpovi<d>va  motiffat , 
„    T4  "Atqv  aj*  e*itf3ai, .  \va  p\a<p$eU  dxoti6fr 

11  i.  5U 


s 


Interdum  brevim  aliquod  dictum  pluribij* 
,aubieetis~illustratur,  ut 

tpentoi  6e  te  nai  Seoi  avtoi, 
x  *      HS*  nep  *ai  fiei2<*>v  ipettjy  tipq  te  fiiq  t* 
Kai  uh  tovt  Svletai  xai  evx<*Xf)S*  *■¥**$** 
Aoipfj  te  nvi<S<Stf  te  xapatp<**&<(  av3>p&xo*9. 
jtuSfQfUvoi,  ote  nev  us  v«*p/%  nai  apdptjp, 
'  XX.  \*  107 

quae  quidem  illustratio  aliquando  modtjm.exce* 
dere  visa  est,  ut  in  his: 

Ovx  ayaSov  xoXvKoipavitf  •  etf  noipavos  £?<», 
eh  fiaGiXev*,  <a>  eb<one  Hpovov  xaU  ayhvXouijtem 
<ttdjrttp6v  .?'  tjbe  Skptfal  ,iva  <$<pi<Si  patsiXevff. 

IX.  p,  204 

quorum  extremum  versupi  damnarunt  iam  vete- 
res  critici.  Eodem  iure  et  medium  damnare  po- 
terant,'  sed  utrumque  tuetur  epicA  ratio,  quae 
ubique  nititur  seutentiis  ambitum  ultra  id  quod, 
necesse  est  paullo  ampliorem  parare.  S^d  m 
finelegas  Iva  cfyictiv  e!u0atftA6vi|  colh  Od* 
(3  y  46  <3V  noT  I  v  7}  ju  i  v  Tofci5s<y<fiv  fiactiXsvs.  Ad 
<j<pi<siv  au^em  facile  intelligas  Xaols  e  nexu  reli-* 
quorunv  '  / 


*  <  -  Porro  eius  generis  gnomas  poeta  non  raro 
apta  terminationc  concludit,  ut  in  laudatissima 

illa  comparatione ; 

*  » 

Oitj  xep  epvXXcov  yeveify  tovljbe  nai  avbp&v* 

<pvKXa  ta  plv  4  Sve/nos  tfapdbit  %ieif  aXXa  bi  $  vkq 


I 
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,     TrjXeBocdtSa  g>t$et.feapos  x  imfiyvetjai  <£ptf, 

*£ls  dv6p&v  yever)  r)  p.hv  <pveiy  1)6*  dxoXrjyeu 

IX.  £,   146 

et  in  descriptione   lautae  vitae,   quijlem    apud 
Phaeaces  viderat  Ulysses':  , 

Ov  ydp  *y<»ye  ti  <pt}pLi  tiXos  fcapiisepov  tlvai    ' 

i)  oi  av  ev<ppo<Svvq  fihv  l\V  MTa  &ynov  artavta*   . 
-  6aitVfxovet  o  dvd  6<d/iaT  aKovdz&vtai  doiSov , 
v  rjfievoi  i&9irfi ,  napd  6e  7tXij$<a><Jitpqxe£ai  — 

/Sitov  nai  Kp€iv)Vy    piSv  6'  ek  Kprjtijpoc  vup%>G6&v 

oivo\6o<  g?op£Tj<Si,isal  iyxe*!)  6ende6<Su\ 

Tovtd  tt  fioi  ndXXiSov  ivi  cppeoiv  elSetai  el- 
v  nau  06.  it  5. 

Quin  etpraemisso  versu  plane  utHesiodus' 
auditorem  ad  ea,  quae  aliquem  dicentem  facit, 
accurate  reputanda  excitat,  ita  ut  ad  iusti  nume- 
risque   suis    absoluti    carminis   ethici    normam 
irihil  desit: 

TovveHa  totipica).   6v   6h    6vvSeo   xai  fiev 

aK-ovtfov. 
Ov6hv  dxthvdtepov  yala  tpitpei  dvSjpdaoio 
Jldvt&v  o66a  te  yaiau  krti*itveUi  te  Kai  epiteu 
Ov  jnkv  ydp  itoti  <pi}6i  kukov  iteitiedSm  6iti6<5<&* 
0<pp  dpetr)v  napixa&ai  Seoi  Kai  yovvai  op&prj* 
/jiXX  ote  6r)  Kai  Xvypa  Seoi  /xaKapes  teXi<S<a<Sw  ^    * 
Hiaita  cpipei  deKa£pjuevo^tet\r)6ti  3u/i&>. 
Teiot  ydp   v oos  iffiv  enix^ttvi^v  dv&p&it<o* 
Oiov  in\r)^ap  dyntii  natr)p  dv6p&v  te  $e&»  . 

'  xe.  . 

*       -i 

*  t 

Lubet  autem  in  Jlomericis  perpendendis 
paullo  altius  progredi^ ,  Nempe  accuratior  illo- 
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rum  carminum  contcmplafio  docet ,  florentc  epica 
poesi,  poetarmn  non  minus  quam  auditorum  stu- 
diis  mulias  extitisse  gnomas  tuin  breviter  dictas, 
tum  ad  lqstam  minoris  carmmis  ambitum  elabo- 
ratas .  quae  initio  quidem  plerupique  certae  cui- 
dam  narrationi  inserv  irent,  eiusque  aliquam  par- 
tem  efficerent,  mox  autem  separatae  ab  ea  seor- 
mn  ferrentur,  ut  si  novis  carminibus  cdn- 
dendis  oecasio  daretur,  transla^a  eisque  innexa 
novi  operis  partem  eodem  modo  quo  vetustioris 
efficerent.  Hoc  ne  mirum  atque  insplens  videa- 
tur, nionemus,  idem  obtinere  in  multis  ajiis 
rebus ,  quae  ad  epicam  dicendi .  et  carmina  pan- 
«gendi  rationem  pertinent  Cogitet  aliquis  epi- 
thetorum  fixam  veluti  et  immutabilem  in  omni- 
bus  carniiuibus  speciem ,  item  gravium  persona- 
'  vum  compellaliones,  haud  raro  per  integrum  ver* 
.  sumextensas,  et  quacumque  ratione  rcligiosere- 
petrtas,  tum  formulas  velut  legitimas,  qhas  ora*» 
tionibus  praemittunt  ac  subiungupt,  et  in  naxra* 
tionibus  attt  incipiendis  aiit  rite  continuandis  apte 
disponunt,  et  quidquidpraeterea  in  dictione  epka 
firmumest  certamquc  aliquam  ac  longo  usu  san* 
citam  speciem  praei  se  fort.  His  addas  integras 
descriptiones  data  occasione  ad  verbum  recur- 
-  rentesj  velnt  sacrificiorum  II.  «,457  adversum 
471  II.  fir  422  ad  versum  435,  alnsque  in  locis, 
item  vestium  aut  armorum ,  quae  deorum  aut 


39«        •       ,'  ' 
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.  hominum  aliquis  induit,  recensus^,  ut  cummStXa 

,    Mercurius  indueus  commemoratur^  II.  <r>,  340 

Od.a,  96.  e,  43.  3^C),  porrocomparationespau- 

-cis  mutatis  saepius  adhibitas,  denique  in  Odyssea, 

ut  minora  praeteream,  longam  illarrt  narratio- 

,  nem  defraude  Penelopae,  quam  Od,  a,  93  seqq. 
Antinous  Ithacensibus ,  Od.  $,,  137  ipsa  Pene- 

'  lopa  iisdem  fere   verbis  Uly ssi ,  et  Od.  «*>,  128 
apud  inferos  Amphifnedon  Agamemnoni  re^ 
fert.    Ac  illa  quidem,  de  qua  antea  loquuti  su- 
mus  minore  supellectili  epica  libere  uti  pojerant  * 
qui  ad  eius^generis  carmina  pangpnda  sese  accirf- 
gerent.    Ad  eam  autem  pertinuisse  etiam   iion 
paucas  sententias  tum  breviores  tum  per  plure* 
versus  diductas,  et  non  paryum  gnomicormn  caf- 
minum  qualia  descripsimus  numerum ,  hoc  qui- 
dem  ex  analogia  reliquorum,  quae  commemo*- 
ravimus  efficitur.     Nam  gnomae  quoque  siiriili 
qua  reliqua  ratione  repetuntur,     Ita,   ne  plur* 
commemorem,  nobile  illud:  Aiev  dpifsvtiv  nai 
vmi(*ixxov   tMMspott  dXXmvJ  H.  3.   208  Hippo~ 
lochus  Glauco  et  II.  1,  784   Peleus' Achilli  prae- 
cepisse  dicitur,  et  versum  atya  ydp  iv  ntKwrfftt 
fiporol  narayypddnovatv .et  Homerus  Odyas^r, 
360  et  Hesiodus  Epy.  93.  habet.     His  accedit, 
quod  eiits  generk  gnomae  x\on  ranro  loco  aut 
minus  apto  aut  prorsus   alieno  innexae  sunt 
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Ac  in  Actyillis  quidem  ad  Friamum  oratione, 
qu^m^supra  pospimus; 

nlXt  yap  ixcnXdGavtQ  $eoV6ti\oi<Si  ftpot  oU 

.    6 IV  if.  f.  X, 

i 

gnomae  bene  cum  sequeatibus  nexae  sunt,  in 
quibus  ea,  qtiae  gnomice  poeta  dixerat,  ad  Pelei 
et  Priami  fatunx  transfert;  at  vero  epicae  elo- 
quutionis  peritis  facile  patebit,  ,aIlegoriam  hanc 
non  solum  propter  sensus ;  eloquutiojiis  et  sfruc- 
turaenaturam,  sed  etiam  propter  miram  illam  lec- 
tionis  diversitatem  antifpiissimis  IHadis  partibus 
aetate  parem  esse  existimandam.  Hoc  autem  si 
ita  se  habet,  ab  huius  Hhapsodiae  auctore,  notx 
sane  vetustissimo ,  sicut  plura  alia ,  ex  remotis- 
simae  antiquitatis  arte  ad  orriatum  carmims  sui 

« 

translataest.  Minus  autem  cum  reliquis  cohaerent, 

r 

quae  Penelopae  ad  Ulyssem  orationi  addulntur :  : 

<  » 

av$p<*>itoi  6k  jjuvvv&aoiov  teXiSovGiv.  s 

*Os  utv  dftijvrjf  avt'6<  ly  nal  amjvia  el6jj, 
T<S  6k  natap&vtai  ndvtes  fipotol  aXye  oitidti* 
Z***»,  atap  xeSve&t{  y  4^t^io»vtai  &itavtes. 
Ss  6'  av  ZifAvfmv  avtos  ejy,  *ai  apvfiova  eldjj, 
Tov  fiiv  te  nXios  evpv  6ia  Sielvoi  <popiov<Si 
navtas  l*  AvSpvitovs  •  noXXol  6k  p\v  iaSXov  tctttov* 

O6.  t,  334.     ' 

Non  enimhaecneque  personae  consentanea, 
neque  *d  nexum  reliquorum  apta  sirnt  Nam 
quae  respondet  Ulysstsv»  S3&  s$.  ea  haneorationis 


»       v 
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Penelopae  p&rtein  prorsus  non  respi.ciunt,  sed 
illam,^quae  banc  usque  -ad  v.  324,  ant^pedit: 
Magis  etiam  cum  rcliquis  pugnat  loctis  de  som- 
niis  ex  eodcm  libro :  - 

Eelv  ,  ijtot  fiev.  $veipoi  duifxavoi  dttpitdavSoi    .".        i. 
.     yiyvovt  ,  ovde  ti  ndvta  teXeiet/H  dvSp&noidur .  -» 

doiai  ydp  te  nvXai  djnevtfVwv  ei<Siv  dveip&v. 
ai  jj.lv  ycip  nep'de<S6i  tet£v\atai ,  ai  ff  eXetpavtu 
t&v  01  fiev  jf » ttXS&dt  dia  npisov  t\lcpavto$ 
ot  p  c\ig>alpoptai ,  exe  anpdavta  cpepovtes.  ♦    " 
ot  61  diia  £es&'p  nepd&v  k\S**6t  $vpa£e, 
ol  p  Itvfia  Kpalvovdi ,  fipot&v  o  te  nev  tis  iSijtai: 

OS.  x ,  560. 

Dicit  Penelope ,  y.  5Q0  y  se  tfullam  omniao 
fidem  habere  sqmniis:  ovbi  ri  ndvra  nXeUrai  <?Lp- 
Spwjzoidi,  ettali  eiussententiae  conveniunt,  qu^e 
deinceps  addit  v.  570»  se  novqs  iam  nnptiaspa- 
jraturam.  .Ultima  fiducia,  quam  ex  somnia  de 
anseribus  capiendam  suaserat  Ulysses,  abiectaf 
non  erat  sane;  quare  amplius  de  illo  consilio  ca- 
piendo  dubitarct.  Tali  auteu\  rerum  narrataram 
ordini  repugrrat  hoc  ipsum,  quod  de  duplici 
somniorum  porta  interponitur.  Inde  enini  se* 
quitur,  non  oinnia  somnia  mentiri,  sedalterum 
tantum  eorum  gcnus;  idque  si  ratum  habebat 
muliercula,  qui  factum  est,  ut  nihilpminus  spem 
omnem  statim  abiiceret?  Fo&itot  enim  illud, 
quod  ipsi  can}ig,erat  somnium,  e  veracibus  esae, 
idque .  c^rto  CQntenderat  Ulyss^s  v.  547 «  . 


y         \ 
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4>v*<  tivap>  dXX  vxap  l6$\6vf  o  roi  ttttXeGfiivov  etau  % 

$en,sit  hocpoeta,  qui  illa  yvtojxirva  intexuit. 
Hinc  dicentem  eam  facit  v*  568*:    . 


\       *w 


*AXX  tyt&  ovk  evXevSev  oTopai  aivov  ovnpov 
iXSlptv  •  jj  n   a&tasov  kpoi  nal  naidi  yevoito , 

sed  cum  nulla  prorsus  rationehaecdicentein  eam 

# 

finxerit,  nihil  egit,  rerumque  nariratarum  tenor 
dissonus  m^net  sibique  cbntrarius.  Similia  de 
singulis  versibus  dici  possunt/  quiin  scntentiam 
abierant,  ut  de  illo  avbp  djza/uvvaaSai,  -Jrt  ns 
xporepess  Xa*eytVv9  Ob.it,  71,  f,  135  coll;' 
IL  tv  183,  querti  IL  <*>,  569"ttiihus  commode* 
iHatum  esse  iam  Eraesti  atque  Heynhis*  monuei 
Tiint;    Seji  sufficiunt  quae  exposuimus»  v 

Haec  omnia  autem  si  i&  unijitycollijgas,  pa- 
tQt^  #cta  illa,   quibus  veterea  pc^e  hominqs, 
qpt  (Iqjcerent  aut  monerept,  .fuisse  iam  apud  JIo^ 
merum  ad  certam  carminum  fojrmam  slaborata, 
quae  modico  ambitu,  i|t  fert.usus,i;ite  d/>ce&~ 
tiuift,  argumentum  simplex  pra^ione  autapcrta* 
aut  allegorica  pertraptarent/  quaeque  iuterdum. 
iusto  ab  initio  cum  auditpris  coiiimonitione  m^ 
ciperent  £t  commo^a  cqnclusioj*e  fineni  inveni-p ' 
rent,  sparsa  illa  perpoesin  ^picam ,  jsed  ita ,  ut* 
hic  illic  mimif  apte  reliquis  innexa  sfnt,  quod 
argumento  est,  ea  iam,  jn  rejnqtissiinis  tempori*    v 
Jbus  et  in  magno  quideju  tknilinpQ  goomarum  nu-f 
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mero  seorsim  per  hominum  memoriam  esse  pro- ' 
pagata.  Eius  autem ,  generis ,  cuius  apiid  Ho* 
merum  gnomica  essOjdiximus  etiam Hesiodi,  Tyr* 
taei  et  reliquorum  gnomicorum  carmina  depre- 
hendi,  si  quidem  ultra  sinjplex  praeceptum  aut 
breve  dictum  exsurgant,  mox  patebit. 

*  -  K 

Iam  enim  ad  Hesiodam  transeundum,  cuius 
unum  opus,  "Epy<*  dico,  fere  totum  in  eo  de 
quo  egimus  genere  pertractandp  versatur  r  rem- 
<jue  qualis  sit  multo  quam  Homerica  apertius 
inonstrat  Namque  ad  vitam  jnstitucndam  aut 
nxoribus  ornandam  hominunaque  societatfem  iure* 
temperandam  plurkni  in  ethids  cqrminibus  $an-. 
gendis  operam  suam  posuerunt,  ia  eisque  anu> 
quissimae  aetatis  vates.  Nam  magna  praeceptorun* 
iliter  Hesiodea  ^ars  ad  remotissimam  Iliadis  ve~ 
tustatem  accedit  veherandamque  eius  temporis 
rubiginem  et  veluti  \v°vv  in  frohte  gerit.  Haec 
autem  recte  vivehdi  praecepta  seculorum  decursu 
ita  aucta,  ut  ad  omnes  fere  hominum  usus  perti- 
tinerent,  progressu  temporum  ea  ratjone"  dispo- 
nebantur,  ut  quae  ad  unum  genus  spectarent, 
ttt  quae  iustitiam  servandam,  qnae  agtum  co- 

lendum  rebusque  domesticis  im  igilandum  ddce- 

*  '  •       ■        •» 

rent ,  ordine  aliquo  aese  exciperent.  Huic  pristi- 
aae*  sapientiae  compaginKlhistfe  Hesiodi  no- 
men  praefixum,  quippe  cuius  gloria  ex  hoc  ar- 
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gumento  egregie  tractato  orta,  reliquoruto  qui 
idem  tentaverant,  nominaatque  operam  Obscura- 
verat*  Falsq  autem  a  multis  creditur,  i^osiu 
Hesiodeis  non  nisi  fragmenta  magnorumque  car- 
miiiuni  particulas  habere  superstites.  JVlult^  sane 
,interciderunt,  sed  supersunt,  quae  satis  uberem 
integrorum  carminum  ethicorum  coUectionem 
efficiant,  siquidem  horum  carmimim  eam  foi> 
mani  atque  imaginein  teneas,  quam  ejc  Hopie- 
ricis  deduotani  modo  descripsimus«  ,In  tali  au- 
lem  vptustissimi  nperisstatu  necessariqfit,  ut  sin- 
gula  diversam  ingenii  et  elocutioiris  indplei^,  re- 
ferant,  ut  intendum  praecepta  contraria  r-ejiquis* 
que  fepugnantia  exhibeantur,  denique  ut  iam  dicta 
fiubinde  repetantur*  Haec  omnia  ut  clara  fiant 
percensebimus  loca  ea »  quae  inde  a  ver^u  ducen- 
tesimo  de  iustitia  colenda  agunt,  sequuti  in,  his 
exemplum  Hermahni,  qui,,  ut  notum,  JnHym» 
nis  Homericis  et  in  Theogonia  Hesiodi  exami- 
nendis  hanc  viam  aperuit»  Prijnum  carmen  v. 
200—210  allegoricum  est,  iupto  illudet  initjo  et 
fine  circumscriptum : 

|»  Nvp  6*  alvov  fiadiktvtiiv  hpi&tppov&ovtil  kai  avlott* 
&&'  IptjZ  itpoGkeiittv  aflSova  itoita\66npov  + 
vtpi  adX  kv  v€€pke<36i  <pip<&v ,  6vv\^^  aepiapitdv 
tf  6'  iXeov  yvajuiittoi<ti  mitapfuvri  aaap  6vv\e6<s% 

5.  pvptxo ,  trfv  6  otf  iftinpate&s  itpo$  jlivSov  'ieiitv 
daiaovit),  tl  \i\rjKas  $  $x*1  **  ae  ito\\6v  apEicav* 
X//  tf  tji$  tj  4  av  ky<o  rtep  apa> ,  xai  doi86v  iovaav 
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,J$\tcvov  8  cLlit  &$&X(*  noivftopLau  yh  tie£ij<f<j.  ' 
"Atpp&v  6'  os  ifl$i\}i  xpos  KpGeidovaf  dvticp€pi$etv*s 
10.  NiKTjt  te  iipetai  npos  t*  aiGxetiiv  aXyea  Ttdctxei.    - 
*'£!*  lcpat  &KVfretT}$  iptjQ  iawaiitxzpoi  opviu  ' 


\ 


*  Versu  primo  pro  patiiAevo*  lpi<&  ^cripsi  J3a~ 
tiiXtvdiv  lpi<a>9  ita  ut  ipioo  cum  Synizesi  legatur. 
Oinnia  autem  ih  hoc  carmine  apta  et  bene  con- 
cinnanta,  exceptis  versibus  octavo  etnono  a<ppu>v 
*.  r.  X.  qui  gpomologiam  poetae  potius  quam 
volucri  convenientem  continent.  Hincpostver- 
siim  decimum  "reiiciuntur  in  MS.  priori  Vos- 
siano  carmenque  finhmt  quod  probatur  Graevio. 
Sed  iam  Aristarcho  lecti  fuerunt  in  eo  ioco» 
quem  ntinc  dceupant.  Nam  Proclus  m  Com^ 
meniario  ad  cos  ait:  Tovr&vbe  rwv  six<*>v  o 
dpisap£os  ofieAHei*  tov$  reAtvtdiovf,  o>;  dAoytg 
yvwfiioAoytty  ovk  dv  xpoctijiKov,  Non  sane  vi- 
dentur  ab  ipso  carminis  auctore  facti>  sed  tan- 
qaam  gnoma,  cui.hic  loeus  concedi  posse  pu- 
taretur,  ex  pristini  temporis  hercditatfc  tunc  ad- 
diti  esse ,  cum  "Epya  cons^rcinarentur.  Huius- 
modi  autem  locos  tollere  quisque  religioni  sibi 
ducet,  qui  indolem  atque  naturam  priscorum 
carminum  epicorum  rite  perspexerit.  ,        s 


Secundum  carmen,  v.  210  —  2i6  versus  sex 
tantum  complectitur,  et  ipsum  iusto  ac  initio  fine 
bene  circumscriptum,    Argumenturct  quoque  li- 


\ 
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cet  in  maxima  brevitate  integrum  numerisque  suis 
absolutum.  Docet  enim  poetaiuris  coutemtum 
pernitiejn,  iustitiam  autem  salutem  afferre : 

il  Tlkpiti  9  6v  $  anove  ^intjs ;  /it/5'  vppiv  o<pe\\e  •  \ 
vppit  yap  te  Kaw)  6ciX<w  ppot<Z>  •  ovdk  ukv  l<J$\dt 
PnXdim  <pepifiev  6vvatai%  fiapvSei  6e  £',  vx  avtijs» 
iynvpaaf  atytiiV  o66s  6'  etepf)an  itape\$etv    , 
*peiG6(d>v  Is  ta  diitaia.  6int)  #  vnkp  vPpiot  ?<%£f » 
ls  tiXos  i£c\$ovaa  •  ftaS&P  6i  te  vijmos  eytt»» 

Opponuntur  in  his  8u \6t  /JporoV  et  t6§\6f 
fiporof,  exipsa  autem  oppositione  patet,  illum  esse 
apavrov,  debilem  in  civitate,  *seu  dytvr},  ut  expli- 
cat  Glossa  in  Cod.  Vindob.  atque  hunc  magnum  et 
potentem.  —  Versu  quarto  quomodo  in  his  683t 
itipyyi  naptXSitv  advfcrbium  hiptffi  explicare 
posse  crediderint ,  nemo  dixerit.  Suum  adhuc  in- 
'  terpretem  Hesiodus  expectat.  Ac  in  hoc  quidem 
versu  verum  habet  Etym.  M.  p.  800  1.  3.  sub. 

VOCe  <ppt)Tpr)<pi*>..  jdtt  8e  ytVtoCtnuv  oti  al  8td 
tov  <pi  i xtKTa6tif  Kfcrd  nacfav  ttTwcttv  ylvoVTai* 
iv  Trj  tv^tia*  otov,  —  6S6(  8'  iTtprfipi  ytaptX- 

-  Stlv  Kpel66<a>v  k.  t.  A.  Eandem  lectionem  JProc- 
lus  et  Joannes  Tzetza  interpretantur ,  minus 
accurate  Pr oclus  Fol.  XXXIII  avers.  ed*  Triticav* 
Kptt66ov  (1.  npei66<av  e  Cod.  Par.  hic  et  in  $C[q*) 
ydp  m  <pif6\v  if  tif  Ta  Sinaia  686  f,  sTtpa  ovaa 
tjff  v  fi p  6  &  f +\  npsi66wv  5i  ttf  to  oV  avTyf  lia» 

28*   . 
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peASffv  judXXov9  v)  Sid  rx)$  Ivavriat  Tys  natd  tyv 

* 
-vfipiv,  in   qua  explieatione   non  patet,    neque 

quid  TtapeXSeiv  significet,  neque  quo  1$  ra  SUaia 
:  referendum  sit.  Melius  utique  hi  qups  sequitur 
Joa.  Tzetzd:  e<STi  ydp  6&6s  *ai  tpp  no$  fnpo; 
*piLTTtov>  dxoKOM&tov  1$  Ta  binaia.  Iungendum 
nempe  6h6$iripi)  npeiaawv ,  napeXSeiv  (i.  q.  cJtfT* 
xapeXSeiv,  quam  ingressus  declines  vfipiv  etper- 
venias)  *f  TC*  Sinaia ,  aut  si  ad  jJrosam  velis  re- 
vocare  poetam :  nptlaaov.hv  Ty  itipa  dSoS  &apiX- 
$uv  ei$  td  binaia.  f  « 

,In  sequentibus  liovum  carmen  incipere  mul- 
.  ta  prOdunt,  in  primis  quod  subito  in  allegoriam 
<poeta  transit  et  ^liwjv  personam  facit.  Conti- 
nuantur  autem  ad  v*  245,  sed  ita,  ut  duplex 
fere»  descriptio  sit  bonorum,  quae  iustitiae 
Cultus  afferat,  triplex  autem  malorum,  quibus 
iuris  contemtus  civitatem  obiiciat.  Hinc  non 
est  dubiuui ,  quin  salteift  duo  carmina ,  quae  par- 
tes  nonnullas  communes,  reliqua  vero  similia 
haberent,  inunum  conflata  et  suppresso  exordio 
praecedenti  nexa  fuerint  Credas  fortesse  exor- 
dium  Persae  nomen  et  exhortationem  continuis- 
se,  cuius  generis  plura  in  hoc  opere  disposita  su- 
persunt,  et  fuerunt  haud  dubie  plura  similia  in 
deperditis,  ex  quibus ,  uno  alterove  versta  addito, 
transitus  ad  omnis  generis  praecepta  patebat: 
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%fl  JlifKfi) ,  <Sv  Sk  tavta  *««  iviKatSeo  $vfi<5  v.  27 
%fl  niptirf ,  <Sv  Sk  fiavta  fxetd  <ppe<Si  pdXXeo  (Srfiv  v.  2-71 
£1  niptitj,  <Sv  6'  axove  SiKtjt  jtrjh*  vppw  oqteXXe  v.  21 1 
25ol  6'  iy£>  iaSXd  vofoy  ipic*  fiiya  vtjttte  1Hp<Svj  v.  284- 

At  yero  carmina  de  quibus  agimus  poetac^  ad  fra*-  „  x 
trem  rationes  non  attingunt,  sed  de  universae 
civitatis  in  qua  ius  aut  colatur  aut  infringatu^ 
statu  agunt.  Cerisendum  igitur;  ad  rfcges  scripta 
esse,  exordio  fere  ebdem ,  quo  sequens  illud  car- 
men,  v\  246.  Hoc  si  ponis,  prius  carmen  ita 
fere  se  habebat : 

i 

246«  <a>  pa<Si\iUt  vfieU  61  datatppagctiSe  ttai  avtoi 


217.  avtina  ydp  tpi^ei  opnot  ajia  (SnoXifjdi  SittrjCfiv 
tiji  64  Jitttfs  poSo<  e\KOfiivrj<  fj  k  avSpei  ayo»<Si 
6<&po<pdyoi  >  <Sno\iait  dedixait  nptvtatSi  Sifiisat* 

220«  17  6*  ettetai  n\aiov<fa  ttoXiv  ttal  i/Sea  Xa<Zv, 
ijipa  etSOaftivif  >  ttanov  dv$p<&xoi6i  <pipov<Sa , 
oi  ti  tiiv  l£e\dov<Si  ttai  ovk  ISeiav  eveinav. 
Oi  6k  SiKat  £elvoi<S\  xdi  ivSiffioKSi  '6iSov<Sw 
iSeiat ,  *ai  fiij  ti  z£ape#paivov<5\  Sinaiovj 

225-  Toi<Sni$tj\e  itoXu .  \aoi  5'  dvSevdiv  iv  avtfj"  1 
eiptjvrj  6'  dvd  yrjv  Kavpotpd<pasy  ovSi  ttot*  avtoU 
dpyaXiov  ndXefxov  teKfiaipetai  evpvo7ta  Zevs- 
JOvSi  noi  iSvdixyGi  fiet*  dv6pdxSt  Xiftos  ontjSetm 

229*  ovS  dttj ,  SaXigs  Si  ftefitjXdta  epya  vipovtat. 

Postprimum  versum,  si  quidem  ab  ep  car- 
men  exorsum  est,  sequi  debebat  alius ,  quo  trans- 
itus   ad  seqq*  iieret,  hac  fere  sententia:    mc- 
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mores  este  iuris,  4t  iniuste  *  factis  prorsus  absti- 
hete.  Patet  autem  fti  reliquis  carmen  integrum 
esse,  quippe  in  quo  et  iuris  osoribus  poenae  et 
cultoribus  eius  praemia  ampla  indieentqr.  -  Alte- 
rum  cum  eadem  fere  qua  praecedeus  lacuna  sic 
ofrdinandum : 

<£  fiaaiXeU»  vfuis  6i  *ata<ppa£e<J$e  nai  avtoi  k,  t.  X* 

•        *        * 
223«  oi  6i  6i*at  £eivoi<Si  xal  ivSijfioidi  Si6ov<Siv 

224«  iSeiafl  nai  jiij  t%  napeKpaivovtSi  fonalov  % 

230.  ToitSi  gpepei  /u,kv  yaia  JtoXvv  fiiov^  ovpetSi  6e  6pvt 
.  anptf  p.iv  xe  tpepei  fiaXdvoviy  uetStSij  6e  ueXitStSat 
eipoitoKot  6'  oiet  -uaXXoU  KatafiefipiSatSi* 
tiKtovtiiv  6e  yvvaiKes  ioiKota  tenva  yovevtSiv  • 
SdfXXovtSiv  6*  aya$oi<Si  Siajnnepii  «  ov6*  iitX  vtj<2» 

235-  pitStSovtai^  Kapnbv  6i  <pepei  £ei6<a>po9  apovpcu 
bit  6'  vppis  te  uefiTf&e  KaKij  rcai  6%itXia  epya , 

240*  ToltSiv  6$  ovpavdSev  niy   ixyyays  xrjua  Kpovi&p, 
Aiuov  buov  icai  Xoiuov .  dxo<p$ivv$ov6i  6k  Xaoi  * 

'    248-  Zijvoi  <ppaSfxa6vvrj6w  *0%vpitiov .  aXXnte 6*  avti  * 
1}  t<av  ye  tpatov  evpvv  dito>i\e6ev ,  ijj  oye-  tetxos , 
t/  vias  iv  Xovt<?  KpoviSrji  aiiotiwvtai  avt<Zv<  \ 

Pro  quinque  postremis  versibus  alii  haud 
dubie  ferebant  quatuor  illos,  quos  omisimus  et 
hoc  quidem  ordine ; 

236.  ToU  6h  6hifv  KpoviSijt  tenuaipttai  evpiorta  ZevU 
-  242.  Qv6h  yvvatnet  tiKtov6iv9  uiPvSovtSi  6k  oIkoi 

•*  * 

238*  ItoXXdm  nal  £vuita6a  noXit  nanov  dvSpdt  anijvpa 
o6tit  dXitpaivei  KaiKdtd6$a\a  ptj^avdataw  • 
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Apertuni  onim  versus 

toitiiv  6'  ovpavoSev  piy  ihr\yctyi  ftrjfia  Kpovi&p 

* 
et  tots  6h  diKTjv  Kpovldtf*  tenfiaipetai  evpvona  Zevs 

porro     a7to<pS>ivvS>ov<Ji  6e  Xaoi 
et  fiivvSovtii  6k  oikoi 

eo  nexu  quo  in  Hesiodeis  sunt  tanquam  unitts 
carminis  particulas  non  potuisse  sese  excipere. 

Verum  est,  residere  vejsic  quandam  tau- 
tologiam  fn   posteriore.    230    toitii   fipei  juiv 

yaia  noXuy  (iiov  et  235  napjtov  Si  <pipti  ZiiSto- 
pos  apovpa,  quam  non  nisi  leviter  defendas, 
si  postrema  addita  dicas  tanquam  aetiolegiam 
praecedentis :  oi56*  im  vywv  vidtfovtai*  jion 
opus  habent  navigatione,  quia  terra  ad 
victum  eis  sufficit,  x  Manet  enim  vel  sic  eius- 
dem  rei  repetitio.  Contendere  possis  versum^23* 
finem  fecisse  huitis  sententiae  bac  fereforma :  Sa  A- 
Xovdiv  8*  aySoFtfc  Siaympes  ijjaara  xdvra, 
et  serius  adiectum  esse ,  quod  subiungitur.  Sed 
talia  potius  in  medio  reiinquuntur.  In  tam  ve- 
tusto  enim  carmine  non  omnia  licet  exagitare , 
nisi  ad  vivum  secare  velis.     , 

,  Ipsum  vero  carmen  integrum  est,  utr  a  demum 
ratione  fihitum  statuas.  Namsimili ut  in  praece- 
dentibus  ratione  poenae  et  praefriia  iuris  Vel  laesi 
vel  servaii  recensentur.     Si  clausulam  requiris, 
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poterat  ea,  qtiae  sequens  carmen  terminat,  v. 

26 1  ,'  262'et  hic  locum  habere. 

Sequitnr  quijhtum  carmen  a  versu  246  ad 
r,  262  et  ipsum  ad  rfcges ,  ac  peculiari  initio  et 
fine  circumscriptum :  - 

5>46«  *£l  fSa6$\eis ,  vfteit  61  Kataq>pd£e6$e  nai  avtol  ' 
trjr6t  diKtjv.  ipyvt  fdp  ev  dv$pwnoi<Sip  kovttt 
'    dSdvatoi  \ev660v61v  1  0601  6ko\ijj6i  oimjGiv 
d\\Jf\ov<  tpipov6i ,  $£<5>v  omv  ovv  d\eyovtts* 

t$Q*  TpU  yap  fjtvpioi  ei6\v  tn\  x$ovl  ftov\tpoteiprf 
1  dSfaqtoi  Zrfvds  <pv\ams  Svtft&v  dv$p<jai(w 

oi  pq  <pv\a66ov6iv  te  6inas  nai  6^ex\ia  epya 
•depa  e66djutvai9  itdvtrj  qtovt&vtes *iii  aiav. 
t)  6e  te  itdpSevos  esi  4i*if>  4tbi  knyevavia^ 

.255»  kv6vtj  t  aiSoirf  te  SeoU  oivQ\vfjtizov  e\ov6iv» 

xai  p1  ojtdt'  dv  tis  fiiv  p\dittrj  6ko\i&s  ovotdS&p 
s    avflna  xdp  J11  statpl  KqSegopevy  Hpovi&vi*    \ 
pqpvet'  dv$p&ft<&v  aoitiov  vdov ,  oqpp*  ditotitifj     , 
bfffxo*  'dta<s$a\iai  ftq6i\e<pv ,01  \vypd  poovvtet 

260*  d\\tf  itapn\ivov6i  oitcas,  6Ko\i&i  iveitdvtes. 

Tavta  q>v\a<S6ofievoi ,  fia6i\cU9  i&vvete  fAvSovf* 

6(a>po(fdyoi ,  6*o\i<*v  6e  6ik&v  eitl  itd$xv  \d$e6$e* 

»  '  * 

Vers.   2ck*.   xapKXivwtfi  dedi   pro.  jtapnXU 
yovo1*,  sequutuslectionem  napanXivwpi  quam 

habem  plures  codices   a  Ine  qoljati,   inprimis 

> 

egregii  illi  Vindob.  242  et;  Paris.  2?7l«  Car- 
men  ipsum  sive  formam  eius  sive,  argumen- 
tum  spectfes  absolutissimum.  Versatur  in  eadcm 
materia  in  qua  praecedentia/duo  tractanda,  ita 
tamen  ut  tantummodp  poenas  iuris  liesi  minetur» 
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non  item  praemia  servati  celebret.  Redit  alle- 
goria  de  Justitia  virgine  nec  quidquanTtiisi  ratjo 
diversa  est,  qiia  malis  vindictam  parare  dici- 
tur.  Nam  in  prioribus  dea  ipsa  sectatur  suL 
contemtores  x)ipa  i&cfaju.ivt),  «awov  avSp<J- 
ztoMft  yipovtfa,    61    xi   juiv    l&eXdovcfi    nal    qvh 

tSelav  iveijuav,  in  hoc  adsunt  dacmones  eius 
ministri.  Ac  hi  quidem  et  ipsi  yipa  iGtiauevot, 
hominum  facta  observant,  dea  vero  ubi  laesa  fuerit 
ndp  <dii  Ttarpi  naStZojutvn  Kpoviwvi  yypvsx3  dv+ 
,  Spodqtov  dbinov  vqov,  o<pp  dizoriar}  Srjjuof  k,  r.  A* 
impetratur  a  Iove  poenas  scelestorum,  quas  in 
tertio  carmine  ipsa  eis  inferre  dicebatur.  lax^ 
vero  si  hoc  carmea,  ut  fieri  necesse  est,  a  prae- 
cedentibus  secluseris,  facilepatet,  quae  231  ver- 
sui  et  seqq.  medicina  pacanda  sit :  t     ' 

Tpis  ydp  fivpiov  zl<$iv  inl  x>vvt  aovXifloteiptp 
dSdvatoi  Zr\vds  €p&\a*es  fiepdn&v  dvSp&x&v* 

Qui  enim  fepiaeso  sunt  dSdvaroi  Zyvot  ?  quis 
unquam  ita  loquutus  est?  quo  sensu,  quo  nexu? 
Lacunam  hic  esse,  apertum,  quam  suppleas  e  vers. 
121  seqq.  ita : 

Tpis  ydp  pvpiol  eidliv  inl  x^ov^  ^ovXifiotelptf 
daifiovei  dSdvatoi,  Zi)vbs  f*eyd\ov  Sid  fiovXdf» 
\   i<3$\al  txix$dvioi,  <pd\anes  fiepon&v  dvSp&n&v, 

LoeuS  enim  ille  de  aureo  hominum  generes 
,  ita  se  habet: 
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jfvtjkp  ifteidtj  tovto  yiros  natd  yaia  ndXv^ev  - 
Toi    fik*v    baifiovls    eidi    Jiot    peyqXov    6ia 

(TovXas, 
t     idSXoi    hitix$6vioi\    cpvXatt ss     fiep  6ata>v     av* 

i  $pd>1trtiV, 

Iam  fn  utroque  loco  ita  continuatur  oratip 
v.  123,  4  et  2^2,  3 

oi  pa  qrvXdtitiovGiv  xb  hinas  nai  6\kx\ia  epya 
tfipa  icwd/uievoi ,  itdvtrj  <povt&vxe<i  hi?  aiav. 

Patet  autem,  cum  diversa  carmina  in  unum 
iungerentur ,  cum  sensns  detrimento  plura  ex  iis, 
quae  communia  continerent,  suppressa  ess£,  ne 
xiimiae  essent  integrarum  particularum  repeti- 
tiones. 

Post  haec  v*  265  ad  271  sextum  sequitur 
carmen  hand  dubie  ad  Perseiu  Hinc  exordii  lo- 
copraefixum  fuisse  putem  v,  284 

2oi  6'  ey<a>  iaSXd  voiwp  &p'i&  uiya  vrjttie  niptitj* 

<  o\  avt<?  naxd  tev\ei  dvijp  dXXc*  Katttd  tevx^v  *•  *•  ^ 

nec  $rat,  quare  dubitaret  de  quatuor  postremis 
yersibus  Plutarchus  ap.  Proclum  ad  h.  L  Ulti- 
mus  enim  * 

dXXd  tdy  ovJt&  eoXxa  teXeiv  Jia  teprtinipav^ovy 

<fui-clausulam  facit,  impietatis  suspicionem  tol- 
lit,  quae  e  praecedentibus  in  poetam  cadere 
possit 

„  Septimum  v.  272  ad  283  peculiari ,  exordio 
a  reliquis  seclusum  etnobili  clausula  conspicum: 

<  dvdpds  6*  evopxov  yever)  jj<et6m<J$ev  dfieiv&v , 
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qua  simul  finiuntur  carmina,  quae  deiureco- 
lendo  agunt, 

Nolumus  persequi  reliqua,  quibus  nova 
argumenta  traetantur ,  cumiam  £x  his,  quae  ex- 
posuimus,  pateat ,  quae'ratio  et  conditio  carmi- 
num  ethifcorum  ex  quibus  Hesiodea  constant  ' 
fuerint,  et  quo  modo  eis  usi  sint  sive  rhapsodi 
sive  diasceuastae,  qui  e  plufribus  qt  diversis  conti-  % 
nuam  unius  carminis  seriem  necterent, 

Ceterum  mirum  esset,  ni  iam  veteres  sensissent 
diversas  "Epyoov  partes  atit  male  aut  non  cohae-* 
rere.  Ducit  eo,  quod  in  codice  quam  $upra  me- 
moravi  Yindobonensi,  ex  vetustissimo  libro  haud 
dubie  descripto ,  non  tanquam  continuum  opus 
*Epya  scribuntur,  sed,  ut  factum  a  pluribus  li-  . 
brariis  in  Theognideis  describendis ,  ita,  ut  in 
singujis  particulis  paullo  maioribus  novum  ini~ 
tium  capiatur.  Apertum  hoc  est  eo,  quod  ver- 
sus  210,   246  272,  291,  381  al.  a  maxima  li-      "  • 

N        •       •  •  •         •  •       •  r  •  V 

tera  initiali  incipiunt  ,  quali  in  pluribus  Hesiodi 
manuscriptis  saltem  versus  381  insignitur,  ut  no- 
vum  iami  carmen  incipere  lectori  pateat. 

*  ( 

A  versu  350  sequuntur  gnomae  fere  mi- 
nores,  quales  supra  ex  Hoihericis  descripsimus, 
uno  aut  paucis  verdibus  contentae: 
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350«  Mtj  HaKasKtp&aiv$iv  f  nana  ulp&ea  16*  atjjcfiv 


365.  olnoi  /SeXtepov  eivaiy  licel  fiXaftepov  tb  $vpj}<pi* 


$65*  XP1)i^*w  o\niovto$^  a  6k  a>pa$e<t$ai  av&ya. 
'E6$\op'fikv  xapeovtos  iXid^aty  xijp.a  &k  ,£u/iq» 


'udpxopivov  6i  xiSov  *al  X^yovtos  Kope6a6$a% 
Me<S<So$i  g>eide<S$ai.  diiXrj  6*  iv  xvSfievi  a>eidm* 


Finis  partis  pribrU. 


'     / 


IV. 


VARIAE    LECTIONES 


IN 


M.  ANTONINUM,  PINDARUM, 

/ 

IN  PLUTARCHI  APOPHTEGMATA 


E  T 


THOPHRASTI  CHARACTERAS. 


E  CODICE  DARMSTADINO 

v 

E  N  O  T  A  V  I  T 

FRANCISCUS  XAF.   WERFER. 


\       "» 


4fg 

vatos  6k  *al  Snrf....  6vpPai.*..  o$J  ai6\pa... ..  ovJ 

&p uvijuai  avt&v  sine  articulo.  idtf  pro  ei5  #  p.  50  in 

ifxopaviSdfxtva  avt& . . .  •  ov  <pv6t&t  tpyov,  aXka  nai  Gvu~ 

qtipov   avtfi tov  Seov....    natd  n  iavtov  fxi- 

pos'. •  ••  orap  exv  fo  rov  ai^tytoJjrov  fiepiopy  Stdntttat 
ov6hv  dSXi&ttpov.....  xtpupxofxivov  §.  15*  p.  51«  ?i/*». 
£e....  tSKfxdptie&v....  aibe6iua  6id  tyv  dpttr)v  p. 
52.  in«  y  9tdp<* 6i$...  td  6iaxpivtiv Xtvnd ,  nai  fxiX,ava.. ,. 

«if  favfo»  ovf  xa$i6tatai p.  53*  i6ov  ttai  f« 

dni  paiov  dva<palvttai . . . .  ditoftdXoi  dv  tij.  ...  fovio 
Ti*  dvo  at>  f*euvi}6  &ai...  p.  54«.  in.  icai  uvatv  6ia- 
<piptiv ....  iv  t<a  dueipv»  x/><n>»....  Past  Jf*  #raj>  vm* 

Ai^u :  -  fttqq.  vppiSa  iavtifv ....  p.  55»  dit06nrjufxa 
(sic) ....  e*^p  eavtc5  corr.  iavtfj .'...  t&p  yiyvouiv&v .... 
ina6tov  corr.  in  ina6ta....  6noitbv  d<pjj , . . . .  aW  eiitfi/ 
p.  56.  o  fikv  xpdvos  ppa\vf  r)  6k  oXov  tov  6<*fxatos  6vf- 
npi6is....  r)  Sh  $v\r)  ptupbs....  i/  6h  v6ttpo<prjfxia  Xtj* 
S17..,.  p.  59.  fov  aXilo....  i;X3e*  l*ri  na6i....  rj  &t$- 
61$....  tna6top  gd<*>v....  ovbkv  Siivbv....  Hata<pv*  * 
6iv  uno  tenore.  Omissa  td  iv  Hapvovptm...  p.  6l» 
6tiitvti6$ai....  dvt&  xjxiyd*£ai....  p.  62«  h£anthov' 
avtbv  (supra  avt&v)...*  p.  65*  »at  npoatto6phwv* 
£ai...  p.  64.  eV  taii  6pvneti6iv....  fipostiSrjGi-  xai 
di  6td\vtf ....  p.  65«  ^X£l  it&Sos...  r)6i<s>s  nm  6vv6iav- 
i6ta6$ai...' .  ovtos  6h  nai....  6  ti*vvov6 1..,.  p.  66. 
nal6ap....  p.  68-  in  rjnip  i6ti....  ifrtbtav  ftr}tr)v 
(corr.   pro   tr)v  fxhv)....  noifj,  tovth6*%  <papza<26fxt' 

vcs..*.  p.  68-  dnopiup*6$ai....  p.  69»  ajnw  ittavi* 

<av  \ 

polto....  <&s  h£  dvtijstvSvs  6i}....  ti  tra5a'jra£ . . • .  p. 

70*  itptvs  tis   h6ti....   iSpvfxivt*  avt&....  *&  vstb  fir)- 

6tvbs....  ptpXaufiivov  zis   xaSot ....  p.  71«  <pavta£b» 
ov  1 

fxvov ivipytiav   &  £e t . •  < .   6vvtfx<pipttai  ci . . . •  p. 

* 
72*  piovvtmv  fxbvw....  ov  Piovvt$t ... .    oloi  pdp 
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pdy&ybv  vn*  avt&v  *  tti  6k  to  evoui\ov  tsal  tv\api 

iat piKtjs.. ..   rj   ttfv   e$  itftopias . . . .  p.  28.  npdat 
(ftic)  ov6h  avtbf...  tb  pr)  tvfutanivytov ♦ . .  votpbv  tv* 

/•  rf     •  ■ 

Svs...  d\X  c\iyi<5ta...  vjro(Cod.v)  t&vKoiv&v  u6v<*>i> 

nai  fjujmc'\eti)/niv(Div...  ivte  Se&pi&v . ..  npbs  avtb  tb  6iow 

npa\$tjvai  6t6opKos...  ovk  iva<a>pti  Post  ov  nepi  <3u>jxdt<&V 

*>pas  in  Cod.  tov  avtov  jidpKov  i  antiKpvs  iniKttjti£ti  —  In- 

cipitLib.  II,  p.  55-  p. 36  in.ntp  ifla\ei....  p.  37»  *ai  nd* 

\  t<a>  666vt<n>v ....  dyavunttiv ....  KpOKixpav tos ...  5 i Gm 

$ai   6i  Kai  p.  38  <b   61}  imvoijSrjti   p.  59   vev  poGxa- 

tfSrjvai... .  dno6 veaSai....  6vu<pipeiv ....  p.  40  ap- 

tctiti»,  ei  doyjJLOtd  itiu.  p.  41   in  avapdWrj  nal  Sti  no6a%> 

t; 
.*«  npo$€6ftlas  \a/3d>v  ....    00  vpcf  avtats  • .  • .   p*  42  iit* 

trai  o/w  ctfrai  601 ...  oi^jytferar  oi^ijtf^*  iral  auSw  00* 

.  uotos 
i£i6tai*  ..7  §'.  5.  <»*  j>(&fia%kos    (sic).««.   /Ltetfa  ajcpir 

povs ....  p. 43  tai  W  ^IO  ^o.vbt%ftot  npa66eivy....  6%o- 

\r)v  iavt £>....  npovo  ( sic ) . . . •  nd6rjs  6k  aiotrji of.. .. 
om.  aojwu .  * ai  6v  6  api6trj  6 e<a s . . . .  euvovy  *ai  £*> 
ov$rj'  •  ••  §.  6.  in  eavtt}?.*..  tov  6e  tip,{j6ai  6eavtrp>  ov- 
ttiti  Kaipbv  iZeis?  ppa\vs  yap  bftios....  p.  45  6\o\r)v 
ndpi\t  sine  k a i .  tifv  hip&p  nepicpopav ....  dnevSv- 
vov  61... ..  , 

§.8.  napd  fikv  tb  i<pe:rj  Kevat-."  toU  i6ias....\ 
naKobaiuovav ... .  bnoiov  tov  oKov  ov6a....  p.  46  itt. 
-Aiyeii*  f  i^otfa^ttj:  §.  10.  dno\a6t<otepos . . . •  ^iXotfo' 
#<&*  a£iG>s ....  6id  \vnrjs .. . .  kni  r<$  npa£aiti  ttat 
imSvjtiiavt  ws  tf6tj  6vvatov... .  noieiv  nai  \iyeiv  tsai 
6iavoti6  Sat  p.  47  iirit.  e£  6i  rjtoi. ...  d\\a  ttai  ci- 
€iv...>  p,  48«  Kflfa  dXrjStiav  p.  48*  T<3f  6c  kok(3j>  eirt 
iXourov  i;v .  * .  -  npot6oivto . « . .  ovt^  aV  ttjXinovtov . . .  *  ?ra- 
pd  6vvapiv  r}   napd   dt cxp*u*'*  ••<•   P*  49*  uuth   <9rf» 
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neijieva  (sic)....  p.  172.  §.  8-  e«v^  olov  av  tj  nal 
S^iXtf*  §.  19.  Kai  stpovoia*. . .  ci  /ih>  *d  itpdtepa. . . . 
p.  173-  bitm  itote  id  yiyveaSai*  in  marg.  notatums  *ov- 
*o  Ka5*  vitd$e6iv  6id  tijv  kitinovpov  6d£av  <prj6i,  p.  174. 
§.  11.  ei  ydp  kynpate6tepo$  trj$  apjiovia$  t&  6vvex&t 
kii  dvtijv....  %.  12.  in  marg.  ei  jirjtpvidv  th....  nal 
ij  <pi\o6o<pia ....  Po$t  6ventd$  :  -  <£>&itep  ii  ti$  t&v  itapa» 
itetojiivcav  6tpov$api&v  gpiXeiv  dpxoito....  dite\i}\v&6 
o.  177.  toiovto  6rj  ti.. ..  p.  178.-  to  it a6av ...-  om. 
tijiiov.  Ovte  6iaitvit6&ai  <£>$  ta  <pvta  tijiw  p.  179*  ov- 
tc  o"u*>ttyeXd<?£tf.$tti ....  ojjlowv  td  aitonpiveiv ...»  rd  » e* 

pittoj jxata vitdyX<a6 6ov . . ♦  •    X   *<5*>    ttoA,>la>»>  •  •  •  •  • 

niei6$ai    nal     i6ta6Sai    nai   X6\e6$ai ......     k a i    ijri* 

jiiXeiui.^.  roulro  (in  marg.  corr.  torStov)  6to%d£e* 
tai .  •  • .   ovte  <pvtovppo$ ....    ai  6k  6i6a6naXiai •  •  • .    «S 

o3$>  td  tijxov nai  tovto  jxdvov  ev  dv  «V^i/,....   ite» 

ptitoitj6ei$  ♦  • .  o*  ov  itdv6rj  dvte  dvtdpnrji  nai  aXXd  no\Xd\ 
tiii&Vj  dvi  ovv  iXevSepot  k6rj'  dvte  ditaStjt'  p.  lgo.  in 
vito  6ov.»..  f&  kneiv&v  t\vb$  kv6eel....  nai  tol$  dv- 
$p<ditoi$  evdpjio6tov*  §.  17.  kv  ovSejxid  tovtm>...» 
tvo6ol..**  ov  Si\ov  6iv...»  itepi  6ov  Xdyov$.'.+  p. 
181*  dvSp&Jt&v  d6vvdt<av*»^  Post  k<pintov  vdjxiSex  sub* 
seqq.  ki  ti$  jxe"  kXiyBai .  • . .  p.  183*  napa6tij6ai  jxe.» . . 
|w2>  f  o  kjxavtov  naSijnov .  ••♦  Post  *i)i>  o<5o*>  dyvoovvta:~ 
subseqq.  p.  217.  «**  avfop  (supra  «cript  6avtbv)  ,6vv*i~ 

%ov  •  p.  218*  fj  -6oi .  •  • .  6U\e ....  vXircoy :  -  jxrj  itepi/JX&itov 

♦ 

K    . 

'  dXXdtpia  p.  226.  §.  55.  vitb  <5ov....  p.  227.  eve....  <S* 

6itep  om.  td  6k  ^*p®»»»«  dXA^Xow»  ^e.. ..  nai  jiij it <a . t  ttt 
td  ditpo6at<a>tov ....  $xei  to  iav*°v :  -  "EpQov  6ndni\ . . .  • 

4ov  dyaS&v  (fiic)....  dva(3\v$etv  p.   228.  6et  6h  nai  td 
tfcS/ia......  p.  229.  om.  pijte  iv  *ivi}aeit.t.  dpxtl?*lKnt 
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|>.  230.  fiifivt]6o  oti  na<Sa  ^v\V  anovta  atipetai  dXq$eias 
fftfi  6&<ppo6vvtjs  pai  t&v  aXX&v  dpet&v  ttai  ndvt&s  e6n 
tavttf  npqdtepos :  p.  234*  §•  70.  6  Sebs  ov%  dnm  dSdva- 
tos  <Zv  ov  6v^\EpdivEi  toiovt&v  tsai   to6evx<#v  tpavX&v 
avexdfuvos  9   dXX'   dvt&v  navtdias  xai  ntjbetai,   «ai  6v 
o6ov  o6ov  ovSin<* .  . .  onep  dbvvatov :  -  ovSeis  nduvei  p.  236. 
$.  74.  iv  <b  <JHpeXeis:r*4yayiv<»6Keiv  ovn  e£e6tiv  dXX*  vfipiv..* 
dXX  fidov&v . . .  p.241.  vnepdvv...  dXX  dvai6St}tois*.. 
§.  0.  /tit)6h  6v6eavtbv:  ovdeis  dv xa\b$ . . . .  xaptjxevai.... 
Bqst  t)Sovtj :  -   p.  242.   dtav  *£  vnvov ....  Subsequuntur 
p.  250.  §.  36.  fit)  6e  6vyx*it<s> . . . .   dXX    dei....  ,p.   251. 
dvtkx^v  jutrj  ovvatau-  vinvos  mnpbs*  p.   257.  tt  5e  iyi- 
veto  tavta ....    KatayeXa6$iit)s ....     nepiopfoatia   eav- 
tbv....  dxprjdtov  Sokovv ....  td  6a  npdtepa ....   dpneU 
tai  yovv....   fttjte  1)  ^vxr)....    Verba   Kteivov6i    et  sqq. 
in  Cod.  novam  sectionem  sive  caput  efficiunt.  p.  258.  init. 
t %  tdvta.,,..  biav  titis ....  dvapXv£ov<Sa ,   ttav   ntfXdv 
*ififtaXXq ....  inXv6ei ....  e£,eif ,  dv  <pv\a66tfs  6eavtbv  nd- 
*tfs  <Spat  els  eXevSepov....  p.  258-  firfniti  fibvov...,.  dXX 
$6]....  p.259.  §.55.  ovtos....  p.  263/§.  2.  #api*<*r£. 
pov  /uth  tjv  nvdpbs..*  p.  265*  vnottpiae&f  dneXSelv. ... 

t6  yovv  KOpe6$ivtd  ye p.  264.   ttaSd  dv$pa>jtoi  ei- 

civ.  fit)  natatppdva  Savdtov....  p.  265.  vea6ai....  yrj- 
pa6ai....  td  dXXa  tpv6ind....  ai  tov  /3iov  <Zpai....  toi- 
ovto  ttai  avtb  tb  6iaXv$tjvai . . . .  p.  266.  ttdi  <a$  v6v- 
nepifiheis....  napi  (sic)   pro  napdntjypa. . . .   t)   netpvp. 

pevi)....*    npo*ojtte<J$ai....  avtrjs'  tjttrtta  Sk-  dV 
\dr..  SmovK  dvSp&Tt&v . . . .  p.  267.  in  nenoitjfievois... 
vvv  b*  bpds....  <2<ste  elnefv*   <*  Sdvare*  fir/jtqv  Kai  dv- 
*bs....  eavtbv  kokov  noiel*  dSittei  noXXdms  b  fit)  noi&v 

ti'....    dpnel  1)  napovtta  npdgis. . . .   p.  268.    tttjtai 

e<p   havtb  if^e...   hepyeias  dndXt)£is  p.  272.  Inepnta 
ttavtbv  p.  273.   ovdh  tov  b"\ov..„   Kai  navXa  fieta- 
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po\rj*  vovv  &inavinbv  ait&  itoirf6tff ....  §.  25«  ©v- 
ta> . . . I .  ttpdZij  6ov. . . .  ijw  idv  prij  k\ff  xrfv  dva<popdv. . . . 
avrij ....  §.  24.  &6ittp  ivtpyt6ttpov..*.  p.  274.  $•  25-  om» 
o6ov....  tb  ihitas  itoidv:  dv$p&ite  tji  note  noitf6ov  5 
vvv  if  <pv6if  dnattl  p.  278.  ii  tif  6%6etax..*.  ptf  ttfV 
nXdttavot  noXixtiav ....  dX\d  dpnov ....  a>*  ftwpbv  1 1 . . . 
Post  nposnoiovptiv&v:  latuna,  tum:  «Xovi>  Itftt  nal  ai» 
btjfiov  tb  <piXo6o<piaf  tpyov  p.  279*  tbv  vn  aXX&v...  nal 
tbv  fitta  6e...  6'  inatvovvttf ...  ntplt&p...  tvpfiaivov- 
,     t(c)V  •  difratottyf  di ,  Cod.  desinit, 


JSac  eodem  Codice  in  Pindar  i 
Carmina. 

•  Bd.  Beyn.  Tom.  I.  Pyth.  VIII,  107.  i*%  ivdpatti*.. 
169.  dXXote  69  dXXov»...  111.  naxafiaivei.  iv....  115* 
vinai6i  tpi66aU  <b  rpi6t6pie  11 6.  6apua6at  118«  4&pdtt6i 
122.  ffap  fidxtp  djmpiyeX&s  l$$.  <bp6$....  v.  125-  6vp* 
.  <popa  otdatyphoi....  v.~!26  et  127.  in  God.  coniunoti; 
sicuti  etiam  vv.  129  et  *30  dvopiaif...  npi6ova....  138* 
Xajunpbv  $iz$6ti  <ptypo$>...  140*  atyiva  <piXa  fid  141.  **/> 
6tav££p<i»  144'  ifflto*  *e  Kai  dya3<i3  tc  145-  X«^«S*h  <*iW 
dxOfci:  - 

Pyth-  IX»  2*  dyyiXtov  ttXt6i  3,  Kpa,   \apitt6i 

yvpmvtiv « .. . .  v.  9.  dpna6ev  %%•  toSi  vvv....  17.  oaXiop    •' 
Zevov....  18.  novcpa  23.  £'  vifri&f  tvpopia.  24*  Aa«v- 
3at>....   30.   npioi6*   exiKXt.*..    34*    icpiXntiev  bdoviy 
35.   oinoopidv   37.  dnovte6i  **....    39.   nepdi£ev    41. 
eiprjvav  43*  fiXtcpdpois  45.  w^e  ^****  eupu  cpapex pa< 

▼•  47.  iy%ia>v  indtppof  dndXX&v  49.  nposijvtne 50- 

<piXvpi6a  58.  xU  viv  jxiv  avSp&n&v,  tinev*  til.  061&  v. 
62.  ffftairdi'....    v.  63«  iffpd....   64.  neipai    66.  yeXa6as 


\ 
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p.  250*  pkfivrjto  Sti  ita6a  i>v\y  dnov6a  6tepetai  dXrjSeias 
Kdi  6<A<ppo6vvrj<  ftai  t&v  aWtav  dpet&v  nai  stdvt&s  e6rj 
tavtrj  itpaotepos ;  p.  254*  §•  70.  6  Seds  ov%  oitm  dSdva- 
tos  cSv   ov  bv6\epdivei  toiovt&v  tsal   %o6evi<#>v  q>av\tav 
dvexdfievos ,   d\V   dvt&v  itavtouas  nai  tnjSerai,   nai  <xv 
o6ov  o6ov  ov6iitt* . . .  oitep  ddvvatov :  -  ov8ei<  nduvei  p.  236* 
$.  74«  &  »  dtpeXeis  -.r*iyayiv<J>6Keiv ovk  e£e6tiv  d\V  vftpiv 
dt\X  r)8ov&v . . .  p.241.  i)itepdv<* ...  d\X  dvai6$tjtoi$ 
§.  o.  pr)6k  6v6eavtbv:  ovbeis  dvnaXbs....  itaptjKevai. 
Post  r)6ovrj  :  -   p.  242.   otav  i£  vavov ....  Subsequuntur 
p.  250.  §.  36.  firf  6e  6vyx*it<s> . . . .   &XX    dei....  ,p.   251. 
dvrkxtiv  firj  dvvatai:-  tiKvos  mnpbr  p.   257.  tl 8k  iyi* 
vtto  tdvta....    Kataye\a6$iirjs ....     itepibpi6a6a   iav- 
tbv...*  &xprj6tov  8okovv ....  td  6 a  itpotepa ....   dpneU 
tai  yovv....   jjirjte  r)  ^vx*)....    Verba   nteivov6i    et  sqq. 
ii|  Cod.  novam  sectionem  sive  caput  efficiunt.  p.  258.  init. 
ti  tdvta.,,..  biav  iitis....  dvap\v£ov6ay   ndv   nrjXbv 
%ififta\\if ....  iK\v6ei....  eE,eif,  av  <pv\a66rjs  6eavtbv  itd- 
€rjs  <Spat  eit  eXevSepov....  p.  258.  fiijneti  ftovov.....  d\X 
i)6fj....  p.  259-  §.55.  ovtos....  p.  263. '§.  2-  ^apictfrf. 
pov  pkv  ijv  Avbpbs..*  v.  260*  vttoKpiae&f  &ire\$ei i>.... 

16  yovv  KOpe6$kvtd  ye p.  264.   KaSb   dv$p<*itoi   ei- 

6iv:  firj  Kataxppovex  Savdtov....  p.  265.  ve&6ai....  yrj- 
p&6ai ....  td  dX\a  <pv6ind ....  ai  tov  /3iov  <Lpai.. . .  toi- 
ovto  nal  avtb  tb  6ia\vSijvai . . . .  p.  266.  koI  tas  v6v- 
nepijxkvns . . . .  ftapd  (sic)    pro  rtapcutrjyfia. . . .    r)   ne<pvp. 

■  \  ^— 

1  »  °l* 

pivtj....>    itpoKOTtte6$ai...,   avtijr  ijm6ta  8e-  d\. 

%dr..  SmovK  dv$p&7te>>v . . . .  p.  267.  in  neTtoirjjmivois..^ 

vvv  6'  bpds....  <S>6te  eiite\v+   <a  Sdvate*  fxrjnov  Kai  dv- 

faf....  eavtbv  kokov  ttoiei'  dSwei  itoW&ms  0  firj  noi&v 

ti'....   dpKei  rj  itapov6a  itpdSis . . . .   p.  268.    6trj6ai.... 

itp   iavtb  exe...   ivepyeias  dit6\rj£is  p.  272.  iitep^ta 

lavtbv  p.  273.   <ti6k  tov  o\ov....   nai  itavXa  peta- 
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Ex  cod.  Codice   m  Plutarchi  jipopkthvg*.    4 
,  mata* 

Ed.  JVyttenbach  Moral.  Tom.  h  p.  712.  y  •  'MiSav* 
bpos  dx$ei6rjf ....  npos  dvtov  <Svvavaite<5ovpevr)$ ; . .  •  ©  * 1 
itepiifxevov  ydp....  <St  .  jteplXXov  bt  tivos  p.  713*  tfol 
(9P1/ ....  ^oi  6  e\.  ♦ . .  aitet  tdXavta  p.  714*  «V 7  V * 
<fa>/tata...,  f^  6£  xapa>s>.,..  p.  715.  i/3'.  nposyeGaV'.* 
d>s   om.    dvoi<5a>aiv....   Narratiuncula  finita  est  voce  6ia- 

\oyi<Sfiovs .  p.  7l6.  16*.  *r,  e,d.  itapd....  ditoppvftovs  Kat% 
dvtmdtpov    biaf5o\ds....    Seq.    narratiuncnla   tc?','  nro. 

o* 

XVII.-  p.  717.  eUeveyKavtos iir&ev:-   i£'.*.«  *vy* 

01     . 
\avei  m.  rec.  in  C.  x1.  ffv5ti>i>a  <5c  toi>  eviov...  p.  719« 

xe'  dxovffa*  6e  jrepi  tijff  ddpvov  aetpas  oti  bv<Sa\a>t6s  etf- 

tiv....  e\<av  dvtrjv ....  p.  821.  itto\efidws  o  Xafoov... 

beutviSe  1 . . . .  eA.ei>et>...  eit>ai.«. 

p.  722*  aii\iititov  tov  viioos  dvtiydvov  ditovbdtiavtos 

\afteiv....  XTfpa...  p.  723«  dvtiyovos  vo<Srj<Sas  fxaxpdv... 

oy  tavtaecprf  1101...   Scholium  ad  \a6avo<pdpos*  tbv  iitl 

tmv  dnoitdt<B>v  eoine  \eyeiv  •  \d<S6avov  yap  6  bicppos  eVSa 

SaxevovGiv  ol xegrjti&vtesy  ditoitatrt<sdfievoin  &  evitoXis  itd» 

\e<Siv   kfioiyap  ovk  eve<5tiv  ovbe  \d<5avov  onov  tf^etfw       • 

\a<S(Savov  nal  o  x^poitovs  •  17  toivvv  ineivov  \Iyei ,  ijf  top 

pdyeipov ....  'Avtiyovos  fiapiSvov ....  ei  yti  ^  dbiKOVfiev .... 

aWiyovoj  esrei  6*   *oi:e\...  p,  724.  dvtiyovos^  dpKStoby* 

fiov....  p.  725.  dvtiyovos  ovap  ibd>v  xpv<Savv.,..  p.  726 

dpK<n><Se..t.  in  marg.  i£<apKi6e  ypd<pei  \ifsdvws • . . .  flrapa-  x 

\a/3<e>v  bk  tbv . . .  om.  £*>  *<S  aiyiaAw ...  eistov  itdvtov . . , 

W.  brjurjtpws  6  dftiydVov  titeictdfievos  • . . .  p.  727.  r)  /Xi* 

tavtrfs....   Post.  hane  narratiunculum  seqq.  oti  dit&td- 

t<a  6ei   taif  eitiSv/uiiaif   tpeiteaSai   Kai    tats   <fi\otifiiai 

X&v  d6e\q><2>v  •  tovj  a^o^dvouj  xai  dvvdue<s>s  koiv&veiv  ftrf 

necpvKotas  •    oitm    hvcppdw&Gw    evrjfiepovvtes  d\\ij\avr 


«4     I 
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ofWd  firj  Xvn&6iv:  -r   «*,..   riiw....  am^a^iit».., 

P    728»  'Avtiyovos^    gijwvof   tov  nitiia>e . . . .   a'... . 

6po/ni^aitov .  ..♦    <pev  eirtev , .. , .    6  aurof   jrpo*  9?t- 

faaroidtyy . , , .  p.  729    a' ♦ . .  ♦  v?ro  a . . . .  rasura  in  C.  p1  •  • . 

'   5iqa£;rpa/i£i>ou,t..,  p.  731.  y'  nvppot  inei  dvfifiaX&v. . . . 

en  k<prj  fdav • . . .   pa>ftaioif ...   o  adtos  inei ....   p.  73-3* 

£?vpai£} - , , .  outfiri...:  /ic  om.  734.  6  avtos  Ip&tijSeit ...* 

Posthanc  narratiunculam  tov  pSovov  intpinovtai*  p.  735. 

npos  Gipaividtyv ,  iti  marg.  /<J  ai^to^^  i'.*-. .  avtoV...,  ro* 

S£  d$rjvai<s>v .  . , .  taif  n\qtdvaxs , . . .  yivo  ftivrfs  6k  «5- 

<5iaf.. .,  tral  jfoXowoutfi  prQ  \oi6opov6i,.„  p.  740^  aA* 

nifildSrjs  nq\ovfievos , . . .  evrjSrjt  supra  &cr,  £w7£t?;....  ro 

Sintjv . . . .  gtjteiv   dnocpvpeiv -***  p.  74 !•    qw*ot>  jrati* 

jpcoffrat  ?cai  r«Sv  <?vp  aur<3.,.,  avroi;  eiqrei' . . . .  rot>  Scne- 

\ev itoi» , , , . ,  p.  746:  <p<$xiw  Stj/uLO<sSivovs  lov  pijtopof. . . 

idv  <tw<ppov<*<Si .  ♦ . .  p.  749«   in  Cod,  legg.  ofi  futd  d\i* 

ZavSpov  b\iyov  %pdvo»  o{    dStjvaiai  6rjfionpatoyfievoit 

eita  npqtrj^ivtes   vno    r<S*>  paneSov&v ,    iSiZavto  cppov'* 

pap%ov    pivv\\ov  fia<Si\evovtos    t&v  fianeSov&v  dvttnd* 

tpov*   tovtov  6k  te\evtrf<fqvtof  nattyvdtSSr/  tov  <pa>ni&^ 

vot  Sdvatos .  p.  75i .  nei6i<Stpatos  6t,ap>\rjSii<Srjs .  • «  p.  752. 

in  Cod.  Srjfitjtpios   6  cpa\t/pEVf....  p.  764.  ppaaiSas .. ., 

p.  755.  2<p*l  omiss.  djuvvaGSai...*  p.  756.  fyis  6  /3a<Si\evi 

%qKeSai/novioav ,  lxaivovf*h<pv  t&v  r)\eia>v....  trj  Swaio- 

Gvvrji  -,..»    ipdtia    ne  fiipavtos. ,.,     o  dvtos   npbt 

tovs  ^iy&vtas . . ,  p*  757.  61  d  rt  d  *  tf  v . ,  •  ttpittUV  ( t|Q  )  ♦* . 

'  ?Zr«t'*$pd#dttyiV 


^ 
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ln  Theophrasti  Characteres. 

BeocppaGtov  xapaKtf\pe<> .  -  ip&veias ,  a'*...  /36e\\v- 
plas  •  ux . . . .  avSaSeias  •  u  '•  - 

<5i)  p.  2*  Ed.  Coray . , .. .  9/11*  sine  ©v  seq £*  jua* 

tspov  \povov 

p.  4.  vjro  (m.  rec,  corr.  vsrep  )  t&v  ttjv  eipcoveiav  ichj~ 
X&kox&v  ,  dqpeU  to  to....  <S<Srcep  iTt.eSijmiiv... 

p.  6*  Xatefo  pro  cpikeiv . . .  Gvyyvedfinv  i\eiv  *  tois  tlf 

p.  8»  pov\eve<$$ai*  86Ea  pro  66£ei''  fjtlv,  corr.  m. 
retent.  /ii) ,  i&panevai  Hn.  11.  pag.  [esid.  Tc  6*  tjdrj*  tpox& 
Xoyov.  / 

p.  10.  ff^offd;  xai  fp<avds  nal  JtaXiXopiar  oi 
%eipov  evpeiv  iativ  ovbkv  p«  ead.  J/ia  nopevojxevov .... 
yvdoKiueif. 

p .  12  £»i  To  ovofia  sine  a  v  f  ©  ff  v . .  *  rcpo<fnvix$rf  •  •  •  • 
iraiil  tij  aA,Ao<...  <Jig>  rt&v,  sed  corr.  raan.  recent.  a- 
ndvtos  supra  sed  6ov  (sic)  Gnvxpavios  (m.  r«?c,  corr.)  tf 
ifyvxp&t »  Pr<*  <Sx*»i>av  it .  • .  .  *  o1  T  elfidtiov. 

p.  14«  tfvj*<avQtVW°*  hniKpnk  ?  <5  a  ;  . . , , .  npotirfky- 
yeXna. 

p.  l6.  ijpxiiwtovjfaai .  • .  .  necpvKiaSai.  * 

6  &     ' 

p.  18*  fouif»  di^yi/tfa<l9ai.,..  d#*i>  £*i  T<$  oefarv»" 

Irtterae  suprascr.  m.  recent.)  eita  c5  i. 

p.  20*  nai  6  dypbt  is  ve<ata  1.  4.  tlv  (fort.)  frari 
^Sc^ ....  tU  i<tn  r)  rjfxepa , , .  •  vxovipij . , .  #  k&t'  dypovs . 
sine  T  a . . . . 

p.  ead.  itapa<fii(favta  8tX  dk,  sed  corr.  m.  recent 
fat  6k   tovs  towvtovf  t&v  dvSptoX&v  xapateitiavt  a 

ovffai 
ic  a  i  • . .  •  dnvpentot . .  •  (SvvapKeitiSai  (  sic  ) 

-    p.  22*  to  pvpov* ...  Tov*  dv?ov  oiwiTaf.,** 
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cCXXd   ut)  Xvit&6iv\  -   «*,..   ttvds....  avti  ypaq>*iv.,% 

P    728»  *  Avtiyovot^    grjwvof   tov  Kitie&f. . . .    a'.... 

6po/un%aitov  ....    q>ev  eirtev , . . . .    o  avtos   itpos  <pi- 

Xiitni6ttv . . . .  p.  729    a' . . . .  vit6  d . . , .  ra6ura  in  C.  fi*  •  • . 

dianenpauevov ,  t . ..  p.  73 1.  y'  itvppot  iitei  6vpfia\a>v. .. . 

ett  e ^pt/  /Ha* ....    piajjLaioit ...   0  adtos  iitei ....   p.  733- 

yupai£i--,,.  ovffiri....  |ie  om.  754.  o  avtds  ip&trjSeif , ... 

Posthanc  narratiunculam  ror  0?£ovoi>  intpiitovtai*  p.  735. 

arpo^  Gipvivibfiv ,  iti  marg.  '«5  di>ro*^  i'.^..  drrov....  roi» 

£e  d$ijvaiaov . .  , -  taif  jtAaf  d?aif ,  *  • .  yivopevrjf  oe  eu* 

£14  f .,« •  •  nai  *»;  o  ^l  o  v  o  u  <7 1  (>r  q  \0160pov61 , . . .  p.  74QJ  dV* 

mffidorfs  KaXovpsvos , . . .  evj/Siy ,  supra  *cr.  ivifSes ....  t  o 

*5i*ip> ....  Srjtelv  d  ff  o  a>.v  y  e  1  ? . « . .  p*  741.   ot>r©r>  irati* 

pvaxStat  nai  t&v  (fvv  avr<5.,.,  auroif  ei*?ei> . . . .  rov  deice-- 

X  e  u  icofi , , , . ,  p.  746:  <p<wi<ev  6tjuo<$$ivovs  rou  prjtopot. . . 

idv  6&tppovvi<Si . ♦ . .  p.  749*   *n  Cod,  legg.  ofi  /terd  d\i* 

£av6pov  oXiyov  %p6vo»  a{    dSrjvaiai  6tjuoKpatoyfievoit 

eira .  Kpattj^ivtes  vitd    r<5»  /laireootx»? ,    i6e£avto  aypod- 

papXov   piwXXop  fiacftXevovtos   t&v   uaKe66v4s>v  dvtwd* 

tpov*   tovtov  6h  te\evtrj(Savtos  Kattyv<d<sStj  tov  awicfen 

>vo%  Sdvatos .  p.  75i .  itei<si<stpatot  6iafi\Tj$ii<Stj* . .  4  p.  752« 

in  Cod,  6rjurjtpios   6  (paXrjpevf....  p.  764.  /3pa<si6as . . . . 

p.  755.  ea>J7  omiss.  d/xiWtf3ai . . . .  p.  756.  fyis  6  fia<SiXevs 

%QKe6aijnovic^v ,  ertaivov/ilpcpy  r<5v  ijXefov ....  T17  duraio- 

«TvVi/.-,...    i^dtia    xe ptfavtos .,.,    6  dvtos   npbt 

tovs  ^iyovtas » . .  p* 757.  61  dstdtrrv...  npdtttiv ( UQ ) ♦-. . 
eir«rtipa;fdrip% 
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In  Theophrasti  Characteres. 


0eo<ppa6fov xapaKtTjpet .  -  ipaveias,  a'*...  fiSeXXv- 
piat.  *a....  avSaSeias*  w-  - 

$i)  p.  2*  Ed.  Coray .... .  17/iip  sine  ov  seq kx  fia- 

tspov  xpovov  • 

p.  4.  v?ro  (m,  rec.  corr.  vjtep  )  t&v  tt)v  eipcoveiav  kcty~ 
X&not&v ,  a<jp£.U  *o  f o..,.  <&6itep  krt.eSkfinv... 

p.  6.  Xatefo  pro  tpikeiv . . .  avyyv&fitjv  kxeiv  *  toU  elf 

fi         a  _      .■ 

avtov  \eyov61  nan&f. 

p.  8*  f3ov\eve6$ai  •  oo£a  pro  6o£ei  •'  ptiv ,  corr.  m. 
retent.  /ii/ ,  ktapankvai  lin.  11.  pag.  [e&d.  ra  6*  tjdtj*  tpoitcb 
Xoyov.  / 

p.  10.  «Xojfd;  trai  gxavas  nal  JtaXiXoylar  ov 
Xtipov  evpeiv  kativ  ovbev  p.  ead.  tt/*a  nopevopevov .... 
yvdoniueit. 

p.  12  kni  to  ovofia  sine  at>*  dv*%...' itpo6nvex$tl"  .• 
nai  ki  tit  aXXot...  (5iG>Jt&vt  sed  corr.  raan.  recent.  a- 
n6vto$  supra  sed  *5dt»  (sic)  6n<^<pavto$  (m.  rec,  corr.)  tf 
^vxp^ >  Pra  6n<a^av  ti. ,.  .  tot  eifidtiov. 

p.  14.  tfv^vov/ieyof  kttmpnk  ?  5  a  f  . . , , .  1tpo6n*\y- 
peXna. 

p,  |6.  rjpxitentovifGai . , . ,  ife<pvnk6Sau  * 

p.  18*  fovftt  di^t/tfatidai.,..  £t[#ei>  e*l  f<3  6efarra»N 
Irtterae  suprascr.  m,  recent.)  etta  *5  i. 

p.  20*  tai  o  dypo<  ks  vk<ata  1.  4.  a1*»  (fort.)  frari 
^Se^ ....  *ti*  .!  «n  17  r]fxkpa , , .  •  vxoviptf . , .  <  KttT'  dypovs . 
■inefa.... 

p.  ead.  napa6ki6avta  Sei  *5e,  sed  corr«  m.  rece/16 

4#i  6i   tovf  roiovtovf  f<Sy  avSpdx&v  Kapa6ei6avt  a 

ov6ai  .   *    .     .    .  , 

ic  a  1 . . .  •  anvpentof . . .  6vvapnei6$ai  (  sic  ) 

-    p.  22*  to  pvpov* .,»  fov*  avrov  oiK*f*af.,., 
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Ead.  p.  extr.  &$t t  6eivd  dvtov.... 

p.  24*  otav....  itpoaip oov  6 c 1 1 . . . .  6eiv&s . .-,  *ct- 
p<£*. ...  nat*  dXlaar  fxe?  avtrjs...,  nai  a6td  ta  irtiiq- 
6eia . . . .  ifxfiaXelv  trjv  Sv  pav iitanovaai. 

p.  ead    extrem.  irai  tovs  ev6ov  omissa. 

p.  26-  X  v  7t  tj  p  6  v  •  •  •  dvayivaxskdxuvos .  \  • 

p.  2g«  xeP0lv  Pro  Xtp**1"*  °*tl  inaiv&n....  dXXd 
'*ine  Kai-. . 

p.  30»  Tlap  avtov.,.  tad.  pag.  otav  rj  Sia...» 
avtov  fxiv  ui)ohv, 

p.  32*  ^tjpiandf  t&v  (StpoyyvXav  XenvSovs*  * 

p.  34 icftivy    vnofiovrj    ai<?xp&v*    SmaioXo- 

y>a>v...   nan&s  dnovdav  $ine  Kai  secj.  extrtm.  pag.  dei. 
t>  <3  *  <5c  iral .  •  • 

p.  36'  ttjv  avtov  olniav, 

p.  36.  noi  tovto  6*  av  oijxai  66E,eie , . . . .  Hapeppa- 
yeia  •  XoiSopotifiiv&v  nal  diaXeyofiiv&v  Upos  avtovs  •  . . , 
ditiatiiv...  Xiyeiv.*.  tijv  daovoxav  avtov ...  ead.  pag. 
otav  tj.... 

p.  38-  *«*  6h  rtapeivai.. *  dpfiaSovs...  fin.  pag.  t d 
fxayeipia  cotr.  m.  reeent.  eia)  td  ix$vo7t<&Xia '  td  tapix°" 
rttaXia ...  6i  eUSi . . .    , 

p. 40.  (ut  ubivis)  6b  XaXid  fjtis...   ovSev...  v*rd- 
.    fidXXei 

p.  42.  dpxdf'**  P*f  6k  pfo  fitj6k...  o"tav  pe...  pro 
avveGtijKOtas »  avvm fidtas.  ced  aliquid  videtur  correc- 
tum  esse.  I7/>o;  6it}yjj<Sa<S$ai . . . .  pag.  fin,  *iy>»  Xaicsoat- 
ixovi&v.  -  N 

#,   p.  44.  avrov*  e7?ret>*..  tcai  on  pro  <»?... 

p.  44,  *<S*»  avfov,  jrat<5ia>r . . .  povXdfxeva.  dtap... 
ncXtvei... 

p.  46-  init  ftftt...  *»*»  o Xoyotfotay  /fov&efat..». 
^ymW4  pag.  fin,  dito*pivi4$at*.* 
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p.   48«   ovSkv.*.   6on&  fio%  o**.,.  .•   Xvnav    epyo\d- 


01 


/ 


«  /3os.,.  t£  avtrjs  /usaxVf'"  ovSeU  av  sxv  tni\a$i<J$ai... 
M^XVP"*  *&v  tlrtrf  tU  avt&.  6v  tavta  m6teveis.  <prf6ei 
?6  npdyfia*  fiod6$ai  ydp...  circa  fin.  tavta  ydp...* 
stoXvv  £& fJLoy ... 

p.  50-  \iyei  6'  <a  < . . .  ndvta  6i  i<iy  (wc)  <?  corr*  t* 
laXaix&pos ... .  6$avtov6c.... 

P  52.  d<p\r)n  a6\v....  eifSi  (m.  recent.  eitii)  $  ot 
fiai  n\ei6toi  \6y<&  •  nal  npdtoi  aipovvtes ....  ndvv  6r)  • . . . 
stola  yap  ov  6tod .-  noiov  6t  Ipya&grjpiov •  noi<*  61  fii- 
pei....  ovt<a<  scd.  corr. 

p.  54'  npeon<d\tfv. ...  verba  odtovv  usque  ad  ap* 
na6as  omissa  propter  homoeoteleuton  ei  6e  tir). 

p.  56.  avtov  Seav..i.  iti&s,  eU  tr)v  v6ttpaiav .... 
xai  av  ?&....  npos  dvtov....  td  ante  hv  t&  fidkaveU» 
omissum.  avtof  avtov ....  ndnei  ov6e  ttia . . . 

p.  58-  iten&nev  kna^tos.-.  dnipx^^ai»  sed  corr. 
vid.' 

p.  60.  dyav  omiss. ...  ia6a<...  in  tov  avtov ...  6id 
,    tov  avtov  dypov  6*  kn\ 6nonei6Sa% . •  •   6ianivov6iv  a v- 
tol.  tdnov  tdnov  pag.  fin.  6rj/u6ta<  sine  articulo  ixr)6hv. 

p.  62.  10  o\ov  6k  omissa.  e6t\v  i6eiv...  ev  p&tid-    > 
0as  nai  d\eis  i&jmivas  pag.  extr.  pro  avtois,  avtr}s.... 
ovxi  taxv. 

p.  64.  6e  h6t\v  tr)v  /36e\\vpiav...  p6e\\vpd< .., 
otav...  n  avovtat...  otav  6mntj6f/. 
,       p.  66.    nenpafiivov   t<&  <pi\<a  dito6  e6o6  $a\*.*. 
pro  trjviKavta,  ifvin*  av  6itf....  dni<av  pro  dymv... 

p.  68.  pro  6inoir  eivai...  6vfxnpetftvt<av . . .  16  av* 
tov ydnaittj6as • . .  toiavxa  ei6a>vi&  fjtitpi» .  ( m,  rec.  corr» 
/feioWio  )  pag.  extr.  Innenpovpivat 

p.  70.  vno>npia6$ai  cpiXov  hlfi\afl<Z>v...  dno- 
6e6o6$ai...  titpa6i  aittiv  tois  nai6iv...  otfrtv,..  ty/***> 
6ij  (sic),.,  iv  qu 
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p.  7fc.  i6t\v...  ttpof  xi\v  avtov...  avtbv  dva6e- 
£a<T$ai 

p.  74*  tjk&v.*.  ovtdfs  it\ijya>..>  bpxij6dp.evof .. . 
itkpov 

%  a  i 

•    p* 76.  fiekei  ttepiepyia  6d£ei  eivai ...  ftetd...  evvoias 

oios  omiss.  nepa6ai . . .  6ieyeipeiv  ... 

p.  78.  iva  py  6vva6$ai...  6k  post  6tpatyjybv  onris- 
tQm«   6m6rj  oivov  t&  naW&xt  £ofiiv&. . . 

p.  80»  6tmal...  ito psv etai . . .  no\\d  cpay&v  trj§ 

WKtos  xai  kiti  Sdnov  pag.  extftm.  avt bt  omiss, 

eiv 
pag.  82-  ififldXeiv  ( eic )  ooaKrjv. 

p«  84.   au^adeia  i6tiv...    toiovtds  idtiv  ti  ant* 

tvpLdKEi  omiss.  ovk  $x**V9 

P- 86.  deivov...  £e\i;o*4iv 


Jn  Dionysii  Halic.  librum  de  compositione 

nominum. 
/ 

Jiovv6iov  d\iKapva6em  tov  itepi  6vvSi6em  dvofid- 

twv  imtofir) :  - 

Ed.  Schctef.  p.  2.  in,  ual  iy£>  cpi\e  tinvov  povcpe  fie\i- 

tu...  p.  4>  in.  tavtrjv  post  rjXwiav*   nifin&  6e  ntijjia  tb 

avtb...  p.  ().  npbf  itd$as  taf  iv  flics>...  <&q>e\ifi<*v:  6itrrjf 

ydp  bv6rj$  ( p.  8») •  •    Kai  tijv  \i£iv  Zv  rj  fiev . . .  6vvi- 

6em  i6tiv9\  r)  tdvt<av  *atd\fj$if  brjitovSev  TIoX- 

%jj  fikv  l6topia.9.  6vvav£o fjLevtj...   p.  10*  g>i\dna\ov, 

om.  g>i\dtifiov  Kai ...'  veapats    ei&Sev   6vvavSeiv .... 

rof  hpfiijveias . . .  ini  tovto^..  tas  bofidf...  p.   12.  in. 

iiti6ta6em  te...    y\&ttav  eXSoi . . .  ik\oyij  Kexpi}6$ai . . . 

Post  tb  ij6v  seqq.  p.  18.  r)  6e  6vv$e6rt . . .  e6ti  uiv...  TIo* 

pd\\rj\of ...  a  6 e  1 « •  •  na\ov6iv  r)  6h  t&v  towvtmv ftep&v 

it\onrj  p.  20ftdre  dvduara  oineim  Setvai  itapdWrj\a ,  p.  22« 

6ia\a/3eiv  ev  tbv  \dyov*<+  6'  ov6a...  kvtoif  Xbyois.... 
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npeittov...  Post  t%tim.  nai  ydp  na\  inl  t&v  *i\\<$v...  p4 
24.  in.  oiko6o/xw/  sine  f «.  noXitinr)t  to  avto  6vfxpaivex% 
di  ydp  6vvSetinai  6vvdpei$44.  t&v  Xtnt m&v . . ;  npottpai* 
t<Sii  toiwv  na6a  \i£is ,  j) . . .  dfifietpos . . .  tfxfxttpos . . .  oid 
ri  £tfrt  noitlv  nai..  nai  novtjtai...  p.  26.  avtois  dno- 
6dvte<  6*  tvnataoppovtjta ...  6'  dvta. ..  ocpeXos  ititi  6ia- 
voiasl..  nai  ivtavSa...  p.  28«  P°st  nepiSij6ei:  Sti  6k 
npeitrdv  a6nrjfia  nai  teXtiotepov  trjs  inXoyijt  r)  6vvSe6ts  * 
Bfxrjpos  nai  ijp66oto$  fxaptvprj6ev  Sfirjpds  ftev .  iv  ols  <prj6iv 
p.  30.  1.  v.  &*  av . . .  2-  v.  nrjaiiiva...  30.  innift^ovte... 
dypoftivrj6%...  6.  ▼  dn66k...  ijXvSe . .  J70.  alipa  6*  dp ...  p# 
o2*tis  (Soi...  e6trj  ini.f.  t6paii  dvantos...  n3<pa\r)v  sine 
*c . . .  Post  versus :  tavta  ydp  ov  6id  trjv  in\oyr)v  t&v  6vo- 
fxdtiovtrjvzrjs  epurjveias dpetrjv  i\ei%  6id  ydp  t&v  evteXea» 
tdtobv...  bvoftdtmv  om,  nenXentat0  nai  ols  dv  nai  yewp- 
yd<  nai  SaXattovpyos  iZetoifiov  ixpi}6ato .  oSev  [nai  Xv- 
Sivtostov  fxitpov^  <pavXa €pavrj6ttai  nai  dctrjXa...  tivistU 
6iv  tvytvtis  iv  dvtoU  •  ovtt  vnaXXayai*  ovtt  rtataxprj6ets9 
ovtt  tiva  toiavta*  6  6b  r)p66otos  ev$a  tdnepi  tov  nav6dv- 
Xovnai  trjs  dvtov  yvvamos  6USei6$,  npayua  ovx  oti  6tp- 
vdv...  pro  imtrj6tiov .  6vvdfttvov.t.  Post  OfpSrjvai  yi~ 
vo/xtvov4  naXijv  6k  ntnoirjne  tr)v  cppaGw  r)  6vvSrjnr/'  dXX. 
ovx  V  6tftv6trj<  t&v  ovofxdtov  dvenitrj6tvta...  p.  44,  pf 
46.  init.  17  cpv6is.  Post  *ois  npdyiia6f  td  6k  avtd  6vva- 
tai  nai  r)  ne£ij  Xi£is  naStiv  trj  iftftitpm»  jx  £6.  init.  r&v 
avt&v  ovofidtav...»  Post  trjs  6vv$i6e&s ,  nd\aSavks  to> 
iv  avtrj  dftov6dv  tt  nai  dna\\<ani6tov  •  olov,  Kpoitios 
t)v...  dXvdttev...  notauov'  ti  ydp  vnoXXd£tis9  e<p$aptat 
r)  6vvSt6is'  olov,  npo\6os  rjv^  dXvatov  fxkv  naXs,  yivos  6h 
\v66s-  post  iSv&V)  oti  towvv  fitieiova  i6\vv  k*x£~  trjt 
inXoyijf  r)  6vv$e6is-  tpavtpov  (p.62.)  nai  fioi  ov  6ontl  tis 
diiapteiv...  totk  fikv  fimpov  nal  pv66ov ♦ . .  ivaXiyyiov . . ♦ 
avtrjtk...  nai  taniivd  nai  nt&x*  ••*  *oti  6'  tytXd..* 
p.  94.  nai  tovi  r)v  6^e6ov  <?  fxd\i6ta  6ia\\dttei...   td 
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dvdfxata  tols  6v6fia<Siv  (p.  86.)  ovte  ta  n&\a...  Gvpeti- 
$e6av  ev*  Sonei  Sk  /401..  tavttfs  im6ttjfxT)i...  eivaitd. 

6       v     ' 
epya . . .   dpftoctofievov .  •  •   j)<5 uia*> ....   *roij/  <paive6$ai . .  • » 

1tp06$E6E6i>S  ,  •  .    pOSt     dA%OKk)tf£Ca)J  ,      G>6ltkpitOV    Ktti    oiffO<5d- 

/iof  vAi/r  itapa\a/3d>v ,  Tpia  itpayfiatEvetai  tavta . . .  noiov 

apfxodai  £v\ov   ij  it\iv$ov  p.  88*  -   P«  90*   to  at)fo.^* 

f  bst  itoiiJ6ai  *  6«i    toivvv   itp&tov  fihv   6xoneiv  p.  92 ...  - 

jrfzvra  sine  y  c .  • .  itk<pvnev  ofxoim ....  dvanpiveiv . . .    npiit- 

tova...  e£  dppiv&v ...    dppevixd.y    p.  94.   in.  «?ri  re... 

npkitta> ...  &s  Srjtives...  na\ov6i  omissa.    itapano\ov$ei  ~- 

td  6*  avta  \iy<& .  •  •  fiep&v  •  e*ri  6i  rourot; . . .    £ir  1  «5  « i  - 

tai...  ivapixovwv  te  nai  aSpotatov ,..   jrAtyi*  yivetai  nai 

iy  tovtois    i<p   o6ov  dv  ipx^PV   P- 9^*  *n<  *ai  °  ypd- 

<p<av ...   t d  fik pt) ...   itepwinpovne . . .   nai  6  dvtl  tov  e- 

itoit)6ev  iitoit/6e  \ky<*>v  X<*>pU   tov  v%T,   nai   d<paipt)6ofiai 

dvti  tov  cupaipeStJ6ofxai*    nai  itdvta  ta  toiavtd*  nai  of 

te  ix<*po<pi\t)6t  \ky<av  dvti  tov  k<pi\ox<6pt)6e '  nai  \e\v6e~ 

tat  tb\v$t)6ettii  nai  td  toiovtotpoita---  iv  dvr<5...  d/>- 

fiotiSrjvai  naWioves * • .  «ai  r d 6toixeia ....  7 6 e •  itipa 

6h  fj  TtEpi...-  p.  98«   in.   naXov/m^a  om,  Item  re.     Post 

fxeictovos *  nai  ydp  .\.  dei  itpbs  a\\tj\a . .  •  \»6te  pro  <*>*... 

itponata6nevd\6ax •••  6tj  fioi<&6Ei  nai  it\eova6fx& ...  ei  flfj 

firi  aXXr/  nataanevjj . . .  rovrc<i>j>  6'  eria6ta  t)  iteipa  avt&v 

SiSd<Snti ' . 4  rovri  tb  n&\ov ,  rovTov  /ii*>  •  • .  ^1  i^ri  rdvTtt 

*E$iv  omi&sa.  Post  aGeiivov  olov  tb  SovnvSiSov . . .  i)fi&p 

ij  i\itis  SeSiajaev  fitf  ov...   iitis ,fie$apfi66as  ovtws  ipei* 

Vfieis  te  p.  100..«  SeSiafiEv...  ijfx&v  tj  i\itis*  ovtifv  avtyv 

X<*pw  V  to  o:vto  itd$os  <f>v\d£ei  nai  tb  tov  6t)fio6Sipovs% 

tb  \apeiv  ovv....  tb  x<*Plv  tovtodv*..  iitts  fxetaSeis  ipev^ 

bfxo\oy&v ..  .   ovx  b/xoL&s....    6tpoyyv\t)  t)  nepioSos'  if 

fxiv  Si)....   avttf....   dndvt<av  T^v...«   p*  lo2«   in«   \kyor 

fXEv  tdS*  m  itvvSavofievoi"  tdS'  <a<  evxofxevpi*  td  6*  <&s 

imtdttovteS"  *•    td  6'  »;  SianopovvtEs .  ta  b*  <»/  vflfori» 
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Siiievoi  *  td  Sk9  •  • .  nepiXafieiv  •  ©w  yap  67  ro  dvtb  6v» 
vatot  noxiiv . ...  tavi  ein&v ....  ypdifras  6  i. . .  p.  404.  owt 
iypatya  6k .  ov5£  inpetftevGa  ithv  • . .  Stjpaiovs  •  aAAd  /ti}» 
btiye...  trjv  bidvoiav.  ivena  tov  trjv  apjioviav  rjbriav  nal 
naXrjv  ytvitiSai,  tpavepbv  tis  ydp  ovn  dv  bpoXoyijrtfiep 
ivtdt  tov...  6rjfto<J$ivovs  toZ...  p.  106.  Po«t  to£evj},  byx^ 
tov  dvayndiov  X**PIV  npotfnciSai ,  tb  fiij  6i  to£tvrj  *  dXX 
tva  tb  teXevtaiov  n&Xov*  tb  n  dv  ftrjnta  fiaXXij  tpa\vttpop 
tov  biovtes  bv...  yivrjtax ...  nai  eti  iv  t&  ixira<pl<* 
tov  IlXdtcovos'  hv$a  (prjGlv...  dnovddvtiav*  napanXvj* 
p&fia  trjs  XiZt&s. .  .  n&Xov  toU  npdyfxa6indpi6ovte  nai  l<pd~ 
/liXXov...  p.  108«  P°6t  vrvrjtai  nai  6ij  tb  tov  aiaxlvov* 
inl  (Seavtov...  tpinmXov  itdvv  inaivoviievov ,  tij(  dvtijs... 
ini  dtavtov...  biijprjtai'  trjs  fikv  61)  npoGSitiem...  omiss. 
rj  yivetau  'Ev  toi$  ncoXois..  bcpaipiGt&s ,  btav  t&v  dvo- 
ynai&p  t\  Xt\^rjva\...  dcp aiptSiv ,  xa/uetfripa* 
*oi*i ...  o\a  iotiv,  iv  p*  110*  ivtavSoi  yap...  in  6veip 
....  pmXov  6v*x  oXcov  teXiia  ybp  rj  XiE.is...  nXeiov.J* 
ij6intito...  rjv  vvv...  t&v  npdtoov  6veiv...  avtoteXrj 
6h  av...  ei  tis  avta...  m  ovn  imtrj6*ioi...  pro  Xb- 
yov  npbvoiav...  ta  6*  dvta...  nai  nepi  t&v...  p.  H2* 
nalyap  tavtas...  tais  inofiivais...  otav  iv  imXo- 
yois ...  xf}11<it/,lov '  6iojpi6fiivcav  61)  tovtcav . . .  Xiyeiv  sine 
*o*  <bv  uVsflovXrjtai...  tavi  tivax  yevinoataia .. .  Gvv- 
tiSevtas  sine  ev....  yXv<pas  bp&Ga,  otav....  p.  114. 
evpia«ij  tavta,  iv  dvtois*  dpneitax-...  nai  napd6o- 
£ov  ov6kv ,  ei  6vo  noi&  tiXrj . .  •  rj6ovrjs  •  nai  ijyovfxai  tiva 
Xi£ivy  if6im  filv  6vynei6$ai...  rj6im'  ij  ydptoi...  nai 
dvticp^vtos...  omissa  hnep  tivts  nai  dXXai.>.  item 
6vyypa<pkm  et  m  ev  fxaKmta....  ov  naX&s  6k  p.  u& 
init.  <2>s  nal  napa  tovtoig...  6'  oifiai...  omissa  tavta 
nai  npdticsta...  tb  npinov...  trfv  te  oZpav...  trjvth 
fieyaXonpineiav .  * .  Post  ta  tbvtoif  ofioia  v.  120.  ij6eta% 
6h  rj  dnorj  toU  tetpddi  t^vtois  *  tis  ydp  iatip ,  Bs  ox>x  v* 
nb...   vnb  fxlv  t&v  pvSfx&r...  tovtmp  olnewvtai*  vno 
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tovt&v  8  e . . .  Post  8ioxXeltai  •  td  8*  dvto  6vupaivei  nal 
i»  fxetafloXais  nai  rw  itpinovti*  tis  ydp  ovn  av  ofioXoyij- 
6euv  ot\...    nai  tijs  ev  &8ij  nai  trjs  iv  opxfjtti  X&P1*0** 
iv  dna6\  fj.lv  ev6toxov6rjs  9  ^. .  dij8r)s  •» .  dpfiottov  <pa\- 
v*etai.    Ouiissa  ov^i    *&  #oi<3...   pvSuovs . . .   nai  td 
tjttov .  ♦ .  p.   128*  init* , «  X  i  o  v  . .  ♦  aita6a  Xi£is ...  rj  8'  irti 
tijf  ftapeias*  d\8'  eita/icpoiv . . .  6vve<p$apfiivov.~\n  marg*^ 
iTi.   recent,  6vvv<pa6fiivov .  iv  itipa  nai  itipat  ^«dpir..* 
tb  oineiav...    flapvtr/tos  sine   te...  r)Xina\   dv  <»6iv9 
ij  tdv  6E.vtovov  ex*v6a  fxia,  iv  itoXXaU   tais  dXXaif 
fiapeiais...  p.  130.  pro   ov  t<a  8\d  idvte..*   iv   t<*>  6idr- 
ttivte  ueXa>8ei  nai  to   8id  tettdp&v...  nai  yiitto- 
viov...    tats  XiE,e6\v...    p.  152.  init,  eic  t&v  evpi- 
7ti8ov...  In  Euripidis  verss.  dXXd   itpdftat    inei6e  d- 
noitpo  fioi  noitat' . . .   tij  uedrj  6vXXa/3ij  sine  irti... 


ov 


p.  134.  in  \dfitjxdvov   (sic)...   fieta  t avfqv ...    toG 

t e    ntvneite ...     t)  trjs   tpitrjs...   ovt e    uetati3tj6\v . . .  ♦ 

ij  81  fiqv6\nrjte  nai  pv$fi\nr) ...  v.  ead.  uetafiaXov6iv . . . . 

-    nai  itapav£ov6ai . . .  Post  tds  6vXXaftds •  nai  tavta  uev 

ovtm  *    it&s    8*  dv  yivoito  Xi£\s  itoXitint)  Jtap  dvtrjv  tijv 

6vv$e6\y  rj8vvov6a  tijv  dnpoa6\v*   natd  td  ttpopprjSivtas 

tittapa  ne<pdXa\a,  yvoirjfiev   dv  ovt&s*  oyx  aitavta  itk- 

<pvne  td  fiiprj ...  p.  136-138.  ov8e  trjv  bpatmrjv , .  •  ndv- 

ta  omissa.     Dein  td  yev6t\na.   rj  t&v   izpay udt&f 

<pv6is . . .    Ad  6xHfiati$ofAivrj  in  marg.  i6xutjati6uivtj . . « 

toxavttjv  8e  rj8rj .,.  x&pi^v  Pro  fiopi&v.. .  6uiyovta. .+ 

6\ta 
8vt<p6pvis  evnpocpopa  (sic)  p.  140.  in.  fitji  6X\yo6vXXa- 

fia...  fir)  8e  ouoiotova. . .   ur)  8h   d/ioioxpopa...   t&v 

dvo fidt&v   taxv   uetapdXXiw*  nai   tijv   ojioiottj- 

ta...  nai  prjfidt&v  nai  aXX&v  fiep&v . .  *  p.  142.  <pvXa6- 

6ouivovs ...    iiti   toU  avtots  dei   uiveiv  fir)  8e  tpoitovi 

*ovs  dvto6s . . .    p.    144«   init*    inicpipeiv  firj    8e    apx^ 

$a\...  eis  td  avtd*  nai  fJLtjdelf.,,  tdvavtia....  int&v 
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bfioioytv&p '  totk  6f  in  t&v  dvofxoioptP&v fxitpov  *  -  St 

ovKYtfrt  Srjpatbs  ini6tijfxrjy  dXXd  5o£tj:  <prjfxi  &t)  tov  fxkX- 
Xovta  6ia$rJ6eiv  trjv  dnorjv  r)6 e& t.. ..  o.  146.  t;  td 

ifXfitXrj yXvnaifvttai  r)  ai6Srj6i(  dXXijXots  (fvvupfiot- 

teiv,...,  toiavta  iynatanXintiv  avtots  <£<Sitep 
nai  6tpatrjyoi  td  aGB-evrj  toU  i6\vpoU  ininpvrttov6X  na\ 
yivetai  avtois  p.  148*  &XPV(Stop  **ne  P&p0**  6iavattav~ 
tw  6k  tijv  tavtdtijta . . . .  fxetaftoXr)  yap  ndvttav  r)6v*  tt- 
ttvtalov  6k  S  nai  ndvv  npdtiCtov . . . .  ovtt  pijua  o,  it 
nai  titpmiai  fxrj,6vv....  Xeye.6$ai  fxiXXov  ov6kp 
yap  tovto  tantipbp  ij  pvnapbv  17  aXXtjvtcvd... .  p.  150- 
ttf  6vv$e6et  sine  iv....  xp<*fjL?vov's " *•  *a*  t0*(  oXXois* 
nai  *epl  fxkv  r)6tias  4vv£i6t**s ,  tavt.a  •  naXxj  6*  in  tivoa» 
yivetm  titis  ipoito  y  in  t&v  avt&v  Sv  <pairjv  nai  ot>x  iti* 
p<a>v  post  npinov  p.  152.  aitia  6k  ttal  ivtavSa....  &6ntp 

«  vnt6xofirjv  omissa.  p.  154.  tys  dvSpGnivqs  amvrjs  nai  ivdp- 
3/>cv,  firjxiti  6txdjxtv.ai....  ypdfxfxota*  tovtw  6k  ov- 
pia . .  .*  np&ta  fxkv  dpi6t6£evo<  6  fxov6ind<  dno<paiveta% 
na$  ijv  td  fikv ,  gxavds  dnottXti  m  td  <p<*vr)evta  •  td  6kf 
\\b<povs  s»s  td  Xomd  \rtdvta.  p.  154.  fin.  t&vjit)  awpnip- 
te>v....  bnoiovs  6rj  tivas ,  in  marg,  noiovs  6tjiivas. ...  o. 

.  156.  -**.  poigov  ij  aiyftov  q  fxvpfxbv  y  totovfwp*..* 
i\ovta  6r)Xti>tiKa.*..  na.S  avtd*  610  6ij  tavta  ttrjp 
a<p<ava  tivks....  veifxavtts  td  ndvta  aMonrjtvta  iskv  indXt- 

"  oavj  o6a  xai  naS  iavtd....  6*  o6a  fittd  ptkv  <p<*vtfipt4*p  , 
avtd  iavt&v  npttttov....  xtipov  nai  ovn....  p.  158. 
^nit.  6*  o6a ....  $ds  r) uiteXtts *..*•  >  Post  in<p<oveitai  *eq<j. 
dpntiop tolwv d)nd  t&v qxavrjivc^v  $6tt>6ij  tavta...  6vo 

fxlv  fSvaxia*  to  k  nai  tb  £*  6vo  6k  fxaKpdrj  naitb  »•  tpla 
6k  6ixpova. . .  p.  160-  init  nal  tfdp  inteivttai  tavta... 
^?ost  6v6tiXXttai*  in<p<»p*lta\  6k  ndvta  sapd  ttjt 
dpttfpias....  yXiattrjf...  nX^jvnai  td fianpd*  nai  t&p 
6ix2>dv<av  5....  p.  162*  «atd  tqv  incpopdv  omissa:.. •  nal 
tbv  tpv  nptdjiatos  ovn  dnondntti  xpopop,   in  nat|, 
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*>3o>yo*.-..   i)  fipaxim  TUytyupa...,  tnapiZsi  tbn 

tovTJXQP....  avt&p  6i  ndXiv  t&p  fiaMp&p  ,  txxpmvotatov 

ftlv  tb  a....  inttivttai « . .  dvovpofiipov  tov  npevfiatof . . . 
dva<pepOfiipov ....  p.  164.  in.  6 1 6 1 1  xdt»,,,.  yXmtrtjs . . . 
anoXovSov  om.  post  dvoiyouivov ,  tov  atouatof..... 
ftpoyyoXiSetai  yap  iv  avt <*....  nept<StiXketai. . . .  o* 
ij  **©*>....  p.  l6tij,  i».  ^  irp&t;  suprascr.  £k.  Igitur  |k- 
ppi6is....  ov6*  itepop  fikp  Iv pop<pop'  yttop  6k  6t> 

*ci6£;  *o  f  •..  ..  nal  nXtfyi}»  Xapffapet . . . .  avttj  <pv6ii. 
$ip,i<p<avd  6t..,.  bvtmv  t&p  apiSfiZv...   itivtt  e"tf- 

%\p  an\a>  Xfippd  6\nX&  6k  tpia  t?'.  £«.  ^',  6\nXa  8k  X& 
foptax  6\d  tb  tnatStov  avt&p.  Ik  6voip  anX&p  QvPtcpSap- 
fiivw  aXX^Xots  Gvynti6$ai  nai  I6iav  axavtfp  Xafxpd- 
vtiv.  p.  168.  in*  X&Pav""  tvXKapalt •  tovtcap  6k  npiit- 
**...  avt.br  topovt....  yxaveitai  61  avt&p..;.  toiop 
61  tiva....  yXdtttfs....  npbt  bvpavbv  i<3tafiivtj< . . , .  > 
dvvtjxovGtjr  tb  6k  fi  ,♦..  inltbv  p*>S>»pa...  y\<at- 

tysxfiodayofiivtjs,...  p.  iead.  fin.  tovte  Tnoi  tov 

x  nai  tov  ri.  6vvata\  6*  ov\  bfioims.,..  p#  170.  init. 

mXeavdOap. . . .    £qpid6ovs  pap  nai  iXdXov ....    na\ai&v 

,  tipks...  eiai  6'  bi.i.  nal  ddiyuovt.. . .  oXas,  &6as.. 

««}  nivbapos..*.  p.  172.  init   td  0av  nifibnXop  dvSpm* 

no\s  (Cod.  dpois)  t&p  6k  bhnX&P.  fiaXXov  i}66vei.... 
dnorjv  tb  <?,  V^XV  *<£  nvedfiatt  >6a6vpdfievop*  %b  ydptot 
C*  6ia  jto$  n  nai  tb  $  6td  tov  n>  fiX&*  Spt&v  dfnpoti- 
p«i>,  avpiypbv  affo&oWt*  t&v  6i  d<pmpmv  ivvia  optmp*. 

i&ti  ipiXa  n  •  it.  f  tpia  6k  6a<Jia*  &'  <p'  \  *  tpia  bk  fUtaSv 
tovt^vnai  noipa  dfuppip*  /?'•  y  9  6*  <p<*pttta%  6k  avt&p\ 

9> 

tpia  uhv  ini  t&p  x*i\i*v  dnpoop....  %o  rPro  II  p.  174.' 
6e6fLbp  avtdv  bfAoic*  6k  ^xrjfxati  tavta  XeydfUpa  fiXotiftt 
nai   6a4vttfti  biayipovasp-   mCrtep   nai   td  ptj$i}6dfitpai 
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rpla  6hXkfetat  aXXa>  &npm  xm  tfropum.-..  petempovf 
666vtai....  §.  176.  dxoppaxtEouiptif....  avr&v  ttdtm 
xepi  tovf  oodptas....  («d  6'»  tpia  6k  td  Xoutd  Xkyerat, 
ukv....  omissa  6taXXdrteiok  itai...i  mpo$  rop  o^papop 
iyyvf  tov  <pdpvyyos . . .  *  ttji  6k  dptrjpias..?.  nai  to  p'm 
tovtmv  npdtt6ta'  ukp  itf  rtp....  Zda  xvev  uatt  xoX* 
Xm....  ndnt6ta  6k.,..  ms  kypvs  tovrtXetdtepa 
tlvatnin6k  tuv  ypauudtmp  tovtmp  ai  naXovuepat  yLpoptai 
CvXXafiai*  tdvtmp  6k  et6i  uanpak  ukvv6at...  hupmnqivtm» 
uanpmv .  ,t}  6ixpdv*>v  uanpmt  jtntpepouivmp ...  i}  ti  r&p  tfut» 
4pmpmp  tk  nai  dtpmpmp  ppaxtiax  6ky  ai  in  ppaxios  o?mptj+ 
evros  ij  pp*xk***  Xaupapouhfop*  urjnovs  6k  nalfipaxvrntgs.^ 
p.  178*  ppaxti*  €*pat  6vXXapif.*+  <f>&vif£p pp&uuato 

o*  ms  Xfyetat ....  xpoCteS^rm  ppduua "$t> ....  om.  ana* 
pij....  £v  to  t* ....  lin.  uit.  iGtat  om.  .p  180.  in.  tpitop 
iti....  trjp  pXoyov  di6Sr)6a*  ex<rv6nt  rys  xapaXayfs  uk- 
tpov  6  6*  avtofnal  ixi  ttfs  fianpds..*.  6vX\apfj pepoai* 
pv...  p.  182.  in.  tpt&p  ukv...  nXr)p  av  ueigov,  dv  6$- 
xov...  ueiovuivr)  tk  av  xdXtp  naS*  £na6top.n  xpot* 
reSiptmp  ypauudt&v  xoXXds  ixoptmp  Statpopas .. ..  xtpi 
tdurjnt)...  xepi  tovt  ijxovs . . .  p.  184»  dpdynv  nai  td$, 
sine  xa6a...  post  6vXXapdf  trjvre  teiap  indctov  6m£em 
Svpauip...  yivovrat  om,  x&6ap  dXXstv...  avtat  6k  eU 
6i....  om.  o6a\.  tavta  natauaS6vtes ....  avtoi 
sine  T£  p«  186.  inir.  aXXr]Xou  om«  oineiaf... .  <is  optn- 
vos  xotei...  povXdfiepof  kmpdtvetp ...  tetv<p%muivov..+ 
66vvmv...  om.6ir)6iv.  6ei£a6Sat...  p.  188*  xdSq...* 
xarpbs  Stor  nai  uvpia  tatavta..^  Fost  xoXXa  nai 
xapdr&v  euxpo6Sev...  p.  l92.omissa  mt  inetnot....  &• 
tiv...  xork  pro  xori...  xvotf)*.*  p.  I94-  r.  1.  ueyaXif 
6k...  r)  xotov6a  uturfrtnds  Si6etf  tjudf  r&p  opoudr&v..* 
Xdyovf  prp  evXdpovf....  nai  <pptua puov s  tpdy&p* 
xvpo6re  ppduop*  nai  xdtapo*  dviumpsv.  196.  In  marg. 

—  »»,V  X  m  mm 

m.  recentissima  <ppiaypoS  tpaymp. ...  [ Cvptyumv , , ,  % ap» 
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n\tf*if*minvLmomvifi  pintfuata.-..  ipf»vf..  ta  b* 
ifpiuiastd 6*  dWativ  6s<  ti  6k  -td  KecpdXawv  tov  \6yov, 
iti napu utv tmv ypauuatt<av  tds  6v finXond s..."tij v  t&p 
&vXXafl^v  6vv$e6iv  p.  i^8.  pro  <pv6isy  6vv$e6i<..> 
napd 6i t&v dvoudt&v  tds  dp  uovias ..  yivetai  om. ]  *a- 
Xqv  6k  \k£tv  iv  tf  na\d  iati  ndXXovt  6k  ovoudt&v  6vX\a* 
fld6tenai  ypduaata*  naXa  aitiov  eivai-  ouowt 6kf  nal 
i)6iia  6id\entov.  tn  tovtmv  i)6vv6vt<*v  yive6$ai*  optjpos 
fovv  Stav  ptev....  p.  204«  *ai  ndXXos  t)6ovijs  knaymyd* 
omissft.  uaXanmtkpois . . . .  in  Homeri  vss.  2.  tf  6V  d<ppo- 
6itif...^  noi  om.  p.  2o6.  in.  Tum  vtfXevs....  6*  «Jic- 
«p£p*<*  t&v  <pmvifivt&v....  t)  t&v  a6tffi*»v  td  6vd- 
^popmtata  naX  nata*vnv<*6et  tovtois...  oraissa  oid  k6tt 
tavti...  6y  avtoi6i...  6eiuos  sine  te...  £na6ta,  in~ 
uiutfoatiSai . . .  opesopiv . •  •  post.  v6<*p •  nal  uv  pia  toi- 
avta  eiu$v  ovv  iyx^fiOitff  ttdvi*  eivai...  ta  npdy* 
pata..*  poit^v<Jiv  p.  214-  nalydp  nai  td  kv  tij  floimtia 
dvouata,  vpia'  nai...9  itemvds*  nal  td  toiavta  ov6e- 
fdav  lx£i  *oX\i\oyiav'  d\V  ovtaas  avtd  Sfiepos  na\&t 
f?V vvapayu*....  napiiXtfqpev ,  ms  fieyaXonpexkdtepa  itdv- 
%mv  tmv,  dvofidtmv  iva  6k  fitj6eis  einij  ue  66£tj  \k- 
yeu*....  p.  21 6>  eiadyovta  6id\entov  kcprjv  ydp  pv$. 
fiovt  ov  uiKpdv  fiotpav  exeiv  tijs  dSimfiaUKijf  Si6emsf 
dno6m6m  naitdv  vnkp  toviov  Xdyav  e^ei  8  ovtmsf 
ndv  fikpps  Xoyov  v  o  ur)  uoro6v\\a/3ov  i6tiv ,  iv  py$ft&  u« 
vl...  p.  21o*  6u>a?opaite66apes*  6nov6eios*  nvpixw  oukv 
ovv  nvpix10**  ovte  ueyaXonpem)s  kcxiv.  ovteGepvds*  <5x*JM** 
6k  avtov  y  toiov6e  •  • .  ftiXea  *  6  6k  0nov6eios  d£ic*fia  exet 
ual  6ifiv6tt)ta  no\\t)v....  p*  220*  i}6r  laufto^  ovn  dyev* 
pijf  olov.  ixel  d*^oXf)....  6  6i  tpaxaios  fsaXandtepot 
tovfov  nal  dyevvl6tepos  *  oiov  f  Svuk  • .  dui)xdvoi<Siv . .  • 
6i<Jv\\dp&v  ukv  6ij  6xt)uata.  nal  pvSuoi  to6avta:  ipi* 
CvWdp&v  6k  6xvuatq .  ontm  *  o  p,kv  ydp  f  k£  dna6<2>v 
fipaxei&v  %opeiosf  tanewoste  nal  aGftuvoe  nai  dyev» 
vijr  otov  fipofue  6opatoaH>p%  tpvoXie  ^oXkfiow  ni\a6e*  p. 
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222.  06*  i£  aita6&v  jianp&f  ftoXXotto^  f-  vifaXof  KaldEim» 
patinbs  *  o\av  cS  Zifvds ....  Pott  hunc  versuni :  6  6k  dfxa?i- 
paKpos ,  nai  ovtos  t&v  tv  ixdvt&v  olov  ,  016'  iitsiyovto* 
nX»taU  dnrfvai6i  ^a\KC/i/3<{Xo t;   p.  226.    o  6k  d)i- 
yiftpaxvs ,  ov  6\66pa  t&v  cv6xrffxt*v  iatlv  •  aXXd  xiicatf- 
*a»  jJJw  *6  $ij\v  o\ov  tomxc...  p.    222^-  p.*224.  6  61 
&vdnai6tos  6titv6rrjta  %xei  xoWijv  imttf6eios  ptyiSei  if  na- 
&n+  aiov  fiapd  fxoi  Keq>a\ds  iniijpavov  *X€l°  °  °^  &***' 
tvXas .  ndvv  6*fxv6i  nal  cU  to  ndWos  trjs  ipfxrjveias  d£io- 
Xoydt atof • . . .  tovtta  Ko6jxeitai*  olov,  KiKovetfi....   0 
6k  patfx*ios*  dv6p&6iff  ndpv  Kai  tlf  6efxvo\oyidv  im- 
4i\6eios  •   olov ,   6v ,    <poi(ie  fxov6avtt  6vjxfi&  /101  •  o   W 
naXifipaKx^of ,  Kai-^ovfo;  ojxoios  t&  flaKXtUf  oW,  *»V    n( 
dfttdi'...»  p.  228«  Po*t  noptvB&  seq.  ovra»  6<*6tna  pvS- 
^toire  *oi  jrodf^  «itfi  np&toi  Katafxtpovvttt  cpjietpdv  anow 
6av  Kai  dftttpov  \i£iv...  n66cs  nai  fivSfioi....  $6tai 
6vo  6o\\afi&v  ovtt  fxti2<av  tpx&p •  tv^cvtoi  fcai  Sovkv- 
oi6f/f  d£u»jxatinbs  6vynci6Sai  trfv  iv  t&  imta<pi<#  \i£tp 
fiovXofUvos ,  ovtso  a*ff6kv . . .  * 6v  \iyop  toiov6e...  avtov 
6w\ov  ydp  tavti  td  n&\a  itt  6nov6ti<*v  xai  dvanai6t»v  Kal 
Kpntin&v  (p.  234.)  tlt   ovv  dfupxfuxKpabv*  nai  6antv\»v 
nai  t&v  totovtw  attfv  6tfiv6tnta  noiei*  tftfoxeif  a» b  Kai 
fivpia  toiayta  -  Kai  napd  llXdttovi  c6tiv  tvpeiv  p.  236  et 
p*  240.  6  ydp  dvifp  ififxi\tidvte  Kai  evpvSfxlav , . . .   &V» 
fttf   e»Ai£a»..«.  ?  itaptf\a6tv  Sv  *dp..,«  «dAfe»  epW" 
peia*...»  yvi>  oi.t.  c6t%v  otc...  6  i&Ktf  <ppa6iv  *  6vv* 
tiSif6i  6k  rtt  ovdfxata  (  p.  242* )  •  *  •  •  avf  ov  •!  ^  «  » . . .    Post 
tb  fxipos  *  o  6k  6ffixo6$ivtff ,  opo^  Wf  itfrtz^  iKXoyiff  te  ovofxd* 
tmv  Kai  KaXXovf  6vv$t6em  *   elprpt&f    6rf   nai  itepi  -  t&v 
pv$ft&p9   ini  td  tpitov  Sc&piffta,    tijp  fxetafio\ifv  iieta- 
prf6ofxai*  p.  258«  \if<*  6*  ov  tifv....  iitti  fdx£ipto:**«; 
ovta  pro  fiivovta...  itoimWdfxcva  6k  tais  fietaflo- 
Xaiti  yti  Kaivd  fiivei'  toif  /xkv  ovv  t&  fiitpa  nai,td  jxk- 
Xq\..,  prot]|  o6x  &fatf«i»»...  aAA.'  dvdyntj  itdvtat  eivai.. 
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p.  260. 5n.  apxofikvtft.»*  omiss*  *ai  oi>64  tovtou  ajrarft.-» 
ypd<pov6iv .  •  . .    e^aW    kvapfiovlovs*....    idvte    \p<*fiat*. 
ttovs  , . .  •  Jtoiovvtai  peX&blas .-...'  6tpo<pais  *  sme  t « , . . . 
post  g>vXdtttn>  *  *epi  ta*  itaXov/i^yaf  6  £  £jrq>6ow ,  p.  $62* 
i*d<srq  post  jrepfooor . . » .  Post  ina6tn9  aXXo  tt  dXXa  p%» 
ykSrj  i$  *ai  f$\j\fxata  avtoxs  nepitiSkvtas  *  oi  jmivoiv  ap- 
Xaibi.»*,,  Xiy»  avaynaiov  (in  marg.  a\*aior)..,  «SoV  eV 
bXbyois . . .  efaijyov  fittafioXdf.,.  omissa  in<a6ois  te .  •  • 
«fXfyoif. -'  ntpt6ttf6ix6pov ,  „ ,   iyya6aft*poi  jtuictovt  ta$ 
nepiobovs  >  jroX&a  /tterpa » . . .  a  v  t  a  r  f  corr.  a  v  f  a  1  * .  ae- 
tafloXfjt   tpt^ti , . . . "  pttkfiaXov  *    doAiovi'     (  sujjrasc.    6*« 
piovs)....  p.  264.  Post  ffoioovcef*  rofi   6e  xpouarifra? 
Tore  6iaTo*>ovr  17  6e  «e£i/  Ai£if*..«  e'x«  *onr&Xe*i'  tafr 
/tefd/fo&at*....   p  266.  pttap&Xdt  kvappoviovt , , . .  fdvrl 
6'  e£o  • . , ,  f  o.  ue*  •  yopydxepov. . . .  omissa  ro  6$  &npifie<T- 
Tepoy..,,   e'xei  H  \dpiv  tb  6vy*eifitvov  ovf»,  tJtfte  /11} 
<TvyK£itf5a*  oonen/.   napdbeiffta   6k  ttjt  toutpttft  Jtoiotr 
aai ...   |>.  26Q .  46  v  t>  a  f  a  r  yap ...»  jrotiriXiau  tvnaipott* 
pois....  <#s  kv  iqtopiazt  (sed  corr, ) -ffxyuaft  *  fo>  6T 
ttf  &  ouAot <»i>  (sed  corr.)  i»ay<&j>wau  XP*wf  &X  0*X 
if  LtioKpdtovt  nai  t&v  kneivov  pv&pifuntv * . •  nafi  ' avtoU 
nvnXos  tlf  opoeiStff  td£u*  qyvXantf  6vfinXoKtf.*<  aXXa 
r  i  l  a  m  rec.  suprascr. )  Post  d*poa6iv •  a*Jt*>uei»  ift»*,.. 
i*ipy3ovi'   aXXai...   p,   270.   itiit.   ?rapa   6t  raf#,    «ed 
corr.  (^fyetai)  ylvetai  (sic  m  Cod. )  Pqjt  aaapti^aa*  eVi 
«ata^et^efai  ^afi*  o  Jt*epi  tov  npinovtot  Xopor  npi* 
nov  6e  kdti,  tb  xolt  vitontip.kvoit * . .  p,  272»  appottojn 
npoa&nois  *ai..y  &6ntpfdp  iati  ktis  k*Xoyrf  votffi&^ 
ta>v*  if  pkv,  npinovtia*.*  *ai  avv&ew  ov  yap  bjioia 
GwSetiei . . .  xa^et  ovtes  ( ovbi  6Xoa>vp6fievoi )  iral  fiifv  na\ 
6l  avtoi  SvSp&noi  p.  274«  i«Ht,  ofe  d>ayy4\A^#tfi  jrpaj>- 
aaf a •  •  *  aA,Xa  xai  pnjjttftinol . . .  f avta  6 7  6ei . • .  not^tt^» 
sine  f*e  am,  rec.  suprascr.  ^«o^^poi.,.  ejt»$evofUfpot,.. 
om.    £1»  iy  avfofi....   Post  bpuv  olov  p»  2?6.  Wai.a^ 
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•  nai  nt6v<pop  lcW .  •  •  •  du<potipoi6ip . . . .  Iita*v5a  f  dp . 
np  /ttoXi*....  Poftt  ftitpav.  yiyxtvt  yqf>  017  napd  td  iv 
ta.U  6v6i  6ti\oit *  oh  ( p.  278 •)  dpanv\iei  tijp  uitpav.*. 
ndvt  Itftltu..  t&  ijfjkiiSoij,..  t&v  fipaxti&v  *al Siafieflqua- 
«6*»»  ai  t&p  ovopdtmp  dpuoviai  nai  6u6ttfna6iv  di6$qt&v  • 
qf  r«v  gxovtfivttov . . . *  om.  6wa*touip&p..  +  .  6nov6iw4 
avyutitat;  ai  ukv  oiv  uovotvXXafioi  nai  6i6vXKafloi...t. 
noXXovs  tovs  uetaiv . . . .  . td  /toAit...  nai  tdt  i#o- 
xdf  nai  to  tov  udx$ov  uiyeSot ♦... '6*  iv  utjuei...  trjp 
Siinta6iv...  p.  280.  \eipmuivtfs  td  ytpdutva.  td  i5ijf  . 
StfXoi...  td  ydp  dnd  ttjt  uopvgnjt  in\6tpi<pov6ap  naXvv 
tsai  natanvXtouivtfv  nitpavy  ov  tdv  avtdv  tfpuijvtv6i  tpd* , 
ttop*  ^X&  imtaxvmi  *ine  **...  npataxis...  ovxl^ynv- 
%ietai  t&  fidpei  9  *•»»  o*>opaf «**,...  ra^o*,  /ioi>od*i>XXa- 
/3o>»  pkv  ydp  ovSeuiav . p.  282.  I  £  *  t.  &  £  £  *  i ; ,'  *«*  ou  oifo** 
ttyffi  *ov*  x/aoiwv*  &XX  inttaxvvei*  ndi  ttXeiovs  t&p  ua- 
np&v  aifipaxeiai;  uai  ovte  <p<*vifevta  6i'C6t&6iv\dX\if\^v  ta 
dvduata*  ovtt,t&i}uup<dv<»ifui<pw>op  tfdampov  napdntitav 
a  tpaxvvei  top  Xoyop*  dXXd  6vvo\i6$aivov6ip  dXXrfXois... 
Post  dnpiptiav  *  nai  pvSudt  ovSeis  6nov6el6s  iv  avtott '. 
Sia<popai_£e  6vp$i6tm  i&inal  uiv  6<pd6pa  noXXai  nai 
eis  Qvpofw  i\$eiv  ov  Svvduevai  \  ov  ydp  bpoivt  ( p.  286. 
'288*  290.)  td  avtd  dvduata  6vpti$ejiep  daavtes'  tdt  p.iv: 
toi  yeviuds....  udvat  tpeit  tivai  neiSouai*  at  ovu  k*x**p 
dvoud£eiv  peta<popino\s  ovoua6%  na\&...*  tqp  6k  tpittfp 
anpatop  (ftupraftc.  iv  m.  rec.)  tltt  natd  6tipq6iv  t&p 
anpmv,  elte  nafd  ui£w,  tite  natd  dve6iv  nal  Mta6ipx 
t&v  i6xdt<ov  opoov.  In  marg.  §ehol,  exstat:  o  6k  HXovtap* 
Xot  to  pkv.y  tijr  6vv&i6etot  dSpdv  td  6kf  i6xv6v  td  6h9 
afaop  na\$i •  fost  op<*v  tijt  ukp  ovv  av6tij pds  (p. 
294.  *qq.)^..  toio$6e  o  x**Pa*rVP' •••  &6-i  in...  ,dni- 
Xeiv  ftiue  te,.*  Pbftt  tatt  6vufioXats*  fiv3/iovt  6k  ijtitn- 
Sivti  tovt  d£iv>uatiKovs  nai  utfaXonptnttt  nai  oHte.... 
p.  &86»   oitt  dvdyntf  SovXtvovta'  tfnoXovSa  fii  nai  td- 
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yevijnaiXauxpb  naiiXtdSepa...  natd  y$o$....  6vva-  • 
xapti£ov6as  iavt ais  tbvvovvtaxoXXd  (sic  m.recent. 
corr.  prn  fa  xoXXa)  uev  ov6k  fiovXetai*  ei  6e  not . ... 
tpcpatvnv  SkXtv.r.  p.  298«  in  ovte  ox&i...  omissa 
6xovSt}v  exov6a ' •  •  •  ♦  m6iv  avtdpneif b  ov6iti  totovtovX 
dXXd  fttpi  tds  xt<d6*\t  x+iniXn  •  nepi  tcvt  6xt}fiati6uovs.  „ 
p.  300.  dnouxjftvatof ....  t bv  xlvov....  i\ov6a  ndXkm 
&puoviai,  xoXXoi  iyivovto  etyXtotai'  6iatpipovte$  6k  t&v 
"aXX&v,  ev  pkv  xoii}6ei. ...  p.  502.  i».  iv  6k  itito- 
pia....  Yo*t  dptup&p ;  xponei6S^ 6k  wo|  xapa6etyuata 
(p.  304*)  xivSdpov  fikv  6i$vpoufio$,  tis  ov  i6tiv  dp\tf* 
p.506.  evnXeayopav  ia6btmv  Xdx***  6titpavov  tdvte  dpt»> 
Spixtw  doi6dv  6idSev  tiue..*   ink  tov>Hi66a6aij  $** 

*p".  vTtdtcav  xpmte....  pro  6euiXuv  p.  308.  uiXav. 
1v  dpyia  veuifa  .  -r .  cyoimnot  iav&v...  <apav  SaXduov... 
tbtt  fidXXete*  tbt9  in%  auppotov  xip6ov  le>v  <popai*  pd- 
6a  tk  nbuai6i...  otxveit  bucpd  ut\i&v  6vv  avXoU  ofypfci;* 
tai . . .  tavS  ot\  l6\vpd  nai  atifiapd  •  nai  dSwfiattnd. . . . 
t  pa\vvti  tk....  xinpdivei  uetpia  uttpi&t  tds  dnodf  dv 
inoiev  yiyove  6k  tovto  natd  tix*ifv  tb  yap  iv  x°pbv 
nai  dvtitvxov  nai  ovn  evexkf  to$  aev  6vv6i6uov  Xrfyov- 
tof  ei%  tb  v  •  tov  6k  xpo6npyopwov  dpxouivov  i£.  danb* 
vov  tov  x'*  a66vuuinta  6k  natd  uiav  6vXXaftijv  xpon- 
yovfiivov  tov  f/,  cpv6ti  tavtatd  6toixeitr  nai  dnbXXn* 
tfiL&6te  td  t<3>v  6vXXafi&v  6vtf  uopia  ov  6vvdx- 
*ei  tbv  rjxQV  P»  8i2.  yevi6$ai  ueGoiv  duyoiv .... 
knatip&v  t$v  ypauudt&v  tdt  6vvduti$ •  et%  nai  fb  kXv~ 
tav  dv%itvxov  xexoinne  nai  tpaxtiav  tyv  6vv$e6iv  p. 
$14»  *al  6vsenoptivntov  dvafloXrjv  nai  iynoxijv  ttft 
ipu^vias...  rtoLrf6ti....  XySrjtietca  nai  tb  ta^v  tij$  dp. 
uoviar  toiovto  6k  nai  tb  niuxett  *<3  nXvtdv  txtneiuevov  t 
ovk  einipa6tov  iftov  e^e&f  p.  51 6.  inav&f.tov  atduatot 
( Ced.  6to6touatoi )  tdte  dnov6tbv ....  $  altiov...  ov„ 
fC  t&  avt&  tpbxdi  t&v  ypauudtt*»  tovttov  inq>*po* 
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flim&v  &s  itpo&eSijX&tai  poi  ual  noXXd.Hu  av  ivpoi  tot» 
avta*  dXtjv  tifv  **6ifv  Cnon&v.  Ilivddpov  fiev  ovV 
aXis  kdtai  p  322*  >*e*peupbpevos  sine  t  £.....  d*fid£ov 
teseif  avtdv  tj*av  p.  524*  tbv  pikv  evSvs...,  tov, 
6k  *ai...  <»*  _»'  eineiv  *ai  ini  nXei6tov...  n^pb  avt&v.... 
Gaq&s  evpetv  oid  xpbvov  xkifSas  ddvvata  ijv*  avttj  ij 
%i£u  p.  526.  6vve£evyp>ivas  dn  pift(2>f...s  ovdk  e\h 
ertyt  iati  *a\  fiaXaKtf,  dXXd  noXv....  om\s&  nai  tpo> 
#v....  Post  ifupalvti  ovSkv  bieifiai  Xiyew  p.  328.  i«. % 
avtov  tov  6vfypa^pioi>s....  b\ei6aei... .  ois  tofta- 
pavtixa..-  tiva  6'  i6tl...  evnivrj  nai  orais*a.  6ijktav&. 
avtlna  ev,  dxpff*  *b  a.vviypatfrev  inayojmtvov  6u6ttf-  v 
&w ....+  p.  330.  owenqyopdv •  6 e l  6 h  t ou. . . . .  omissa 
ftai  tov  k.....  ev  fi4Xi6ta....  Post  dStjvai&v,  As 
inoXeiirj6av....  sicque  ownia  superiora  repetita.  usqu* 
a^  eipeiv  •  tum  rursus  t&v  JleXanovvn6i<*v  nai  dStjvaitav/ 
tovt&v,  ydp  t&v  jiopi&v  trj<  Xl£t<A>$  oSev  oti  ov\...  nie6» 
Sifva\  bei....  napd$e6is  iv  *<»  nai   d$tjyai<$v^.+    6i- 

iottjne...  p.  332.  in.  te  ora.  *«i  <*....  Post  i)x°l*  tfoA 
^roXXa  toiavtadv  evpoi  tis*  i/  6k  fXatpvpd  nai  dv- 

Srfpd  p.   336«   6vvSe6u  xaPa1ttVPa   *°  •  ©  *  $  e  -  *  X  e  l  *  P* 
538«   i&*    Ka5'   ev   lira-tffo  ?...'.    ovb*    iv....   qXateia 
ttal  aGcpaXel....   otibk  tb  ftpabv...  om.  tovto.... 
dXXd  nemvif6Sat  fioifXetai . . . .  nai<pipe6$ai  Sdtepa 
ttatd  Satipatv  bvoudt&v  <Z6mp  td  piopta*  nai  6vw* 
opdvSai'  td  jidpia  <£;  fiids  Xi£em  0ptE.1v  SiateXeiv  efr- 
bvvafxw  tovto  Sk  noiovOiv  ai  t&v-  dpfiovi&v  dnpifieuu* 
Xvdvov   ovbiva,  al6$ntdv  jn€ta£v  ovotmt&p  TteptXapfid* 
vov6ait  eoini  te  natd  pipos...  p.  340«  *n*  eivai  fiov?  " 
Xetat  ndvta  td  dvifiata...  dvJitvnoi6iv  dhix^et* 
ai  ttov...  tta\  om.  ante  6%  evXafteias.*.    Post  c'^«» 
Kai  td'*&Xa  dc  tois  ndXoit  ev  Ovvv<pav$ai  ftovXetai  •  nai 
navta ....  teXevtdv ....  6pi£ov6ov, «...  nai  nepidSov  p, im 
tpov...  Kpatrj6ety   \prjta\  hk  >nai  pvSfiois,  ov  toU  jie+ 
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yi6toit...  Ppa%ytipmt....  m?  ov  dno6tdSutft..:.^ 
542*  fdpx**onp*ne6tipoif  dXXd  toU  tpvxpfioUi.  nak 

Seatpmoit  xpV**1  *  *<&  ^Xmt  tovvavtiov  $xu  ^X^f^  **P  • 
npotipat  •  inonoiwv  uiv  ovv  euotye  ndXXi6ta  tovtovi  6o" 
nti  tov  xa/xnify/M*  i&epydfa6$ai  if6io6ot .  <  • .  nal  fux  av 
ttfP,  dvanpimv  nai  6iumvi6tft..4   udvot evpmibqf..*  dnpt- 
^fimt  uiv^  ovotit  p.  344»  evtpopdt  te  nai  Spdnounot . .  .*  itfa- 
mpatys. . .  dp£du*vot  ano  tov...  noini\6<ppmv f  * ,  p,  344. 

Xi6ouai  6e...  Svfibv...  dXXd  tv  (oic)  de\^£  xaara 
4  tpmtatdt  iudt  av6ds  dSoit  ditdXv  in\vtf . . .  xputfeiot* 
%\$tf  p.  350.   *a\oi  di  o*  ayoy  «fr*ief  tfx/>ot?3oi*  nepi 
ydf*...   nvnva  6ivtvvttt  ntip'  dnm  pavmStpot  6ia 
fki6m  aija  6*  i£y*ovtof   ti  6' ;.♦  tfpi  otx  8  yv  td  ne\ 
novSa  nmti  ira  6evpo  ndXXnuifv  (Cod.  ndWifuijv  sine 
punctis)   wJti  y'....    yevi6Sm....  Svum*   tiva  6*  ijvtB 
neiSm  *ai  6ayyvt66av .,..  tit  m  6an<pm  6inrf ....  t  i  a>  d* 
y  o  t  01  6&  6mpa  ur)  6h  V  «XXa  6m6t%  ,  at  62  /117  <piXti ,  • . 
«a  eimr  (Cod.  k®  ii)  tcai  SiXeit  iXStf  uoi  nai  Vvv*  Xa' , 
Xendv  6i  \v6ov....-o6a  6iuoi  tt\t6at  Svuot,   iuipa...* 
€v  6*  avtd...*  Gvvtxtla...*   p.  334*  -  p*   356.  tolt  dtpm- 
voit  6wdntttai  uvtpov  6id  ndtiyf  ttft  moijt*  <\6a  npo- 
tdittaSa*  nai  6notdtte6Sai  niawnev  dWrfXoit  natit  uiav 
4SvX\apr\v  6vvenq>epoutva  ifuupmvmv    th    npdt  yuicpmva* 
nai  dtpmvmv  nai  a>mvtfivtmv  npdt  &\Xu\a  6vuntm6tis*  ai 
6ta6a\tvov6i  tovt  yxovs....   6\i$ai  ndvv  tvti6w   tlnd- 
.  tmt  6t  yiyovtv  tvpovt  tit  i\  \i£tt  nal  uaXany  ti\t  dpuo- 
viat  p.  358*  in-  F^st  tdv  iJXov>  **i  '6antpovt    uiv 
tavta*  USonpdxovt  6k  in  tov  dptonaymnov ,  td6t'  p. 
366.  eipjvnv  6i  tra....  p.  362«  ixov6iff   itoiuovs  y- 
utv  ijvti  6ioi..«.   «oXA.oi  6k  nXeiovt  tovt  tdt  t6£tit 
imttXovvtat...:  fiov\t6$e  7ttpi6mttjpias....  tq  6u- 
vduti  tavttj....  p.  3.64*  eit  n\tl6tov  niv6vvov... 
taxtivotrjti...  npdtepav  avttt  evZaito  tdvtmv  tmv 
fupi6mv...\  tois^avtovy  omist*  nataXmeiv  i6o%  ydp 
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avtit  pev  inttft  o^avXotipatj  u>f  ini  to  no\v>...  hn 
trjt  npeittovot  d$..,.  p.  366.  ■  init.  ov6ev  ina6tov..+ 
.ov6e  uanpois....  xp6vov..**  iv  ntptf6et  apaiveta* 
nai  pv6et  6wtx&  npaeiai  te  ei6i  nai  6vvdntov6oi..+. 
aitia  ^i6tiv.... .  j>d6iov^  l£  ineivmv  i6eivr)  6e  tpitw> 
nai  uijtf....  p.  370*  omissa  eipnuivtav  6voh>.  Post 
appovi&v,  6x*~fua  /***'.  ov6kv  \610v  $x*1*  nepipa6tm 
6*  <*>*...  npati6tmp  iv  avttf  6onei  uoi'.. ..  ineiSrf  ue6dtn* 
tos  fiivtit  i6ti,..  ipy&v  bpatai  6i  ovKanaptiapbv  aX- 
\d  iv  nXdtev  nai  tds  eifiinds  i\£l  6uupopds%  no\\ds*..„ 
pro  avtij,  avtoi....  inettf6ev6av^  nopvonf  uh>  andvtmp 
Txai  6nonbs  i£  oi....  p.  372»  init.  otov  av  aj>oito9  taU 
te  av6ttfpais  nai  dvStfpais  dpuoviais . . . .  t&v  6e  dX\a>v.r. 
ineiv*  omiss.  vatepoi  uivtoi  outjpov  uanp&  nap  e\neivot^ 
i£eta£duevoi  <pdivoivt*  av....  Se&peirf...  v%  374,  iuit^ 
post  tovs  Xoyovs*  ini  tovzois  ptftiov,  n&s  pivetai  \i£tf 

a/utpos.  bnota  (*ic)  na\&  noiifpati....  nbitfua  i)  ui\os9 
p.  378*  i&*  P°st  napanXfftSiov  etttn  6e  napd&etyua  6rfuo6- 
Sevns*  ov  iv  tois.  ud\i6ta  oluai....  inuepdx^ai  <ppa6iv 

*  • 

tis  ydp  ovk  av  buo\oyiJ6eie.*..  nai  ud\i6ta  tovs  <pi\m-< 
ninovs  nai  tovs  6mavmovs  tovs  6nuo6iovsm    &v  ivbs  to 

o 
npooipwv  tovti'...  natrfyopr}6avta...'.  ovta»  npo- 

dyeiv....  einep  ip'  opSAs  $y&...>  nepi  tov  xepovvtf* 

6ov...  vuat  tfo<pa\&f ....  p. 380*  iQ*  nai  nd\iv  avtr)) 

nepltovt  effti  uoi  vvv  ana6a  V  6nov6if ....  <ppov&: 

na6a  \i£is,...  6vyneiuivtf^.  om.  uov6av...  ue\inifv 

oiuai  xaPlv**'  °v  omiss.   avttfv   iav  ur)  nepiixtj  uitpd 

p.  382-  iy* atatetayuivovt   d\\rj\ov  f....    epvS- 

uov...  noirjua  yap  e6tai  nai  ui\os  a\X  evaetpov  avtifv* 

Xptf  nai  eppvSuov  <paive6$ai  uovov..:.  noitfudte.*.  iu- 

ue\r)t...  Post  ov  ue\os  6e  p.  384*  iQ*  V  aiv  yap  ouoia... 

nai  nata  6ti^ov . . .  T&v  i£ijt  xp<°>pivtj ....  ovojxata  avrif  - 

uitpov  nai   ui\os*..».    iunepi\aufiavov6a    tvpvfi* 
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fiot...  totdvtnv  6r)<pnptf  tta6av AvaiXiE.iv  auetpov. 
tjtis. iutpaivet. ...'6ri  uoa  $kvr}v  KB\pij6^ai  cptjui •  dvttna 
ini  tov,  npottSivto^  napa6eiyuatos  ap\ttat  uhv  dnb  *xpa~ 
natOttnod  6ti\ov  tttpauitpov  *  (p.  376.)  Xtinetai  6h  no6l 
tov  teXeiov....  kposXdfioi  no6a9  tiXttov  dvana^6ttnbv 
ftftai,  8...  Post  xapiivat  sqq.  p.  388*  tovto  6r>  ovn  in 
tavtoudtov  yiyovev  a\X  i£  i*ttn6t64tm'  nal  ydp  t6" 
Gvvantouevov  tovt&  n&Xov  ti  6taXv6et  e6ttv  avtov,  tr)v  * 
6tvtipav  6vvaXtt<pr)v  rj  ntnoitfntv . . . .  tb  tpitov  n&Xov  tt- 
tpduttpov  iXeyttanbv....  p.  3go^init.  om.  dnptfl&s.y.. 
ivena  nai  ivoi  6t)  tov  ptttaZv...*  t6  ijnetv....  natfjyoprj- 
6avta...  ndXiv  n&Xov  dpt6to<pdvetov  t6ty  jxr)  utnpbv... 
<ovtw<  *  tb  6\  dnoXovSov ,  tOov  ititlv ,  iaufitnti  tptpitp* 
p.  392*  ?o&t  sdnixSttav  nai  tb  npo6e\u  ndXtv  iaufitidv 
itiu  nai  tovto  tpiputtpov ....  etnep  apa...  uanpbv  p. 
394*  nai  itt  tb  nai  6xon&  napeunedbv  em6nonovuevov 
€6  fdtpov  r\<pdvu$e*  nai  put\6ei<  atonov  Xoyi6atto>  tV 
to6avtrjf  66£rjf  Ini  6ttvotrjti....  p.  404.  iavtbv...  omu- 
•a  a?$bv&  nai....'  Vo&t  xpdvw  rjfiovXrjSn  urfbiv  einij... 
napaXafifidvetv...  Vost  ur)tf  Svoua*  dXXan  tk  nai..,. 
om.  impipovtaf  p.  406.  init.  oi  uev  yt....  omissa  dno~ 
~  <palvov6tv ,  iv.  -..  ytyova>s  ttn *  yv<dpi6ua  6i  tovtov 
(§.  408«)  ta  tt  aXXa....  Fost  tov  dpitit&vor  noXv  ydp 
jiaXXov  npo<$rjnet  tovtott  *  urrSevbf  t&v  iXaxitit&v  6Xty*»- 
petVy  1)  $<cypd<pou  nai  toptvtaU  nepi  td  <p\e/3ia  nai  td 
ntiXa...  6tatpifittp  trjf  ti\vr]i  dnpipttav*  uttpdnetov  uiv 
ovv  dvta  avtbv...  ctntoutvov ,  ovn  aXoyov  ndvta  ntpttf 
ttontiv  >  o6a  ti~  dvSpatnivriv  r)v  inttif6tv6tv  Svvatd  neticiv 
inti6r)  6i  oi  \povot  <&<  a6nn6n  l$xvv  xoXvv  Xafiov6a .... 
pa6tov  sine  tt....  r}6ti  noieiv...  p.  412.  in  tb  .tfXof  nai 
tfutis  6h  td  ypduuata  natSevo/jttvoi ,  np&taukv  td  dvopta* 
ta  avt&v  inuavSdvouev  p. 414.  in6ta6tif  tt  nai6v6- 
toXds....  napanXr)6ta  *  otav  6k  tovt&v  tr)v  int6tr}pnv  Xd- 
fimuev 9  toxt  dpxoutSa  ypd<pttv ...  natd  6v\Xaflds... 
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ixti6dv  61  6  xpopos...  ttovjcti)...  i£ei  *4  taj;e».... 
.  toiovto  6t)...  GvySeGiv  t&v  bvofjtatap  yivetai  itapd  toU 
dSXytaU  iov  epyov  tovs  6h  tovtov  duelpovs  SavfidSeip 
mai  dtti<Jt£iv  ovn  dXoyoir  p.  4l6*  uepi  6k  tyt  ifipeXovt 
nai  ififiixpov  6vvS&6e&s  npbs  xr)v  ueStfv  XiE.iv ,  updtif  fikr 
ititiv  alxia-  ndvtavSa  t)  t&v  uepib6&v  i/uLuexpla*  xbv  6j) 
fiovXbpepov..»  6el  xd  tijs  Xi£e<*<  fibpia  dvuuitpm  ftri  tfv- 
vaitaptigovxa  xoU  (ttixois .  • .  61  nbfiuat a  6 vvdyetv . . .  tdt 
te  IdofieyiSeis...  tb  itepi6<S  tovs  pvSfiove.  Post  itenXavrf* 
ptkvov*  napa6iiyuat  a  tovt&p  p,  424.  dxpaitbv.., 
tpixov  6t.  6i  anpas*  titaptov  6k  praeced.  noufkdtwp* 
omissis  eXottov  k<J>Xov...  o\  o\...  i£  r}fu6tixi*>v  6vo. 
ixeita  tb  teXevtatov  b  oi...  dteXet  fiiv  ydp  tbv  tpitov 
moiovvta  ttlxov  xov  6k  tetdptov .  /.  danfptiuipop  ta  8 
avtd  voittiov  ndv  tots  laufliKois  jlal  tols  dXXois  ftitpoif 
mv  itapb  tots  tpdyutoU  uvpla  td  itapa6eiyuata  toimvta 
8  idti  td  opoia....  p.  436*  Definit  Cod.  ia  tds  edtiaf. 
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Ltb.  L    Cap.  22.  t 

"Otfoi  8i  (iovXy&ovrai  r£>v  re  ysvojusvcoy  xd 
da<ps$  dnomlv  nal  rwv  ju&XXdvrwv  norh  av$if  na- 
rd  ro  dvSpoonsiov  roiovT(a>v  ovrwv  nai 'napa- 
izXt)Gi(a)V  ZaeGS-ai,  oSpiXijua  npivuv  avrd,  dpnovv* 
rws  i&u. 

Egerunt  de  hoc  loco  nuper  Poppo  in  Gbsef- 
vatt.  in  Thucyd.  p.99.  et  Gotlerus  in  Actis  Mb- 
nacensibus  Tom.  II.  p.  214.  Uterque  ovrxav  post 
to tovrwv,  omissum  sane  in  multis  mss.  sensuique 
officiens,  cum  aliis  criticis  delendum  iudicat.  Un- 
de  vero  vocem,  quae  sententiam  turbat  atque 
confundit  in  orationem  simplicem  et  apertam  il- 
latam  esse  statuas?  Talia  non  aliunde,  utfere  di- 
cunt ,  inferuntur ,  sed  corruptis  genuinis  lectioni- 
bus  originem  habent  Scribendum  haud  dubie  TI- 
IW2IVpro  OISTSIN'  QGoipQvXyctoyrat..*  rwvptX- 

31 
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Xovrwv ptorl  avSif.*..  Toiovrtov  riif&v  xai  jra- 
paxXytiuov  t0ta$ai  n.  r.  A.  —  Toiavrd  xiva  sunt 
eademfere,  et  circumspecte  ita  loquutus  est  pru- 
dentissimus  historiarum  scriptor,  quippe  diver- 
sis' temporibu*  nou  eadem  prorsus  nec  soleiit 
nec  possunt  accidere.  In  reliquis  Fr.  Aug.  Wol- 
jius,  docente  Poppone,  Henr.  Stephanum  se- 
quutus,  ad  xai  twv  titXXovrwv  repetendum  iu- 
dicavit  ro  6a<pis  6noniiv,  ut  structttra  sit:  otfo* 
fiovXtf6ovrat  rwv  rt  ytvojiivwv  nal  twv  /luXXov- 
X1&V  *d  6a<pi$  6*omiv....  (rovrovj)  wfiXijua 
npivttv  avra ,x£npovvTO0f  i£ei  (tjuoi).  Cum  verp 
Hon  recte  quisquam  dicatur  t£>v  ^uXXqvt^v  to 
4afh  6nomlv9  sive  verum,  sive  certum  rd  tfa- 
$>*V  vertas ,  Wolfius  ro  6afi$  statuit  esse  id  quod 
perspicuum  et  in  claraluce  positutnest,  minus 
recte,  utequidem  puto.  Nam  r&v  Xtyotiivw 
ro  6afh  potest  sane  esse  dictorum  aut  veritas 
aut  perspicuitas;  at  vero  t&>v  ytvoiiivtav  et  xi>v 
^itXXovrwv  rd  6a<pi$  vixaliud  quidquam  quam  re- 
,  rum  aut  factarum  aut  futurarum  yeritas  i.  e,  quod 
\n  rebus  his  exploratum  et  certum  est.  Accedit» 
quod  Thucydides  r<Zv  fitXXovrow  rd  6a<p\$  tfxa- 
nilv  ep  sensu,  quo  voluit  Wolfins,  ne  dicere  * 
quidem  potuisset  quamvis  linguae  usus  jd  ei  per- 
misisset  Nemo  enim  res  futuras  tanquam  clara 
in  luce  positas  coutemplari  potest,  quoniam  et 
hic  valet,  quod  Pindarus  dicit  £^ifioXov  8  ov- 


\ 
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Jtw  rif  irt&ovi&v  JTtfov1  dfifi  xpd&Qf  it&Qjuivaf 
evpev  SedStv.  Tu>v  bi  jutXXovr&v  retv^Xwvrat 
ppdhai  Olymp.  XII,  10  seqq..  At  veno  ex  rebus 
praeteritis  coniectura  de  futarisfieri,  el*e*r*cta 
illarum  contemplatione  in  his  aut  prbividendia 
aut  dirigendis  utilitas  peti  potest.  *  Ita  Thucydidee 
deipso  adeoTheinistocleiudicat,  quem  rerumriu* 
turarum  callidissimum  describit :  rcSv  jueXXovrcov 
litwXthovr&v  ytvyaojLiivtov  axayrjVlibr.  I.  C  158. 
Quodsi  igitur  hanc  viaminissetThucydides,  quam 
monstrat  Wolfius,  haud  dubie  dixisset:  pofci  Si 
f&ovXydovrai  rwv  re  yevojuivwv  ro  cafif  GKOnelv 
nal  rwv  /usXXdvrwv  .>..  rd  yevyaojuevov  eindZeiv 
aut  simile  aliquid.  Ac  Wyttenbachius  quidem 
qui  ista  haud  dubie  perspiciebat,  in  Eclogis  hi- 
torr.  p.  569.  td  inter  ZaeaSai  et  ripiXijua  inter- 
posuit,  et,  verbis  avrd  dpnovvt<#$  l&u  iunctis,  it% 
locum  constituit :  0601  ii  fiovXyaovrat  rd>v  re  yc- 
vojuivwv  ro  ctapif  tfnomlv  nal  rcwi/  jueXXo  vrotv.m 
stapajcXyal<*>v  e&eoSai,  rd  oJfiXijua  npiveiv  (iudi- 
care,  quid  utile  factu  sit  in  rebus  futuris)  avrd 
dpnovvroos  ?£ei  nempe  rovroif,  his  mea  opera  u* 
tilis  erit.  Disputat  contra  hanc  ration^m  Poppo» 
dicens,  in  Thucydidis  libris  rarissima,  kno  for- 
tassis  nulla  vocabulorum,  prorsus  extinctorum 
exempla  reperiri.  Hoc  saltem  non  ad  minores 
voces,  velut  particulas,  articulos,  relativa  pro- 
nomina  pertiner*  in  prima  parte  harum  ^bs&va- 
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tionum  vidimua.  Vt  in  exeinplis  ibi  allatis ,  ita 
«t  in  nostro  rd  istud  praecedentis  syllabae  <t&ak 
similitudjne  elisum  dicat,  qui  Wyttenbachii  ra- 
tioneni  -defendat,  Haud  scio  an  duae  etiam  ex- 
ciderint  iibr.  III.  c.  4*  ov  ydp  inistvoy  rols  djto 
t£*».A&yvaimv  npox*>py6tiy9  ubi  legam  ixUtv&v 
mvroti  rd  dno  rwv  ASyvaiwv  izpox<t>pyattv< 


4.  i  i> 


Lib.  I.   Cap.  60. 

% Anavisavrai  (o£  ASyvaioi)  Ix   rys  Mans-       v 
Sovias.  tial  dyiKOjiitvoi  l$  Bippoiav,  naneT^tv 
emspfyavrtf ,  na\  nt ipddavrts  jcpwrov  tov 
X&piov   nal   dv*x  «Adi/rc/  inoptvovro   nara  yyv 
Ttpos  rrjv  Hortihtiav.  ' 

*Emspi<ptiv  sensu  medio,  ut  notum,  signiw 
ficat  aut  se  convertere  in  alic/uem,  aut  redire 
in*viam  quam  venerh.  Iam  si  KaKtiStv  Ino- 
ptvovro  cum  Gottlebero  copules,  imspfy>avrt$ 
priori  significatione  intelligendum  et  cum  i$  Bip- 
poiav  higendum  erit,sensu  iriepto:  dtpiKojutvoi  i$ 
Bippoiav  ,Kai  imspfyavrtf.  Prius  enim  se  con- 
vertere  Befrhoeam  debebant,  quam  illuc  adven- 
tarent  Iungendum  igitur  KaKtiStv  imspfyavrts 
atque  inde  conversi  seu  reversi.  Iam  vero  novnl 
videntnr  coire  na\  mipdaavrts  stpwrov  tov  x<*>m 
piov.  Res  ipsa  enim  et  adverbium  npwrov  postu- 
lant,  uf  ante  abscessum  oppidum  tentasse   eos 
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statuere  debeamus.  Hinc  credas  pH>  ndl  scttpd-  ' 
aavrts  icp&xov  n..x\  X.  scribendum  esse  mtrtcb- 
xtipdcfavrts  fJzpwTx>v  rov  x<wp(ot?*  et  6*ne 
Polybius  in  hac  re  plerumque  verbo  navanmpd^ 
<Ut*  ntitur:  KarajttipdaavTBs  juiv  ryt  IleX^ 
XyvL&v  noXtws »  naxa&vpavxts  8e  ri)v  IjuLvaivfov 
X&pav,  xiXos  naxcL  xov  ltiSfidv  iitoiytiavro  ryv 
ajfoXvUtv  IV,  13.  *p  «•—  Koi  JtpostpsiSovnfxdf  ^ 
nXijuanas  xols  xtix*6i,  naxtJttipaZov  xys  ato*  y 
A£«a)f  IV,  l6.  idtavovtxtvov  xg  jutxd  xav&, 
yfiupa  naranttpditiy  xqs  xj)\t<*>s  IV,  6. 
al.  At  vero  Thucydides  hoc  composito  prorsus 
ahstimntetautsimplexnupav  adhibiiiti  4>Ut  xip 
'Nvcfaiasiztipdcfat  IV,  70*  t<5v  rax&t*  jrapav  ¥11} 
12.  al.  quqd  facit  etiam  Herodotus :  mipacfdvxts  tov 
X&>/uovIV,  80.  Jtttpdv  iysjtoXiosVl,  821.  al.  et *m- 
pd&SaiTtjis  fieXtodp » jptfov  Vlll 9  101.— -aut  cdiii- 
posito  dnontipav  utfturV  (vdvs  txXypovv^^oxws 
Pavjudxiaf  xt  dnoittipddx&cfi  k.  t.  3..  VII ,  56-  ct 
form&eius  mecfiA  vavj&axias  dfibktipci&ai  Ifibv- 

t  ■»  „ 

Xovro  *  I  y ,  24.  Cum  autem  nuspiam  verbo 
naTaxaipdZtiv  tisus  sit  Tliuc.,  nemo  cautus  id  ei 
obtriidat.  Reiskius  inter  participia  Inispfyavxtf 
katmipdaaPTts  copulam  e  medio  tollit,  pessumasa- 
ne  criticam  exercendi  ratione,  quadeleas,  quae  ex- 
plicijrenonpossis.  Nihil  mutandum  sed  notionum 
jutra$t(fiv  statuendam  esse,  ut  sequatur  ea,  quae 
alteram  praecedere  cfeberet,  docet  geminus  fere 
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locut  libt.  VII ,  Zi.  tyt  6i  y/tipat  itttxoXv  xpofr 
xXeovTEf,  tcai  dvanpovo neirot  »nai  neipd- 
<favft/  cfiAifAw  *ai  ouStrtpot  «Suva- 
/tevot  a£iov  ri  Aayou  «apala /3«ev,.#. 
«8 *.« * /> 1 5 ytfav.  Nam  in  bis  quoque  prius  ten- 
tabant  serpet  invicem ,  guam  repellerentur.  In 
nostroverterepossis:  JB£  fflinc  reversU  pctentata 
quidtrn  primumjoppido  neque  capto,  ttrrd  Po+ 
tidatam  projicUcebantur. , 


Lib.  J.    Cap,  l&& 

'  .  .  M  * 

'^vayxa&rai  jtara'  rt  anopov  napd  "4&- 
,/jpt.ov  xov  MoXocfct&y  fiaaiXia , .  ovra  atmjj  ou 

piAov,  *araAv0a<«    , 

Sermo  est  de  Tbemistocle  a  legatis  Atheni- 
epsiym  etLacedaemoniorum  in  ftiga  presso.  Aper- 
tum  autem,  hunc  noix  ajiffua  necessitate,  sed 
ipsa.  neccpsitate  co^ctum  ad  Admetum  fugisse, 
quem  sibj  inimicum  esse  sciret,  Ne  dubites 
^gitur  nard  r  q  axopov  scribere,  In<  eodem 
capite  mireris ,  verba  nai  ydp  dv  vx'  eneivov  xqX* 
£<ji  da$*v%6tipqv  iv  t<p  napovti  nandf  *cd- 

6X*w  cum  vitiosa  lectione  d6§ev*6ripov  tamdiu 
telinqui  potuisse,  cum  veram,  nempe  daSevictTE* 
pov  etiam  Codices  exhibeant.  Ndn  enim  in  prae- 
sentiarum  Admetus,  sed  Themistocles  viribus 
minor  erat. 
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lib.  II.  Cap.  xrt. 

Ei  rt  avroi  y  ot  xariptj  r)jx<#v  {idpfSapov  jp  "EX* 
Xyva  noAtjuov imovra  xpo$v/u<a>f  yfivva&t&a,  jua- 
Kpyyopriv  lv  ti&o6tV  ov  fiovAojutVQf  ia6<a). 

_  * 

Quae  a  Gottlebero  aliisque  oc  Buper  etiam  a 

l  v 

Poppone  inThucyd.  ed.  T.  I.  p.  164  in  uberrima 
et  utilissima  elocutionis  Thucydidcae  pertracta- 
tione  ad  hunc  locum  afferuntur,  non  sufficiunt 
ad  duplicem  substantiyi  pro  adiectivo  usum  in 
Thucydidis  oratione  stabiliendum.  Accedit  usus 
verbi  in  im<\>v  noAtjuou  Optimus  Gottleberus  ad 
haec:  „Dura  est  forma  et  nusquam  obvia  xoAe* 
fiov  imovra  djuvvt6$ai,  frequens  autem,  rov 
imovra  noAijuiov  d/uvvt6$ai.**  —  Non  insolens 
quidem  forma,  sed  quae  ad  lyricam  dictionem 
exsurgat,  Ita  Pindarns  ap.  Stobaeum  serm. 
CLXVII.  p.  5tl.  ed.  Wechel.  Fragmentt.  Sylloge 
p.  39.  ed.  nov*  Heynii:  FAvnv  $t  xo  Atjuos  dmipot6iv. 
tjLUttiptav  Se  xi$  rapjiti  n  po6iovra  vtv  nap- 
bia  mpt66<Z>s9  ubi,  quod  in  h$c  re  plerumque  de 
personis  dicitur,  a  lyrico  ad  bellum,  quod  instar 
hostis  te  aggrediatur  translatum  vidcs.  Itaque 
patiantur  idiomatum  graecorum  collectores,  hunc 
locum  a  nobis  eorum  cofnucopiae  eripir  duni 
•cribimus  ftdpfiapov  y"EAAyva  noA  iju<o  imov* 
ra?itpo$vjuu>s  yjuvvoju&a,  Nam  imivai  de  hostibus 
aut  bellum  inferentibus ,  jtoAiju<p  imivai,  aut  im- 
petum  facientibus  solemne  et  historicis  frequen- 
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tatum.  Patet  autem,  UQAESQOI,  quod  scrip- 
sit  Thucydides,  facillune  in  JIOAEMON  abir« 
potuisse. 

m     '  • 


Dbr.  III,  Cap.  45. 

Kctl  v  IxitiKtia  npos  tovs  juiXXovtas  Imn* 

•  #        »»,«»<'•  ''  * 

Xt&lovi  na\  to  Xowov  l$i4§ai ,  pdXXov  SiSotai,  n 
itpos.  tovs  ojnoiovs  tz  na\  ovbiv  y&tfov  noXe- 
/liovs  vnciXiutojuUvoys. ' 

Noa  patet  quinam  sint  similes  iUi9  quos 
misericordia  minus  dignos  iudicat  Cleo.  Si  ad 
conditionem  vitae  atque  animi  refers,  non  adest 
ratio,  ex  qua  hoc  ita  pronuncietuy,  neque  causa, 
quareiam  ojxolov  et  ovblv  y&aov  xoXijutoivnoXti- 
jtoju.t)>oi  iungantur.  Sensit  hoc  latiaus  interpres 
oh  eamque  causam  reddidit  „  qyi  semper  sui  si- 
miles  et  nihilo  minus  hostes  sunt  futuri rt,  quos 
Thucydides.saltem  tovs  ««i  ojuoiovs  dixisset,  si 
quidem  statuere  velles  kavtols  intelligcndum  esse. 
Obstat  etiam  huic  explicationi  quod  praecedit: 

iXeost*  ydp  ftpos  tovs  ojuoiovs  Sikqiqi  d#o&i* 
SoarSai,  tial  juy  jtpps  tovs  our  .aTtointiovvtas  9  i£ 
dvdynys  «  na^tatinas  itoXtjLiiovs.  In  his  01  o- 
juotot  $unt  qui  nobis  animo  et  agendi  rationesimi* 
Jes  supt,  ut  ex  oppositione  patet,  nec  potest  hoc 
yocabulum  in  eodem  fere  orationis  membro  di- 
yersam  signification^m  habere.    Hoc  si  verum, 


posterior  sententia,  quain  nullam  ratiOnem  bab&- 
rediximus,  repugrurt  etiam  priori:  illa  gnimCIeou 
praeciperetaequalibus,  rols  6>uoiot£misericordiam 
triboere,  i«  hac  vero  iisdem  hominibus  clemeri-K 
tiam,  ixuLKtiav,  negaret  Hincsine  omni  dubta 
scribendum  Jtpos  rovs  opoifof  ts  nal  ot3SiV 
rf<s<sov  aroXttiiov;  ieojuivovs.     Nec  ulla  bic  vou 

0 

^eis  sed  tantum  orthographiae i  corruptio  *  eit«i 
cum  HOMOIOJE,  usu  duplicis  vocalis  introducto 
HOMOWTS  exhiberetur  a  librariis,  <ruod  HOu 
-MOISIJS  scribi  debuisset.  •  «i 
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Germaniae  capite  2.  ■ 

Ipsos  Germanos  indigenas  crediderim,  mini- 
meque  aliarum  gentium  adventibus  et  bospitiis 
mixtos;  quia  nec  terra  olim  sed  classibus  advehe- 
bantur,  qui  mittare  sedes  quaerebant:  et  im- 
mensus  ultra,  utcftie  sic  dixerim  adversus  Ocea- 
nus  raris  ab  orbe  nostro  navibus  aditur. 

Lipsius,  corruptelarum  in  Tacho  Acerrimus 
indagator,  ad.  haeci  „Haud  satis,  inquit,  ca« 


> 


/ „ 


-460 

I 

j>io.:..  An  voac  aliqua  durior  et  remofior  fait, 
praesertim  quam  praefatione  ea  leniit?a  Sane 
,post  utque  sic  diocerim  sequi  aliquid  insolitum 
^tnovum  debebat,  inprimis  cum  iam  immerou* 
ultra  praeeessisset,  quo  iam  ipso  lectorb  animus 
«d  maius  aliquid  expectandum  excitatur.  Huic 
4Httem  et  expectationi  et  praefationi  nequaquam 
jetiafacit  adversus  Oceanus,  sive  eum  cum  Lip* 
mo  quasi  ltalico  et  Tyrrheno  mari  oppositum», 
*ive  cum  Gronovio  contrarium  navigantibus 
interpreteris.  Quis  enim  tale  quid  tam  mirum 
atque  insolitum  habeat,  ut  praemissis  vertis  ut 
sicdixerim  excuset  et  emolliat?  Viam  loci  emen- 
dandi  monstravit  Acidalius,  legfttdo  aversus  pro 
adversw,  quo  recepto  atque  ordine  verborum 
mutato  lege :  „et  immensus  ultra,  utque  sic  dixe- 
rim  aversus  ab  crbe  nostro  Oceanus  raris  na- 
vibus  aditiir."  —  Creberrime  confunduntur  aver- 
sarieX  adversari,  aversus  et  adversus9  aver- 
tere  et  advertere  cf.  Drackenborgius  ad  Liv. 
VIII.  ?•  et  Ernesti  ad  Tacit  Historr.  I,  1.  et 
II,  51.  item  amittere  et  admittere9  velut  Ta- 
cit.  H«  II.,  40.  ubi  tamen  pro  admissuro  etamis- 
suro,  quae  in  libris  sunt,  omissuro  legendum» 
quod  in  amissuro ,  boc  ipsum  vero  in  admissuro 
cfcrruptum  fuit.  Cf.  Flut.  Vit.  Otho».  c.  XI. 

s 

Quod  ad  sensum  verborum  aversus  ab  orbe 
nostro  Oceanus  attinet ,  notandum,  Romanorum 
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scriptores,  imprimis  poetas,  remotissima  quaeque 
&b  orbe  terrarum,  quin  ab  ipso  mundo  disiumv 
f a  arbitrari  diversfcque  alicui  orbi  adscribere, 
Cf.  Bentlejus  ad  Horat  Carm.7,  33,  23.  Exem- 
f)lo  sint  JBritanni,  quos  penitu$  toto  divisos 
k>rbe  Bri tannos  Virgilius  dieitEclog*  I,  6?.  De 
«ortim  terra :  Libera  non  hostemf ,  non  passa  Bri* 
tannia  regemv  Aeternum  (Scr..  regem  exter* 
*ium  cum  Tollio)  nostro  quae  procul  orbe  i&- 
cet  auctor  Epigrammatis  in  Claudium  Imperat% 
Anthol.  Vet  Latin.  Epigr.  II.  Ep.  86.'  ed.  Burm. 
Eadem  nqstro  semotd  exclusaque  coelor  rbidi 
Epig.  go.  et  nostro  diducta  Brttdnnia  mundo 
eidudian.  de  Cotistd.  M.  Theodos.  V  -,  50.  Hm© 
ibi  Oceanos  geminds  iiiferluit  orbes  Epigr.  88* 
1. 1,  et  subacta  e£  Cot^iknetuM  etf  quod  adtiue 
orbis  et  orbis  erat\  ibML  .  Epigr.  91.  Similitef 
Flinius  de  Standinavia,  „Hillevionum  gent* 
quingentis  incolente  pagis,  quae  alterum  or- 
betn  terrarum  eam  appellat  Hist.  Nat.  C.  IV,  d 
XIV.  srect.  27*  Hjnc  clarum ,  quare  Taqitus  Ofcfea-i 
num,  terras  illas  ambientem  aversum  ab  orbe 
Romano  appellet*  utpote  qui  in  alterum  illum 
orbem  versus  sit  (Cf?  versaein  Orientem  pro-* 
vinciae  Histor,  I,  76,)  quae  satis  mira  dicendi 
ratio  et  haud  dubie  ab  ipso  primO  tentata,  af>tr 
per  voces  ut  sic  dixerim  emollitur.  •     ~  • 


\ 
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*.(%  Neque  i3*loQUs  solus,  est  ita  hdc  Taciti  libel- 
lo,  qui  levi  aliqua  transpositione  sanari  pbtest. 
Ita  cap,  21.  Quemcunque  mortalium  arcere  teo 
to,  nefas  habetur:  pro  fortuna  quisque  appara~ 
iis  epulis  excipit.  Cum  defecere....  proximam 
<hjmum  non  invitati  adeunt...*  nec  interesti 
\pari  huuutnitate  excipiuntur.  Notum  ignotum- 
que,  quantum  ad  ins  hQ&pttui  nemo  discernit. 
Abeunti,  si  quid  poposcerit,  concedere  moris; 
$t  poscfcndi  invicem  eadem  facilitas.  Gaudent 
mMneribus :  sed  nec  data .  imputant ,  nec .'  a<j- 
cetptis  Ohligantur.  Victus  inter  kospites  coinis. 
Statirp  e  somno..*  lavantur  cet  In  his  verh4 
Victus  jmiejr  hospites  coyiis .  ttmc  demum  loco 
8ho  positft  essent,  si  quae.suUa  nectendi  autli- 
mitandiparticula  &uhiiciuntux,  brevem  hanc  sen- 
tentiam-et  a  nexu  reliquotum  separatam  explica- 
rent  aut  confirmai^ent.  Haec  ipsa  autem,  qiiae 
sqguuntur  nihil  iam  dehospittbus  aut  hospitii  iure 
referunt,  sed  quotidiaaae  vitae  apud  Gerqianos 
u&us  et  negotia  recensent.  Hinc  illa  iuterpra- 
tum  nonnullis  aut  spuria  esse  aut  glossam  redo- 
lere  visa  sunt>  Ernsstio  saltem  de  loco  suspecta 
sunt,  et  iurfe  quidem,  rcponenda  illuc,  ubi  de 
Vita  hospitum  agitur.  Quemcumque  mortalium 
arcere  tecto,  nefos  habetur....  Notum  igno- 
tumque  quantnm  ad  in$  hqspitii,  nemo  discer- 
nit.     Victus  inter  hospites  comis.    Abeunti  si 
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quid  poppscerit,  concedere  moris  et.  —  Nempe 
dum  adsunt  comiter  habenturtcum  discedunt, 
donis  afficiuntur ,  quae  bqne  et  arcte  interse  co- 
haerere  apertum  est* 

Porro  cap.  18.    Dotem..^.  uxori  maritus 
offert....  boves  et  frenatum  equum  et  scutum 

cum  iframea  gladioque Mulier ipsis 

incipieotis  matrimonii  auspiciis  admonetur ,  ve- 
nire  se  laboru;m  periculorumque  sociam.»... 
accipere  se*  quae  liberis  inviolata  ac  dignCk 
reddat,  quae  nurus  accipiant9  rursusque  ad 
nepotes  referant. 

Recte  post  alios  Passovius  docuit,  digna 
non  ita  absolute  ponf  posse,  ut  nostro  loco  le- 
gitor;  nec  tamen  orationeiii  in  hoc  vocabulo- 
rum  situ  „inviolata  ac  digna  reddatu  separa- 
veris  ita,  ut  ac  dignaad  velrba  quae  nurus 
acctpiant,  referri  possit.  Itaque  levissima  trans* 
positione  vocum  ac  digna  reddat  ordinem  mu- 
tandum  iuAico  reddat  ac  digna9  ut  sese  exci- 
piant  ac  digna  quae   nurus  accipiant9   quafc 
ctiam  Nicolai  Heinsii  fuit  sententia.     Ceterum 
Ernestius^refert,  in   editione  Taciti  pfincipe, 
Spirensi  nempe,   rursus  quae  legi,  non  vero 
eommemorat,  in  eadeih  referantur  esse  pro  re- 
ferant.    Nempe  ita  Spirensis    lofcum    exhibet: 
accipere  se  quae  liberis  inviolata:  dc  digna 
reddat:  qiiae  nurus  accipiant;  rursus  quai 
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ad  nepotcs  referontttr,  quam  seriptuma ,  si 
transpositionem  illam  admittas  ,•  genuinam  crc- 
4o>  nec  velim  cujn  Passovio  rursus  piaecedent* 
colo  annectere  quae  nuriis  accipiant  rursus*. 
quae  otc.  Nam  rursus  apud  Tacitum  in  huius- 
modi  nexu  simul  copulae  vice  fungitur. 

%  "Ut  in  his  ordo  verboium ,  ita  interpunotio- 
nis  ratio  mutanda  Cap,  20.  Dominum  ac  servun* 
feullis  educationis  deliciis  dignoscas.  Inter  ea-* 
dem  pecora,  in  eadem  humo  degunt:  donec  oe* 
tos  separet  ingenuos,  virtus  agnoscat  Postre- 
ma  virtus  agnoscat  vel  in  Tacito  abruptiu* 
dicta  esse  quam  par  est,  facile  concedas.  E<fi- 
tio  illa  princep*  nulluin  prorsus  incisum  ponit 
inter  verba  donec  aetas  separet  ingenuos  ofrw 
tus  agnoscat.  Tu  distinguas  post  separet\  ut 
coeant,  donec  aetas  separet  (nempeeo?,  et)  in* 
genuos  virtus  agnoscqt,  Sensus:  aetate  pro- 
vecti  separantur  dominus  ac  servus*  tum  vero 
etiam  virtute  alter  ille  ostendit*  se  ingenuum 
csse. 

Sed  quoniam  editioqis  Spirensis  mentionem 
fecimu»,  eius  lectiones  iri  omnibus  locis,  in  qui* 
bus  constituendi?  aut  critici  laborarunt  aut  libri 
variant,  integras  apponamus,  quoniam  ab  £r- 
nestio,  qui  solus  editorum  Taciti,  ea  usus  esse 
videtur ,  neque  ozpnes  illas  neque  satis  accurate 
$ep  quas  eathilftt,  eucripta*  e*se  vi<Jeo.    Pla» 
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cuit  his  eas  quoque  adiiccre,  exqtiibus  pateat, 
quam  orthographiae  r^tionem  editor  Spirensir 
•eqtiutus  sit  Illam  autem  editiouem  fors  ali^ 
qui  mihi  in  manus  dedit     - 

Veteres  Taciti  editiones,  quas  Bibliotheca  re- 
gia  Monacensis  possidet  cum  perlustrarem,  reperi, 
pnam  ex  illis  sine  titulo,  loco  et  anno  impressam 
et  cunr  aliis  libcllis  latinis  in  unum  volumen  com~ 
pactam,  illam  ipsam  esse  principem  Spirensem, 
multis  quaesitam  et  paucis  visam.  ln  prima  pa- 
gma  scriptum  est :  Fratrum  Benedictinorum 
AurUiensium,  unde  patet,  pretiosissimum  hoc 
neijuyXiov  ex  Monasterio  illorum  in  Bibliothecam 
regiam  venisse.  Fost  Annales,  Historias  et  Dia- 
loguin  de  causis  corruptae  eloquejitiae  legitur 

Finis  Deo  laus 

Caesareos  mores  scribif  Cornelius.  estb 

Iste  trbi  codex :  historiae  pater  eit. 
Insigni  quem  laude  feret  gcris  postera:  pressjt 

Spira  premens :  artis  gloria  pnma  suae. 

Fost  hoc  Epigramma  dimidia  fere  pagina  et 
tres  sequentes  vacuae  sunt,  deinde  sequitur :  Cor* 
nelii  Taciti  iUustrissimi  historici  de  situ  mori- 
bus  let  populis  Qermaniae  libetLus  aureus. 

Cap.  I.  Gallis  rhaetiisque...  mutuo  mettt.., 
-Caetera .  • .  et  insulatum  immensa . . .  Alpium  in 
accesso..,  Arbonae , iugo . . ..  meatibus  erumpit 

Cap.  2.  ni?i  si  patria  sit...  etnnalium  genus 


v. 
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tyt:  TufatQnern-**  gentis. conditorisque.*.  a$- 
signant^.  herminones . . .  autern  licentia  vetus- 
tatispZam.-.pluresque...  appdlationes...  Suenos: 
Fandaliosf)  ajffirmant...  Gaet ertim~. nuperad- 
ditum ....  ac  nunc  Tungri :  tunc  Germani  vo- 
cati  sint.  Ita  hationis  nomen:  nqn  gentis  eva- 
luisse  paulatim:  Vt  omnesprimum  a  victore  ob 
inetum:  mox  a>se  ijpsis  invento  nomine  Germani 
vocarentur. 

Cap.  3.  quem  Baritum.. .  voces  illae  quam 
virtutis  concentus  videntur.  Affectatur...  ad  os 
stutis  (  sic  ) , . .  terras.  Asciburgiumque  , .  .hqdie 
incolitur . . .  ./tt)  monimentaque. 

.  N  Cap.  ^..propriamz  <et„«.  idem:  omnibps 
trupes . . . ;  magna  corpora: x^  tantun*. .  ,#  ad  im- 
p^etum  coelo .. .  sqIoi;*.  „ 

Cap.5.  Terra  etsi^.  dijfert...  sylvis...  pan- 
noniam  aspicit . . .  imp  atiens .  • .  f ecunda . .  ^  ple- 
riimcpe  iqiprocera.^.  affirmaverim . . . .  haud 
proinde*. .  ♦  *)  alia*  vilitate . . .  in  precio . . .  mer- 
rr~ ■ 5 

.    f)  Postcrior  a  et  o  fere  totaein  nostro  exemplari  absunf. 

-  tt)  Jnter  voces  nominatumque  et  Aram  lacuna  est  octo* 
decim  fere  literarum  et  vacuum  spatium,  •         , 

v  •)».  Haud  proinde. .  Editio  romaaa  haud  perinde, '  Fluc- 
tuant  plerumque  libri  inter  prainde  ^lperindei  magfr 
tamen  in  hanc  inclino,  et  redit  fere  cap„  34.  aliaeque 
gentes^  haud  perinde  memoratae,  jiullo  librorum  dis- 

'  *     sensu.  Male  tamen   Gronovius  explicat  haud  perinde. 
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ttum   utuntur .....'  affectione  auimi , . .  fpciUor ' 
usui  "     .  ;  ._.;.,    ,      r 

,Ca(p.  6...*  colligitur:..' pZurasiijgiiliai^ue 
in  iipensu...  f^cassis*:  autgaleqe..*  varietate 
gyros  in.'»»  pedftum;  quos  ex^.  Diffinitur  et; 
num ems.     Centeni .  * . .  pr  ecipuunl  flagitiunpt . .  * 
concilium 

.  /     Cap.  ?...♦  infinita  <*c  libera....   praesynt. 
Caeterum . . .  neqtte  verberare . . .,  quodque  pree-  - 
cipuum .  * . .  u nd  e  ululatus  foeminarum* 

jCap.  8 .  a.  foeminis . . .  obiectu  peccatorum . . * 
impatientius  foeminarum .  ♦ .  quinetiam .  * . .  .aat|4 
plaerosque 

Cap.  g. . . .  Pars  suendrum . . .  docet  adiec* 
tam  religionem.  Caeterum...  spetiem  assinaila- 
re....  caelestium....  appellant. 

Cap.  10,...  temere  ac fbrtuito...  consuletur. . 
caeluinque . . .  hinnitus  ac  fremitus . . .  quenque... 
;  Cep.  11...  principes  pertractentur . . . ,  et  subi- 
tum  mcidft  certis. .;.  ^impletur...  lioc  auspicacissi* 
murn...  siintd:  neciussi...  utturbaeplacuit..  tum  - 
et  coercendi...  aspernantur . . . .  assensus  genus. 


/ 
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ii. .  *f* 


puta  ac  nos  Romani  et  omnes  fere  aliae  nationes." 
Voce*  haud  perinde,  haud  ita,  ut  graecarum  o</£ 
ovf&i  y  bvtofSov  idem  valent  quod  nen  rhagnopere. 

f)  i.  e.  sine  dxibio  immensum*  ut  mfipa  4iabet  editio 
Spir.cap.  33.«tiam  imensum.  *ed  c.  34.  immensos.  Infra 
eodem  modo  c.  21.  iplacabiles,  25*  ipunc.  dutaxat.  c.  27* 
quorudam.  35.  teptetrionem.  43.  ip6nunt.45.imotum. 

32 
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Cap.  12....  transfugas....  ceno  ac...  pro 
modo  poeriarum  equorum . . .  exolvitur . . .  vicos-* 
que  reddunt.  v  , 

Cap.  13/.*.  Tum  eum  in  ipso  concilio . . .  ♦ 
baec  apud  illos*. .  fedolescentuli^assignant.  Cae-? 
teris...  iampridem . . . .  aggregantur...  aspici... 
quinetiam  ipse . .  ^  et  principum.  Cui...  electorum 
iuvenum  globo  circundari ....  plerunque 

•  Cap.  14. •  ..  non  aequare . . .  assignare.  prin- 
cipum  sacr amentum . . . .  ocio  torpeat....  et  fa- 
cilius  inter  ancipitia  clarescant . . . .  belloque  tu- 
eare....  Nam  €£>ulae  et  quanquam  incompti: 
largi  tamen  apparatus  pro  stipendio  caedunt  t) 
expectare....  acquirere. 

-  Cap.  15. ...  ineunt:  non multum . • .  ocium... 
et  agiorum  (<sic)  cura  foeminis...  Ipsi  hdbent  mira 
di versitate . . . .  ultro  ac  viritim . . . .  Gaudent  pre- 
cipue....  sed  publice  x  , 

Cap.  l6.  circundat...  cementorum . . .  illi- 
nnnt . .  ita  purait  splendente...  Uiiiamecrta. .  •  fim? 
onerant...  hyemi...  advenit  aperta  populatur. 

Cap.  l?.  Caetera....  sarmathae...  artus... 
comercia . . .  maculis. . . .  pellibusque  beluarum .  •  • 
foeminis . .  •  foeminae 

Cap.  1§...  aliquid  viro  affert...  quae  libe- 
ris  inviolata :  ac  digna  reddat :  quae  nurus  acci- 
piant :  rursus  quae  ad  nepotes  referantur. , 

\}  Noq  est  in  editione  Spireasi  quod  retulil  Srnestuu 
et  convictu^. 
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Cap.  19....  illecebri  $;. . .  *  irrkationibus cor- 
ruptae...  foeminae...  accisis  priuibus t ) •  •  •  ma- 
ritum  invenit....  corrumpere  vej  corrumpi..  f. 
queuquam  ex  agnatis 

Cap.20*  hos  artus.  in . . .  quenque  mater ..  %• 
ancillis  ac  nutricibus ....  delkiia-dmoscas. . .  •  do- 
nec  aetas  separet  ingenuos  virtus  agnoscat  •  •  •  pa- 
res  validaeque  miscentur ,  v .  qui  ad  patrem  ho- 
nor...„  exigunt  tanquam  etin  animum  firmius 
et  domum  latius  teneant  haeredes  t . .  ♦  affinium 
rmmerus :  tanto  gratior  •  .  v.  •  orbitatis  pre^ia. 

Cap. 21....  utiliter  in  publicum....  quen- 
cunque  mortalium •  •  •  •  apparatis...  Cum  defe- 
cere,..  quantum  ad  ius  hospitis . f .  quid  popos- 
cent . .  lmputant. 

Cap.  22,  •  •  hy ems  occupat,..  negotia...  ut  inter 
vimilentos  • . .  Sed  de  reconciliatis  invicem  irdmh- 
citiiS:  et  iungendis  affinitatibus. . .  apejrit  adhttcse- 
creta...  licentia  ioci...  salva  utriusque  ' 
4„  .Cap,  2S-...  ex  ordeo..*  corruptus.. .  ap* 
parata..    vitiis  quam  armis, 

.  Cap.  24 .  >  •  •  caetu  id«m  •  •  •  artem  parat ... 
jn  questum  tameri .  •  • .  preciilm . . .  omnia  defece- 
runt :  extremo  ac...  Quanvis iunior ;  quanvis .  •  1 
aUigaris  e . . .  victoriae.  exolvant. 

Cap.  25.  Caeteris  . . .  Caetera  domus ...  exe- 


f)  Lectoris  altcuius  xnanus  in  nOstro  exemplari  accisis 
ia  abcisii  mufevit» 


•       . 


4  -x 


1 


470.  *      ' 

»  , 

*  quuntur  •  •  •  sed  impetu  •  •  ^  nisi  quod  impune  est. 
:  JJberti  *)\  non  • . •   nunquam  .  • . .  apu<T  caeteros 
impare-v 

Cap,  26,  foenus  agitare  et  in  usuras  exten- 
•dete  ignotztm**)*   Meoque  magis  servatur  quam 


) 


■»■«»♦'■•1  ■ 


♦)  LibertU  Expulit  ,hoc .  Emestus  ct  scripsit  Ifiertini, 
quia  non  4e  tin^ulis  sermo  sit,  sed  de  toto  ordine* 
hominum ,  qui  fuerit  non  libertorum.  *  Miror  quem- 

'  quam   sequutum    esse. ,.  AperteN '  enim    Tacirus    haee 
ita  refert ,   ut  siniul  »4 '  inorcft  Romanorum  sui  tett» 
pqris   respiciat,      Non  autem  libertini  .  re$e)>ant  tw 
Romana»,  sc4  liberti  crebro  i*t*  aetate  imperatoriua 
Domine,  * 

•)  ignotum.    Non  erat  quarc  in   cxplicandis   vocibu* 
focnus  in  usuras  extenderey  haererent,     Nam  foenus 
sors  est  sub  usuris^  posita  ( das  auf  Ziosen  ausgeliehe* 
ne  Capital)  usurat  autemreditus  ex  foenore,  Iara  foe- 
"Hus-  in  usuras  extendere  est,  cum  usuras  foeneri  aicU 
■  4a*.:  eoque  usuras  ex  usuris  ducas,  quod  *a]ias  dici- 
tut  usuras  sorti  adiicere,  graece  vero  johqs  r«j»  neqpa- 
\at<p  xpo6ii3£rai, ,  quod»  licet  gravissimjs  poenis  in- 
terdictum,   tamen  facere   solebant  Romanorum  nou 
"tantura  foeneratores ,  sed  mterdum  etiam  £ra{$  at)ue 
Senecae.   Cf.  de  his-  rebtfs  quos  laudat  Samuel  Pitisciu 
m  Lex,  Antiqq.  Romm,  v,  foentts  tt  usura,  et  Plutarchum 
in  Vitv  LuculU  p.  504  E>  ubi  de  foeneratoribus  Asiae; 
b  oh  tonov  *<£  KecpaXaiod  *pob*i$a%  isepnto  tov  xav- 
%6s  ex  edicto  Luculli,     Sed  diftcultas  loci  est  in  voee 
itfOQtum,  iunctis  sequenubus:  Meoque  magis  .«erya»  . 
tur,  quam  si  vetitum  esset.-^  Quomoio  quod  i$no~ 
tum  cst  servari  dicj  pnterit?  5er  vatur  id  quod  more 
usu,  lcge  in6titutum%est,  quod  vero  prersut  ignoUun  est 
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si  vetitum  e*set...  .  ab  uruversis  vices  oecupaa- 
•  tur*..  laborare  contendunt . . .  geparent  et  ortos 
rigent...  hyems  et  ver 

Cap.-27..-. .  observatur;  corpora....  cre- 
fnentur....  Sepulchrum  cespes..,  et  peropero^ 
sum...  aspernantur...  lachrymas  cito....  Foemmis 

Cap.  20....  regnorum  potentia  diversas... 
et  Moeni  amnes . . . .  Boiemi  , ,  #  utrum  Aranis- 
ci...  abf)  osis  gehnanorulh  n<ttione?  an  osi  ab 
Araniscis..%  Neruli  ci^ca  affectationem-GernuL* 
niae  originis...  tanquam...  Treboci  Nemetes. 
Nubii  quidem  quanquam . . .  colloc^ti 

Cap.  2Q . . .  precipui  batavii . .  •  Chattorura 
quondam .  • .  tributis  contemnuntur . . .  atterit, ;. . 
colla t ionibus . . . .  Caetera  similes....  etcaelo... 
Non  numeramus 

,    Cap.'30.  Chassi .  # .  hercinio  saltu...  caeterae., . 


atcjue  latet,  id*  neque  servari  neque  non  servari  dici 
a  quoquam  sanae  mentis  poterit  Non  dubium  igi- 
tur ,  quin  cofruptum  sit  ignotum.  Scribendum  haud 
~  dubie  ignominiosum  *.<quam  vocem  haud  dubie  com- 
-  pendium  s ctipturae  adulteravit*  Sententfaiam  plane  et 
aperta. 

|)  Qb  osis  germanorum  natione.  Extremas  voces  glos-* 
sam  habeas,  qua  librarius  nomen  Osis  paucis  auditum 
et  sono  cnm  voce  ausis  fere  convenieus  tanquam 
proprium  nonten  notare  voluit,  falsus  utique  ille,  quia 
c.  43«  de  his:  Osos  Fannonica  lingua  arguit,  non 
esse  Germanos»1 
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^Xe$Q}ji  duranL  Si  quidem  collea  pmdatim  ra- 
rescupt $t  cbattps ..  ♦  bercinius , . .  iippetus.. ,  nec 
nisi  ratione  disciplinae..,,  copiis  cooxiprdnt  „ . 
chattps  $d  ^eUum-.t  cito  cqe&ere.,.  cuntatio 
propioy 

Op.  31....  populis  usurpatum.  itolro  efc 
priyata..,  apud  cbattos  in  consensum  vertit.  Vt 
primum adole verint  crinem...  sutmmittere.».  nec 
nisi  boste  e:rsp Ysic}e$uere,..  revelant  frontes** 
tum  demuip  precia.,.   jmbellibus...  anuluap..» 

Chattorum , . .  Iaipque  c^nent  ipsignes  et  hostibus 
simul :  suisque  monstrati ;  omnium . . ,  acies  visu 

nbva.,,  ffulli  doijaus  ^ut.M  ^xanguis  seqectus 

...  impares 

Capt  32,..*   Chattis,.,.  suffici^t.   Fsipi  ag^ 
Teneteri  cojunt.  Teneteri...  Cbattos...  tenete* 
ris  equitum...  non  ut  extera  maximus, 

Cap.  33.  Iuxta  theneteros  Bructeri.  ••  immi- 
grasse . ♦ ,  quando  in  urgentibus 

Cap.  34.  *.  chasueri  etudunt..,  fronte  frU 
sii...  frisis  vocabulum  est.  ex  modo,.,  immen^ 
sos...  quinetiam.,.  tenravimus...  vulgavit:  seu 
adiit  hercules.  seu  quicqu  jd . . . ,  consensimus,., 
nemo  temptavit 

Cap,  3l  quanquam  incipiat  a  frisis.,.  litto- 
ri$„.  ia  chattqs  usque . . .  ijumei*sum ,  f .  ijnplei\t. .  ♦ 
sine  impotentia.i.Id  precipuum  virtutis  ac  virjum 
precipuum  argumentum , , .  f  jkssequuntuf. 
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Cap.  j$.  \  •  chaucorum :  chatt&rujnque  fl- 
laoessiti...  idque  iocundius . . . .  inter  impoten- 
tes . . .  nomine  superioris . . .  Chattis  victoribps . . . 
Tacti  ruina . . .  ex  aequo  socii  sunt :  cum 

Cap.  37  •  •  •  Gcrmaniae  sinum . , .  cymbri . . . 
Cymbrorum  audita . . .  Cccilio.  Metcllo  • . .  con*. 
...  anni  colliguntur . . .  amisso et  ipso  et  ipse  pa- 
coro . . .  servilio  cepione.    M.  quoque  Manlio .  • . 
,  consularis . . ,  impu&e . .  •  Inde  ocium.  •  .  legionum 

hybernis...  aflectavere....  pulsi:  inde proximis. 

Cap.  30 . , . .  Chattorum  Thencterorumve . . . 
caeteris  germanis...  retro  secuptur...  in  ipso 
solo  vertice  ligant....  formae  sed  innoxiae... 
adituri  bella  compti  ut  hostium  oculis  ornantur. 

Cap.  39«  statuto  teippore  \n  sylvam . . .  omnif 

,      eiusdem  sanguinis  populi  legationibiis    cohae- 

T,ent...    honepda  primordia..,    attolli...    tan- 

quam  iude...  caeteTa  subiecta . . .  Adducit  auc- 

torem  fortuna...  pagis  habiantur. 

Cap.  40.  Contra  bngobardis  paucitas  no^ 
bilitas....  Reudjgni  deinde '  et  Aviones  et  An- 
glii  et  Yarini  et  eudoses  et  Suardpn^s  et  Niiit- 
hones...  aut  sylvis..,  nec  quicquam...  Ner- 
thum.  i.  (sic  )  terram,,,  dicatumque  in  ea  vebicii*- 
lum. ....  vestae  contectum  attingere..,  bubus 
ibeminis,..  multa  veneratione . . .  quaecunque 
adventu...  quies  tijnc  tantumnofa.     Item  tau-* 

tum  amata  , . .  quUL  sit  id>  quod  Wtumt 
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Cap.  41.  Et  haec  quidem  par*  verborum 
paulo...  eoquesolisgermftnorum...  comercium. 
Rbetiae  provinciae  coldnia  passim  et  sine...  et 
,  eum  caeteris ...  inciy tum  et  notum 

Cap.  42.  Narisci:  ac  deinde  Marconiani.J. 
precipua  Marconianorutoi  .  •  •  qnatenus  Danubio 
peragitur.  Marconianis:  Quadis  ve...  TUdri 
genus 

Cap.  43 ... .  Marsigni  Golhini.  Osi.  Bnrtf, * 
terga.  Marconiarum  ♦ . . .  caeterum:  saltus  et 
vej^tices  montium  iugumque...'  latissime  patet 
legiorum  nomen. ..  Arios.  Helvecbnas.  Manimos. 
Elysios,  nakanarualos.  (sic)  apud  Naharua^ 
Iqs..*  intcrpretatione  romana...  memorant.  Eius* 
numinis  nomeh  Alcis.  nulla . . .  Caeterunt  aJM 
super  vires:  quibus  enumeratos  paulo  ante... 
trucis  insitaeV...  irigra  scuta.  tincta  corpora. 
atras . « •  infernum  aspectum . . ; .  Trans  tygioi 
Gothones  regnant  paulo  iam  adductius ;  quam 
caeterae 

Cap.  44. ..  civitates  ipsae  in  Oceano*..  quod 
{itrinque > . .  appulsui  • . .  nec  velis  mmistrantur . . . 
mutabile  ut  res  poscit  hinc  vel  Ulinc...  caete- 
ros  germahos:  neque  promiscuo..*  ocdanus. 
Ociosa  porro 

Cap.  45»  •  • .  cingi  claudique . .  •  extremus  ca«* 
dentisiam solis. . .  Sonum  insuper  audiriformas 
deorum  et  radios  capitis  aspici  • . .  maris  littore 
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tfluorum,  gentes  alhrun  tur . . . .  Matrem  deum 
venerantur . .. ,  armis  om  niumque  tutela. . . .  cae- 
terosque  fructus...  quaeve  ratio  gignit...  com- 
pertumve  diu :  quinetiam  inter  caetera. . .  ipsis  in 
ullo  usu  rude  legitur , . .  preciumque . .  •  plerun- 
que...  itnplicata...  cluduntur...  ubi  tura...  at- 
que  liquantia...  succin  admoto...  in  modum 
tedae .!. .  picem  rascinamque  .-. ♦  eaetera . . .  quo^ 
foemina 

Cap.46.  Hicsjieviae^/wes.  peucinorum  vene- 
torumque  et  femiorum . . .  sarmathis  ascribam. .'. 
quanquam...  bastranas...  connubiis  mistis...  sar- 
matharum...  Veneti multum . . .  sylvarum .<• , j>e- 
JLitum  usu . . .  $armathis . « .  Fennis  mira . .  •  Solae 
in  sagittis . . .  parfter  et  foeminas .  • .  ferarum  hyni- 
briumque...  huc redeunl. ♦ .  «Sedbeatius..  .illabb- 
rare  domibus . .  •  assecuti  sunt  in  iUis.  ne  voto  • . . 
Gaetera...  Hellusios  et  Oxionas...  vultusque  et 
CQrpora . . . .  relinquam. 
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Errata  sen&um  turbantia. 


* *£  29$  9  lin*  2 1 .  lcge  op&vtes  pro  hp&vtis.  p.  2  96. 2. 1.  «nt© 
pro  aute.  p.  297»  5*  dfio^oyovta.  leg.  o/ioAogwvvfOf 
p.  30O9  5«  facinmpra  ]ege :  facinora*  306,  5.  elege:  •♦ 
310,  24-  quamlege;  quum.  318,  14*  SiaXrjv  lege: 
6iapo\t)v.  327»  26.  tc.  lege:  etc.  27«  iXxU.  vjrliceiio, 
ovk  lege ;  £1*1*  vitintito.  ovx.  329  9  ult»  fiovdv  lege: 
jiovov.  330»  24«  «tgunxit  leg:  exp.  342  9  10-  noXbv 
lege:  *oA.vr.  n«  'A6fjvaiovf  lege:  *u43i)v.  12.  pro  oV 
lege;  ay.  343»  5.  ?faK«;rvoff  lege;  k<xk.  344»  2  &  £«>• 
Xoy*e?e/ti©Vow  lege :  XoyiZofiivou.  3459  1.  o?vo*e®f  lege: 
^ntaew.  347»  1*  iflo*  lege:  £6ou  ult.  av  lege:  3p+ 
3489  15«  ciritntem  lege:  civitatcra.  349  >  ujt.  avrjx$* 
lege:  avrix^  351 »  24.  tZiittaav  lege:  igineacv.  355» 
10.  nv  lege:  ftri.  356 f  16.  oiKteipti  »»terwcb  notan- 
dum  fuerat.  27.  ov  ov  lege:  dy  aV.  29-  17  lege:  7. 
357  9  6*  dvdyntj  astcrisco  notandum  fuerat.  17»  o"3o- 
vrfSrjaji  lege :  K<p3**>r)$n<5y,     358,  1-  pro   ov  lege:  yv*. 

18.  X*5(yof  lege:  XiSivof.  360»  24.  et  ante  xdXiv  in- 
•erit  etei,  dele  vocem  e*«.  365.  18-  «umrna  leg.  sum- 
mo.  21.  toU  ~  Xdyois  leg.  *a»  —  Xoy<».  366,  23. 
napayiv atiSai  leg.  izapdpevhaSai.  367*  1*  lcg.  fiefAvrjtiSau 
14*  /***>  leg.  /toi.  ;15.  leg.  rvV  6c\  17.  dxovotta^  leg# 
aKovovxa.  1.  ult,  leg.  inavandfinttiv  pro  trteif.  369. 
7»  pro.  TI06S1S1.  leg.  Ilotfeide&vos.  17.  woi^oj.  leg,  ftvpof 

19.  otfa  leg.  oXa>f.  370.  1«  exivov  l°&*  iXivov.  372» 
4.  Hoiyov^ai,  leg.  Noipovd£ai*   375«  6*  ,*al  td  toiavta 


Sefaevos  6uvS.  leg.  nvi  te  dvaSe'fievos  6ia*€t£iv.  379. 
ult.  respiat  leg.  respiciat.     381.    14.    cura  leg.  cunu 
17.   noXvnXei6e6   leg.  noXynXeiu    ,  595»  15*    Ptf^SSp. 
leg.  jjex$lv-  1&  apvyvrjrox,  leg.  dpiyvtotoi.     394.    19. 
X»Xo£  leg.  £<-*«£.  i6-  djrijpvf di  leg.  di^vi^tai.     395.  8. 
pro  197.  leg.  497.  lin.  21.  ^/»*  leg-  vftly.    «96«  7-  /*«*<* 
67/JO.v.  leg.  /*wa  5.      098«  3.  pro   539.  leg.  359.  lin.  6. 
pra  od.  a*  leg.  od. /Mtn.  7*pro  od.  o.  led.  od.  r.  pag.  399.   ' 
18*  fiivvp$d6iop  leg.  pivvv$a6ioU     403-  13*  intendum 
leg.   interdum.      404.    2.    xpaeitiopas  leg.  ttpefoaovas. 
406.  42.   fortesse  leg.  fortasse.      408.    19.  <ppa8fia<3vv.  . 
lcg.  <ppaouo6vv.  27*  dntfvpa  leg.  dntfvpa.    41o.  9«  ot$*    , 
leg.  otii*.  13.  dipa  leg,  ijeoa    411.  17.  eitfi*  leg.  eltfi*. 
p.  417«  11.  dq?ofitfnl  leg.  d$o<pt)tl.  16.    k   di>  leg.  *a» 
17.    leg.  ndtvva.      p.  418*    19*   SeovStj^  leg.  Seovojj. 

419*  1«  GvHfiai  leg.  (Svfifiai.  9.  efr  leg.  efr.  18  17  leg.  $# 
22.  avto^  leg.  avtov.  31*  <pavtv£ofivov  lege:  <pavta- 
$6pevov.  420.  8*  ffo  lege :  tfv.  23*  ypda&vi  lege  yj» d. 
o*<_*i.  27.  «otfein/.vfieai  lege:  itpoGepqpeZau  31. 17  lege:  1/. 
421.  tifk&p  leg.  tiuwv.  13.  KUi6$ai  lege;  tfi.vefo&u' 
lfi.  «i/iop  leg.  tifjLiov.  20*  ev  leg.  eV.  29.  dnpoaatatop 
lege:  dnpotintiatop*     422«  12*  titsvos  lege  Sitsvos.   32,   * 

npd£is  leg£:  npaiis.    423-  22*  *pd,  leg.  irpd.  24.  eu/jo- 
/fta  leg.  evpvfiiq.     424-  5*  *<"  leg.  fai.  6.  pro  110  loge 
ll6.  linea  16.  <pavGoie  lege  tfav&ou.  lin.  24»  25.  djufias 
tbs  lege:  dfifiatos.  27.  nivd£oi<Sip  leg.  nxvd£oi<Siv.    p„ 
4269  6  ttoro^  lege:  avtbs.     427*  30.  CvpapneiaSa.  littc*  , 
*it  ap  subscribendae  sunt  litterae  dt:    421-3.  dWi/f  leg. 
auxoy.  7«  inaip&n  leg.  tffaiixSi*.  21*  potr.  leg.  corr.  p»  * 
429.  lin.  ult.  tota  vox  yuiGij  punctis  suprascriptis  no- 
:  tanda.     p.  431«  14*  pvopdtwv  leg  ovopdt&p.  23«  opo* 
fidtop  leg  ovo/jLatcnv.  29.  dXydfov  leg.  dXudrfou.   33« 
v^eXd  leg.  vifoXd.     433*  2«   dvvatoi  leg.  dvvatau  2» 
pro  404.  leg.  104.   lin.  8«  teXeptafop  leg.  teXevtatop. 


50«  ep  leg.  evu  434*  34-  <pv\a4<$ouh>ovs  leg.  <pv\adti*- 

juvovt.  43  $4  9*  «&*>  leg.  *a w.  24«  ^«oi^erra  leg.  a> etmfev- 
•  ta  29./3«flf^ea  le§.  Ppa\i<x*  33«  dqtyoWr  leg.  hijtpovwvs 
« y  436.  Qr  gptidu  leg,  qnidit.    16.    ovpaibv  leg.  6vpav6v* 

18*  irolleg.  W.  21.  dele  conrma  post  o\af.  -p.  457. 
.  26«  ofiqvoi  leg.  cuppos.  433.  r}de?a  leg.  i/deiai'.  11. 
.    iioi  leg.  *ai.  19.  ouepotleg.  optjpoi.  2*.  r<&t?leg,  r«5p. 

439*    8*    litiljpavov  leg.  initipavov.  41«    /fatyxeto*  ^g. 

fianxtiof.    r5.   *oi-  leg*  'Kai.    1.  2*  »b  ult  f^ei  leg.  &L. 

440.  '8*    fypa6&p    leg.    kpfatSau.     12«    ftotoovtet  leg. 

xoiovvjt.    441.  4«  T/aiSoi  lcg.  yplffet.     442.   4*   5eXcv 
'    leg.  5At».  tff.  Si$vpou/3o<  Iegi  SiSvpapt.  22.  no<Tqpfop. 

leg.  npodrjfop.  443*  9.  Sisijttai  leg.  6kop.au  28*  xv°*op 

leg.  xpotw.     444*   18*    t?uy   leg.  *{f».   50.  to&tf  leg. 
^    fafett.  445*  ?*  ncpipacttai  leg.  ntnipaGtau    l4*  ineivov 

leg.  £if£u>oi>«     447.  9.    nepiCHS  leg,  fff/ji.  42.   iXortop 

leg,  iXarton 
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In  hoc  fasciculo  continentur: 

I.  Anxmapykks i6nks  tn  Hkkodotum,    Scriprit  Fbancis- 

cus  Hokgkkus.    Pag.  479. 

II.  Obskbyatxones    khilologicak.     Scriprit   Chkistxa- 

nus  Wuemiui.    Pag.  55i# 

III,     DE    ONOMICXS     CAKMXNXBUS     GbAKCOBUM     DltfKKTA- 

tio.     Scriprit  Feidekicus  Thxxbschius.     Part 
postarior.    Pag.  567. 

IV.  iNDicEf  rerum  v  verborum  et  scriptorvm  ixi  tertio  ▼©- 
lumine  illastratorum.    Pag.  649* 
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HEROD  OTUIM. 
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8  C  R  I  P  S  J  T 


FRANCISCUS  HOEGERUS. 
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FRIDERICO  THIERSCHIO 

PRAECEPTORI  SUO  NUNQUAM  SATIS  CbLENDO 

4 

FltANClSCUS     Ho£0£BUS 

»  '  *  /  •  4  • 

V 

S.'P.  D- 


N  '  » 


xiabeo  Neminem,  cui  majori  ctim  jure  has  in 
Merodotum  Animadversiones ,  laboris  njei  primi- 

tias ,  offerre  possim ,  qtiam  TIBI  ,  Vir  praestan- 

i  N 

tissime,  qui  de  me  optime  meritus  ed,  ac  PAr 

TRIS  instar  mei  curam  habuisti,  ex  quo  ad  vene* 

randant  TUAM  amicitiam  aditus  patet    Ac- 

cipe  igitur ,  benevolo  animo ,  has  Anipaadversio- 

nes,  quas  ego,  veri  sttidio  atque  amore  ductus, 

ac  semper  ad  juvandas  litteras  pro  parte  mea  pa- 

ratus,  conscripsi,  ut  Herodoti,  Historiae  Patris, 

ac  jucundissimi  mihi  Scriptoris,  Texttis  emen- 

datius  nonnullis  in  locis ,  quantum  fieri  posset,  ■ 

evaderet     Quid  in  iis  veri  vel  falsi  insit,  alii  ju- 

33  *       s  . 


dicenU  mihi  sufficiat,  monstrasse  hfc  ibi,  quil 
via  ad  verum  pervenire  liceat  Si  tempus  et  vi- 
res  addicunt,  alia  occasione  alia  proponere  in 
animo  est.  TU  autem;  Vir  r^verendisslme ,  qui 
pro  insigni  TUA  humanitate  cona»;ra§  cum  mea 
tum  qiioruiir,  quacunque,  possis  ratione,  semper 
adjuvas,  eta4  nas  ipsas  conficiendas  Animadver- 

f  r 

siones  Herodoti  Histtfriarum  Editiohfe  Scfcweig- 
haeuserianae  donatioroe  iiatid  pauca  contunsti , 
v^le ,  et  discipulo,  TU 0  grato  porro  fave.  % 

■       Scrib.  Mon.  d.  48.  Aug.  J823.     ,' 
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ANlMADtERSlONES 

♦ 

H    B    R    O    D    0    T    U    M. 


.  »     Lib.  1. ;  Cap.  59.  •••■*. 

.  r*vi0$ai  of  [r<$f  Ixnoiipdrti^  nurd  ravta  rov 
Hacfhparov  rovrov,  of,  fao*ia2,6vr<*>v  xa>v  jtapav 
Xwv  nalxwv  in  jov  Jtt§iov/A$yvai<a>pf  nal  rwv 
p\v  Tcpos swtqj  M* yanXiof  rqv  '  AXnjuaioovQf  -,  rwy, 
Si  in  rov  aebiov  Avnovpyoy  'Apt?oXai§t(a>9  xa> 
ra<ppovj<3a$  ryv  rypayviSa,  ^ytipe  rpi* 
rnv  sdtiiv*  '      '  •  .  »     " 

*  r  * 

•  \ 

Merito  VaXckenarim  hujus  loci  leotiane, 
qaam  qufdem  omnes  Codices  cdmm^iu  conflen* 
%  su ,  et  cum  iis  Priscicmus, .  exhibent , f  oflensu* 
est,  qiium  hinc  verbo  natrbfpovnv  nova  signi- 
fiodtio,  affectandi  meditandique .  enasceretur  f 
quam  hic  quidem  locus  efflagitat,  in  jpso  verho 
autem  non  inest;  nec  narafpovtiv  apud  scrip- 
tores  graeeos  ita  adhibetur,  ut  notio  contemtus 
exclusa  sit,  semperque  >  ubi  occurrit,  cum  gejiitjvo 


1 


conjtmgitttr  *>  Se&  via,  quam-.iagresaus  est 
Valckenarius ,  hunc  locum  emendandi ,  mihi  non 
probatur;  quia,.  si  eum  sequentes,  legimus: 
o;, '••••«  nal  ypovijcfaf  ryv  rvpavidSa,  parti- 
cula  nal,  quae  si  nal  avro$  pp.  t.  t.  legere- 
tur,  ferri  posset,  xmfa  posita  oraiionis  structu- 
ram  retinet  et  turbat, 

Schweighaeuseri  ratio  ;  qui ,  ut  vulgatum  tu- 
paluTy-naTaypowlv  confert  cum  KavaSomlv,  et 
quemadmodum  naraSoKslv  idem  valeat  ac  sim-* 
plex  Sok€iv9  §ic  et  naTafpovplv  olim  eadem  rio- 
tione  atque  simplex  fpQviiv  usurpari  potuisse 
putat , .  (  quod  idem  jacobsius  in  hbro  ihscriptb 
nAttica^  sect.  <  XXXII,  fecit)  pessima  est;   in 
*  huju$modi  fenim  rebusnon  valet  conclusio  ab 
uno  ad  alterutn  ;    sed  certis  exemplis  demon- 
strarf  debet,  num  res  ita  se  habeat,  necne.    Hoc 
autem  hic  ita  npn  est;  sed  cum  in  his  dubbus  a 
Vilckenarlo  allatis  exemplis ,  tum  in  aliis  imiume- 
ris  locis,  ubi  hoc  verbum  occurrit,  sola  contemtus 
notid  dominatur,  et,  si  'ad  vei?bi  compositionem 
respe»erfe.(i8aTa9pav^  rtw/,  i.  a  ypovtlv  *a- 
TdTti/o/),'^!  mest;  concipere  de  aliquo  ejus- 
rhodi  opinionem ,  ut  te  illo  superiorem  putes. 
Nam  in  priqri  loco  ex  JVosfri  libri  huju*  c^p.  66* 


»»■ 


+)  Haud  praetereo,  quod  Jiabet  EuripideY  jtf  Badchls 
vers.  $03.  isatatppopet  pth  nal  0i}flas  o^e»,  ftddifctuta 
jftm  ft  MaVhiae  in  Gr.  grt  &.  37$.  «Pfc,  £l*>Ag'  &0& 
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narctfpovy&avTef  *ApndS<av  npitftfovts 
tTvai,  dictio,  \x%  Valckenarius  jam  observavit, 
praegnans  est,  et  verba  npi<$<fovis  tlvai  epe- 
ocegesin  antecedentium :  cur  illos  conterhtuih" 
-  buerint,  constituunt.  Et  alter  ex  lib  V2to  caP- 10* 
nara<ppovi}cfavT  is\6l  J3!tp<fai  rw  v  *E\\y  vgjvJ 
ravta  (i.e.oh  haec)£KVK\6vvToavTovsejttl<*ov> 
iddrio  rion  venit  iricenbum ,  quod  ibi  et  verbum 
•pata yptivtfv ,'  et  accusflfivus  ravra  (quefti  vulg6 

,  addita  praepositione  ndrd   explicant)    absolute   v 
posita  sunt :  illud  absque  casii ,  qui  ex  praece-* 
dentibus  assiimendus,  hic ,  non  pendens  a  ver- 
bo,  sed  proprio  jure  locum  suum  obtinens. 

Taadein  pro  defendenda  vulgat^  ledtione  kdri 
advocari  potest  ustra  verbi-  naraypovelv  apud 
Hippocratem  et  alios  scriptores,  ubi  notio :  men~ 
tis  usurp  recipere  («cf.  Wessel,  a&Herodot  VIII, 
10.)  obtinet,  quum  et  in  la$  Jocfc  verbum  nullo 
addito  easu  inveniatur,  et  ueminem  lajteat ,  -apud 
PhilosophQs  9  Medicos,  Jlrtifices  et  alios  saepis^. 
sime  verbis- novas,  antea  insolitas ,  nptiQjies  tri- 
bui.    Qupd  quum  Ua  sit  f  iaeq  \iai>  eamus ,  quibus 

•  vulgatum  defendi  possit,.  c^?umspicien4,um  jana  $ 
qua  ratione  locus  facillime  sanetmv    , ,  . 

Satis  notum,  particulas  nal,  nard  ,  ndprqr. 
saepissime  a  libJrariis  confuridi  (  vide,  si  tanti  est , 
Herodot.  V ,  111.  ibique  Valck. ) ;  et  ultiiria  parti- 
cula  apud  Historiae  patrem  iot  in  locis  occur- 

^  rit  (adest  in  loco  ex  lib*  VIII.  cap.  10.  petito, 
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ubi  QiJio^a  ndfita  iXnidavrei)  >  jxt  nemini^ubmm 
esse  possit  ,  jjuin  HerQcfaius  scripierit? .  yeviaSa* 
oi  $ierdtavta  XQV  JJertisparQv.  tovtov,,  QS»  sa^ 
'  *Uix2,6vT(#v  twv  napdXwv  naijt&v  1k  .tpv  xehio-o 
'j&yvat*^^  Kq\  T£v  jjiv  npotn&tos  jyispanteQf 
xov'AX*M*u*>vos>  -w  iiin  toJ  teSiov  Avjioup* 
yov '\ApnoXdi8e<n>  9  ndp.xd  f^^v^asrnv  tul-' 
/>a*yffia*)  ?y « «p«  tpirip  *a'tf  iv,  JQictio  p  p  ©  • 
veiv  ri  et  opovelv  xd  xivqs,  ut  aliis.  ita 
Herodoto  frequentatur »  et  Qpcurrit  statiflj  in  seq. 
cap„  JMfcTd  Sc  qu  ?to\X6v  xp°v°v  T^wiq  $*pp» 
vytiavxtf  01  r*  rgu  MfyaKAeou/  fa^c^rai  *ai, 
o{  rot}   /IvKOvpyQV  'e&eXdwovcti  fuv^   et  al.,  ita 

Ut.  plura  addere  superfluum  esset, 

*«--'  f*.  «  1, 


f     •      • 
1        t  - 


,/.:  Ub.lL  oap.  l«0. 

* Aja. finrvovojV  ok  jj.i(t$fa<fdvr<&v  rov  ei>  z/eA- 

******  *^*^     *     *  *  -    .        % 

jxutfi  **ui/*€Ot/Ttt  vySvtpiyfLOtiitav  raXdvr&vUiiep- 
yddati&cic  6  ydp  npotepoV  ioov  aiiro'Si,  auro/ia'r<o>f 
«awKay     tov;  zltXfoys   61  intijitxXXe  rt- 
rapr/j^uo^iot/  rot?  juic&cSMatos  xapa&xrtv ,   *tXa- 
ittojuBvQi^e  ol^deXyol  mpt  tds  noXis,  tStotivaiov 

7 

jrotcrjyr*/  8i  TotJro',   otJrt  eXdx^ov  *e€  ^yu&row 

*     ■       ,  •  •    • » 

tveinavxo  t  k.  t#  a* 


-•)  Similiter  apud  IVajfrtf  m  IX,  5?«  ubi  omaea  fere  Codd. 
pataSoEas  dant,  unus  Paris.  B.  exhibet  Hapta  66$aff 


quod  vide  nc  aheri  pfaestet. 


•  « *  »• 


s 
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Ornnes  Codd;  praebeht  lectioneBrf  Ifri&ali^ 

excopto  uno t)odv  8dteUe*sh6rrmq&  cpo-Sch weig^ 

•taeoserus alteraoirecidpit;  iiec ^wiiwjnaiil, /pwin- 

tum  scio,   de  hujiis  lactionis  sinceiritdte  attdubi- 

'  4»vit,  -praetcr1 ^iScfeni^dcrum.'  ih  Lei,iGr.  v.  %?#• 

,  #iXXm ;  qui  tamen  iubil  ulteo  proriiHiciav.it .      »  > 

'  (  Ego  quidetti  persuaOTm  ;^a1)eoV  afe  Tflsro- 
dotoi  quae  munc  exstat  lectio ,  «ori  esse  proffec- 
tain,  nec  ferri  posse^  tit  'sjtifiaXXe  ita  stimamus 
trinisso  subjecto:  dnA^/joy,  cpnim  Jhrjus  vocis 

£!fipsi$*)neminii  puto,  adhuc  inhotuecit 

<    .  .  ■'       ~  *         ■         *^*  "* 

Ducit  autem  adveruiri  lecfioXodd.'  snilid- 

*i      ^    »    •»    •  •  .  _  %  r         • 

3U,'  ciijus  vocis  si  litteras  duas  transposuerii*., 
habebis  /  quod  Herqdotus  dedit,  \jui  Vbv/  ^fX- 
€>ovs^ei & iX  a /J e  teiapryjuopiov  roiT juictScSjua- 
tof  xapatixtw  $  &  se  scriptiim  relfquifcr'  Toces  Aa- 
fietv  et  ftaXelv  saepissimeconfuriduntur  a  libra- 
riis.  Etposse  itaadhiberi  vQrbujn  emXajufidve n/, 
multis  exemplis  demoristrare  possem**);  nunc 
autem  duo  tantum  attulisse  juyobit/ut.eos  qui 
ibrte  contenderint,  ubi  de  svrtitione  (n^pos) 


.  i 


j<  • .  *.  -~  •.         •     • . 


•  "■  ...  «.  -  , 

1  *)  Haud  ignoro,  %ua*e  leguntur  apud  Bos."Elll'gr.  pag. 
*•  :  i02.  ed.  ^c&w^*  1!  ...,!;:' 

_♦*)  Apud  Hero^otutn.  quidfem,  uno  tanfum  in  lqco,  ]ib* 
VIII.  c.  J15.  'eTtiXap&v  6h  Xoijmos  %z  ibv  cpatdv  *al 
dvcteptepitj  nax  666v  di£<p$£ipe,  quam  lectionem  irarae- 
«  rito  in  dubitfin  tOfctfVil  Wesselingius  ad  lib.  VI.  cap.  27.  * 
quia  alibr  scriptor  «6U?pet  vrtoXajipavttv,  pro  quo 
ttuobus  in  locis  in  Var,Lect<  inoXapflavw est.  • 


\ 
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*gatur,  knic  xerbo  locum  ndn  esse,  edoceam. 
Uiius  legkur  apud  Pamankatk  ia  -Lacoroc.  eap. 
16.  §•  7.  («bi  de  Dianae  Taorioae  culta  Amgiift- 
neo  et  puberum  Xaeedaetdcmijorum .  flagcU&tijHfte 
eermo»).  kat  tfj*tf 1  Ijt*  Tovripyivirai  Xojiovj  afeiH* 
dySpaixwv  zav  fiwMOV  alpmftitnr  Svonivov  Si, 
6vtcva  AnXyjpos  ixsXd^fioLva 9  Avxoipyof, 
/LitrifiaXsv  i$  td$  iiu  toU  '*$>*}  (Joif  Mauyaf,  i/Mtbt^ 
Xat,ai  T£,ovx<a>s  dvSpwJtqr  ajyiau  6  /Jcu/io^  Alter 
locusest  arpqdeundem  Jfausutuam  in  Messefu 
cap.  9.  §.3.5  ubi  ex  Oraculi  effato  virginem  im* 
molandam  liteXd/ifi av £  Avki<3kov  Svyatipa  6 
nXyp  a/,  pro  quo  apud  Plutarchum  Conviv.  VIL 
Sap.  20.  Tom.  VIII.  pag.  49-ei  Hutten,.  *)>  xa- 

TaXajufidvei  Svyatipa  J£juiv$i<a>s   6  x\npof. 

*  -  1    .    » . 

Et  de  hoc  quidem  loco  haeb  mihi  dicta  sint. 


J .     «    •  * 


*.       •      « 


Z*i6.  III.  Cap.  31. 

Ot  Si  fiatiilywi  oHuasai  n&Kpyiivoi  dvSpts  yi* 
vovtat  Hfptikudv ,  9£$  ov  amoS^LVW(Sty  y  tf  jm  na* 
ptvpeSrj  ri  diiKOv,  Jtiixp1  *ovtov±.  .    .  . 

Ita  hunc  locjim  dedift  Gronovius  eumque 
secutisunt  reliqui  Herodoti  Edilpree.  Recte  au- 
tem  jam  Toupms  Emend.inSuid.  pristinamlectio- 1 


>        1  * 


*)  Ubicunque ,  ii*  his  A&totfye&uwUKu*.  Tonni»  «I  Pa- 
glna  in^ufgrc/it  QpemburS  c&atnr,  haee  EdittQ.desig- 
natur.  ". 
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nemr£vocari  jussit,  quae  estt  £*  <*#i>?  *aP?' 
T.e.  a  5,  Nam,  quod  tfVe$selingiu$  '«4  h. l*  scrijy 
$it :  „CZ.  (Jrpr^t;.  iju^  it#..  Fismjatyx  casu  Saii^ 
docia,  quem  regium  judicem  Parius,  <m  lx\ 
XpyAHX0i  abinoy  binyv  IbinaGs,  in.crucem  tolli 
jussit,  YII,  194,",  id  seriptum  riodim,quum  noa 
jptejligqm,  cur  hoc  exejnplo  lectio  jrecepta  aucr 
toritatein  sibi  con^ijjet,  quqsi  npnpro  altfcr  a  quo*- 
que  idem  dici  posset.  Similiter  alium  regiuu^  }ur 
dicem,  Sisamnqn  Caijabyses  eadem  de  causa,  • 
dfd&as  diiibupe  nadav  ryv,  dy$p<ami)Ttjv ,  apu4 
Ndsirum  lib.  V.;capr  2J>.  SchweighaeuserinoX^ 
inVar.  Lect.  vix  alteram  defendere  poterit,  se- 
cundum  quem  „ista  scriptura  \j)v  tfju  jxi)  stap.  n 
aS. ]  ex  napabiop$<si<jti  nata  est  hominis,  qui 
non  animadverterat ,  intelligendum  ex  superiori- 
bus  y  ls  ov  $<pi  etc,  quod  quidem  perspicue  ipse 
quoque'  auctor  indicavit,  adjectis  iix  fine  verbis 
nixpi  tovtov  velvjiitX/fc-«ot>Tc»y,  qua«  verba  recte 
|a  «d.  Wess*  et  i^  IVX**  JF.  iaterposito  conimate  a 
superioribus  distinguuntur." Sfrd  aec  Codj- 

.  cum  numerus  pr$$tfttefl#  %  nec  difficultas  lectior 
nis,  ad  probandgiq  attf  daww»44m>  fitejram  suf- 
ficit,  jiisi  ipsa  lectio  ita  comparal^  sijt  et  accpmo- 
data  ex  usu  scri  j>tp?is  4  ut  $ibi  ueeessario  fideia 

*  et  auctdritatem  cppte;^*at.  Quod  ejt  i#  hoc  loc<j 
valet.  Nemo  euim  erit,  qui  si  audierii,  com- 
misisse  Jllum,  cui  muuus  magmun ,  ut  est  judicis, 
evenit,    aliquid  scelus,  credat,    huac  in  loco 


\ 

l 


*  — 

•  •        •  ,  « 

jftio  periftatisuntm  esse  usqife  ad  mortem ,  mforte 
temporaihcid&rt,  ubi  cuilibetpro  arbitrioquid 
Velit,  faeere  permissum  erit  Jiam  vfero  in  no- 
/stro  loco  l^Ctio  ^v  6p'i*fiy  napEvp&y  zt  aSt- 
W>i>  ftixpt  tdvrov  (£0  Ubque,  bis  dahin,  noft 
refereridum  ad  5aWrot>)  -Herodoti  stilo  ma« 
gis  iconvenjens  est  rfuam  aliera ,  in  qua"  ad  /u- 
XPl  twrov  aEud  verbura  assumas  necesse  est; 
liam  yivovrcu  u*  subaudiaums,  durius.  Quare 
recte'  Toupius  hanc  lectionem ,  tam  diu  exsulem, 
in  patrium  locum,  unde  summa  injuria  expulsa 
est,  reducere  conatuaesse  mifii  videtur. 


Lib.  IV.  Cap.  119. 

•  •  \  ^  • 

*Hv  pivtoi  laiy  «ai  in%  ryv  yfiietipyv,  $pS>rf 
zt  dbiKewv,  nal  yjuus  ov  rtettiojueSa9  p4xpl 
$£  tovtp  tjbtojJLEVy  fUvioMep  Aap*  ytuy  autQitii*, 

•  Sunt  verba  e  resporiso,  quod  Agathy  rsorum, 
Neurorum  aliorumque  poptiloruifc  reges  Scytha- 
rum  legatis  petentibus ,  ut  sibi  contra  Persas  aUxi-  v 
lium  ferrent,  hoc  denegantes,  dederunt,    •    c 

Quatn  ego  supra  exhibui,  01J  itti<s6fit$d, 
omnium  fere  Codicum  est  lectib  j  Uniis  Arch.  dat 
auK  ot oro /itSa,  quod  Valla  vertens:  haud- 
quaquam  tolerdbimus,  legfese  fcreditur.  ,JJam 
quum  nemo  hunc  utriusque  verbi  usum  fex  vete- 
rum  scriptSs  demonstrdre  jpossfct,  varie  hic  locUs 


w 


\ 
\ 
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tetiUlwest  <ReukUu^nfe<£tn*f>>i€i4*/*t&a'* 
de^uo  KakkenariHs  •  «Sigraecumessetmpmtfo-  # 
/ut£<*,  aicuti  XBptj&htv  Herodoleum  63t,  ingeniosa 
vidwetur  Reiskii  coiijectura." .  Ipse  legendum 
propo$lriti  ijfjuifdtpi  rta6/\ie!&a,  quod  Wesser- 
Ungiu*  laudans*  dicit : ' '  „doleo  displicere  sche- 
dis."  lAcet  haec  conjectura  nou  optima  sit,  ta« 
tnen  Schweighaeuserus  non  debebat  scriberei 
99Et  ego  vulgatum  praelaturus  eram  Valckkt 
karii hariolatiorii,*  potissimum,  quumipsecon- 
jecturam  protutenlt,  et  in  textum  receperit,vquae 
linguae  graecae  dicendi  usus  rospuit.  Quis  enini 
ferot  istius  ov  jtav<3QMt$a  ?  Et  quae  fcst  illiuS  et&- 
notatio :  „Etenim  blandiri  quidem  nav  a.d/u e $a 

utique  debuerat,  si  certis  exemplis  ostandi  pos- 

-  /• 

set,  significare  id  vejlium,  otioti  sedebimu&l 
quieti  manebimwS*  .  Haec  conjectura,  quae  in 
textum  omnino  f  ecipi  non  defruerat ,-  .  indigoJ 
est  hujus  Viri  ingenio  et  dootrw-  **?f  Mihi 
.quoque  satis  persuasmn,  utsataquc  vulgqtam 
lectionem  corruptam  esse;  qui4  yero:  sc?iptOr 
dederit ,  baud  ita  facile  dictu.  Ni .  fallor,  w  ad 
litterarum  ductus  quam,  proxirue  accdderet:  yv 

fitivroi  iniy  nal*  «ri  ryv  yfiitripyy,    ap&q  re  <£$*» 
niwv  ,   nai   yjitif;  ,/£;ra>  tfdyueS^.  (  $c, .  WWf  ^ 

Litteras  a,  ov,  e,  jaa  -inter  se  saepissime  ^permii* 
lari ,  jieminem  fugit.  Tamen  exemplum  adducath 
ex  Xenoph.  Memm.  Sqcrat.  III,  7,  6.,  ubi  pro 
akobwvrai,  quod  nunc  kgitur,   Juntiua  ^tJ 
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#*>A<J>v*ttt  dat,  xjuod  Brodaeus  ih  dt*  *«*;u#v* 
raimutat.  Kai  y/utls  djtiaxJotieSa  e&t:  et  no6 
repellereconabirnur;eruiqvtoque\)09$eU  dpv* 
rtvps&a,  quod  et  ipstun  Herodoteum,  optime* 
<fue  quadraret ,  nisi  paulo  longius  a  vulgati  vesti* 
giis  abease  videretur.  Sed  ifcanet  locus  in  inCerto* 


> 


Lib.  V.  Cap.  34. 

'Emi  tuv  roi  kjzvSovro,  avrina  /iiv  kttvei- 
*avro  rd  en  r<Z>v  dyp&v  i;  xo  rstxos,  napttSn£vd* 
Gatvro  ii  cJf  noXiopnyGojLUVQi ,  nal  tJlra  nai  nord 
td  T€lx°f  Itid&avro. 

Ita  huiic  locum ,  varie  explicatum ,  exhibet 
BditSchweighaeuseri,  deletSparticula  nal ,  quae 
o&maum  Codd.  est,  et  ante  rtlxos  olim  legeba- 
bir,  ac  recepto  articulo  ro%  quemCodd.  nonnullt 
praebent.  Wesselingias  de  hoc  loco  ita  referl: 
^Duo  verba  nal  ritxofi  ex  antenoribus ,  ut  ha- 
Yfetor,  huc  migrantia,  si  deforent,  neutiquam 
*dducetem.  Turbant  orationis  habitum  ac  junc- 
taftfcm,  sive  Idc&avro  cum  Falla  et  Porto  ex 
4d&dtfSai ,  farcire ,  seu  ab  l(tdEta<f$at  derivaveris. 
Iriiw  insolitum  mihi  qtrid  praefert ,  respuitqtie 
cftranai  jrora ,  non  profecto  ita  farcienda  sarcien*- 
jbque,  ac  ro  r$ixof  fortasse;  posterius,  i&ta  si 
exulent,  aut  is  nlxos,  quae  CZ.  Reiskii  suspicio, 
borihatur,  vero  non  disconveniet.  Ipsemet  scrfy* 


4$3 
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ter  viam  emuiiit  lib*  I. *<)Q*  ubi  Babylouii  xpot cr- 
a£oiro  tfraa  iriwxapra  jtoXX&v,  anteplutium 
annorum  commeaUim  inportarunt:  et  VIII. 
20«  ovv  lE.$nojui<sawf>:ov&fv,  ourr  xpo€dd£>avTO 
Euboenses/*  HaeciUe/ ^akieimrizi*  itidenitre* 
jecta  Yajlae  ac  fiorti  wskme  et  interpretatione» 
allatia  eisdem  duobu*  locis,  post  alia  utitur  his 
verbis :  „  Jam  vero nai  tuxos ab imperito positum 
suspicor»  etab  Herodotoscriptum,  ad  oppug* 
nationem  qutem  tolerandam  sese  paruverant, 
nal  dnia  (stc  jRdP  et  Par.  C.)  ««i  nord  to 
rtiysH  idd&avro,  id  eet  1$  to  Tergo;  $%avto9  et  ' 
esculenta  potulentaque  curaverant  intra  ur~ 
berh  irnportarL"  Valckenarii  emendationem  se* 
cutus  eat  Schweighaeuserus* 

,     Equidem  looum  ne  sic  quidem  mend&,  quaq 

insidet,  liberatum  esse  puto.    Quae  exitat  inter- 

pungendi  ratio ,  prorsusfalsaest,  etad  verum  ve- 

nire  prohibet;  vitium  autem  proprium  inesfvorf 

itid&avro,  cujus  una  tantum  littera  male  scripta 

-  causa  corrupt^lae  fuit.    Si  quid  video ,  locus  faoo 

modo  scribendus  et  distinguendus  est :  '£xfct  juiv 

T©t  ixvSvvto ,  avzina  jmv  icnvunaVTO  tra  in  t£v 

dypwv  i$  t6  Ttlxot,  xapEChuvddapto  8e,  rif  ftdJL» 

1  Qfnuftiotitvoi,  ttai  4lza  xoi  jtotd ,   nai  to  rcT- 

X°S*  iippd&avTo*     Quam  facile  l<p  pd&avrto 

in  ia  d  £  a  v  t  o  transire  potuerit ,  quilibet  videt, 

Idem  verbum  occurrit  apud  Nostrum  IX,  70.  o£ 

Sc  Ttipdat  nai  6  dXXos  6/uiXos,  ws  natiyvyov  tf 


\ 


ro  >£»Aijiatt  -t*frOf  i  ty$fW*uilxltovf  xipymi  dtuu 
$*}>?*$*>  f^i^>9  tovs  Aan£$ai/Lmviovt  dxi*ia$<xc 
iZvuglapTet  ^hefrpdi^av^ofas^bvviaro^ptfa  t& 
te  lx  QS*  Itfim .VIII;  5 % .  nai . aipeoVdL  epyjLiov  td 
aVv ,  <  koa :  rww  oMyovs  i vpianovdi  .r&t*,  'Afyvai* 
wv  jm  Tfyifxi»  iQVTa;,  rajLiia^tc  tov  ipx>v,  ttah&i* 
vybo®  avfrpwnovr  01  <ppla£djuevoi  t$j*  dnpo~ 
ffpAtv  &ypQ0i  Ttnal  BvXotdt;  TJ^mvovro  roejrJjrt* 
oVta*. , ,  Unde. in  seij.  capw '  ftjpLoy /*  a»  Plutatch; 
V.  Sertor.  c.  21  . .  *  %  o*  £eptcoptos .;..,«&  aroAin 
d/*w?  *>-*<** naflUpdv  Hvtepvy&v,  kppdywro 
sd  jMixy?  nai  rd$  izvAan<*%wpovTo  *.  **  A,  ef. 
Eand.  V.*  Brot.  20*  Caton.  Ma j;  cap.  1 5.  ••  Valcke- 
nario  accedere  non  possnta,  ^ubd  idem  Vir  doc- 
tus  ipse  sibi  judicium  dixit,  de  non  omittendd 
praepositione  apud  Prosarcae  orationis  scripto- 
res,  adHerodot.  V,  22. ,  TdvJOXtijtxia  dy&^ 
va  Pindarum  decet:  ne  Poetarum  quidem  imi* 
tator  Herod.  voculam  lv  omittere  poterat ,  a  Flb^ 
rentini  Godicis  Scriptore  pdaettnnissam,''—*  Ua~ 
padxevdiedSat  dha  nai  izord  No&ter  et  alibi  di- 
arit,  etlib.  V.  cap.  65.  61  re  nndarpariSrai  di- 
rotdt  tiai  noroidi  tv  aape  dKevd8ato\ 
Accedunt  praeterea  ex  sequentibus  verba  npoj 
nefpay^eyovs  npodt pipovTo ,  k.  r.  A.,  ut  njU 

hfl  verius  videatur.      Cf.  etiam  Falck.  not.  ad 

^      -  -  ■  . 

J&QStri  lib.  VII.  cap.  142.  .  • 
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-      Lib.  K  Cap*  1Z> 

&tiKy4avi€s  81,  [ot  '^Spvaibt]  *al  rovrottf 
[toi5;  Xaiiu5w]>   TCTpanicrx^tW   nXypovxovf 
ini  r&v   i7tko(ioTitoV  ty  X<*W  ^ov&c    oi   8i    - 
ijrjrd/3otat    UbXiovro    d*    **xi*f    *<»*> 

Sic  0mne6  Codices  hunc  lo  cum  fcfcprafcsentent* 

ttisi  quod  in  iis  oi  SVpro  qijo  ot  5e  scripsit 

Schweighaeiiserus.       Hoc  quoque  loco  trieritb 

Valcfcenariu6  repetito  articulo  oftensus  est;  ego 

tot&  hujus  senteritiae  structura>  quae  ut  nott  He* 

rodotea,  ne  Graeca  quidem  dici  potest ,  et  dmni* 

no  cogitandirationi  repugnat,  quuin  nemo  ita  ora* 

tionem  suam  instituat;  quamvis  Jacobsius  in  li- 

tro  jam  adducto  r  6ect.  laud.  vulgatum  defenderfc 

conatusest :  quod  ut  fieri  possit  velim.  Valdkenarii 

emendationem,  6cribentis   omisso  articulo  ixab*. 

fiorai   8e  inaXeovto    oi  ttaxw  rwvt  XaXniSioJv 

admittere  iion  pdssum,  tit  qtiae  faudador  est  et 

a  vestigiis  nunc  vulgati  longius  recedit.    Fortas$e 

lpcus  hoc  modo  constituenclus  t  fiiKycfavtes  8i  nal 

.rovrovft  rirpttKitfxiAioi;;  KXypovxovs  ixl  rwvJrt» 

itofioritov  trj  X<*PV  XdxovdC  wf  81  [ijr*Q0o'* 

rai\  inaXiovro  oi  nax^S  r&v  XaXn&iwv.     Vo- 

cem ,  quam  inclusi ,  fefc  Scholio  in  textum  irrep- 
sisse  credo.  Ita  Herodoti  simplicitatem  iiemo 
iam  dcsiderabit.  v 

n*  ■*■■  f ■    tiii  i   r<»     • 
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Lib.  K  Cap.  <)2.  $.  7. 

[  Jlep  uxvSpoj]  v£Kp(a)  lovcty  MtXi^drf  fciyy. 

Sic  Codices  qiiidem  omnes ,  si  fides  excerp- 
tis  habendus;  Aldina  sola  referente  Schweig- 
haeusero  vsnpa  *)  'dat,  cjuod  Valchenarius  h.  L- 
restituenduni  censuit;  et  ut  mihi  videtur ,  recte. 
Nam  quae  est  Schweighaeuseri  ad  hunc  locum 
adnotatio:  „Vocabulum  vtnpos,  adjective  sum- 
tum,  eadem  terminatione  perinde  et  de  muliere 
et  de  viro  dici  posse  videtur.  Foemininam  cer- 
te  formationem  venpd  neque  utiquam  legere  me 
memini,  nec  ab  ullo  vetere  Grammatico  adno- 
tatam  equidem  reperi:  nam  quod  in  recentfo- 
ribus  nonnullis  I^exicis  legitur,  vtnpo$,  d,  6v, 
mortutis;  foeminina  illa  terminatio  aut  gratui- 
to  ficta  est  aut  unius  hujus  loci ,  qualis  olim 
femere;  editus  erat,  nititur  auctoritatfe : "  -  ea 
prorsus  falsa  est.    En  tibi  exempla  exhibebo,  ubi 


*)  Confunduntur  quidem  saepe  terminationes  finales  et 
alibi  et  apud  Herodot.  VIII,  77.  ubi  pro  :  1$  toiavta 
ju&v,  nal  ovtost  tvapyem  Xeyovti  R&m&i^  dvtiXo- 
yiijs  XPV& P**p  **spl  ovte  avjds  Xeyeiv  toXftlri , 
ovte  Jtap  aXX&v  kvbinofiai^  facili  mutatione  dvti- 
Xoyiijv  xpri<ip&v  itepi ....  Xeyeiv  . . .  ♦  scribenclum 
censeo.  Vide  ibi  Interpretes.  Nec  non  IX,  35.  m 
6e  nai  ^rtapttfjtai ,  ebeovto  yap  Seiv&s  t6v  Titiafle- 
vov ,  n  d  v  t  <q)  s  tivvex&peov  oi ,  ubrSch weighaeuserus 
ndvtcav  suspjcatur;.  ego  itaVta  legendum  jubeo: 
adhaesit   <T  ex  sequenti  voce. 


497. 
foeminma  forma  occiirrit. ,  Plutardhiis  V.  Timol» 

'.  cap.  6;  'Afrisdhys  6Aonpos9  eij  wv  r&v  JXlaroj- 
vo$  erixiptov,  alxovvros  juev  avtov  yvvalna  ^jfio» 
vvGiov  rov  ' Oipefjfivrtpov  juiav  r&v  Svyaripcov^ 
ybiov  av  iq>tf  venpd  v  tSilv  ryv  nopyV)  9  rvpdv^ 
v<p  ctvvbinovddv.  Dionys.  Hal.  Antiq*  ftoiii<  IV* 
70*  o  )uev  KoXXartvof,  lowv  ryv  Aovxptriav  ev 
tq5  /i/cr<a>  keiiiij/yv--i  yufydt  dvoijuti&ai  na\  riepi- 
laficDv  r-jv  vJtipdv  kareyiXei.  fatisan.  IV*  26. 
.Ko/ito)»  dvyyevi&di  -vekpa  ry  juiftpX  eSokkh 
IcL  V*  ?.  «v  6i  *y  fg  'Eppaivv  xorajuov  rivd 
kal  avtos  blSa  'topS&voV  XijuvyV  iTifitptdtdL  6i>b* 
juaZojuivyv  bioSevovra,  e$  8e  ryi>  XijuvyV  eripdv 
ka\bvjueV$Vs$a\a<J<jdv  venfidv»,  1/  ravrr)v  e$* 
kovra^  kal  vno  ri)i  \ijuvi)s  avr6v  dvtxXovjUevov. 
Id.  X  j  22*  01  8i  *ai  d<piiidai$  rdi  i\MX*h  &*  5*  , 
kdl  9S9  vekpdlf  dvVeyivbvto  ojuws.  cft  fcx  JLitt* 
sacr' JaCob;  £p*  Il^  26»  etf  zetfcafc  ChiiiX.  Hbt 
25S»  tersi  83*     / 


tiaU«a>4£*a«iali 


Lih<y£Cap>6d> 

01  Se  ka\  tov  juardidtepbV  XoybV  XiyoVtes, 
fpatii  G£  i\SelV  ftdpd  rQv  binerewP  rdv 
6Vb$bp0&V )  kal  ejue  ktvdt  eneivov  ftdiSa* 

>  Est  hic  ldCuS  destiihtug  fcx  suaviesitiio  De- 
liidrati  Cutt}  iilatrd  colloqtiio  faittilioti ,  in  qtio 
6am  Supplex  £er  Deos  obseCrat ,  tit  sibi  dicat,  cu- 
jusnam  filius  81 1>  sollicitua  quuoi  inimiei  aui  va* 
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ria  de  ortu  protulissent  j  ipso  patre  aftsam  prae* 
bente,  ut  qui  in  Ephororum  consessu  hunc  fi- 
lium  suum  esse  denegaverat.  Sed  insidet  huic 
locovitium,  utegoputa*  leniter  tollendum. 

■/  Quam  supra  apposui  lectkmem,  ea  quinqu^ 
Codicum  et  Marg.  Steph.  est ;  probavitque  pri* 
mus  ValckenariuS ,  cujus  ad  h.  1.  notam  vide.  An* 
tea  legebatur d e  eae\$etv,  quam  lectionem  ad 
Merum  ducere  mox  videbimus. 

Qtio  minus  ntine  vtilgatuta  probem  et  Val* 

chenario  assentiam ,  qui  de  ab  e\$elv  pendere  fa-  - 

cit,  ut  exempla  in  nota  prolata  ostendunt,  prohi- 

bet,  quod  usum  acCusativi ,  hoc  modo,  nulla  ad- 

f  jecta  praepositionepositi  Prosaicae  orationis  scrip- 

,  toribus  alienum  esse  judico ,  imprimis  ubi  de  Per* 

sonis  6ermo.     Nec  vero  probanda  ratio  eorum, 

qui  cri  subjecti  accusativum  esse  perhibent,  et 

praep.  napd  ad  xov  ovopop/iov  referuntj  repug- 

nant  enim  verba  mulieris,  quae  in  Cap^  seq.  ad 

filium  dicit :  *J2  aal,  enei  te  jue  \itrfdi  jusripxeai  fl*- 

miv  x*)V  dXySytyv,  ftdv  eii  de  KatuprJGixai  Tw\y+ 

$if  *Sf  jue  yydyeto  '  Apiswv  e$  ecovtov ,  vvnti  tpi* 

.    trf  dxo  ri)i  vtp(soTX)$  x)\%i  juoi  y>d<fjua  eibojuepov 

*ApUwvi*  dvvevvySev  81,  tovs^efdvovf^  bu/cfx6» 

ijuoi  mpieti&ei.    nal  xo  juev  otxcJ  x££ »  ?*«  $£  ^ir^ 

zavta  ' Apis&v  >   w$  Si  jue  elSfv  k*  t.  A.     Qui  Si 

fprte  proferant,   minime  necesse  esse,  ut  haec 

inter  se  conspirent,  id  respiciant  velim,  Dema- 


!» 
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rati  iniinicos  nunc  rumOrem  dispef sisse,  ipsoAri- 
stone  auctore,  cujus  „chibjtantem  animum  nu- 
tantemque  confirmaverat  orat\o  uxoris  et  vatum 
.  de  Astrabaco  heroe  narrantium.  Inclinaverat  rur- 
sus  temporis  ratio ,  ut  in  Ephororum  adeo  conT% 
sessu  mensium  numero  inito  Aristo  negaret,'au«. 
um  filium  esse  Demaratum.  At  vero  ejus  dicti 
eum  poenituit,  posteaquam  adoleverat  puerulus. 
Quam  inconstantiam  credibile  est  eum  excusare 
voluisse  Spartanorum  optimatibus,  ac  proinde, 
certein  aurem,  narrasse  illum  interventum  Astra- 
baci  herois ,  quaeque  inde  evenerant.  Atque  ex 
tioc  ipso  nomine  Astrabaci  inimici  Demarato  ho- 
mines  effinxerant,  xov  dvopapfiov  servum 
asinarium,  tanquam  ipsius  patrem.  Nam  qui 
'Asfidfianov  audierai  pronuntiari ,  ei  prontim 
erat ,  de  dspdfiy  sive  asino  clittellario  cogltare, 
adeoque  de  agasone ,  quando  vocis  clausula :  ; — 
anps  non  longe  discederet  a  vocula  ayoV  Ne  muU 
ta :  luserant  in  Astrabaei  nomine  regis  adversarii , 
quo  gravidrem  nofam  inurerent,  contemtiorem- 
que  redderent  populo.  *  ) 

Enunciaverat,  ut  omnino  patet,  Ariston, 
quae  de  muliere  ipsi  aocidissent;  nullo  enim  mo- 
db  Demarati  inimici  haec  divulgare  potuissent, 
nisi  ipse  ejus  pater  narrasset,  Jam  insistentes 
ejus  verbis,  quemadmodum  ipse  (et  htl.  mutfer) 


•)  Sunt  verba  breuteri  in  Gomment.  Hexoflott.  pag.  242. 
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Astrabacum  ad  Uxprem  yenisse  dicebflt*  ita  illi 
"  yyVenisse  (td  eqm  ex  $ervh  asinarium*  disper- 
seruiit;  et  alibi  qppque  vir  ad  mulierem  venir§ 
.dicrtnr^  ut  qpud  riostrum  Wt><  U»  cap.  1 15. 

•  Quod  quijm  ita  se  habeat,  equidepi  duabus 
tantum  transppsitis  Jitteris  scfiptum  olim  fuisse 
puto  afe  HqrQdqtor:  oi  §?  nai  toy  fiataiotepoy 
Xoyov  XiyQVtss,  faal  e$  d\  £^S*f>  Jtapd  r&v 
otntfitov  toy  q  fopQ  pfioy  ,  nai'  \p\  elvat 
tKEipoy  naiSa.  jHoc  n^odo  locus  facillime  prisli- 
num  euum  colorem  recuperat;  nec  es%,  quo  quis 
amplius  offendatur.  De  prgepositione  h  apud 
Personas  adhibita ,  jam  ^li  j  monuere ,  ita  ut  mb\ 
hao  de  re  dicere  ptjum  fecerint* 

\ 
v 

Lib.  FL   Qap,  ?5t 

'O  8i    ^KX£otiivys~\   8«*Mf$    tov  tyvXapov 
/uovv&Sivra  fiwv  t<£v  dX^wy^   airee  /udxatpav 

ov  (iovXqjuivov  8e  td  Jtp&rq  roy  pvXdnoy  5tSo« 

•  » 

vat,  dxeifyf  rd  juiv  qvtis  xotq6eiex 

*  ■ 

Cod,  ^rch.  et  Scfyellershemii  dai|t  auS*/, 
Pass.  &&f  }{<  de  <JUv9  JFesselirigUirn  audi :  „Erunt 
fortasse,  qujbus td  miv  XvStis  cpdicis Pciss,  ri- 
debit,  cpngruens  Qeopieni  iv  SyXcp  befcjuivq) ,  ^t 
m^ls  servylp,  si  qua  ^ippp  exsplveretur,  mini- 
tanti.  JV^hi  pi*oseminatun}  ex  avSis  censetur; 
cujnsmodi  ATQEIJS  et  ATQIZ.  confusiopes  ia 
superioribus  ostendere  memihi."    Cum  We$se^ 
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,  lingio  «vns ,  retinuit  Schweighaeuserus.  Equi- 
dem ,  si  quid  viijleo ,  lectionem  XvSeis  jpraeferen- 
dam  censeo;  Cleomenes  non  tam  quid  deinde, 
se&quid  statimsiexsolveretur,  («  ^uSfctp,  wenn 
e r  loskame )  hclur\i6  esset,  servo  minitatur.  Haec 
quidem  confundi  bene  scio ,  cum  alibi ,  tum  apud 
Plutarch.  Yit.  Themist  cajp.  4.  tyv' Afyvtiiwv  no- 
Xiv  XvSelqav  esydav  al  rpiypeis  iiieivai,  ubi 
recte  scrib.  a  v  $  i  s  d  v  is  i)  a  a  i>.  cf.  de  fcis  et  simi- 
libus  Haitinger  inAct.Phil.Mon;Tqm,III.  Fa$c. 
III.  pag.  309.  seqq.  Sed  apud  Uerodotum  lon^e 
altera  praestat  lectio.  Quod  mox  Schweighaeu- 
^erus  jzoiycfei  olim  scrjptum  oportuisse  putat, 
jnutatione  non  opusest;  nam  Qptativus  ex  pra- 
iione  obliqud  bene  hic  applicatur. 


«^wp*^»"ii      .awipn 


JJb.  Vlh  C%p.  105. 

fO  fxtv  69  [sdpjuapatos^  ravta  d/iei\paTo* 
Si  p£ys  8e  if  yiXo»td  te  itpi-^f  ato  nal  qvk 
ivtoiydato  dpyyv  ovHtjuiyv ,  dXX  yxitos  avtov 
djzenijwtyotTQ.  , 

Omnes  Herodoti  interpretes,  quorum  ver- 
siones  inspexi ,  verba:  SipBys  Ss  ls  yiXwtd 
ze  ktp.ityaxo,  vertunt:  XerxesveTQ  iurisum 
se  vertit  u  e.  risit.  Id  qtio  jure  fecerint ,  mox 
clare  apparebit,  si  antea  de  usu  Verbi  Medii 
Tpinea^ai ,  quem  multi  ignorare  videntur* 
dixero. 


\ 
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'    FerbiimMediumTpi#e(t$aiiftdua&Bc^ 
dfrur  signification  es ,  quarum  ujia  acti,v&,  attewt 

vera  refieodock  est.  ^ 

In  his  duabus  significatienibus  tempora  hifc- 
jus  Verbi  non  promiscue,  sed  certis  quibusdam 
legibus  adhibentur ,  et  ita  quidem ,  ut 

a  )  Praesens ,  Imperfectum  et  Futurum  ia 
titraque  significatione 

b  )  Aoristus  L  ubique  in  activd>  Aoristus  IIX 
eontra ,  ubique  in  refiexivd  occiirrant. 

c)  Perfectum  $te  Plusquamperfec$ujn  et 
fefiexive  et  passive  invjeniuntur. 

Non  est  in  animo^  quae  hac  de  re  pro&ren*» 
tur^  exemplis  firmare;  quia  pauca  non  suffice*- 
rent ,  et  totum  exemplorum  cumulum ,  quae  con- 
gessi,  cum  lectoribus  communicare,  ingratum 
forte  opus,  nec  nil  aliud  nisi  temporis  jactura  fh- 
ret.  Nonnulla  tamen  exhibeantur,  ut  ea,  quae 
dicam,  jllustre&tur ,  facUiu$qu§  iptelligi  pos&nt, 

A,  StgnificHo  «cta, 

In  hac  signifioatione  hoc  Verbum  dupKpi 
modo  adhi^etur;  (  ' 

a)  TpixEct&ai  nvd>  infugam  verteref 
fiigare:  ethocmodosaepissimeoccurrit  Praesto 
sint  nonnulla  exempla:  Herodotus  VII ^  225«  *al 
irpty^avra  rovs  kvavrious  TZTpdmu  Thueyd. 
YII,  78.  nal,  rpe\\tdjutvQi  avtovt,  %ai  npa* 
t$4avrt$   tov  jzopov,   lx&povv  $j  ?6,  xpdtiStoU.. 


! 
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Xenoph.  Anab.  V,  4,  l6.  b&papovxtt'  xpixov- 
rat  avrovf.  Idem  in  Hellen.  saepissime,  Ut  in 
4ib.IV,  3>  17.  J  nal  ifSopv  dpinojLUvoi  ixpiypav- 
toto  na&  avxovs,  ut  recte  restituit  Zeunii  moni- 
tionem  secutus  JVeiske  ex  Ages.  II,  1 1 . ,  pro  vulg% 
irpe^av.  Adhibet  enim  scriptor  semper  Me- 
dium,  excepto  uno  loco  in  Anab.  I,  8>  24.,  ubi 
est:  nal  eifpvyyv  Irpe^e  xovs  i&anisx&iovf. 
Cohtra  apud  Thucyd.  I,  62.  ixpe *|/ a  vxo  xo  k«SP 
lavrovsy  longe  praeferenda  altera  Codicum  lectio 
Irpe^av,  quam  etiam  Im. Bekker  in nova Thji- 
cydidisEditione  reduxit,  quoAiam  apud  hunc  ac- 
tiva  forma  praevalet.  Lysias  Aoy.'Eitira<p.  pag. 
54«  ed.  Taylor.  AaKsSatjuovioi  ftkv  na\  Teytarai 
rovs  fiapfldpovs  ixpityavxd.  Dionys.  Hal.  An* 
tkj,  Rom,  III,  4«  <»f  avTTJ  ipoSap  rpetyo  jnevoi 
xovf  xoXe/uiovs.  Lucian.  Navig.  §.  36*  nal  imtby 
-  if  X*tpa1  vfy  dvvE\n\v$aj&Ev ,  xo  mv  evrivvjuov 
nal  6  TifioXaos  ixpi\f>a.vxo  xovf  na&  avrovs, 
Myftovs  qvxqs.  Omitto  plura  addere ,  cujjt  ex  his 
scriptoribus ,  tum  exApollodoro,  Polybio,  Dlo- 
doro  Siculo ,  Appiano ,  Plutarcho ,  Pausania , 
JHerodiano9  atque  aliis.  —  Huc  pertii^fet  lociis 
exXenoph,  Anab.  V,  9,  13.  ol  8'  fAeyov,  dxiaxi- 
xai  nal  at  xpetydjiBvai  elev  ftacti\ia  in  xoif  rpa* 
xojtihov, 

Dicitur  etiamtpixkctSai  eis  $>vyyv,  fiu 
gare,  apu4  Dipnys,  H*rf.  Antfq;.  Rom.  VI  >  33% 
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b)  T-pf**dt$iii  rivd;  movere  i  irnpeUers 
idiquem>  sensu  morali.  Sic  qpud  Plutarch.  V. 
■Pomp.  cap.  62.  'OXiyais  6*  vstpov  yjuipaif  .Kcu- 
Xtap  *i$t\d<ta$,  nal  Kara6x^v  **)v  'PcaMyv,  Tofr 
/ilv  aXXoi$  ejtuiKws  svirvxe  *<**  Karejtpdvve*  r&y 
£1  byjudpx&v  ivl  MereXXco  KooXvovn  xpVMa?& 
jXa/3uv  avrov  Ik  rov  rajueiov,  2-dvarov  yjzeiXn&e, 
jial  jzpotii$yK£  ry  djttiXrj  rpaxvrepov  Xoyov*  £j>p 
yap,  <a$  ov  to  <prj6ai  x<*XeJtov  ipv  avrco  jLidXXoy 
.y  jzpd&ai*  rpe\\jdjuevo$  8e  TovMmAAov  oi?ra>» 
^ai  Xajiwv  iSv  expyZev ,  ibi(a>ne  JIoMJtniov  ln(ia- 
Aelv  tfJtevS&v  in  ri}$'IxaXias9  Jtplv  d<piKe<3§ai  ryv 
l€  'J(iypia$  avr<o  bvvajutv,  cf.  euad.  V.  Anton. 
cap.  24*  Idem  de  Diff.  Adul.  et  Am.  47.  Tom.  VII, 
pag.  230«  UoXijLiwva  Sevonpdrt)$  6<p$e\$  juoVoy 
$v  ry  biarpifir}  koX  djto/iXtyas  jzp6$  avtov  irp£« 
tyaronal  fier&ywVi  *) 

1J.   Slgnificatio  reflexiva* 

Ubi  hoc  Verbum  rcflexiye  Qccurrit,  hae 
yatione  usurpatur. 

a)  Tp ijteaSa  1,  convertere  se^fugam  ca- 
pessere.    Sic  Herodotus  IX,  63.  ws  bh  Map5o'- 

vio$  dniSave,  koI  to  Jtepl  IkeIvov  rerayjnivov ,  eov 
foxvpdrarov,  ejzeae,  ovrco  89  nal  oi  dXXoi  irpd- 


*)  Sic  apud  eundem  de  cobib.  Ira  cap.  14.  Tom.  IX. 
pag.  447.  Siet  perpe  'itvpaxpypa  ^ai  jiet  e  Stjkc:  et 
Perodot;  VII ,•  18.  reflexive:  ly&  jxlv  aalavtos  tpd- 
#ofiai  ticci  trjv  yvv>pnv  uetati^ejxav. 
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ftovro  ngl  eiEav  vols  AaKtSaifioviois.  Thucyd. 
iy,  54.  nal  fiidxps  yiyvonivys  oXiyov  piv  xtvfi  . 
Xpovov  lijtisyday  oi  KvtypiQi,  ejteirpL  rpajzo* 
fisyoi  naripyyQV  f;  tijvx  ay<a>  jtoXiv.  3£e#opb. 
Cyr.  III,  3»  06-  w'x<i  Se  ndi  naxaMa^6vt€$  ri>v 
Uepcf&v  tiv&s  SianenopOTas  Jtpos  rds  tido&ovs  rov 
ipv/wxxos,  trpdjzqvTO ;  na\  djzq  t&v  nt<paX<i>v 
Zytvyov.  Dionys.  Hal.  Anticj.  Rom,  VIII,  17# 
#oXX<£v  S'  dyaip&tpx&v  Tpijtovrai  oi  Xovtoi. 
Piodor.  Sic.  2UV,  £4,  KXiap%os  5e  Sewpwv  xyv 
re  jiicfyv  rd&iv  nal raXXa  M-ipy  r&v  .0vji.jj.dxM 
terpa/UHivq  tqv -JHV  ^itoneiy  dJtis^       ,, 

picunt  Graeq  $tiam  rpijtc<f$ai  th  vel 
npos  yvyyv,  fugere,  u%  Herodot.  VIII,  16. 
Thiicyd.  VIII ,95.  Xenoph,  Cy r.  V,  4,  7.  Diohys, 
JJal.Antiq.Rom^V,  36,  42,  VJ,  42.  Pluf,  Pelop, 
cap. 32,  -*  'EvpdxQVTQ,.*.  pevyeiv,  ut  rarior 
dictio,  ex  Plutarchi  V.  Coes.  cap.  45.  etXys,  cap, 
2.8*  adnolatione  dignum  est, 

J>)  Tpijts&Sai,  convertere  se,  absolutef 
et  cum  praepositionibus  ijzl  [hoc  etiam  cum  ge- 
nftivp  conjungitur],  els,  ftpos,  ac  rarius  naxd 
et  <sls , .. ,  rt :  convertere  se  ad  alujirid;  nec  noq 
cum  omnibus  adverbiis  lociV 

Ita  adhibetur  apud  Herodotum  I,  207.  *el* 
voi  ifyojutvoi  dyaSd  JtoXXd ,  rpix^Qvraire  Jt po s 
dvrd.  Idem  II,  3.  nat  fy  nai  eslOy/ias  re  nal 
is  'HXiovjzoXiv  avricov  rovriwv  elvenev  expajto- 
pqy%    IdemVI,  33*  Qi  8e  <PoiviKts-m  rpdjto%%^ 
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rai  ejti  te  IIpoKovvytfov  nal  *Ap?ani)v.  Idem 
V,  11.  ovrotjuev  nard  rd  elAovro,  irpdjtovro, 

-  Idem  ib.  cap«  57.  ol  *I\fvp<\lot .  -  -  »  lijto  B&** 
toT&v  i&avafdvref   irpdjtovro    ijt    %A$yv4<»v. 

x  Idem  VIII,  34.  ovrot  juev  89  r<3v  fiapfiapwv 
•  xavrtj  irpdjtovto.  Idem  IX,  34.  o  be  yvtrds 
rerpajujuivovf  ti<pia$,  ovV  ovnaiftji.  en  dp~ 
TiUdSai  r 0^x0161  jiovvoi&i.  Thucyd.  V,  JIO.  **l 
ei  rovSe  o^dAAoivfo,  rpdjtoivr  oV  nai  if  ryv 
,  yyv  vjuwv.  "Idem  I,  5,  01  ydp  'EAAyvef  rojtd- 
^\ai*---'irpdjtovro  npof  Arjseiav*  Idem  IV, 
J12.  BpacfiSas  juev  ovv  nal  ro  jtArJSof  etiSvf  £vw 
nal  inlrd  juericopa  rijf  jtoAevs  irpdjtero.  Idem 
V»  9.  tovf  ydp  ivavriovf  elndZto  Karafpovrjtfet  re 

*  yjLiwv  -  -  -  *.  dvafirjvai  re  Jtpdf  ro  x<*>/>/ov  nal  vvv 
drdntiof  nard  Seav  rerpajujuivovf  dAty<a>pelvm 
Idem  III,  39.  ndvref  ydp  yjutv  ye  ojuoiws  ini&ev- 
to,  otf  y  i£rjv  <s$f  rjjidf  rpajtojuivoif,vvv  Jtd- 
Atv  iv  rrj  JtoAei  elvat.  Idem  IV,  120.  0  Bpa<fU 
Saf  SiejtAev&e  vvKTOf  if  rr)v  SkioSvtjv,  rpir\pu  juiv 
piAia  JtpojtAeov&Tj,  arfrof  5i  iv  KeArjrtia)  djt&Sev 

..  iyejtojuevof ,  ojt<*>f  ei  jiiv  rtvi  rou  niAijTOf  jusiiovi 
nXoiif  jt$pirvyx*voi,  9  rpiyprjf  djuvvoi  avr<pm 
dvriJtdAov  8e  aAAys  rpiypovf  ijttyevojuivrjf ,  oO 
ftpdf  rd  tAatitioy  vojui^wv  xpixbeaSai,  *\  dAX^ 
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*)  Ut  recte  restituit  Im<  Bekker  in  navi  ThucydidU  fcdU 
tione:  nam  quod  Benedictum  secutus,  Haackius  de- 
flit,  tpi^a<S$m>  id,  (juamvis  in  bonis  libris  reperifcur, 
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l*t  ryv  vavv*  aat  tv  tofaty  avrdv  Ziaddtihv* 
Xcnopt.  Hell.  VI,  5,  30.  *U  dpnayjv  Inl  td§ 
otnias  iipixovro;   Platp Frotag*  $.  74.,  emira, 
iva  /tot  xp°v°i  «Kjwiprat  -  *  *•  rpino^iai  xpo§ 
rov  Ilporayopavi  ^et  ib.  $.  126»  wv  8'  wpa  98^ 
Ka t  lnz  dXXo  rirpittetiSai.     Idem  Hipp. Ma j. 
$.  40.  fiAA'iy<i)  fxiv  ye  ovnin  ?x&>,  o  *ot  rpajti*)- 
fiai9  dXX  dnopw.     Plutarch.  V.  Arati  cap.  29. 
ravraydp  ovn*>$  i&xvt*£V9  <*>**  Ka*  r°vs  y*Aotfo- 
pov*  lv  ro&  tfxoAaty  Syroi; vray ,  ct  yo  fta'AA£0$at 
ryv  napiiav  nal  ro  xp&M"  rpixetfSai  napd  rd 
cyaivojueva  btivd  SeiXia$ islv ,  9  Sv$npafSia$  rivof 
mpl  ro  dwjna  nal  tyvxpdrifro$ ,  ovo+idZtiv  del  rov 
"Aparov,  cS$  dyaSov  fxev  ovra  spatyyov,  de\  51/ 
tavra  nd(fx°vra  napd   rov$  dy£>va$9      Idem  V. 
Grassi  cap.  11.    [Tyv  AevnaviSa  Xfayyv']  yadl 
tpixedSat  Stdxp^vov  yivopivyvyXvneZav,  #al 
4  avSts  dXtivpdv  nal  anorov.  IdemV.Pelop.  d&p*  9. 
nv  Sc  rt  xvevjia  nai  vitperot  dpxoiiivov  tpiite- 
6%airov  dipos.  Lucian.  deSyriaDea  $•  17*  nai 
o*  9T«  XP0lV  ttdfutav  erpijfero. 

Alia  exscribere  supersedeo ,  quum  exempla 
ubicpie  prostent. 

Cum  hac  significatione  cohaeret  dictio  r-pi^ 


nihiiominus  soloecum  est.  Confunduntur  saepissime 
terminatibnes  e<r£ai  et  adSai  in  JFW.  et  Aor.  Eadem 
confusio,  utjhic,  est  apud  Plutatch.  V.  Anton.  46. 
uhi  pro  vulgato  t pe^eff^ai,  Juntina  et  aliae  vete- 
res  Editiones  tpk$a<5$ai  exhibent. 


*ed$at  oSdv  ...  vel  TpiiteoSat  tyv .  * . .  *) 
itttn  afcsolute,  tum  additis  praepoeitionibus  quas 
ttfpra  adduxi:  vid.  HSrodot  IX,  69.  Thucyd.  V* 
10.  Xen.Memm.Socr.il,  1,21.  Liician.  Bhet. 
Pr^ee.  $.  26.  Pausan.  I,  4.  et  al.$  nec  hon  rpr- 
rtecfSai  Tponds  apud  Aeschin^  in  Ctqsiph. 
©ratt.  gr.  ed.Reish.  Tom.  IIL  pag*  482.  Cf.  Plut- 
atchi  Y.  Alcib.  23.    Cic.  39*     Brufc  37*    Lurian* 

,  ie  morte  Peregr.  $.1. 

c)  Adhibetur  hoc  Verbum  m  describendd 
toci  seu  rei  situ:  ut  apud  Herodot.  I,  148.  to 
6l  Havmviov  tei  ty$  MvttdXrys  x<y/>oV  */W>  &P  °  $ 
Apnrfov  TBTpa/ifiivos.  Thucyd.  II>  15-  fo  8i 
npo  tovtov  rj  dnpojtoXif  rjvvv  otJtfa,  itoXis  rjv, 

,  nal  to  rix9  ovttjv  itpos  vo'rov  judXtfd  rer paju* 
jii+ov.  Pausan.  I,  41.  Ik  be  trjs  dnponoXi&f 
Kctrtoti&tv,  rj  Ttpos  dpntDv  TiTpajtTai  ro  x**** 

,  piov ,  /tity/ia'  isiv  ' AXnjirjvys.  Sic  et  alii  et  Poly* 
bias,  qiri  vero  saepius ,  ni  fallor,  pro  rer pdf 
&eti  verbnm  erpdy>$ai  usurpat. 

Sed  tempus  jam ,  ut  ad  Herodoii  locniri ,  ctt* 
fdd  explicandi  causa  haeo  scripta  stmt,  revertar; 
antea  vero  necesse  est ,  ut  adducam  loca  duo ,  qtto* 
rtftt  tifius  d*ct&  egregie  firmat,  alter  vero  solus 
eis  repugnat.  **)    Prior  horum  est  iti  Xenopk* 

*)  Active  ap.  Alciphr,  Epist.  lll*  55.  est!  oi  Seoiyap  av~ 
1         xbv  aXXrjv  obov  Stpeipav^ 
•♦)  Homereum  (Od,  A.  422.  2.  504.)  0*  °'  &  opxV**" 
xi  *ai  XjxtpoitSdav  ao\br\v  Tp e ^ dji epoi  tipnovto <••• 
expositis  mocto  miijime  obstat. 

s   \  f 
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Uelien.  lib.  I.  cap.  2.  $•  9..  rovrovs  Se  r  petyd- 
jtttvot,  nat  dxoiirtivavrtf  l&avt&v  <Jfti  enarov, 
fcal  lf  n)v  SdXactdav  Kara5ioo5,avtif,  xpdf  rovf 
ftapd  to  iXof  Irpdnovro*   .  Posterior  in  Plu- 
tarchi  Apophtfoegtn&tibus  Tom.  VIII.  pa^  118.» 
tibi  Sermo  de  Alcibiade,  qui  dnovtfaf  ht,  6n  Sa- 
varof  avrov  xai  r<Z>v  <Svv  avr<o  natiyvaozaf   4ti* 
Zwjluv  ovv  (tlmv)  avtotf,  6rt  Zw/uev.    Kal  npof 
AaatSjxijLtoviovf  r p £tp djutv o f ,  tov  ^ttntXttiov  9^ 
ytiptv  ixi  rovs  'ASyvaiovs  xdXtjuov.    Fuisse  olim 
tpityar  /uev  avrov9  quamvis sfcriptor alibi Me- 
,     dio  utitur ,  suspicari  licet  collatis-  aliis  locis  Plu- 
tarchi,  ut  in  Vita  P*  Aemil.  cap.  28.  £k  tovtou 
tyv  juev   Spandv   itpos   dvditavtitv,    avrov  Sfr 
xpof  Siav  ry$'EXXd&os  trpttyt.     Pericl.  1.  r<3 
v<p  &'  inazos,  tt  ftovXotro  xpV^0*1»  Kfl*  r  pijtitv 
iavrov  dtl  xai  jutra(3dXXttv  pasxx  itpdf  ro  So* 
towv  nipvnt.    CatOn.  Min.  ?•  ws  5*  oi  piXot  rovr 
inaSXvdav,    6pyr)  xat  vtoryrt   rpityas  iavro* 
*t/  idjuftotf,    izo\Xd<  rov   2Z*mi<jova   naSv/iprtt. 

-  Idem  de  Ctlriosit.  2.  Tdm.  X*  pag.  131.  xv$6~ 
fittvos  Serovro,  Ttpof  re  ravrtfv  irpttyev  av* 
*6v,  *♦  t« X.  Idem libr.  deperd. fragm. Tom. XTV. 
pag.  275.  oti  ovx  V  ^XJ  rpiitet  eavrrjv  ei% 
rrjv  r&v  itpayjudrcav  nardXytyiv  nal  ditdrtfv,  xa«* 
to  rdvf  d*to  rrjf  Xrodf.  Accedit,  quod  Aelia- 
nus  in  Var*  Hist.  XIII.  38.  hunb  locum  ita  re* 
fert:  Ilv^ojutvof  ovv  [of  'AXntfitdhyf]  ort  $dva* 
ros  avrov  nareyveidSy  vjzo  twv  noXirwv,  bti£o~ 
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tuv  o£p9  eifttv,  ori  Zw/mv*  ral  opnydttf  Mp4f 
xov$  Aanttai/doviovf  %  xov  jdtntXunov  tSifyt  icd* 
XtMov  tnl  tovs  *A$*)vaiov$. 

Exscripsjt  sua,  ut  facile  videte  eat»  ex  PlU,* 
tarcho,  ethaud  dubie  in  suo  Codice  invenit  id» 
quod  ego  legendum  proposui ,  ipse  vero  alio  ver- 
bo  expressit;  nec  quenquam  latet,  opfxqv  eo-> 
demfere  modo  adhiberi,  quo  xpiritdSai.  Sic 
apud  eundem  Aelianum  V.  H.  Yy  Q.  est:  'Apiso* 

zi\yi ;♦  • .  iSpixrfdtv  iit\  spaxdkv*  Idem  ib.  II, 
30.  JJXdxwv  6  'Apiwvof  rd  itp&xa  ini  jtoiijxt** 
nyv  iSppytitv*  Et  quemadmodum  dicitur  xp i* 
jzeaSai  tlf  vel  xpof  pwyyvfjugere9  ita  eti* 
am  opiiqv  tl$  vel  xpof  fvyyv,  qua  de  re 
ubivis  exempla  inveniuntur* 

Ut  de  Herodoti  loco  loquar*  satis  apparet, 
non  posse  ita  verti,  ut  ab  qmnibus  adhuc  factum: 
'  I.  Quopiam  Aoristus  L  Verbi  Medii  Tpixt* 
tfSai  nunquam  reflexive  adhibetur. 

II.  Non  sufficiebat  hic,  Regem  rtsum  tan* 
tum  edidisse  ;  necesse  potius  fuit ,  ut  dicta  Dema* 
rati  r^sui  atque  contemtui  haberet,  quia  timen* 
dum  erat  ne  milites,  pervulgatis  Demarati  ser* 
monibus,  quum  jam  antea  Artabanus  *)  Regem 
ab  expeditione  contra  Graecos  desistere  jussisset, 
hjs  perculsi  minus  audacter,  quin  trepidi',  cohtra 
hostes  irent,  (imprimis  hommes  qui  ompia  vno- 


)  Apud  JNostruip  libvi  Vlt  cap.  10« 
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■    ptktiftov  facerc  co£eba nttir )  aut  ipsam  pug- 
nam  detrectarent. 

,    III.  Accedit ,  qii&d  ipsfc  t)etnaratu$  apiid  He- 
rrtctat.  VII*  20Q.  Vocatus  a  Xerxe,  ut  huic  diceret, 
quidnam  id  esset,  qtibd  Graeci,  qui  did  Thef  mo-»  ' 
pylas  efant,  facerenf>  in  orationis  initio  ita  lo~ 

'  (Juituf :  *HKOi)HFal  /uiv  /luv  nal  npottpOV,  tvte  6p« 
ju(*>ju.£p'itti  tyv 'EWdbai  ittpi  twv  d vdpwv  tov» 
iiwV  dnovGashi*  yiXwrd  jue  i^ev^  Xiybvtp 
td  nep  *£ptoi(  inftytio/ueva  xpyy/uara  ravra.  Non 
diciti  sytXdiSaii  sed  yiXwrd  jue  eSev*  tisui 
me  habuisti ;  i«  e.  i$  yiXtota  irpttyaf  rd  vn' 
ijnov  Xex&ivra*  \EtyiX<ora  tivd  ri§tct§ai  *) 
plus  denotare  quam  yt Aai>,  neijio  nescit 

*         Vertendus  igitur  hic  locus  \    „Hle  quidefll   , 
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♦)  Eidem  dictioHe  HefodotuS  Usils  est  lit>*  tlt.  cap.  204. 
«t  30.  bc  lib.  VII.  cap.  200.,  tibi  t.  Wess.  Apud  Flii* 
tdrchutn  iii  libello  it.  Mov*  Kal  Jiyi.  iiai  '&kiy>.  cap.  2« 
Toth.  XII.  pag.  ioti  tibi  iegitlir:  l  Ake£*vop<*  HoXi^ 
ttiav MeyttptU ifa<pl<Sa&$tU •  t o v  &  eU  yiX&ta  St*' 
fikpov  trjv  6itov6rjp  avt^v^  eliteiv  itisivovs  h.  tt\. * 
carej  ae  scribas:  tov  6h  fiX&ta  Sepjkvov  tfjv 
OxovSrfv  avt&v\  dixit  enjm  hie  in  V*  Syllae  cap.  9.; 

4  els  ovditia  XSyov  SitiSai,  qtii  ipse  ctim  allia 
alibi  alitex  loqtli  solet.  &imiliter  dictyir  piXaia  tivi 
itoieltibai,  aptld  Pdiiictn.  VI ,  144  ilmoub  it  fibieia&ai 
hflbet  lt*cian.  Navig*  §4  44«  et  ^eAofa  ftal  ffaid»di>  *i 
hoieidBat  Pliitarcb,  CamilL  eap;  14«  j  nec  non  tca\bith> 
ft  aiioq>aive\v  tdem  V.  Crassi  eapi  16,  cf<xHcindorf»  ad 
Platon.  Theaet.  §.  6ff<  '  .  , 
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feaec  dixit;  Xcrxes  autem  [luxec,  ravta%  *)  De- 
marati  dicta]  in  risum  vertit,  nec  rra  eonci- 
tatns  est,  sed  ....  Ut  de  lectionis  diversitate  di- 
cqm,  quum  Codices  quinque  exhibeant  irpe^$w 
reliqui  vero  krpityaro,  nulla  c^usa  adest,  cur 
hoc  damnetur,  nisi  quis  offendatur  eo,  quod^or.  I. 
Medii  constructi  cum  praepp.  ls  etc.  ejcempium 
non  adtulerim;  si  quis  hac.de  causa  /  ^Jteram 
lcctionem  irpe>\>e  praeferat,  minime  reluctor: 
incerto  certum  praeferendum ,  est.  Sed  Aoristo 
illi  nihilominus  activa  significatio  manet.  ,  , 

Jam  nonnulla  de  Passivi  temporibus  et  de 
Activo  hujus  Verbi  dicenda. 

Ex  Passivi  temporibus  in  disputationem  ca- 
dtfnt  Futura  et  Aoristt    De  Perfecto  et  Plus-  t 
quamperfecto  jam  supra  dictum  est. 

FuturumU.  (nam  de  primo  nihil  comper- 
tum  habeo).  reflexive  adhibetur,  apud  Lucian. 
Axnor.  §♦  23.  nas  8*  6  6o<pos  epops  tnl  ro  viov 
tJtroyrai,  juybejzw  r<Zv  \oyi6fii<£v  iv  avnZ ,  npos 
a  r paaytiovrai,  KpiGiv  exovT(j0V»  Et  in  com- 
posito  apud  Pausan.  VII,  25.  Merd  §«  'EXinyv 
&jtorpajtt)6r)  re  djto  $a\a66ys  h  Se&uiv,  nai 
yfceiS  ls  Jt6\i6fiia  Kepvveiav. 

Futurum  III.  in  composito  est  apud  Diog. 


♦)  Schweighaeuserus  contra  Wesselingii  notam  (quam  vi- 
de):  ,,At  (juid  tandem  obstat  quominus  £tpeif>e  rav- 
ta  ex  proximis  iutelligamus."    Nil  ultro. 


Si3 

1  •  * 

*  m 

Laert.  I,  54»  iaEpist.  Pisistrati  a4  Solou^m:  tlrt 
aXXt&f  *A$yvTj<tiv  ointiv,  ifttxtr  pdtytrat* 

',  fAorUim  L  raro  obvius,  nutn  in  utraque, 
passivd  et  refieocwd  ^ignificatione ,  occurrat, 
nondum  mihi  satis  exploratum.  Loca  quae  ad- 
duci  possunt  ex  Xenophon.  Hellen.  Jttl,  4  *  14.  t 

1  *  S*  todVoo  ir pi<p§t}(Sav  ol  "EXXnvts " inntls i 
et  ibid.  eap*  5.  $.  20. i  itpif  $y.<*at>  ol  %0<tibt 
dk6  roJ  xarafroi;?:  dubia  fide  6unt,  ac  primo 
aspectu  utramque  significationem  admittere  vi- 
dentur:  haereo  adhuc  ineertus,  cui  parti  me  ad- 
jungam.     Reflexive  occjurrit  hic  Aoristas  apud 

Herodot.  ;lib.  IV.  cap.  12 isi$&X6v  ls  tr)v 

Mrfbtnrjv  yrjv ,  I;  /ut<s6yatav  rijs  68ov  rpatpSiv* 

r$s  (cf-  ad  lu  l.-Palck  not. ):  et  lib.  IX/cap,  56* 

%<#9VatOi  $£  taxStvttt  yictav  ra  1/LtxaXtV  rj  Aa« 
'ntbatjuoviot*...  ndtto  rpay>$ivttf  U  *d  nthiov. 

Sed  in  utroque  Herodoti  loco  Codices  in  diversa 
abeunt :  unde  haec  duo  exempk  haud  magni  mo- 
menti;  contra  equidem  Herodotum  utrimque  non 
tpap$ivttf  sed  spafivttf  dedisse  Suspicor. 
Firmutn  ceftufnque  exetnptum  efcstat  in  Euripi* 
dis  Electra.  vers.  1041.  e<L  SeidleiM 

*Ehr$iv,  itpifbyv  ryvfttp  r)v  XoptfoiHQV. 

1  1 

Sed  de  his  accuratius  adhuc  iiiquuenduin  Csi 

%• 

Aoristm  IL  rejlexive  occtirrit  feaddfiTra- 
tione,  qtia  idem  Aoristus  fylediL  %f&aph.  llell. 
V,  1,  12*  Ittti  bt  oi>toi  iittaov ,  tt pa&tjetav  br) 

35  * 


r 

1 


,l 


$14 

•  •  • 

jcal  oi  aXXou  Iflem  lbid.  Cap.  4*  $•  52«  o/iatf  Sl 
jcat  dho  tovtov  tov  XdpOv  etpdxiftsav  ol  &0- 
0atoi.  Plato  l*ysid.  $.  24.  dXXp  tavtp  juiv  /19- 
nin  tci/**v',  •  .  »  ^  *fi  itpdXyMtv,  Sonel  /utn 
Xpjvou  Uvai.  PausaiuII,  5.  i*  3e.tov  'Axpo* 
nopiv&ov  tpaneldt  ryv  opeivyv,  ^vXtf  re 
(^y  9  Tfi/catiicp,  nat  JEiA^dvia;  iepdv*  Plutarcta. 
V.  Cleom.  cap.  11.  dvanlyp&ctas  Sito  noXinv- 
pa  roTs  xapi**aroif  t&v  ntptoinw  *  •  -  Inl  ryv 
natSeiav  rwv  viwv  itpdft  9.  Idem  V.  TimoL  1. 
oi  bi  QiXrisoi  nal  yv<&piju<ataroi  npo$  'Iniryv 
rpajtivtes-  --  intrpt^av  avrovf  eniivco  n.  r*  A« 

Diodor.  Sic.  *)  fragjn.  lib.  XXXVI.  Tom.  X. 
pag*  174*  ed,  Bip*  irpdnydav  ydp  oi  Moi  jie- 
rd  ryv  in  rdv  noXi/u.<*>v  avectiv  elf  rpvtyyV  nal 
dnoXaaiaV*  Idem  XII*  70.  Q*  rax&vres  nard 
vods  Qyfiaiovs  'A$y vatot  ftia&Stivtes  itpd*tif<fav. 
Idem  XI,  22.  oi  8i  KapxpSo^tot  natanXayivtes 
nal  tpy  vinyv  dnoyvdvtts  9  npds  tyvyqv  it pd- 
xucfav.  Plutarch.  V*  Btut  4Q*  *<«*'  Se.Ka^iov 
rpanivrwv  oXiyoi  8uf$dpy<fav*  Idefcft  V..  Ti» 
mol.  28.  **Aoy  5f  ,too  x*W<*>vqs  Intnetfiiivov 9  nal 
tcSi>  'EXXtjywv  ryv  npiwTyv  rdB,iv  avT<Z>vt  dvSpaf 
TiTpaKotiiovf >  naTa(iaXdvrw ,  Irpdwp  rd  nXy- 


1    1  m  1  »f  ***•>«  \ 


♦  )  Apud  hunc  scriptorem  constans  ttsus  Aoristi  U.  Pass, 
pro  eodem  Medii  obtinet ,  ita  Ut  hunc ,  si  recte  me- 
mini,  paucwsimis  in  locia,  et  iit  Vai1.  Lect,  tantum 
invenia».  '       * 


%    \ 


\ 


,816 

/  ,  »       »       - 

So/  $if  foyyv.  -  Occufrit  hio  Aoriaty£  etiam 
ra  significqtione  passivd :,  sed  raro/ *))  . : 

De  Aotivo  «ut  dicatfi,  ufcjq^e,  qpae.eet  oju^ 
«atura,  tramitive  adhihjetur;  ubi  autom  ffe/fc- 
pcu;a»  8ig m fic^tio  obtoaet,neQ  Medimfi  WWrpA* 
tur ,  adjungitur  pronamfcn  rcflexiVum »,cuiu$  ge^ 
neri*  exempla  supra  Adfuere.  Aetivo  prjq&rfc  i*W 
«sl  Bmd^ui  YIIv-40.  M*td$h  aixM*9QRot>&- 
\uh  +  >..t&s  X6yxarnaviu:tstyv  yijy  tpitynfr 
m$u  Ilroeyd.  III,  39.  fto&f  £i  w*  **>&4W»  <*& 
dv  H>£Xis*  na\  bi  iXa^Ov  dttpos§6*yrPi  ^*f>«- 

&&.£}&?,  X%  ylipiv  zplxeiv*  -  VUlo  Eu\hy&$m, 
$.10*  $>o/fad*w$a .  * . ,' #£  w  $>Sp  9>itt;  I  #*  4XXq 
xti  bti9df8m&*  tpiytyai.Q$vw^l>huxvoiavm  Iso* 
crat.  Areopag.  17«  tovsmv  ydp  tfitoSE&Eptov  itpd%f 
rovvas  iit\  vdf  y&<*>pyi<if[nai  1a\s  ttvtoptasXy p * • 
x<*v.  -ffhitarch.  Aatop*  71,  \a\vaXyp$ftf  8  tfvq 
^tys  KXeoTtdtpas  eis  td  (iactiXeia  kq  6  s  SsiJtvu  nal 
xotovf*  acti  SiayojLidi  Irpjfyt  ryy  poXiy.  ,]P?V- 
saiu.1,,41,  ivt&vSiv  d  twv  4mx<*pi&M  t}#iv'j&y~ 
yifttff  ^ytvto  l§  x<*>/>k>V»  'FoaSv^wi ipatfntp*)  6vo~ 
/uaidMEVov '  ravtrj  ydp  f$t»p  #ori  t*  t&v  &p<Zv 
tHv  VX£fi  ryv  tfdAiv  pvrjvaf  Qeayivt}  "5^  o-r  *d« 
te  itvpdvvEi,  ?d  v8<w/>  ktip&qs  tpi^avt.a  0<*>* 
pov  IvravSa  'Ax&<*><4>  xotijtiai*   Vitium  jiondum 


*)  Tpoit&t  eislpaxTJvai  hatost  Appian.  de  BelK  Ci^ 
I,  9.:  tpa<p7]vai  atf  ipvprjv  est  apud  Euadem 
de  Bell.  Otv.  II,  8O.1  Irtii pa<p7fvai  cif  q>Pyqv 
apud  Arrian.  Expodit.  AJex/V,  17. 


^uimaaversum  insidet  }ocq  Pausaniae  in  lib.  VII. 
cap,  24«  $C6*  ujri  <le  variis  tiignis,  cpiae  terrae 
motus^raecedunt,  tocpiitur.  Lociis  ita  se  habet: 
Tii/ltKovv  a:AAa  liA  roif  <fc*W>&  -9  6<ttn  /tfy&et 
T€  \}rtkpypKact$  nal  ixi  juyKtfov  biinvovvrai  rij$ 
yys,  npooy/uaivuv  6  S*6f  nard  rd  avrd,  itifixi^ 
*rav  tiaj&v,  y  ydp  ixo/ufipiai.  <tvvtx&f  $  ailjpuri 
xpdtwP  mt/u&v  cfvpfaivbvtUv  txl  xpoV*?*  kJU» 
~ovh*  naho  dyp  rtapd  ryv  indrore  rdv&tbvf&ptotA* 
<X$i/u&vtiff  r$  yivtrdt  kdv/Liat<&$i?epo$  t  xctllp  SipH 
/utrd  dxXvof  /udXXoV  6  rtunXof  xapix**dite5  ^*. 
Xiov  ri)v  xpQvy  *ap<*  To  *fa>3d* ,  yroi  i§  ro  spv» 
&pdr€pov  y  nalyOvxV  r  pixov6 av  if  t<J  /utXdv» 
repov*  r<3v  $i  dhdrtov  Wf  ta  jroAu  lariXs/jeoWMf 
tuatpyat,  «,  t,  A, 

* 

* :  ■  .  Facillima  ratione  hte  sticcurritur  legendot 
j>  in  oW<*  v  *).   Littera  t  -ex  praecedenti  -  y  ad* 


■i«?  -■.  ■  ■■' 


tVl 


Vy  In  Z,uc%anl  Dial,  Mort.  X,  j,:  fiinpov  jjlIv  tjfxlv,  m 
ip&te*  Xo  <f*a<pi&iov  nai  vitotiaSpov  iti  ,■  nal  okapfiet 
ta  *oXMtt  mi  yv  tpaxjj  ixl  $**£pa>  oi;w*e*ai  #e- 
oitpaxhv  i  ubi  Jafofysius  (in  Bibl.  dey  alt,  Litt,  u,  Kunst, 
pag,  53,)  qorrigit  ptrtjjt  nihil  mutandum  est,  <juum 
in  ipaTtfj  nihil  insjt,  cjuod  ad  correctionem  cogere  pos- 
sit;  nec  offendit  repetitio  ejusdem  verbi,  Apud  PIu- 
tarch.  V.  Anton,  23f(  **ff  #&»  ov*  "^Xfctf  *m»  ovw  &o- 
rtoj ,  ovdh  tpoptxnbs ,  avvrjvix^V  1&  ys  xp&to*  ,  aAAa 
pai  «ro  xaiSov  ctvxov  npbs  &npo&<sei$  cpiKoM^v  nal 
£$at  aymv&v  nai  fivqjStis  itpexe  itai  itepi  tas  npitieu 
tfv  iTttewqf:  wice  vera  lcctio  est  itp*xetnec  opus 
Reiskii  conjectura  tppene  pro  vulg.  olim  irtpeitc. 
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haesit;  et,  praeterquam  cftiod  verbum  pimiv  ila 
adhibetur,  (uiapudlsbcrat.  x.  'AvTttioer.  2.  nai  n- 
vdf  fyvfov . . . .  pixovrdf  Ittl  rd  itei$e<t$ai  rotf 
dvtntTtjSetov  ti  Xiyovtit.  Diodor.  Sic.  XIII ,  94. 
twv:  ftoXXwv  . . . .  ixi  t6  x**P9v  fititdvTi»v  df 
Aiovvtitof  dmbtixfy  tpanjyof  avTOKpdra>p.> 
IdemXVII,  39.  'AXiSdvhpof ....  attsoXyv  . .  .> 
ttipav  ypatyaf,  pixov&av  itpdf  rd  eccvry  <fvMm 
pipov ,  Jtpofyvtynt  rolj  ttvvtSpoif  k.  t.  A.  Phitarch. 
V.  Catcm.  Maj.  cap.  19.  or*  rpv  'Paofiiamv  noXt* 
vitdv: tynBKXijuivy^ tfal  *p ift 0 v <3avviit l crix   X"- ', 

* 

*pw.».'\  tlfdpSov  av$tf  dktnaTistjctt.  Pollux  Ono- 
inaSt.  1,7.  ijXiov  tif t&\  ndrxa>  pistovT o  f ',  d\J;l 
vKjf  yjttipaf. )  optime  emendationem  suffulcit  hlius 
locus '  Pausaniae  ex  lib.  II.  cap.  2$.  hpdnpvTtf 
Si  Oi  Xotxoi nai  titpov yivof  if  to  '^av^orVpov 
piitovrkf  \?yi\  xpoas  itpol  jdiv  rov  *A6n%*)Ttiov 
vofxitbvrat,  nai  dcrivdpSpwxotf  yjutpot.     Apud 

■*      -■  * 

tPlutar^ch.  V.  Pyrrhi  cap.  22.  tha  rotf  SmtXi- 

KOt$  fruZoVWV  VXOKti&Sdt  TCpCtyimTG>V  boKOVVT&k, 

Atpvyf  eyyvf  tlvm  iortotftfrjf ,  larl  ttftJra  rpr- 
-pas,  Ktvidv  juiv  ivSvf  tgl&tjutyt  flp65iaXtii6jUt~ 
Wvn.  r.  X./leni  mutatione  legi  possetf  V/>*^a;v, 
tid  haec  conversus  ;  sed  ibi  ex  antecedentibus 
Toi5f  foyiajuovf  subintelligendum  cst,  In  Ejusdem 
libello  de  Facie  in  Orb.  Lun<  24,  Tom.  XIII. 


Ut  legatur  avtov  pro  avtov  nulla  causa  adest, 
quamvis  mutatio  levis;  contra  pro  inuituia>  «*  Codd, 
tTtie^nijs  praestat.  / 


pag.  76«  dXX^  Sscm  o\  pxxpjia  op&Atv  cUi  mdy* 
/iara  dvSp&v  aal  a#oA{Kjqu0|fQu;  ^toav  liui&y 
qiqk  JftKp/Jtffeu/raw  nai  n  ep  ir  ptn  ovtj&v  ,  f$i 
'  Wy  ttenbachius  xepifpQitivTwy  6usp ic^tus eH., 
bau4  lqngG  absumj  quiu  legendum ceae^ain i .,#€.* 
piTpe&o#iv <wv,  In Hesiodi  Theogonid rVQr§- 
$8,f.(#uiyergii$  Hidem  Jn  Jiorrteri  0<J,  *,  :00<j, 

yide  n&  <A\m  fiievit  ttpaatv  i  e* .  bpd*fftpu$ 
_  pam  f  et  o  mnuineris  iu  Jocis  confunduntuf.  &e<J 
nou  urgeo ;  qnum  pwca  haec  exempla-ni^ij  pfljf 
ciant,  et  nulla  regulnwie  exceptione  invenktr 
tur.  Tani^n  obser  vandu$  usus  locjuendi;  et;j7QJt, 

Jn  Signfficatione/Mgare ,  Tpixsiv  e§t  ^pud 
Jlerodotum  I»  63**  °f  Si.«7*$>i  ntrtispa%w;\wt+ 
qovm jQvs  'Afyvaiovs  npixovcft,  ,WemIYyl£6. 
5  J&V  S?  tirJW  r^i/  istxqv  akl  tpixttfite  -q  t<#v 
gnvSitov*  cf.  Plutarcb,  V-  Phpc.xsap.  13. ,  (ub|  x^ 
cum  Heiskio  xpinovtai  acribas,  cave ;)  et Apopbtlv 
Toittf  YJII.  pag.  149*  Appian.  Tom,  £  pag.  76, 
ed.  Schweigh.  j  Luoian,  Toxar,  $,  39,  Saepis§ime 
eo  utitur  Thucydides ,  ut  IV,  25(bis)..  53.  43. 

f 01,  1*4,  V,  %6  (bi*>  7*(tt*>  73  (feis)*  VI, 
IGi,  VII,  43  (bis).  53,  71.  VIII,  105.  Conjjuno 
tim  Idem  habet  VII,  43.  J  [ravj  'A^yvaiovf^  ol 
Boi<ipto\  , . ..  jtpoffiaWovTEf  trptydv   xt  kal  ii 


1 


j 


\  , 
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pvyyv  nariryctav*    Postremum  etlam  saepe 
Thucyjlides  usurpat ,  et  praeter  ^lia  •  lib.  iy.  c.  1 4. 

%a\  tds  /luv  nXtiovs  na\  jutrtoSpovs  ySy  twp  ve&v 


»        » 


i '  * 


nai  avTUtptopQvs,  xpowtaovTts  *S  yvyyv  *a- 
"rifyctavi  in  fugam  canjecerunt ;  ppposituro 
ejusest:  naTatyvai  is  fvyy v  *),  capessert 
fugam9  apud  Euncf.  lib,  laud.  cap.  68.  et  al.  -% 
^Gontra  jioristus  1.  lfaedii  praeter  l&ca  superius 
.aUtta  oceurrtt :    I,  49.  VI,  98.  VIJ,  51,  79- 

vin^ «. 

In  compositis  hujttf  Verbi  idem  valet,  quod 
d^  WPpliei  dictqjn  v$\.  Jjfcempla  ubivb  invenies 
*  Et  de  hjs  ^ttf.difito»  est,  V 


v-*^. 


■f     m 


\  ( 


1  •   •  '  t 


'  0 

1  •J*Injecta"  mentlorie  Verfri  xaSiddvai  refatanda  conjec- 
^ufa  Facii  tn  TMisaii.  I^  40.  prb  Katasrf/vai  6|  esrri 
tpfeQit  ant<ptfrfiifitii,<J<i#  'A^tfvai&if^  ,legenU>: 
natasijvavt  -,  •  i^  $#q>i<J /3t)tT}<3iv  'ASfjvai- 
ovf:'  quia  apud  pausaniam  et  Thucydidem  dicatur 
naxatijvai  ii  noXejiov^  eS  jidvvv,  hellum,  pugnam  ca- 
pes&erej  sed  apud'  desdetn,  et  alios  scriptores ,  ut  re- 
liquum  huju>  vetbi  usumt  amittam,  qmod  longius  dc- 
duceret,  saepissime  naSisdvaiy  ut  in,  fyoc  loco  adhir 
bitum  pccprrit.  Sic  apud  Thucyd,  1 ,  105«  Ifo  Xijtov 
6h  xatasdvtof  itpbt  Aiywijxat 'ASrjvaioif.  Idcni 
IV,  z6*tols  6h  cuptibrjs  6  itXotis  naSisijne.  Ideni 
Vlt/2.8.  jxl  akv  pnp  Saxdvai  ox>%  bjioicof  nai  xplft 
iXka  xoXk<S  pticfyvs,  na&isadav,  etal.;  tritius 
Jioc  <juam  ut  exempla  plura  afferri  nepesse  sitf 


1  w 


"T-T" 


J     K  \>1 
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Lib.  rilt.  Cap.  58. 

"EXtfov  8f  oi  dxovosycfavTif  ovroi  r&v  /3ap- 


fidpwv,  ws  lya>  arwSavo/iat ,  <Jf  *pd*  rouroto** 
rtai  aAAa  wpwv  Sfia*  5i5o  yap  oxXvraf,  /utSo- 
ra;  9  nara  dv$p<aixwv  <pv6tv  l^ovta;, 
tntaSai  afi^Ttivovcas  nal  huinovras* 

Etf  h.  L  senno  de  barbsrfe,  qui  a  Xarae  44 
diripiendum  Apollini*  Delpljfci  templum  Bosfi* 
divinitus  repulsi  erant;  quorum  in  nairationelmd- 
do,  adscripfa  contiuentur»  -,  ., 

Licetlibri  JMss.  tenacite*  Vulgatum  offerant , 
omnes  tamen ,  qui  huncrocum  attigerunt^  dHficul- 
tatemejusexplicandiagnovere.  Inhis  D9OrvilUus 
ad  Charfton.  IL  4«  p.  182.,:  y  *ara  dvbp&nov 
conjecit,  jtiiovas  non  tongens,  Wesselihgim  pro 
/uiZovaf  correxit  /u.iZov*  f  ttara  dv&p&nov 

m 

<pv6iv  i^ovTaf.      Falckencirius ,  conjecturam 

L  'j-',  '.1.4      ■      »<!•.,  "  •  1 

ffoenii  legentis  eovTat  pro  Ixovraf  j^quantk 
Schaeferusin  textumrecepit)  laudans,  ita  <\e  ea 
refert :  „  Koenii  conjecturam  &*  Orviltlanae  (  ad 
Charit.p.  182.)  longe  graeferendam ,  et  veram 
arbitror;  nam,  admissa  (X/D9  OrvUlvi  lectione,* 
si  jdtZova  quis  scribat,  fii&ova  <pv'<siv  Zxqvv<x$  ve- 
reor  ut  graece  doctis  hic  adprpbet^  Schweig- 
'  haeuseriis  huic  loco  sucGiflrrere  putavit,  si  po- 
sito  commate  post  yyaiv,  participium  exovTaf 
ad  sequentia  retuliaset;  et  hic  confert  dictionem 
Xtfptif  txwv$    de  quo  nil  aliud  dicam,  quam 


.    » 

I 


<piae  &d  lib.  t  cap.  59»  effatiis  mm.  Ut  expri- 
«latur  sensus ,  quae-rn  Ejua  Vers.  lat  est,  scri- 
bendum  esaet,  IxpMivovs  em&al  <*$*  kt.  *.  S.  -^- 

£quidem  quum  non  videam ,  quomodo  locus, 
ut  nunc  exst at ,  explicandus  sit,  littera  una  tan- 
tum  leniter  mutatd,  seribendum  puto:  bvo  ydp 
Sn^iras  fiitZov  <j»s  $  nard  dv$p<a)jt(a>v  <pv<3iv  l~ 
'jffi&4&l'>£'*ed$a:l  GpiKTtivovvas  kaV$i<i$K0VTas.*) 
Firmat  6mendatiotiem  locus  Josephi,  qiri  iil  Anti^. 
lib.  I.  19,  1.  commemurat  Styus  [8*d  KXi/uanos] 

nariovdaSy  aejipq.xe-oo-v  y  ko*  dvSpwjcov *j>u- 
0 iv  ixovtias.  Cf*  ^ThucYd.  II,  50.  Usum  verbi 
?Xg*v  cum  adverbiis  conjuncti  exprimentisque 
siatum  querldam ,  jafn  alii  illustrarunt 

Confundi  autem  inter  se  a,  «»,  ai,  ov  et 
alias  similes  litteras  satis  constat,  Unde  corrigen- 
dilSsflerodotus  Yll^,  l6 X*t  Aidryv  ydp  av  <£be  nd- 
paXov  'EXXyv&v  spaxov  nXtisov  eiyjuev  Ikt^ 
jLtivoi,  el  £vpyKoy<jioi(Si  eovtes  .'ASftvalot  <fvy? 
X <*> pjj cto/uev  rifs  $ywo viys.  Quod  adscripsi , 
cumSchaefero  ex  quatuor  Codd.  recepitSchweig- 
haeuserus,  Wesselingiiis  qum  r  eliquis  tf  v  y  x  <*>  - 
pya<a>juev  tfcnuit  ,;  quod  Valekenarvus ,  deleta 
particula  ti,  ita  posifeim  vult,  ut,  distinctione  ple  * 
ha  post  iKTtjixivoi  posita,  nova  periodus  inci- 
piat  cuh)  VQCQjSvppKQirtioiai,  et  conjunctivus  in- 


•)  Cf.  lectionem  hu}us  loci  in  Cod.  Patatino  apud  Creu- 
*er.  Commentt.  JJerodott.  pag.  443. 
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dignantis  et  exclamantis  sit*  \Sdef  eifm.  Sed 
haec  ratio  totam  orationifc  v*  wsl>ate;n  perdi  W  Mir 
hi  l<5gen4«m  Yidetur :  wrt)vyydp  aV<JS*  #dp#r 

Xov'EX\yv<a>v  fparov  nXiifqy  "tlqne*  i*>iiyM*- 
>vqi9  tl  ^vpyxovGioiGi  iovrtf  *A$yvaloi  ctvyx  <Pr 

pr)<sa  ijuf  v . riJV  9 y «>o Wy^  Fuit , haec  priaiityva 
lectio  Imjus  loci,  ex  qiio  permutatoat  q\^  <*> 
factum  es*  <*}>&XP>PV <*<#M bv,  ^rode  jterng^wpc 
vylgy4vitXwPV*0'*€V  origiqem  tra*ji  *x.rw./;~ 

,  Mll  I     m.w**    '    jyiw» ...  #         j  '     * 


».     < 


VST 


•"     Lib.  nil.  Cap.  $$.     \ 

"JSn  iv  rrj  dKpoTtoXi  ravrrj  *EpfX$yof  *QV 
yyytvlot  Aeyojuivov  elvai  vyos,  iv  tty  iXaiy  rt  nal 
$d\a<f<ta.  *vc  fd  X6yo$  itdpd  'A^yvaiwv 
Jlo&iSicbvd  krnal  * J&yiratijv  tpitlavrai  k$p\  rrjt 
XwpVf»  juaprvpia  SetfSai.  '    "" 

Notat  ad  h.  1,  Scfitvelgftaeuserus  ui %  Var* 

Lect.itat  „IIap'  '^SyvaiWvulgoEdd.  fa^a 9j&\ 
exserte  scripsi  cum  F,  *)  Mira  yero  praeposiiionis 
itapd.  eonsfcractioj  quaibrtkSeoffensi  ndjiinilli 
xtito  scripsennrt ,  qudd  tdnieri  haiid  muHo  com- 
modius/JTapa  'Afyyvaiois  requisiveram :  sed 
nil  mtitandum  censeo,  itapd  'jf&yvaitov  a$jiaprv- 
pia  refereus,  non  ad  Aoydf,  ut  vujgo  cui»  FqIIq**) 


i    ■     .■!  i»  m     i  * 


*)  Sic  etiam  Cod.  Palatinus  apud  Creuzer.'  Commeatt, 
Herodott.  pag.  443.  f 

*J)  Vidjt  Vs*lla  ot  hic  verum  et  apud  Thucydidem  lib.  III. 
cap.  30«  'AXnida  nqi  UtKonevrqiSiMv  0601  itdps&ptv 
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facnint,  intelHgentes  apud  Athertlehses  praedi- 
Cabatut."  -  fa  Vetsione  latina  dedit:  ,3Est  in 
hac  acropoli  temylvmErechthei  HUns,  qui  terra 
genitus  dicituiS  quo  in  templo  olea  iiiest  et  ma- 
re9  qtfae  aiunt  a  Neptuno  et  Minerva,  qiium  de 
hac  terra  certa^ent ,  testibus  advocatis  AthetiU 
ensibus ,  posita  ibi  fuisse."  , 

Equidem  qiiae  sit  mira  ista  praepositionis 
Jtapd  hoc  in  loco  constructio^prorsus  non  video. 
Contra  mirus  esset  usus,  si  denotareposset,  (juod 
expressum  est  in  Versione.  Sicuti  ol  napd  rtvof 
(sc*  ynovres)  sunt  missi  ab  aliquo ,  jta  X6yo$  na- 
pd  9A%t)vai<&v  (sc  foiz&v  si  quis  talia  amat)  est 
famfl  manans  ab  Atheniensibus :  designat  enim 
xapd  cum  genitivo;  Das  Ausgehen  irgendwo-  . 
her.  Tum  scire  velim,  unde  compertum  sit, 
Atbenienses  testes  esse  advocatos.  Audiamus  quid  « 
hac  de  re  ApoUbdorus  Bibl.  Myth.  Lib.  III.  cap. 

14.  sect.  1.:  ' Esti  rovrov ,  ^Ki%poito$\  <pati\v /cfio* 
%£  rois  Scoi;  noXus  naraXapEGSat,  Iv  at$  ijutXXov 
ixuv  rijuds  ibias  inasof  tjnev  ovv  3tpwro$  JTotfei- 
Sdv enl  ryvArrmyv,  nal  nXy&asry  rpiaivg^noi^ 


apxovit*  tijs  eptttias,  Ipbl  SoXei  ttXetp  v)fiai  k*\ 
MnvXijvtjv,  itpiv  knxvsovs  ytvhtiSai,  <S>6ft*p 
if ^o/i£  v,  licet  vetsio  e)us ;  priusquam palam  sit,  quem- 
admodum  apud  nos  agatur ,  rioi*  plan6  accuYata  sit. 
Quod  eontra  dicitur  abhiuc  Duckern  ad  t*fell6nduia 
eum  non  valet»  > 


•tt      ' 

X d  tucty»  tpv  dnpoxoXiv  dviffjve  $d\q66av ,  y v 
1  vyv-  '  ipe^tfSSa  na\ov6f  jutji  5i  rotJrov  pwv 
'^(S^pa*   «qi  jzoty&a/uivij   tijs  nata\y\f>«a)S   K(-  ~ 
npoaa  tidptvpa,  i<pvtev6iv  i\aiav,  y  vOv  iv 
i<£  JJan&poGiip  beinwtai.  yevo)iivt)s  8e  ipiSos  dju,- 

# 

yptv  mpl  ti}$  x&pas%  'Afyvav  nai  ilocraSciva 
"itaXv6as  Zevs,  npitas  tbcpne*  qvx  <*>S  tlnoy  ri* 
vis,  Kinpona  nal  Kpavaov,  ov&h'Epex$iau  9*- 
ovf  &i  tovs  Swhena,  nal  tovtcov  SinaZovttov  9 
X<vpa  T*)f  'ASyvds  Inp&y,  Kinponos  jnaptv* 
pT)6 dvtos,  ott  np&tov  rt)v  sXaiav  iq>vtev6tv9 
'ASyva  Jtiev  ovv  dp*  iavtijs  tyv  koXiv  IndXsasv 
'ASyvas  •  IIo6eiSoov  8e\  Svjuoji  6pyt6$els,  *6  Qpi» 
a6iov  mhi6v  exin\v6e,nai  tyv  'Attimjv  v<pa\ov 
inoi$6e.  Vide  ad  h.  1.  Heynium  in  Qbservatt. 
pag.  321.  seq. ,  qui  ibi  plura ,  nihil  atitem  de  Athe- 
niensibus  testibus  advocatis.  Litis  hujus  meminit 
Plutarchus  quoqtie  de  frat;  Am.  $.  18.  Tonf.  X. 
pag.  61-^et  similem  Neptuni  cum  Sole  conten- 
tionem\de  Corinthiorum  terra  narrat  Pausa- 
nias  in  Coririth.  cap.  1.  $.6»»  \iyov6i  8e  nal  6l 
KopivSioi  JIo6siSwva  IXSelv  *H\i<p  jzepl  tijs  yijs 
is  djuiyisf&yTyGiV  Bpidpeoov  8f  8ia\Xantyv  yevi- 
<t$ai  6pi6iv9  *l6$fii6v  juiv  nql  66a  tavty  Smdaav* 
w  eivai  IJo6€iS(Zvqs ,  tyv  bi  dnpav  rH\i<?  bovta 
*yv  vjthp  xrjs  izo\e<a>s*  djzo  /ttiv  tovtqv  \iyov6iV 
elvat  tov  'l6&ju6v  no6eibwvos. 
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£»6.  'nn*  Cap.  14*. 

t 

"AWoos  ts,  rovtiwv  dndvtwv  aitiovs  yc- 
vi&ai  SovXotivvys  tofai"E\ly<fi  'A$yvaiov$9  ou- 
Sajuws  dva6x*tovm 

Sunt  verba  ex  oratione  legatorutn,  qnosSpar- 
tani  Athenas  miserant ,  ubi  auctierunt  Alexandrum 
Macedonem  eo  venisse  persuasurum  Atheniensi- 
bus,  ut  cum  Barbaro  foedus  inirent:  veriti  ne 
Persisilli  $ese  adjungerent. 

Variant  hocloco  Codicefc  fere  nihil,  nisi  quod 
duo  xdvtwv  exhibeant.  Sed  difficultatem,  quae 
Jh  explicando  eo  se  offert,  satis  testantur  W. 
DD.  conamina.  2)'Ort;iZZiuslegen(iumproposuit: 
intos  re  rovriwv  dndvrwv ,  praeter  ea  omnia 
Athenienses  etc.  Koenius:  rovriwv  dxdvtwv 
InroSf  airiovs  yeviaSai . . . .  Reiskuis:  aXXws  rt9 
dvev  rovriwv dndvrwv .... legit,  aut adiiciendum 
putat  nai  post  ywia&ai.  Postremum  et  J.  Corn. 
de Pauw f ecit ,  qui  et  rovriw v  dftdvrwv  alrtovs, 
ahiovs  yiv.  SovX.  repetita  voce  voluiu  VcHckena- 
rius  conjecit:  dXXws  rt  rovriwv  dndvrwv ,  aitiovs 
t  e  ytvi&ai  *.  r.  A.  -  Schweighaeuserus  tandem  ex 
Schaeferi  conjectura  edidit  dn  avr  <so  vrw  v  pro 
d jtdvrwv:  verum  quidem,  haec  duo  vocabula 
inter  se  permutari ;  £ed  hnic  loco  illud  minime  ap- 
tum  esse  videtur.  Primo  quod  hunc  usum  verbi 
Herodotus  ignorat ;  dein  ne  ipsum  tempus  quidem 
huc  quadrat,  quum  pro  Prdesente  opus  foret 
Praeterito ;  postremo  sedes  cormptelae  non  in 


S26 

nna  qualibet  voce  esse  videtur;  sed  m  defectu  par- 
ticulae.  Et  haud  dubie  verum  viditYnlckenprius, 
cnjus  emcndatione  usus  locum ,  ita  c.onstituo :  d A- 
Xoofte,  TOVTt(s>v  drtdvTwv  airiovs  ytvia&ai,  Oov* 
Xo6vvtfs  re  Tolai  "EXXytfi '  9A$yvaiovs  ovbaju<*>r 
dva<txttQv*  P^rticulam  «  absorpsit  sequens  toZ» 
61 :  qua  restituta  locus  integritatem  suam  recipit. 


Lib.  IX.  Cap.  23* 

?A it o  r  t)  6 a  v  t s 1  w v  ocfov  n  hv*o  fdSia ,  tfibv* 
Xtvovto  oti  Xptov  tty  itoiUiV^ 

i  > 

j 

Loquitur  ibi  Scriptor   de  eqiiitibtis,  qui, 

audita  Masistii  ducis  morte ,   accucurrerant  ad 

tollendum  recipiendumque  corpus,    a  Graecis 

.  vero  repulsi,  nonnullis  suorum  amissis,  regressi 

stint  ex  proelio. 

Quum  Aor- 1.  yerbi  isdvai  ete)u6  composito- 
rum  refiexive  non  adhibeatur,  Reiskius  h.l.  scri- 
bi  jussit  dnosdvttf ,  quod  et  Schweighaeuserua 
jnatit , .  aut  dnovosy^avTts  f  quod  et  mihi  in  mentem 
venit.  WeSseKngius  intelligi  yult  Iodvtovs,  cu* 
ju8  rei  si  exempla  attulisset ,  grato  animo  accep* 
turus  essem  i  nec  pkcet  Sch weighaeuseri  via ,  ad- 
sumentis  cogitando  tovs  utitovs.  Qiium  haec  ad 
firmandum  vulgatum  non  sufficiant,  nec  tamen 
locus  integer  ac  menda  liber  esse  videatur,  ego 
Jiterodotum  yjto6Tpi>tydvTEs  scripsisse   arbi- 
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tror , .  quod  verbum  apud  Eum  saep^  est  obvium, 
et  facile  cum  ^altero  permutari  potuit. 


Lib.  IX.  Cap.  102. 

*Ev  cp  8e  o£  AaKtSaifiiovtoi  mptyidav,  ovtqi 
ol  itti  t(S  hepcp  tiipei  iri  nal  89   l/udxovro. 

Omnes  Codices ,  quotquot  eorum  collati  sunt, 

importuna  ista  vocabula  it'i  na\  §9  nobis  ob- 

trudunt;   nec  quisquam  de  iis  monuit,  praeter 

Schweighaeuserum ,  qui  in  notula  textui  subjec- 

ta:  „9*89  exspectasses ,  inquit,  nisi  avrina  89 

forsari  legendum  aut  989  *ai  89.**  —  In  VaY.\ 

Lect.  Idem  suspicatur  excidisse  nonntilla  ante  has 

voces :  in  nota  tandem  inter  Animadversiones 

Tom.  VL<  pag,  504.  particula  iti  commode  su- 

,  ,  perioribus  interseri  potuisse  ante  tttpi^if.v  ei 

^videtur,  quum  vim,  quae  particulae  h.  1.  insit, 

non  possit  exputare.  ..    ,    .  " 

'   Sed  quorsum  in  tam  varia  diversaque  abea- 

*  -   mus?   Si  defectus  suspicio  incidete  posset,  equi- 

dem  non  aiite  has  voces  factuiri  censerem,  sed 

potius  crederem,  esse  eas  rel^quias  mutilatas ,  fuis- 

seque  olim :  .......  oi  Itti  r<J  erepcp  nepei  ervxov 

iovrss  lv  x€P°*1  *.a*  9^9  lyuaxovto,  vel  si- 

1  1 

mile  quid.  Nunc  autem,  quum  corruptela  aper- 
ta  sit,  brevissima  via  erit,  qua  incedentes  ista 
spuria  iti  nai  expellimus,  eisque  expulsis  lo- 
cum  ita  constituimus :  Iv  <Z  Si  oi  Aans&ai/Liovioi 

36 
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Jtepiyidav,  ovroi  \>i  ljtlr<Z  erepap  nipei  tj&  y  l/*d- 
xovro.  Nata  sunt  haeduae  voculae  ex  fine  et  ini- 
tio  utriusque  vocabuli,  cujus  in  medio  tam  diu 
cpntra  omne  jus  fasque  habttabant. 

Finis  Animddversionum  in  Herodotum. 


'  V 


Theodorvs  Metocmita 
Miscell.  PhUos.  et  Histot.  Cap.  65*  pag.  403. 

ed.  Muller.  *) 

Uepi*Xi)$  er&ero  vojiov  *A$yvg<ti  juybiva  *ro- 
Xirifv  elvai  rov  /uy  ££  dju<potv  dsolv  yevdjuevov, 
nal  /uer  ov  xoXvv  rov  xpovov  kv  rdp  Xo  ijtw  nal 
xri  jtoXiopnia  ri)$  Jtarpi8o$  djtofiaXJio/uevos  d/u<p<a> 
r<l)  vile  &avdr<a  FLdpaXov  re  nal  SdvStjtjtov , 
ijiraynd^ero  jteputiJtreiv  roi$  avro$  aprov  vojuois, 
nal  yvwjurj  liovX6juevo$f  ev  jtoXirat$  rdi/  viov  re- 
T<xx^at»  W  Movo$  eXeijtero  oijur}  yevojuevo$  e&  dsij$ 
nal  /ur)  6vyx<&pov/uevo$.  r<Z  <5i}ju<jp,  ^aAwrcS;  M*v 
6ju<a$  na\  yeXi&t*  o<pXwv,  e<pepe  8*  eB,  dvdynrjf ,  a 
jtporepov  ivo/uiZe  naS*'  eavtov.. 

Perielis  haec  lata  lex  satis  nota  ex  Plutarchi  V. 
Pericl.  cap.  37.  et  Aeliani  Var%  Hist.  VI,  10.  et 
XIII,  24.»  ubi  vid.  Interpp.  Quid  vero  sit  ev  r<Z 
XoiJt<0,  nemo  facile  dicere  poterit     Quominus 


'  *)   Placuit  haec  subjungere  Animadversionibus  Herodo-        , 
•      teis,  <juamvis  alio  iortasse  in  loco  aptiora. 
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accipiatur  pro  -postea,  deinde,    prohibet  lin- 

guae  graecae  dicendi'  ustis.      Stare  non  posse 

vulgatutnpatet,  nec  difficilis  ratio,  quk  hic  lo- 

cus  emendetur,  Scribendum  igitur ,  e  v  r  cJ  X  o  t  - 

/*<£,  quam  meam  emendationem   firmat  Flu* 

tarch.  V*  Perich  cap.  36.  et  Aelian*  Var.  Hi$t< 

IX,  6.*  qtiibus  in  locis  Periclis  filios  ev  rqi  Xotudi 

mortuos  esse  legimus*    Posterior  in  Var*  Hist* 

VI,  10.  nafrat:  oi  ydp  Svo  #alStf,  ointp  oiv  9- 

$yv  avrap,  [rq>  IltpiKXu^  IldpaXdf  rt  *a\  Sdv^ 

Surxoft  dXXd  oitot  juev  natd  ryv  vocfov  ryv 

byjuoalav  tou  Xotjuov  dm$avovt  -  Pefmu- 

tantur  saepe  jnter  se  litterae  tx  et  it>  cujus  per- 

mutationis  exempla  ubivis  obvia.   In  sequentibu* 

ro  v  poaj  &dXv*v,  ut  ex  pfraecedenti  syllab£  or- 

tum,  deletum  malim;  et  dein  dcribehdum  puto 

avrof  avtov4    Vox  dxofiaXXdjuevof  apttd  hunc 

$criptorem  non  offendit;  occurrit  quoque  in  Plu- 

t&rchi  libello  de  Sanit  tuenddt  Tom,  VII-  pag. 

382./  td>i  Lysimaehus  ev  rhatt  ctv&x&*if  &typ, 

*al  itapaSovf  eavtdp  juetd  tpatevjuatof  atxjudXto- 

tovs  eha  mi>v  vSwp  tyvxpdv4   w  &oi*  (etsttv) 

<J;  fipaxtlaf  ySovrjf  evtna  jueydXyv  evSaijuoviav 

dnePaXo/uyv,  quo  in loco fbrtassis scrib,  dxe- 

(3dXojutv*  Sunt litterae  9  et  e  permutationi  cre- 

berrime  expositae  y  etscriptor,  utalii,  Activum 

adhibet,  Alter  locus ,  ubi  Medium  exstat ,  est  apud 

Eundem in V* Arati c.ZQ.dxtfidXovto**'  ovv 

oi  'Afltuol  tyv  Mavrivtiav.     Istud  x  ex  Reishii 

36*      > 


•   \ 
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conjectunt  esi  pro  vulg.  olim  $li  ego  drtc/Ja- 
Jlo  v  fiiiv  ovv,  legendmp  suspicor ;  similiter 
apud  Herodot.  IX»  63«  nartfiaXXov  et  xart/%*A- 
Xovro  confundiintur* 

Ceterum  satis  constat,  ab  Atheniensiuin  po- 
pulo ,  Pericli  fuisse  concessum ,  ut  hic  filius  vo- 
Sos,  ,itidem  Periclis  vocatus,  (quocttm  colloqui- 
tur  Sdcrates  de  revocandis  Athehiensibus  a<f  pfi- 
stinam  fortitudinem  et  felicitatem  apud  Xenoph. 
Socr.  'Axo/uvtj/Li.  III,  5.  ibique  Ernesti.)  civis  At- 
ticus  habereturj  qui  vero  deinde,  re  ad  Arginu- 
sas  male  gesta,  cum  reliquis  praetoribtts,  capi- 
tis  damnaius  est.  V.Plutarchu  1.  L*c.  57*  Xerioph. 
'Aao/uvy/Li.  I,  l,  18.  et  Hellen.  I,  tr22.  38- 

Postr emo  monendum  totum1  hoc  caput  Theb- 
dori  Metochitae  Miscellaneorum ,  in  quo  agitur 
de  istis,  qui  suis  ipsorum.  legibus  obnoxii  tene- 
hantur,  excepta  historia  de.Perilai  ex  aere  con- 
fectob^ve  (de  quo  cf.  Lucian.  in  Phalar.  I.  $.  II. 
seqq.),  descriptura  videri  ex  Aeliani  Yar.  Hiat* 
XIII ,  24.»  ubi  conSule  Interpp. 
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OBSERVATIONES  PHILOLOGICAE, 


Cap.  I. 

Explicatur  locus  ex  Sophoclis  Electra,  v.  138. 

Eurip.  Phoen.  577*  Sophocl.  Electr.  v.  19. 

In  Sophoclis  Electra  leguntur  versus: 

*  9AXX  cLtzo  rwv  /Lterpitoy  ix    d/uyxavov 
ajiyof  del  (frevdxovda  SioAAutf ai. 

-  Miris  conjecturis  hic  Sophoclis  locus  emen- 
datus  et  tentatus  est,  Adeat,  qui  conjecturis#de- 
lectatur*  notas  Erfurdtii.  Equidenrhunc  locuq^ 
ita  intelligo :  djto  rwv  juerpiw v  htoXX vdai  iri  o- 
fx^xavov  aXyos  drtvdxovda ,  id  est:  Lacrymis 
tuis  et  luctu  ab  iis,  qu$e  ferri  possunt,  vel  a  ma- 
lis  mediocribus  ad  ea  pervenis *  quae  nondum  sa- 
nari  possunt,  usque  eo  perniciei  pervenis  etc. 
Haec  PpaxvXoyia  non  solum  veteribus,  sed  etiairi 
serionbus  in  usu.  Neque  vero,  quia  hostrum  lo-  ' 
cum  latiilis  verbis,  usque  eo  perniciei  pervenis 
reddidi,  quis  putet,  verbo  StdXXvjuat  me  signifi- 
cationem  venien^i  trjbuere,  ut  fecit  Berglerus 
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in  notis  ad  Alciphr.  p.  57.  ad  verba  «V  Ihipaia 
pSapivTwv,  ubi  sic  disputat:  „hocverbum-prae- 
ter  notissimam  significationem  habet  aliam,  eun- 
di9  abeundi,  quando  fere  cum  stomacho  pro- 
nunciattir,  et  mali  imprecatione."  confer  eun- 
dem  p.  98.  Ducker.  ad  Thucyd.  jC  230.  putat: 
„611ipsin  esse  verbi  motum  adlocum  significan- 
tis."  Quod  et  mihi  verum  videtur,  sed  ellipsis 
ndn  in  verbo  quaerenda,  sed,  in 'praepositioili- 
bus.  Caeterum  conf.  quos  citat  Bferglerus  L  c  et, 
^Aristoph.  Nub.  780. 

ovnjif  nopanas  dxoq>§tpu. 
-  Eurjp.  Troad.  449. 

OTt(a>$  tdxiG**  if  aSov   vvfMpiGp  yy/LtoSjutSa. 
.  Et  ^ic  nonnunquam  Aelianus  aliique  serio- 
res.    Sic  etiam  xipav  usitatum  Classicis.  confer 
Thucyd.  I,  129.  ovS  juoi  nipav  SaXddtitjs  in  Bv- 

*  "  X  ' 

ZmAiov' Siidaxtas.  Qui  sine  dubio  locum  Homp- 
ricum  ante  oculos  habuit(?)  Iliad. .*?,  v.  752. 
ftipva&x  ovrtv*  eXedne  #ipyv  dXos  drpixyitoiom 
In  hoc  Homeri  loco  supplet  Bos.  p.  254.  ed. 
Schoettg. :  djtaxfy<*dju$vov.  Foxte  quis  mallet 
jzijuatov.  Cornelii  locus  in  Pausania ,  ubi  Thucy* 
didis  verba  vertit :  tibi  muneri  misit  nihil  ad 
haec.  Sedconf.Herodot.VIII,  36.  Eodemmodo 
reliquae  praepositiones  nivyafiy  cbto  rdx&v  ti$  ro- 
nov  significantes  ftpaxvXoyiK&f  ponuntur;  vel  Ss 
in  fine  verborum,  ut  Flaton.  Fhaedon.  i,t«nx<0- 

pid&i  'ASyvaZe.  ,      -, 


/ 
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Magtium'  errorem  admiserimt  editores  re- 
centiores  in  Phoen.  577.  ubi  olim  legebatur    * 

naianvXa  ypttyeif  x<2>$  ix9  'Ivdxop  fiddiff 
ad  quod  ita  Valckenarius :  „  na\  tfnvXa  ypd^eif 
cbnverterant:  Et  quomodo  inscribes  spolia?  - 
si  saltem  dedissent  spoliist  dnvXa  ypdfitv*  signi- 
ficaret  spolia  pingere :  sed  <tnv\otf  lyypdytrv  et 
elf  ctKvXaypd<p€M  ostinspoliis  veldypeis  scri- 
bere?  nbnnihil  enini  est  inter  istas  dwas  locutio- 
nes  differehtiae.**  Haec  Valckenarii  nomme  pror-» 
suBindigua,  et,  absit  kividiaJverbo,  pkma  dxpoct* 
Siovvdct  ,  Primum  enhrfverbo  ypdfpap  cum  nu- 
d@  accu$ativo  juncto  tribuit  sig-nificatioYuem  pm- 
gendi.  fydptiv  verbi prima  fuit  significatio  pun- 
*  gendi ,  dein  ping^ndi*:  ®t  ^x  illa  orta  sfgnificatio 
scribeiidi.  Confer*ahecdota  Bekkeri :  TPbih.  II, 
p>  755*.  iv  stivaBt  bsnctl  tv  ctaviatv  '£ypd<pov  Std 
Z&ypdyipctivttya  na\  Siarvjctoxfiv  tdv  jtpayjud* 
twv  <iv  ifiovXovto.  Iso^ates  Euagor.  cap.  30. 
xpofbh  tovrotf,.  <?*•  toVs:juk^  tttnXaduivoif  nal 
*otf  yeypa/ujuivotf  ovSelf  dp  tt)v  tov  dwjuaTot 
yvdtv  ofitota&Gste.  ad  quodCoray.  Tom.II.  &ifiXto-{ 

&T)%T)f  hXXlJV.  p.  157.  TOlf  €X  rnjXov '  it€#oit)juivoif  9 

~na\  Toif  Std  xp^arcwv  juejutjuyjuivotf.  Idem  Co- 
ray.  p.  328.  ypaptif  Tovf  Zvypdpovf  ot  dTrtKOi 
fl\)TOptfi  cSf  nal  ro  ypdpeiv  dvrtTOv  Z&ypd^ 
jmv.  Aelianus  lib.  I V ,  cap.  4.  'Anovto  netcrSai  vq- 
juov  Qrjfir)tii  jtpodtaTTovra  Tolf  Tex*fo®V  na\  ro?f 
ypctftKolf  (pictoribus)  nat  totf  nXa&tinoif  els 
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to  Hpttrtoi)  tds  rfnovas  juijtieS0$at,  dmulti  S\  6  vo- 
$ios  %ot$  tlf  vo  xcipov  *Q*M  9  JtXd<faatv9  y  y pd- 
-tyadt  Zytilav  to  rljn^jtia  hpdv.  (sic  noxt  hpav.) 
Idem  Aelianus  lib.  XIV,  c.  15.  et  cap.  47-  lib. 
XIII ,  cap.  22«  de  Zcoypdyov  dixit  ypdyuv.  Sic 
ypajztT}  dnoSv  Brunck.  ad  Eurip.  Hipp.  10i6. 
Porson.  advers.  p.  220.  Tpafy  pictura  ubique  ob- 
viuin  et  ypdjufia  (de  quo  vid;  Heindort  ad  Pla-; 
tonis  Cratyl.  Tom.  III ,  p.  1 54.  )♦  Deinde  etiam 
cum  nudo  accusativo,  conjunctym  ypdytiv  seri- 
bendi  significationem  habet  Eurip.  Iphig.  Taur. 

585.  &iXToy9yvTis  typqtyfv*  Iphig.  Aul.  35.  SiA- 
tov  ypdfuU  Alias  idem,  Euripides  diiit  ypdfuy. 
lv,  qnod  eftscribere  in  (in  eum  ablativo).  Iphig. 

Aul.  99.  iv  SiXrov  xrvxais  ypdfnv.  HomerusD, 
VI,  168;  ypd\pas  iv  xivani  ittxrnrcp, $vj&oy&6pa 
noXXd.  Aeschylus  in  Gboeph.  442.  ev  yrptcflv  ypd~ 
you,  et  Prometh.  789«  yv  eyypdpov  dv  juvyjuo- 
tftv  StXrotf  pptv&v,  quod  Sophocles  in  Phiioctet 
130i>  dixit  ypdpov  fpev&v  iW.  Postremo  ypd- 
j>£tv  n,,£>  Tt,  denotat  pingere  et  scribere  pro- 
miscue.  Thucydides  lib.  III,  cap.  57.  dvayputya$ 
tls  tov  rpmdSq.  Herodot  I^  203.  £<£«  tls  ryv 
IdSyra  lyypdfttv.  Itaque  jure  Porsonus  dubitan- 
ter  hanc  Valckenarii  xapaSidp&uxfiv  in  textumre* 
cepit ,  quae  tamen  nullo  modo  recipienda  fuerat 
Sequitur  alind  exemplum  ex  Sopboclis  Eleo- 
tra,  v.  19,  tnalae  inter pretationis : 

txiXaivd  r    dtitpotv  i&XiXouztv  evfpovy.  . 


53T. 

iT  .  P*o  udrpvu  Reiskius  citfijedt  afyw:  qud£ 
conjectura  nimisaudax,  netfue  bonum  sensum 
praebet.  ?e*mutitntur  quideip  dipos  et  d&xipos9 
ut  apud  Cornutuoi  ^tpl-t^i  wv.  Sfiw*  f  uofea>/in 
fine  capitis  2.  ubieditiones  et  Godex  Monacen- 
sis  Nrg-  536.  habei^t  dipos  *,  Oaleus  optime  darU 
po*,  fiastius  ex  C&dipe  Vaticpnvm  opuscul.  My^ 
thblog.  p.  94.  pro  rov  noXXov  dipos  ad  margi-r 
nem  adscripsit:  t&v-boW&v  dtiTiptav.  Hunc  li- 
bellum  cum  Bastii  notis  marginalibus  Thier- 
schius  V.  Cl*  in  bibliotheca  sua  seryatj  cujus  bo- 
mtate  in  lisum  iiieum  obtinui.  "Aatp&v  evypovy 
interpretantur  r  tvfpovi)  dtfrepdectcta.  Vide  quos 
citat  Hermannus.  Sic  etiam  Thiersch.  in  gramm. 
sua  p,  366.  e<L  sec,  Brunckius  ad  L  et  ad  Aeschyl. 
Pers.  94.  enallagen  comminiscitur ,  et  pikaiva  r 
acstpwv  in\i\otmv  tvfpovy  positum  putat  pro 
in\i\outBV  atirpa  jueXaivijs  tvppovyf.  Cujus  enal- 
lages  ne  ullum  quidem  exemplum  obvium  in 
scriptoribus  Graecis ;  nam  haec  enallage  in  cere- 
bellis  grammaticorum  nata ,  prorsus  ignota  Grae-r 
cis.  Equidem  hic  locus  ita  intelligendus :  julXai- 
va  evypovy  in\i\oiit&v  t<Z>v  a&tpw,  id  est  kpy- 
/uovrai  (a*rd)  twv  eiarpwv.  Scholiastes  Ms.  VicT 
torii  ad  II,  n,  507/  fol.  315,  a.  \inov  apjLLaral 
Xijtt  8td  rov  s.  to  ydp  iiifs  itfrtv  •  kjtet&y  xd  d/> 
fiiara  i\&iq>$tfctav  t<Z>v  dvdnT&v.  6  icfTtv  ypyjuoS- 
Syctav  t&v  Secfrrotwf  •  Sed  iftaxime  Aeschyli  loco 
ex  Persis  126*  nitor,  ubi  Iegitur  tinyvos  nis  «*- 


/ 
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*  XiXoiree  ^eXtcfddv,  i^est:  dno-T&v  neXttiti&v.  In 
.  his  autem  praepositio  omittitur ,  ut  Xenoph.  Cy- 
yopaed.  V,  cap«  1.  $.  24.  de  apffius  ovSc  /tfa  o«. 
tov  (6C  regis)  dnoXeuttrat.  — -  Quod  si  autem 
forte  quis  dicat:  sl  nox  r<3v  dcftp&v  ipytxovrat 
nondum  juiXatva  dici  potest;  tiuic  conferendus 
vers.  91.    Electrae,  ubi:  6x6rav  Svoftpd  i*ufi 


■»•»—» 


Cap.  II. 

UxpZtcatar  Zocus  ex  Sophoclis  Oed.  Tyr.  923» 

Electra  765.   Eurip.  Hippolyto  10Q0.  Pindckri 

Nem.  FII,  25.  26.   Olymp.  FI9  8. 

Sed  haec  pauca  de  multis,  quae  exstant  in 
omnibusscriptoribus,  exempla.  Nunc  alio£  qtios- 
dam  locos  proferain,  qui  laborant  mala  inter- 
pretatione.  b\  Sopboclis  Oedipo  ty ranno  v»  923« 
legitur: 

dXX  oXfiia  re  f  nal  £vv  dXfiiotf  del 
yivovt   intivov  y*  ovda  xavTeXiff  bdjuap. 

Sunt  autein  verba  nuntfi  ad  Jocasteh.  Glossa 
ap.  Brunchium  navreXyf,  rinva  i'xovda.  Hanc 
verbi  stavtsXyf  significationem ,  scilicet  ob  prae- 
stantiam ,  etiam  jSchneiderus  in  Lexico  suo  nota-  - 
vit.  Elmslejus  hac  Scholiastae  nota  inductus  rem 
notam,  nempe  quod  WAorMem  significet  inter- 
dum  quod  ydjuof,  exemplis  confirmat;  et  hinc 
ess^  petandftm  significationem  vocis  navxeXjs  coa- 
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6tituit.  Attamen  hujusmodi  npofyyopta  nuntii  ad 
reginam,  nonne  prdrsus  inaudita ;  cuinamrisum 
tion  moveat?  navrefys  nihil  aliud  sibi  vult,  quam 
potens.  Sicdicunt;  Rex  potentissime  ;  non  quia 
omnia  perfieere  potest,  sed  tantummodo  poten- 
tiae  et  honotis  epithetop  est.  Sic  etiam  Jupitetr 
itavteXjs  nominatur,  in  AeschyliChoeph.  111.  de 
>quo  confer  Bliimnerum  de  fato  Aeschyleo  p.  30*; 
iieque  hanc  ob  causam  solum  modo  navreXps  no- 
minatur ,  quia  ndvrtov  l'x«*  tiXos ,  sed  honoris  6% 
reverentiae  causa.  Reginae  autem  idem ,  qui  re- 
gihonor;  confer  vers.  577.  ubi  Creon  ad  Oedi- 

pum:  apx*if  5'  ineivy  (J6castae)  ravrd  yijs  itSov 
yiiioov.  navrtXi)  noster  in  hoc  ipso  dramate,  T. 
1 148 ,  fitovapxiav  dixit.  Est  igitur  haec  xpotyyo- 
pia  ejusdein  plane  generis,  cujus  Aeschyl.  Pers. 
153'.  *»  avactcta  vmprdryi  apud  Homer.  *pe *ofc- 
cfa ,  et  hu juscemodi  npoayy opiai  ubivisoccuirunt. 
Sophoclis  Electr.  663. 

Jlatbay.  y.nal  bdjuapra  ryvh'  immdZ&v  nvpw 
ueivov  '7  apixei  ydp  <$>;  rvpavvos eidopav. 

Sophoclis  Eleqtra  v.  765.  ,     ; 

otiris  rijs  e/uys  tyvxjt  y^/ois. 

Hermannus  cum  Moschopulo  [cui  tamen 
non  multum  tribuendum ,  c£  Stephanus  de  parum 
fidis  linguae  graecae  magistris  p^  11Q.  etc.j  et 
cum  Scholiasta  ad  Eurip.  Hecub.  175.  ^xj  idem 
essecontendit,  quod  pvafa  Revera  nonnunquam 
y\>vxy  fere  idem  significat,  quod  £009  91*01x9  vel 


u 
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Victorii  foL  66,  b.  ad  Iliad.  5,  122.1.  Porsonus, 
quantum  ex  ejus  verbi*  proefat.  ad  Hecubam  p. 
XXII.  ad  Orest-tf.  584.  1427.  colb~  potcst,  iw- 
Tct  elidi  quidem  posse  putavit,  quamquam  raro.  ' 

In  Pindari  Nem.  VII.  25.  26.  erat: 
ao<poi  oe  /uiXXovra  tpttalov  dve/Uov 
r  e/uaSov,  ovS^vjto  nipfki  ftqlXov. 

Veram  puto  hanc  lectionem ,  et  supple :  ovSh 
iavtovf  nipStt  vnifiaXov.  'Caeterum  confer  Scho- 
lia,  in  quibus  tamen  nihil  v£ri.  Alciphron  ed. 
Bergleri  p.  38.  tavpov  Si  fadtv  ijztroXyv  nat  ou- 
pavov  oi  td  /uerioopa  Suvol  (hi  sunt  Pindaro  tfo- 

•yol)  td  vvv  (sic  lege  pro  tavvv)  idtavat*  noX- 
Xdntf  ovv  cfoSiovtai  v**?  ddpaXeiaf  oi  JtpoS-vMov- 
jxtvot  <pvXd&ad$di  tov  nivSvvov*  eial  8«  oi  napa- 
Sdvr$f  iavtovf  axa£  tcJ  ntXdyu  vn  d$ii)x<*vi<*S 
trj  tvxxf  T°vf  oiaKQf  Imtpfyavttf  <piptd$at.  Ma- 
carius  in  homilia  XIV,  non  lopge  ab  initio :  nal  6 
ifxnopos  biboodiv  iavtovteif  ^dXattav  nat  Sdvatov 
itoi/uov  Sid  to  nipSof.  —  Nunc  in  Pihdaro  legi- 

dur:  ovS'  vjzo  nipStt  fiXdfitv:  quodmihi  lion  ne- 
cessarium  videtur.        .         .      v 

Pind.  Olymp,  VI,  f.  Q. 

tiva  mv  pvyot  v/uvov 
nttvof  dvyp  imnvpdaif  dpSovoov 
ddtwv  iv  i/ueptatf  doiSaif} 

Clarissimus  Thierschiits  sic  dedit : 

nelvos  dvyp,  ixinvpdatf  d<p§6voov  ddtdv  iv 

i/utptalf  do&a*s;     ■    •  -*» 
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'  — ^.  -J wem  der  Sangefentgienge 

denn  wol  der  Mahn ,  wo  er  trifft  aiif  siissen  Ruhms 

Loblieder  bey  neidlosen  Biirgern? 
Equidem  sentio ,  si  quidquam  valet  mea  sen- 
tentia ,  ita  hunc  locum  construi  debere :  riva  tiev 
cpvyoi  v/livov  ntlvos  dvyp  emnvp&ais  avrw  nempe 
rtp  vtiv(a> ,  etc.  Nam  sic  loqui  solent  poetae.  Sor 
phocles  in  Ajace,  v.  644-  ed.  Herm. 

•  npvtyw  ro  8'  iyX°S  rovjnov,  tx&i<tTOV  fteX&v 
ya/a/(scilicet  vjzo  yaias)  opvBjas  (autyi/) 

iVSa  /ny  tif  6\\t£rai+ 
Sophocl.  Philoct.  56. 

^_. Tyv  QiXonrtyrov  61  Srf  ' 

tyvxyv  ojtwf  Xoyoidiv  fxfcAAjset;  Xiywv.  (fcu-1 

rovs,  fovs  Xtiyovs  scilioet.)  Sophocles  Electr.47. 
ubi  vid.  interpp. 


»>■> 


Gap.  III. 

Explicatur  locusex  Sophoclis  Electraf*  1058* 

ri  rovs  avtoStv  fpovijuwrdrovs 

oioovovs  ItiOptiS/LttVOl 

rpof&s  nybojuivovs  >  d<p*  cSvre 
fiXd&rwaiv,  dq>%  oSvr  Svacfiv  evpco  — 
tf*,  rdh*  otJx  iit  teas  reXovjuev. 
Nostrum  hunc  locum  citat  Martinus  Schoo- 
ckius  in  tractatu  de  ciconiis  pag.  53.,  haeccead- 
dens:  „Interim  per  aves  Scholiastes  notat  intel- 
ligi  mXapyovs  sive  cicbnias.   Et  tamen  Ehnodius 
'  Declam.  9.  Cujus  haec  est  inscriptio:  In  eum9 
>  37     * 
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qui  seni  patri  cibos  sultraxit:  idem  Aquilis  tri- 
buit.  Sic  enira  inter  alia  loquitur:  Aquilas,  in- 
quit,  legimus  foetuum  ministerio  pasci,  et  be- 
nejicia  parentum ,  quod  implumes  natU  quan- 
do  ovorum  urticis  exuuntur ,  intecti  sunt ,  di- 
stficti  aequitate  restituunt.  JVon  putant  vplu- 
cres  esse  liberum ,  accepta  denegare.  Commu- 
niter  tamen  authores,  anis  ciconiis  (cum  quihus 
paria  possefacere  alias  aves  non  negarim)  hoq 
pietatis  officium  deferunt."  HaecSchoockius;  vi- 
de  quae  ibidem  p.  54*  55*  sequuntur.  Equidem 
Ennodium  errasse  puto,  vitio  memoriae,  aqqilis 
tribuens ,  quod  alii  quot  scio  ciconiis  tribuerunt. 
Aristophanes  in  avibus  v.  1353. 

dXX  ZdTiv  yjuiv  TQidiv  opvitfiv  vofiios 
jtaXaios  Iv  toIs  twv  mXapy&v  nvpfitctiv* 
Ijztjv  6  naTyp  omXapyos  enmTyaijuovs 
navras  jzoiytiy  tovs  JzeXapyibeiSTpig><s>v, 
5a  tot5/  vtqvtovs  rov  jzaupa  JidXtv  Tpiyuv* 
Hinc  dvTtneXapyelv ,  x«/>*Tay  dvTihibovai  Zq- 
naras  p.  218.  '  In  Etymologico  inagno  p.  114. 
dvxtmXapyelv ,  dvTtdTpiyetv.  se,d  fegendum  dvu- 
rpifew.   Eodem  modo  in  Cod.  Monac.  Nro.  52Q. 
qui  Etymologicon  magmim  usque  ad  vocem^ui, 
omnqs  vero  glossas  multo  breviores  exhibet,  pro 
vizocsTpi tyai  Etymol.  fljj.  p.  96 ,  8.  Jegitur  ynotpit 
y^at.   Zonaras  p^  1Q4.  dvTuztXdpywtia  nal  dvn- 
JieXdpywdts'  r)  dvTiboGis  twiv  evepytTytMXTtov.   j>i« 
Xojtdy&p  ydp  6  jzeXapyos.    Ji&e  quos  ci$at  Tittr 
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inahnus  in  noti?.     Confer  etiam  Neandrum  ad 

Theogri,  p.  1 36,  ed.u  Bas.  qt  Compendium  rerum 

memoratu  dignarum  et  scitu  jucundar.  e<T.  * 

Lips.  pag.  174.  et  Regulas  vitae  Davidis  Chy-   . 

traei  pag.  168.  [Sed  liber  hullis  paginis  notatur.] 

„Ciconiae,  quae  Graecis  mXapyol  dicuntiir,  pa- 

rentes  senio  confectos  alunt  et  siiis  humeris  ge- 

Stahf.    fade  orta  est  vox  dvrimXapyuv ,  hoc  est, 

debitam  gratiam  pr6  nutricatione  parentibus  re* 

ferrd."    Homero  Spiiird  dxoSiSovat.    Qui  egre- 

-  •••*-♦ 

gie  de  <piko<Sropyia  parentibus  debita  disputat :  ne- ,  " 

que  Euripidis  locum  otaittebat,  quo  nil  dulcius: 

*  drTrif  8i  rov$ ftktivtariv  (Hcp  Gtftu 
'*  6S*  t<Sri  Kal  £c3v  nal  Satiuv  $£&>  o/Ab/. 
ovk  itsti  Jtaicii  tov*tov  KdXXiov  yipa$9 
i)  jzdrpofl&SXov  fidya^ov  rtiytikivai 
tiairolf  rsKoifiiiv  d£iav  rijunv  vijuuvl  *    ' 
Qui  verisus  etiam  Justio  ad  Theogn.  p;.  2661*  ci- 
tantirr ,  qui  cfldoriiafnm  hbn  obliviscitun    t)nde 
destimti  smt  fiuripidis''  versus  disce  ex  Valckena- 
Hi  Diatrfl).  p.  228.         '    ' 


De  *t*jfx«i><w*  nvpi<*.,  deverbis sentiendi,  et 

de  imp#ratwo  ia&i.  ** . 

Jam  omnes,  quot  scio,  Gramiriatici  Tecen- 
tiores  ftfSi  imperativum  verbi  icjyjui,  et  item  ver- 
bi  tlfii  habent     Errorem  hunc  mihi  refutandum 


\ 

sumam.  Quodsi  autem  afferam  quaedam  afiena 
a  re,  velsi  qui  eunt,  neque  dubito  foye,  qui  haec 
aliena  judicent,  ii  ignoscant  quaeso.  Xpy  bl  cfuy- 
yvisSfiiyv  2x€iv»  **r*S  vf*  yfiys  tinXdyxvov  «vro- 
vov  ixwv  Mdraia  /3a5a  *  M$  bonet  rovtov  nXveiv. 
Etenim  ctopwripovf  Stt  (iporwv  efyai  Seovf. 

Veteres  aliquid  magni  scripturi  saepe  ab  ho- 
minis  anima  exordiebantur ,  quod  exprdium  ipul- 
tum  ad  nostram  disputationem  valet 

Animae  pars  pqnceps  est  ro  Xoyi&tiwv,  ro 
Xoyinov,  animus.  Aristoteles  de  vitiis  et  virtut. 
T.  II,  p.  172.  ed.  Laem.  de  animp  imprimis  lib. 
.  III.  etsaepissime;  pxcerpta  Plotini  IVIst  Monac. 
Nro.  104«  Adamant.  Capita  Pbilosophica,  SchoL 
Euripidis  ad  Hecubam.  Socratis ,  Platonis,  et  So- 
crati(jorum  sententiam  exppsuit  Camerar.ad  ver- 
sionera  latinam  Cyropaed.  p.  346  »  34?»  Socjratis 
SaiMovtov  idem  siae  dubio  erat,  ac  vov$  aliprum. 
confer  Apulejum  de  daejn*  Socrat.  imprimis.p,  *><)• 
ed.Elmenhorst  et  Cebetis, tab.  p.  122.  Schweigh., 
ed.  min.  Cf.  Hieroclis  commentar.  ad  Pythagorae 
aur.  verba  f.  1 5.  Cicero  Tuscul.  Quaest  L  quae 
pars  animae ,  uti  veteres  docent ,  hanc  ob  causam 
in  capite,  quasi  rn  arce  %ma  habitat.  Animus, 
vav$,  w  yytMovinov.  Cioerode  nat  Deor.  lib.  IT, 
cap.  12.  Etymologicum  magnum  in  voce  npdra, 
ryv  ne<paXi)v.  dno  rov  npqirqvf,  w$  IvravSa  rov 
yytMovtKOV  rvyxdvovrpf  t  9  napd  ro  npaiveiv  (le* 
ge  nal  napd  ro)  nal  fiatiiXiveiv  rov  dXXov  ti&Ma* 
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rof.  Eactem  fere  habet  Etymol.  Gudianum  p.  343» 
ia.^CyrillusMstMoiiac.  Nra230.  yywovtKov, 
y ou; :  sie  etiam  Photius  p.  49«  Conf.  Zonarae 
Lexic.  p.  973.  Et  illud  xoXvSpvXXyiov  •  vovs  q~ 
j>a  nai  vovs  dnovei.  ~-  IV  Xoyidju.<p  opponuntur 
Ta  ovk  cy*  yjulv  id  est  ruxy.  Omriia  autem  nobis 
facta  sive  roo  Xoy  idrinov  yyejuovovvTof  ,  sive  Tys 
wJc^ j  Htifkpvtotiff  fiunt  Adamantio  in  capite  ju- 
pi  J*ot><ft'oo  xai  dnovdiov  in-Cod.  Monac".  Nro. 
536;  fol.  56»  a,  b.  rd  ikovdiov  sic  opiZu*  ov  9 
<*pXV  *v  avti?  T<&  tfiStff  1  ra  KaSinndta  Iv  oi$  t) 

rtpd&*.  ^Pauea  tantummodo  haec  de  tvx$  et  Ao- 

m  yi&fjt^Ao  multis,  quae  possent  afferri.]  Lingua 

graeeai,  oinniuhi  sine  dubio  yiXodotpinwrdTy ,  ea , 

qvtaerxp  Xoyinco  fitintverbis  sentiendiet  sciendi/* 

qtiaeque  fortuha  eveniunt,  verbis  Tvyx*v<t>  et  ku-  v 

piw  exprimit  Primum  igitur  paiica  de  Tvyxdv<a>„ 

Reete  grammatici  veteres  a  verbo  t*v>x<&  or- 

tum  esse  dicurit;  quamquam  duo  haec  yocabula 

minime  ihter*se  cohaereant;  et  significatio  pr6J> 

suscontraria  sit;  t£vx<*>  elst  parare  et  quidem  con« 

siMoy  Tvyxdvw  est  nanciscor ,  conspquor  aliquid» 

forte  fbrtuha ,  et  haeo  quidem  prima  et  proxima 

sigirificatio.  Agedum  usnin  Hbmericum  verbi  ruy- 

,,  xdveo  vtdeamus.  -  Tvyxdv^>  corisequor  forte  ple- 

•  ,rumque  cum  genitivo  construitur.  Bekheri  anecd. 

T.  I,  p.  174.  Schfcliast  ad|iurip.  Heclib.  57.  to 

Ttix^v  'dti-yevinrj  dovtdddeTai,    Quod  si  hoc  lo~ 

co  delsigrd&oaU  nXeidrdnis»  quae  significatio  in 
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Grampiatka  Msi.  Monac.  Nro.  505«  verbo  du 
tribuUur ,  et  quae  saepe  occurrit  in  Schojiis  et 
/  adnotationibuS  veterum  et  repeaitiprum ,  vera  est 
«dnotatio  Sc$ioliastae;  pLvero  genuinam  etpro- 
priam  -  significationem  serviat ,  -  falsa.  Nam  tvxhv 
etiam  cum  accusativo  cohstruittar,  utie*  IqqoHo*» 
merico  infra  citando  apparebit,  et  Brunehius  ad 
Eurip.  Med*  759*  et  Erfurdtius  ad  Sopho<4*&  Oed, 
Tyr.  547.  adnotarunt.  -  Homer.  Qdyss,  £>  2p0. 
xojujtyinai  vodroio  rvx&f*    Odyss.  o,  158*.  xapd 
Gilo  yxtXQTyror  ivyxdv&P  dyaSwv  dv§p$>v9  m^ 
cidefe  in  bonos  viros.  LysiasEpjtaph.  cap.  2*  rvjfr 
xdvw  tfvtyyvwjuvf.    Xenoph.  Memorafr*  I,  7»  4. 
PiikL  Olymp.  II,  a6.  etc,  Homerus  de  Mythone 
de  curru  dejeoto  rvx*  ty*M*$oio  fia$s$g$fxll9£9 
587.  i.  6.  consecutus  est ,  incidit  in,  De  Charyjfe 
di  Odysa.  M.  fiy  dvye  ntT&i  rvxoif,  ori  poifiSiftftuv. 
Deinde  de  sagittts  et  jaculis  usitatum ,  consequi , 
aliquem  jaculo  ferire.    Homer.  II,  e,  93,  579« 
858.  8, 406.  m,  189.  et  aliasj  etiam  cum  geniti- 
vo  Iliad.  ^,  857*  os  *«  MypivSoio  rvxy$  opvi$o$ 
aMaprwv.  JPind.Nem,VI,  46.tvxcv  tfKQ^bJ:  cum 
accusativo,  Iliad.  *,  582.  X*pM<xbi<p  dynwva  rv- 
X<*>v  iiitov,  Ex  hac  significatione  alia  deducitur, 
quam  exprimunt  Romani  verbis :  forte ,  fortu- 
na.  Homer.  Odyss.  £,  3X7>  rvxy<s*  ydp  ipxPJ**-  • 
vif  vavf  ds  «dbvXixiov,  cpii  versus  iisdem  verbis 
redit  Odyss.  r,  294.    Odyss.  J),  13.  $&p?  rd  o& 
Zuvot  Aaiuiaijuovi  Swka  rvxy&a*..  Herodot»  IXf 
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$1,  nard  (fvvtvxiifv  itvxov.  Iliad,  3,  430.  Juno 
improbans  auxilhun,  quod  immortales  mortali- 
bus  ferebant ,  et  adhortans  ad  desistendum  ab  illo 
auxiliot  rwv  (sc.  dySptoXwv')  aXXos  m*v  ajro-^ 
5>&/cr3oi),  aAAo*  8s  (3i(vrw,  6$  x*  rvxjf»  In  his  lo- 
quendi  formulis,  ubi  tvyxdvw,  verfca  sciesidi  6t 
alia  multa  cum  participiis  conjunguntur,  primam 
mwax. vim  participium  obtinet  Solent  enim  Grae- 
ci  oratiqnem  non  solum  per  copulas,  sive  pet 
praepositiones ,  sive  per  casus,  sive  per  prono- 
mina  aliasve  particulas  conjunctivas  connectere, 
sed  ctiam  per  participia  j  hinc  etiain  Latini  partw 
cipium,  Graeci  jutrox$v  dixerunt;  ridicule  in 
Scholiis  adDionysii  Grammaticam  (in  Behkcri 
anecdotis  T.  II ,  p.  897. )  scribitur:  pttoxy  tfpy* 

mi9   <m  fltrixti  rwv  tov  dvdjuatof  xal  ptjjmrof 
iSu&judrw  eta    Paucis  de  participK  hoc  usu  ab* 
solvam;  nam  jam  dudum  omnibus  ve&  nbta.  Par-  < 
ticipium  pro  copula.    Iliad,  a ,  84» 

SapGyctaf  pdXa  thts  §ionpdxiov\ 
etV.92.  '  > 

na\  rdre  Sy  &dp6y&£  xal  yvSa. 

Sic  quae  nonnunquam  superflua  visa  sunt ,  et 
per  xai  (cf.  Leisneripraef.  ad  Lamb.  Bos.  p.  £2. 
ed.  Schaef.)  et  per  participium  conjunguntur. 
Sophoclis  Electr.  f.  12. 

npos  dgs  o'/*df ifiiov  nal  Kadtyvyrijs  Xa(3<&v$ 
rjvtyna,  xcrdutf&xja,  Hdti&pitydjuyv. 
i;  e*  zXafiov  nai  pveyKq.   Platon.  Men.  cap.  6» 
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Xatlfidveiv  \6yov  ual  IXiyxav.    In  Sophoclis  Oe- 
dipo  tyranno  1341.  ed.  Erf.  min.  legitur: 
oAo»0&*  otTisyv*  S§  dypiar  nibas 
voMaSos  emxo&iaf  fii\dxo  xe  $6vov 
ippvro  xaW<to(*M% 

Edd.  et  Codd.  (excepto  Dresd.  a.)  iXvtii  /** 
a ^o  rj  yovov  etc.  Sed  hoc  IXvtfi  ab  Heathio,  Mus*1 
gravio  ei  Erfurdtio  secundum  Cod.  Dresd,  a.  e  * 
textu  ejectum  scilicet  ut  glossema.  Sed  quorsum 
copula  rt.  Mihi  lectio  Edd.  et  Codd.  proba  vide- 
ur.  Scholiastes  qui  in  interpretatione  verbum 
IXvtit  omisisse  videtur ,  nihil  valet  Ita  autem  ifie ; 

djtoXoiro,  pycrlv,  otfti;  dxd  rys  dypiaf  itihtff  tif$ 
Stavtjuojiiviff  tovf  itoSaf  /*ou,  eXafie  nai  &ii&q>&i 

/m.  Hinc  EJmslejus  ita  Sophoclis  versum  frestitu- 
endum  censebat  t 

oAottfS9  ocfrtf  yv$  Sf  dypiaf  itihaf 

VQjudS*  Inutohiaf  eXafi*  dno  re  fovov 

ippvro  xcrwVaxftv. 

Sed  Scholiastes  verbis  SXafle  nal  Siid&tii  $u 

Sophoclea  eppvto  Kdvi^axfev  interpretatus  esU 

Qui  ex  Scholiastis  veram  lectionem  autoris  resti- 

tuer e  conatur ,  ille  sane  ?&p  koxXiwv  dm&rorepof 

esse  debet  noXXcS  mivvm  Xtiij  juiv  ydp  6S6f$  jud- 

Xa  8*  tyyvSi  vaiei  erroris  occasio.  —  Aristopju 

Av.  647#  tifyyov  <Sv  Xafiwv  yt*df.   Eurip.  PbOtfl. 

1410, 

« —  Xafiifv,  S'  dq>y*e  judpjuapov  Jtitpov, 

*  juicfov  S'  dnovr  eSpavdev. 
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0)mi^odeciWtV8lckenarhi5Homerica,IL  y~, 

f.  ?64.  'AXX  avaxa*4dwvo*  (Hector)  X&ov  «E. 
Xtro  x*ip%l  *PX*iV  ~  *V.  fidX$v  Aiavros  8$tvd'v  <$d- 
*os.  Euripides  in  Hecub.  388*  fiaXwv  tpaitias* 
Jlamer.  IL  *,  51. 

avvdp  urut*  avToldt  $iXos  {jpjmiftfcif  u«f 
'      fidXX. 

Attamen  quid  plura  de  re  vel  diacipulQ  cuivis 
nota? 

*  Usus  aliu8  parfccipii  est,  secundum  quem 
participium  praepositionibus  aequivalet  Casau- 
bon.  adSueton.  p.  5.  b.  ed.  sec.  Xenopbon.Me- 
morab.  1, 1 ,  9.  d  Z&amv-dp&siiftfavTas  $  ptxpy- 
davtas  9  (tTyaavtas  tibivai,  id  est  84'  aptS/jfpri- 
*9>  etc  Soph.  Electr.  138*  Stepban.  de  parum 
fidis  graecae  ling.  mag.  p.  128.      v  '{ 

Deinde  conjunctionem  eflicit  participium, 
quae  alias  per  casus  exprimitur.  Homer.  Odyss. 
t)y  8?.  XyBeuv  dsiSvv.  Orph.  fragnu  ap.  Schol. 
Appllonii  Rh.  III,  p.  219*  Xfyovtai  fiwctmvi  sic 
etiam  xavw,  xavojuat,  alia.  —  Odyss.  /3,  240* 
KaSaxTOMsvoi  hit$$<S<li.  Pindar.  Oly mp.  I  *  138. 
ovS*  dnpdvrois  Ifd^at  ovv  Sn$0Ci9  Herodot. 
VI,  69.  med.  trj  §i  d$v  MaXidra  nardxrovTai  oi 
txfy°*  XiyovT$s<  etc, 

Farticip.  pro  *»/,  on,  in  exemplo  infra  ad- 
ducendo ;  qv*  o??a  -  n$Kttftuvost  i.  q.  ovk  olSa, 
on  ninTyjLiai.  Et  hujxjsmodi  ubivis  obvia;  saepis- 
Qime  pro  particulis  conctitionalibu*  et  temporali- 


j 
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fcus  (ut  vocant)  occurrit  participium ,  quod  dxem- 
plis  confirmare  esset  yAov*«*  ti$iA$yvau 

Hisce  igitur  praemissis  quilibet  facile  tisum 
participiotum  apud  verba  vvyxAPw,  nvpiw,  l<$y» 
fi*1*  yiyvwtftiw  intelligct  rvyxnw  aJv  est  igitar 
idem  quod  tvyxdvta  *$S  o6#iaf9  &i  ita  dici  li* 
cet  —  Homer.  Odyss.  n,  88. 

"•:  —+s Svxiptrtitpy  ' 

yXifiarof  tetvx1?**  htajimph  djufotip<*&€V, 
OPhucyd.  I,  <ftp.  52.   Ttttixh**  '^  w  «»t»  farfry- 
fo^a '—  JtXoyov,    Admodum  frequcns  cum  pac- 
tiicipife  YVolfius  ad  anecdota  T.  IV,  p.  183;  et  Vi* 
ger.  Imprimis  ctim  particlpio  *Sv  frequens,  quod 
,  participitlm  saepe omittitur;  unde  glossatores  et 
Griammariei:  Tv,yxdv&  r<>  ******  to  vndpx<*    Por-, 
sonus  adHecub.  788.  <£v  omitti posse  constanter 
negavit ; ;  ecjuidem  etiam  ubiconque  Codd.  illud 
praebent ,  ribn  ejiciendum  censeo.  Heindorfius  ad 
Platonis  Gorg.  T.  II,  p./l^l.    Plirynichum  citat, 
p;  120.,  quifetitor  est  adductae  Porsoni  notae,  o£ 
djuiXtls  ovtco  Xiyovdi,  <pi\ot  dbi  tvyxdv<a> ,  txfydf 
jtioitvyx<&v€if  Snbs  t&pipjuati  tqoov  xpotfTiSivai, 
fiXof  noi  Tvyxaveif  i£v,  ex%>°V  A*o*  vvyxdvuf  &v 
etitw  y&p  ot  dpxaioi  Ixfnfeavw.  Verissime  dddit 
Heindorfius:  „hoc,  ut  veterum  (jrammajicortim 
pleraque  omnia,  noii  debet  sineexceptione  valere." 
Multos  Platonis  locos  ibidem  Heindorfius  citat  ,  iii- 
quibus  <*>v  omittitur.  Sed  qtria  haecres  6x  scripto- 
r ibus  ped6stris'orationi$  nunquam  ejcplicari  potest, 


addit  vfcrsum  ex  AmlOpbani*  ^odes,  tl4l.  nf& 
r<H>v  Stat&v  «2  %%$  evvpvt  rvyxdvti.  Quetn  versum 
Porsomts  ad  I.  C.  jtu*  emendavit,  (ea,  cpiam  afc 
initio  dixi,  «ignificatipae  accipe  verbum  emenp 
*d4re)  ita  restituens;  i&j  ,t*£i>  Scar<£v  aiy.n/  ivV 
vovy  tvyxavet*  Borsonum  errantem  jam  Schae» 
ftrusjn  add»  p.  570j:aniittadverti»,  adducensEleo 
trae  Sopboeleae  locpm,  o  ydp  $dyi<ftos  auroijr 
*vyx***t  hppoiipkavi  \  sfcud  exempliim  inElectr* 
habes  313.  wi^oy^»  wyx«««*  IhSitoeQUk 
Metaphrastae  trunetris  jambicis  poet.  Christiaiu 
«LMorelL  p.  258.  A&'AAa>v  <pay*v  avjpft>«  tf<£U 
/aaStttaGorav  $o'/3<p  rt/jotfyAite  jup  pA«y iju  **p  rpy* 
xwrt,  A  xvyxdvm  teutem  tvx?  deducitur.  Om^ 
nia  baec  etiam  deiflupiw*  valent,  quod  eum  nvr 
pw  et  *u/9Q5  cohaeret  Primum  nvpix»  significaj 
adsequor,  consequor.  Eurip.  Hecub.  4Q.  *oi3*  yop 
Wtfa  a&evovtw/t&ijQyaaMyv,  tvjufiov  *x>pi)4ai. 
Eurip*  Ipbig.  AuL  t£  :6*  Uil  &toi,  blnaios  <Sv  a«> 
Kjjtp  tftJ  rot  [ut  Yalckenarius  ad  Eurip.  Hippo- 

lyt.  correxit]  i<f$Awv  nvpytiuf.  jttr}  nvpr}das  xrjs 
§i**}S9  Phoeniss.  493.  Sedetiam  haud  raro  cuip 
accusativo  coustrustur;  exempla  pete  ex  Brunckii 
notaadEurip.Hecub*693.  Ety  mologicum  Mag- 
uum.  p.  548 1 13*  livpw  xpwrys  tivivyiaf  t$r)jxaivtt 
tq  litirvyxdw*  Kvp£>  nvpip<f<a>  lnvpy&a.  ItSxt  nal 
fiapvxovov,  Kvpoo  xo  httvvyxdvw  otf  6  tuXXtov 
nvp&  etc.  Ex  his  .orta  illa  in  Etymol.  Gudiano 
p«  355*  53.  Lexicon  Mstum  BibliothecaeMonac* 
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''  Sro.  505*  oprimae  notae;  nvpiv  ***i  nvpA  *&  ht*- 
,   tvyx<*»<»  Sorikp.  [  ffiad.  i/>,  428. }  **i  1« w  vjtap- 
X*>  icard  fvtfc  tpaytmovf.  Apud  *up*>  plerumque 
participium  oiaittitom   Septem .  ab  Erfiirdtm  ad 
y  Spphodia  Antig.  483«  allatis  exexnplts  addo  Ae- 
sehyl.  Pers.  602.  <ad<*>ctnivQs  %vp*l\  in  quo  loeo 
*d  sensua  iritegtitatem  suppleridum  <tf  v„   Eurip. 
Hecub.  688.  Ipbig.Taur.l9i;759*  SophocLPhi- 
iort-  25.  Soph.  Philoct.  ,>T1.  wiycnW  fdp&v  xu- 
pu,  Kiipo>et  uvpe<$>,  quaeaaepeooiifundttritur,  ut 
etiani  in  nostro  Lexico  Msto,  drv?er8asunt:sigak 
fieatio  incidendi  et  consequendi  ambabus  vdcihu* 
communis, —  Postren^um  etiam  ex  eo  illud/or- 
tuitum  quod  exprimunt  verba  wyxw**  «t  m>. 
f  m»,  perspici  potfcst,  quod  ubi  ess*  denotaat,  seu 
potius  ubi  pqr  ellipsin  verbi  tlnl  ponuntur,  ne- 
que  futufunj  neque  imperativus  adhifc(etur. 

Jam  vero  de  verbis  sentiendi  et  sciendi.  Coa* 
fer  omnino  Valckenarium  ad  Euripidis  Phoeniss* 
257.  etquoscitat  <*i<t$*vo»au  Eurip.Hecub. 
1104.  cJ  juArar  y<t$6juyvy*p>  'Ay6nsy,v*vcti$tv 
dnovdau  Conjungunt:  t}b$6/uyv  axoutra;  fwvtjf 
di^tv,  Sedetiamsicpotestcpnstrui:  axovdafyeSo* 
/19 v  ymvyftl&w.  Quae  constructio  etiam  magis 
placet ,  et  sola  vera  videtur.  aldSd vopa*  cqm  ac~ 
cusativo  Soph.  Electr.  $82.  Philoct. 234;  £u- 
rip.  Iph.  Aul.  1 5  82.  Xenoph.  Memorab.  III ,  5,5. 
aitSdvoiKu  cum  genitivo  HJppolyt.  (J07.  xpiv  tw* 
ai&id$ai  ftoqu  Xenoph.  de  Ven*  33.  Mbgis  ido- 
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netxm:  aip^dvOfta^Bia^dptwv  i.  ef  ald&dvpMaitd 
.dftdptytuk  jipv*  qf.  Leisner.  praet  ad  Lamb.  Bos. 

p.  37.  ed-  Schaef.  Eurip.  OresL  509-  (***  5'  «>  V 
tdvovtf  TjaStr9.  6p(Z)~  biafiiaprdv<a>v  Eurip.  Medi 
352.  yiyvtSanot-cvm  participio  Ewip.,Hippo- 
1  lyt.  903.  ed.  Bruncjk, 

yvwatt  ydp  avSif  djxnXanwv. 

ei  ibid.  409. : 

yvvy  rs.npof  rottfS'  ov<f  iyiyvoocfKOV  naX&f. 
i.  e.  kyiyvaxtwov  naXAs  ow  yvvy  tlpi.  ~  jaavSa'- 
vw  i.  e.  discere,  diseere  aliquid  ab  aliis  edoctum, 
scire,  {quae  significatio  imprimis  in  praeteritis 
frequens]  etiam  per^e,  ipsescire,  praescire,  vi- 
dere.  Sed  quas  iniine  dixi  sigurficationes,  ut  non 
omnibusnotas,  agedum  exemplis  confirmabimus. 

Herodot  I » . 39*  ,?d  &h  ov  fiiavSdvtif ,  dXXd  XiXy* 
$£<ftrd  ovnpov.  i.  e.hoc  nescis,  menteassequi 
nonpotes.  Herodot.  YIII,  88*  Xiyttaiydp  (iaai- 
A?a  Sf^i>M*voF  /la&ii'  ryv  vya  IflfiaXovfav  et 

.  paullo  infra :  ryv,  §e  fhay>$apst<tav  ymtiriaro  tf- 
?a*  jroAt/u?"*  /mviWv«tf  est  etiam  videre,  inne 
ivtfrden,  Herodot.  IX,  17.  d XXd  vuo&ra»  f  1$  av- 
tgfew,  oti  lovTEf  ftapfiapot  Ix  "EXXytii  dvSpddi 
fovw  ippa^av.  IJi^c  inteffigw^um  illud  ti  jia- 

'$wv,  in  cpio  aiov&xiw  e$t  experiri,  inne  wer- 
den,  quae  loquendi  forma  hanc  ipsam  ob  causam 
saepissime*  etfere  semper  cnm  altera  ti  xalfoSv 
confunditur.  Caeterum  vide  Wolfium  ad  Demos- 
thenis  Leptin.  p.  348.*  ipiprimisque  Corayum  ad 
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isocrat,  fltpXtoS.  (XXt;vin.  Tom.  II,  p.  262«   9im- 

dat.  Ngift.  25.  tfo$>o#  W  /f/AAovra  rpitaiov  aw- 
juov  ZiiaSor.'  Eurip.  Ilecub.  697; 

<jS  /iot,  at  af 

f^trSov  Ivvtcviov  ojujttdttov  Ijulwv 

6\\>iv,  ov  /Lte  <pd&jia  fcapifld. 
Ibidem  v.  14?6. 

aVipt  IloXv&eivyf  te  fi\yf  Svyarpos ,  .81 

ovtipwv 
ilboir  pofiepdv 

.    Aescby).  Pere*  177- deiiw^tV*         *  ; 

Et  sic  *Her odotus  aliiqtte.  ~-  Aeschyl.  P* om. 
to68.  Tovf  xpoidtas  ydp  jutaelv  tjuaSnv.  Homer. 
Iliad.  <T/444;  ubi  Hectof,  tft/8fc  >u«  SvjrfosJhnvytp 
(bellum  se.  fiigere),  imljwlSov  tji/uevai  e&Xoj 
del.  Ad  hvtnt  locum  Sehol/ast.  Venfet.  p.  172.  81- 
Sakrat  ydp  al  dpirki.  (de  qua  re  Plato  multis, 
et  sine  dubk*  Scholiastes  Pfatonem  respicit. )  a/iti* 
vov  Si  *4  tM&ov  dv*\  tob  eiV&a.  Sed  ita  intel- 
iige  huno  loCtim :  nam  semper  bonus  ess4*expei^ 
tus  s*m»,  sclo  i.  e.  toam  semper  hoiium  ttfe  prae- 
bui;  hunquam  verba  scifendi  posse  sigmfifcdnti 
tit  saepe  Heymus  ad  Homeri  IHad/  &  9h  ntttis 
manUscriptfUinOdysseam,  ^uasirieditione,  qtititm 

s  patot  Thietschius  V*  CI. ,  invenies  j  et  Sefttitfastae 
adnotariiri*.  '  Schol.  Venet  &d  II,  Xtl,  t4fc.  cf. 

v  XIX.  JG^.  et  al  quibu*  tamen  pfiaras,  qni  de  ea 
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jre  dixit  Aristotekft.T»  II,  p.  24$.  A.  B*  non  erat 

omittendus;  et  Euripidis  versus : 

Taxpy*4*  tJtitf*4xtit4§ai  nal  yty vjitf* 

r 

OVK    iKXQVOVfXtV    $L   —   — 

AeschylusmAgam.  38.       —  ^J2*  l«*>v  ly£> 

Optime  Schihzius:  „Quare  (scribendum  <wfr 
et  yertendum  quam)  lubens  ^quidem  cum  intel- 
ligentibusloquor,  et  non  intelligentes  lateo."  AU 
Joquitur  excubitor  dtsnpas,  more  antiqtio,  quijw 
pe  qui  omnia  scire  putabantur.  Ciim  hoc  loco 
jconfer illud  saepe  adhibitum :  duSa»  gwEtoZu 
$6pas  5'  &&€&&$.  fiifiyXQi.  Orpheua  apud  Suid* 
<P$iy£ojuai  ai>  $i§ii$  Idrl,  Svpa?  b'  IjtiSeaSi 
fefifoots.  —  Pindar.  Pyth.  II,  121»  yivoi>  olo$ 
lctal  naSwv.  i,  e.  utinam  talem  te  praqstares* 
quaUs  es,  qualis  ex  animi  tui  natura  esr  Vide  opa*- 
jiino  notam  Thierschiu  Idem  tamen  qtgaifictttio* . 
ne  fere  opposita  hoc  verbum  adhibuijb,  Olymp. 
II*  154, 

—  dopof  6  noX" < 

J  Xd  ftSits  pvqi. 

Ma$6vns'$h&d&poiete* 
Cum  participiis  conjungitur  AeschyL  Proifc 
62.  ed.Schiitz.  Q26.  Plutarch.rapi  *aiSe/af  p.  143. 
ed.  Cizae.  /uaSixw  yvoSj&ys  Sia/j,apzdva>v.  Hero- 
doL.III,  1-  oJ  fiadiXev  iiafiefiXy/uivos  vxo  'Jl/ud- 
pios  ov  fiiavSdvetf. 
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juiUvyjuat  ctiin  participio  Eurip.  Hecub. 
244«  ntfiivymy  eif  nivSvvov  lASovref  fiiiyav*  Et 
81  visKOT  ivaXAayyv  Aeschyl.  Choephor.  675«  6. 
stpof  Tovf  Ttnovraf  navhinwf  /ue/uvy/uivof 
r&vtwrt'  'Opi6tt)v  ttte,  /uyha/u<*>S  Xd&y. 
i.  e.  Mtjiiiyao  eittwv  sive  eimlv,  vel  /ui/uvi)6o  xdl 
sixi.  Hacc  enalloge  non  infrequens:  cf.  Aeschyl. 
Agam.  30. 

o£6<*.  Arktoph.  Nub.  859«  of$a  *&ofu*o$. 
£ur?p.  Hecub.  39?.  o$n  olSa  hto^toraf  ntMyftivof, 
tibi  Scholiastes?  ov  ydp  otha,  oti  xtxrijyUtt*  etc. 
Rhes.  442«  &vv  roi6h*  doxtiotf  otSa  rXdf  xoprfy- 
Ma&tv,  utrecte  correstit  V aldkenaritis  adPhoemss. 
cf.  Heraclid*  206.  Hipp.  56.  ofaSa  xpoSi/utvof 
Platon.  Men.  cap.  10. 

?*9<>t?,.'Xeiioph.  in  Hietone  II,  9.  ol  /uiv 
ihli!>Tat—~$6pdAetav  6ft6tv  yyovvrat  elvat.  oi  bi 
Tvpavvok  -***  iv  xAet6rotf  xoAt/uioif  <6a6tv  Svreu 
tt6ofjat  ytytv/uivof  Eurip.  Hippolyt  668.  Valck. 
ad  Pboenli^?.  —  -Saepisftime-autem  imperativo 
utuntur  Graeci  invocantes  to  tys.  ^vxv*  Aoyi&ri» 
nov  et  im  KTtnov,  et  secundA  persona  praesentis. 
Sic  oiaS-'  'oti  multa  exen^pla  praebet  Porsonus  ad 
Eurip.  Hectib.  229.  c£  Brunck.  223.  far»  sciat: 
Heyn.  ad  Pindari  Isthni.  VII»  37*  &?*>  avZoov. 
adnotat;  „hac  perpetua  junctura  pro  Stfu*  iav* 
rov  av£av."  IdemadPindariNekn.IX,  107.  «ffrca 
lax&v  pro  6e  Aax*iv.  notaforma  passim  illustra- 
ta  nuper  a  Scheidio  de  Analog.  Gr.  Ling.  p.  263. 
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Eiirip.  Afcesi  445.  fcafticipitim  autein  saepe  idem 
est,  ac  infiilitiviis*    Aeschylus  Prom.  642.  nairoi 
*al  Xiyovb9 .  altixvvofiuu    Jdem  Choephbr.  907* 
afotfvvojuai  tfOitovt'  6vei8i&ai  tfatptj;.    Sic  dpaiw 
cum  participid  *  nt  u'pktZ  tiju&poviievof  Pdrsott* 
,  fcdvers.  p.  235»  Josephus  1  Seos  dpnei  yyejuwv  eU 
vat*   Vel,  6i  inavis,  solvi  potest  illud  particijrium 
}>er  otu  Schol.  ad  Eurip.  Hecub.  loco  addubto< 
Homer.  Ili^d.  o,  217-   Sic  imprimis  imperativus 
Verbi  ftfy/u ifrequens,  torSi.  A  juijuvtfjuai^  juijwytfoi 
Ab  ertidrajual ,  iiiitiraaQi   Aeschyl.  Prometh.  840« 
XpovOV  ii  tov  juiXAovra  novriof  juvxor, 
<fapte>f  ini<Sra(f  i  'Iovios  nenAyGirau 
ibid,  v,  pft^ 

*ys  <fy$  Aarpeiaj  tyv  ijuyp  $>v&ttpa&iav  > 
Gixpdbj  ixi<$r*<f,  ovn  dv  dAAu&aijLi  iyeo*  ' 

Eurip.  Med.  694« 

ddip*  i&y  dnjuoi  5'  e<fjuev  ol  ripotov  jpiAdtj 

Aeschyl.  Prom.  298. 

ral$  <$ai$  Se  tvxats*  idSi*  dvvaAywi  EUj 
rip*  OresL  619.  Soph*  Ajac.  128?«  Eurip*  Hipp« 
79?*  DjoederL  Specimen  ed*  Soph*  p*  S0#  ciii  mul- 
ta  addi  possunt, 

Exemplis  tota  iioir)<Si$  imprimiS  t}$int}  stdtet* 
Cum  partieipiis«  Stob*  Florileg.  Tit.  XXl  p.  1 09» 
ed*  Grot*  dv&pwnbs  (Sv*  tovr  l'tf3i  nal  jLiijuVyd* 
d$ti  Xenoph*  Aiiabas.il >  i,  13.  itfSi  >uiv  tfvo^ro? 
iJv.  Eurip.  Andrdm*  72.6;  raAA'  &vre$  t<$re  Uybe* 
i>Qf  (liArioviu   Sophoclis  Ajac.  1155*  ed.  Hcrrn« 

88 
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iO$i  xyjuavovjuevos.  ib.  1295.:  avag9Q8v<t<*$v, 
naipov  ia&  IXrjXvSw*  Eleotr.  1200.  fiiovos  /3/>o- 
t<3v  vvv  10$'  txoinreipas  nori.  Oed.  T.  1022.  §<•>- 
pov  nor  fo$t  ri>v  ijuwv  xrfp<*>v  Xafiwv.  ib.  jjtl&l. 
ttfSi  bvtixoruos  yeyws.     Eurip.  Hippolyt»  52*. 

ndvr   dv  po/fySoof  itfSt. 

Vers.  Monost.  Brunck.  p.  8 1 1*  ed.  Schaef. 

idos  Jikv  itfS*  nacfi,  nav  npovxys  /?«?>• 
supple ad  sensus integritatem :  fooy  wv  et  hoc  pro : 
<ri  ttfoy  elvai.  Nam  icrSt  ostimperativus  verbi  fe?-. 

.  /u.  Stephanus  in  libello  de  bene  instit.  graec.  ling. 
studiis  p;  19.  20.  dpxys  rtrtvx&S  foStravrys  «£«- 

,  os  vertit:  Regnum  tibi  quiim  paraveris ,  «cias 
te  feoc  "dignum  esse.  Et  p.  22.  sic  disserit,  quae 
verba  integra  adponam,  quia  hic.liber  utilissi- 
mus  et  dignus,  qui  reimprimeretiir,  paucorum 
in  manibus  versari  solet.  Est  autem  dialogus  in- 
ter  Cornelium  et  Philippum.  „Phil.  Undeortum 
hunc  errorem  putas ,  quod  ita  verbum  ftfSi  (scil. 
per:  sis.)  interpretatussit,  quicunquehujusinter- 
pretationis  est  auctor?  Cor.  Ex  eo  qiiod  nonre- 

.  cordaretur ,  f tf&i  duplicem  a  duobus  verbis  usum 
habere,  quorum  unum  esse  rfjui,  nam  et  ab  eo 
non  minus  icrSt  dici  quam  itio.  Tanti  est  rudi- 
inentorum  Grammtatices  memoriam  conservare. 
Phil.  Ejus  tamen  est  in  scriptis  noviNtestamenti 
usus.  Cor.  Ab  illo  Gnomicorum  versuum.syn- 
tagmatiaabeundum  ei  non  erat,  utexemplum  ejus 
inveniret  Illic  enim  lcgitur",  [Brunch.  f.  340*] 
Bivos  oov  dnpdy/uwv  itfSi  nal  npdEjns  naXws. 
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Foriasse  autem  et  aluid  ejas  exemplum  indi- 
dem  afferre  possim^  Sed  quid  fortasse  dico?  de 
illo  dubitari  a  me  non  jam  sinit  memori^,  quae 
ipsum  suggerit:  (f.  471-) 

futoA/io/  efvai  nplve,  xoXjui)po$  bi  ^9* 
P/iiZ*  Ut  tainus  mirer,  illuta  interpretem  voca- 
bulum  istud  ignorassa*  in  caussa  hoc  est,  quod 
in  virum  quendam  non  paruta  Graecae  linguae 
peritum  aliquando  incideritn  ,  qui  et  ipse  hoc  tcrSi 
pro  Eao)  prorsus  inauditum  sibi  esse  aiebat  Ex 
quo  apparet,  verum  esse  quod  dixisti,  non  parvi 
referrequam  fideli  memoriae,  aliquis  ilfa  Gram- 
matices  rudimenta  mandet "  Haec  Stephanus  5  au> 
diamus  et  Valckenarium  qui  ad  Hippolyj.  f.  304* 
adnotat :  „  More  veteribus  usitato ,  quem  ad  He- 
rodotiun  attigi  p.  194.  ponitur*  i'tf$i  —  xpo&ov&u, 
scias  te  prodidisse  liberos,  quum  morierist  illud 
ipsum  etiam  i'<*&t  pro  foo&i,  sive  yivwane  Homero 
semper  adhibitum  (recentioribus  Homero  etiam 
pro  vTtapxu  vid.  Aristoph.  Grammaticum  Eustath. 
in  Od;  A,  p»  42 a,  48*  et  Ammonium  j>*  ?6») 
cum  participiis  saepius  huhc  in  tnodum  jungi- 
tur  etc/'  Homeri  loci  sunt  Odyss.  /3#  3g&  Af 
228«  Amthonius  TaVtfoutf*  hi  ojx^$  inx  XbX>  yivov 
[prQ  ytVov  Valch.  $8101;]  ro  fo&i*  feSt  sv<pyjuof> 
[sic,  et  est  versus  ex  Eurip*  liipp.  729*]  Lexicon 
Mst  Cyrilli  foL  il6.  foS9,  (L  itf&i)  cry/uaivn  to 
vitdpx**-  (l«vnrapx£)'  '^1  tyjxaivu  ?d  £tfa>  (L  «dto)- 

yivw<jKa>v.   Aliud  Lex*  Mstum  Bibltothecae  Mo- 
t  38  *         " 
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nacensis  Nro.  298.  foi  iOi.  *«&  p^/udtt%  **\  ro 
yivov  (scr.  yiVov)  itfSy  (1.  ftfSi)  yivtadne.  ia$t 
dyjuaivti  to  IxiyivwcfMfV  (1. '—  6ke ):  —  JWty  (su- 
prascr.  1.)  otyjuaiVa  ro  vxapx*.    Etymologicum 
Gudian.  p.  282.  tefy,  dyjuaivu  ro  yivwdnt,  napd 
to  i<St)fii  to  yivwdxoo,    ro  ^tpodranriKOV  Ida&i, 
Jtal  Iv  dvynoxr)  id§i,  xo  rphov  iddroo  nal  iv  tfuy- 
KQjzr}  idrw*  icrr<4)  fuv  toS*  yala.  [Iliad.  o,  36.} 
Recte  hi  Schojiastae  et  glossatbres  fecerunt,  di- 
centes  idSi,  dyjnaivti  ro  vxapxc,  sic  alias 
rvyxdvia,  ro  eijuL  nvpA ,  ro  c(/u{.    KinXy/uai  dy- 
juaivu  to  £i>i  et  alia.  Sed  errant,  qui  illud  a  ver- 
bo  rijui  deducendum  putant,  ut  fecerunt  Gram- 
matici  recentiores^  et  Etymologicum  magnum, 
in-quo  legitur:  itfSi  to  drjjuaivov  ro  vstapx^,  d&6 
rov  rijui.  ro  npwrov  rwv  7t\y$vvriK<2>v ,  ijuiv.  ro 
npodranrtnov  £3*.  nal  iz\iovadfii£  rov  d,  IdSi.  r6 
ydp  t,   jz\wvd£ovrof   dvjiyxvvov  rphttrat  ti$  u 
rovra  8i  ro  !d$i,  xaTa  to  rpirov  xpodwxov  ro 
6<pEi\6jutvov  c  dvabix*rai,  nalyivtrai  Zdrw.  Plu- 
ribus  verbis  eandem  deductionem  et  verborum 
juerajuoppwdiv  habes  inHortis  A^onidis  f.  180.  a« 
Hoc  modo  facili  negotio  a  verbo  eijui  derivari 
possunt  tvyxdvm>9  nvpw  et  f&cxAy/icu:  et  miror 
nondum ,  qui  illud  fecerint ,  extitisse.  &v  <pyju o $ 
itfSt,  Eurip.  Hippoly t.  729.  Pythagor.  aur.  verb. 
9«  et  Theogn.  ravra   juev  ovnaf   idSi  L  e. 
fcard  TavTa  (si  licet  illud  «ard  per  Graecae  lin- 
guae  restauratores  subintejiligi)  juev  ovroos  ld$u 
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scil.  oov  i.  e.  ffi>ai.  Aristoph.  Eqq.  856«  <J  5««- 
juovis,  /ur)  rov  \lyovtos  foSi.  TbGogn.  303.  ed. 
Schaef,  itfSi  tiexvv/uivos.     Aeschyl.  Agin*.  509« 

'  Ifvv  &  avte  d&.ryp  ip^indjtiyuivios,  "Ava&"Axo\- 
\ov.  Sicuti  igitiir  nvpQ>,  tvyx<*v<*>  esse  signifi- 
cant,  ita  etiam  id$i9  ido  significat,  $ed  a  verbo 

t.  i'<fy>t  deducendum.  Poetae  iinprhnis  gnomici  eo- 
dem  modo  id$tf  juijuvydo  6xi  dixerunt.  —  K<*«* 

^ravta  /uiv  ovv  89  tavra* 
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Cap.  V. 

Corrigitur  locus  ex  Euripidis  Heraclidis  856. 

ex  Sophoclis  Antig.  324. 

.   Iri  Eurip.  Heraclid.  886.  legitur: 

ro  do v  jzpou/Li£>v ,  cSs  viv  6<p$a\ju,ois  iSois 
Kparovvta  nai  drj  SEdxorovjUEvbv  x£pi* 
ov  jur)v  EKOvra  y  avtov ,  d\\d  izpos  ftiav 
lifivS  dvdynrj*  (sic)'  nal  ydp  ovk  e[$ov\eto 
Zwv  els  dov  1\$eiv  ojujua,  nai  Bovvai  hiKyv, 
Jn  his  primum  illud  ?6  dov  est  ro  46 v  xp*°f* 

i.e.  ofEcium  meum  erga  te,  neque  multum  inter- 

est,  ufrum  dixit  poeta  de  jtponjuwv,  an  to  croV. 

Sed  td  dov  magis  poeticum.  Sophocles  in  ElecUv 

251.  *  ;  ;     ^  \i 

lyis)  /uev9  g5  ncfi,  nai  to  tov  dmvBovd'  d/ua 

^  nai  tov/uov  avtrjs,  rJ\$ov* 

Idem  ibid.  73. 

—  doi  8*  989,  yipov, 
to  dov  jue\id&<&  fidvti  tppovpydat  xpi°S» 
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Eurip.  Heotib.  880, 

—  naXu  rf  avaGda  89  not%  *IXiov 

9En<ifty$  <tov  o6n  ZXadtsov  9  niivys  xp*°f>  etc. 

Caeterum  de  tov^ov  pro  lyo»,  de  rd  <s6v  pro 
<fv  conf.  Stephanum  de  bene  instituend.  gr.  ling, 
Stud.  p.  54.  AHus  generis  sunt  td  daxppov  rou- 
tiov  va  Eurip.  Hipp.  1018.  tqvjuqv  rotSB^is  ibid, 
660.  ed.  Br. 

Kpavovvta ,  sine  dubio  et  certissime  cor- 
ruptuin.  Nanv  inimicus  non,  ut  dominus,  sivQ 
rex*  Alcmenae  addiictus  est,  ?ed  tantummodo  vi« 
vens,  ut  clarum  ex  antecedentibus  et  sequentibus: 
recte  igitur  Elmslejus  vidit  verbum  in  illa  voce 
corrupta  latere,  quod  viventem  significaret,  et 
^ano  ob  causam  (iXlstovra  legendum  putavit, 
quod  mihi  et  ipsi  Elmslejo  non  displiceret,  si  pro* 
pius  ad  receptam  scripturam  aocederet  •—  Qui 
vulgatam  retinent  aotivum  pro  passivo  positum 
putant,  quo'd  in  tempore  praesenti  verborumhu» 
jus  eonditionis  nunquam  fit 

Recte  igitur  in  Eurip.  Suppl.  6Q4.  pro  vt- 
n&vta  quod  passive  intelligeridum  fuisset  Valcfce- 
jiarii  tlnovta  recepit  Marklandus.  In  carmine, 
quod  legitur  inter  Anacreontea  XXXXIII»  locus 
fniib(}dpf£apos  f  ut  plurima]  legitur; 
<fv  Si  <plXiQs  y£<apywvt 
qx6  /uybevof  ti  (iXdnttoV, 

Alins  sunt  generis  lytm,  btSopnt  et  quae 
alia  apud  Pindarum  leguntur.  «  Quae  cum  ita 
sint ,  quis  nanl  dubitavit ,  mecum  verbiim  genui- 
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num  autori  restituere,  quod  jam  Elmslejus  divi- 
naratj  sed  conjectura  assequi  non  poterat?  Lege 
pro  xparovvraz  kcit  ovra  6ive  xarovrati.e.  nai 
2rt  ovra* N  Brittanica  regula  de  tibva*  subscribendo 
et  omittendo  nihil  me  iriovet.  Deinde  in  en  }llud 
#'  elidi  potesL  '  Eurip.  Hipp.  1 172.  ed.  Br.  785.  et 
saepissime.  *i/ui  est  vidb ,-  ovn  vel  ovniri  dj»i  est 
mortuus  sum.  Conf.  Brunckium  ad  Eurip.  He- 
cub.  312.  et  quem  citat  Taylorum  ad  Lys.  p.  66. 
Cui  adde  Berglerum-ad  Alciphr.  p.  43.  Yalck.  ad 
Eurip.  Phoen.  1349.  Alias  oratio  plenior  ut  He- 
cub.  l65.  —  —  ovnin  /lwi 

(Jios  dyatfros  tv  ydtu 

Soph.  Philoct.  417. 

&S  nynir   ovra  neivov  iv  <pdu  voei. 
Eiirip.  Hecub.  700. 

—  dv  (scil*  cty* 1>)  tlbov 
diMpi  <f  <a  rinvov,  ovnir 
'        ovra  dios  iv  <paa. 
Quomodo  vero  ex  naroyta  librarii   npQrovvra 
effecerunt?  — •  v 

Sophqcl.  Antigon.  324..  legitur : 

nojux^evs  vvv  ryv  bo&av 
Erfurdtius  in  notis:  „  Moschopulus  stipl 
ctx&<*>v  p.  20.  et  62.  pro  vvv  rrjv  hd&av  citat 
ryv  SoKytfiv,  quibus  vocibiis  in  expositione  vul- 
gatae  utitur  Scholiaates."  Equidem  Moschopulo 
non  mtiltum  tribu^;  sed  tamen  magis  ejuspucto- 
ritas  apud  me  valet,  quam  UlaMsstorum  libro- 
rum  Sophoclis,  quis  parum  fidei  vetustas  addit: 
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nostro  loco  etlam  magis  convenit  rpv  honytiiv 
quam  tyv  bo&av,  quamvis  vox  vvv  vim  quandam 
nddit  sententiae :  nam  hanc  qnam  ob  causam  pla- 
cere  posset  vulgata.  Inter  hoEa  et  honycfts  idem 
interest,  ac  inter  nXios  et  nXydisi  ydvos  et  ydvw- 
Ci$%  olno$  et  oinya*i$i  Sinijr  et  hinyeis*  Siapoad 
et  hia<popi)(fi$\  <p$6vo$  et  y$6vi)6i$\  o6£a  est  td 
foSoKf^utVov ,  sententia,  placitum:  SoK^cfiyro  Sp- 
nuv,  r6  existimare,  sententia.  Brunckius  nostrum 
locum  vertit :  de  suspicatione  argutare  quan^ 
tumvis)   laudatus  hanc  ob  rem  ab  Erfurdtio. 

4  

Melius  in  Lexico  manu  scripto  nostro  (Cod.  Bi- 
bliotfrec.  Monac.  505-)  locusexponitur,  ubi  etiam 
ryv  §6ni)4 iv  legitur :  ibi  autem  sic  in  margine  de 

* 

noju,\p*v<0 :  nojutyeveiv  to  mpiXaXtlv.  cos  ttapd  JEo- 
yonXu.  ndjutytve  tyv honyGiv.  y  mpiXdAti*  ndl 
*o/i\Jjpt  napd  rols  xaXatois  ov$  vvv  rjjuti$  #*/>#«- 
povs  nal  XdXov$  yajuiv.  nojux^ol  hi  oi  ftiXritiToi 
napd  nXdrtovi.    Sic  nostrum  Lexicon  MSStum 

-  Nro.  505.  jfbl.  T8.  6.  Caeterum  de  nojivfrds  vid. 
JBekkeri  anecdot.  Tom.  I,  p.  273.  p.  103«  25. 
Ruhnken. ad Timaei  Lex.  p.  162.  Werferwez  Ca- 
dice  Dafmstad.  misceUan.  haecce  exscripsit;  noju- 
yfyos  6  Gjtovbaios  nal  naXonayaSHas  tmjutXovjuevo$. 

,  jtXdtwv.  nojtityos  nal  6  xavovpyos  nai  dxaTyrinds, 
nai  6  m$avo$  nai  rtxviKos,  na\  en  d  ddrslos  nai 
ixepiXaXos.  Euripides  in  Cyclope  314»  conjunjit 
vojityQs  nai  X<xXi<fTaro$^  Heindorfiu*  ad  Flatonis 
Gorg.  Tom*  II,  p.  157»    Attamen  haec  atiena, 
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Jl  ostquam  in  pripre  huius  dissertationis  parte 
de  ratione ,  qua  Homorus  et  Hesiodus  iu  gnomi- 
cis  carminibus  condendis  versati  sunt,  satb,  ut 
puto,  actum  est,  transeundum  iain  erit  ad  poe- 
tas,  qui  versum  heroicum  pentrametrp  tempe-v 
raverunt,  et  carmina  gnomica  distichis,  quae 
vulgo  elegiaca  dicuntur,  comprehenderunU  Ac 
poetarum  quidem,  quorum  elegias  fragmentis, 
non  fama  tantum  cognitas  habemus ,  antiquissi- 
mi  sunt  Calliniis  atque  Archilachus.  Archilo- 
<5bi  aetas  satis  nota,  siquidem  Herodotns,  gra- 
vissimus  testis  t  eum  Gygae  Lydonun  regis  teni- 
poribus  vixisse  referat,  eoque  maximi  ppst  Ha- 
merum  vatis  aevum  inter  Olymp.  XVI,  et  Olymp? 
XXV.  concludat  JVjryf  •  tqv  *«i  'Apx&oxos 
q  Jldpios  nar/x  t4v  qlvtqv  xpovQv  yevo~ 
Mtvos  iv  idjuftw  rpimxptp  imjivififoyi.    Neque 

multum  ab,  Herodoto  recedunt  reliqui  scripto- 
res,  qui  de  Archilochi  temporibus  rQtulertmtr 
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commemorati  quantum  scio  omnes  a  diKgentis- 
simo  Ignatio  Liebelio  in  libro  de  Archilochi  re- 
liquiis  §.  11.  p.  5.  seqq.  ed.  sec.  Callini  aetas 
3  muftis  incerta  habetur,  iniuria,  ni  fallor,  quia 
luculentissimo  argumento  effici  potest,  eum  Ar- 
chilocho  fere  aequalem  foisse.  Nam  Strabo» 
postquam  Callini  de  Magnetum  potentia  et  Ar- 
chilochi  de  eorundem  intpritu  testimonia  coni- 
menjoravit,  haec  verba  addidit:  VAAy;  Si  rtvos 
ylf6hov  t<Zv  Kijujuepiojv  juijuvyrat  xpe6flvripa$ 
6  KaWivof,  litdv  y$* 

JSvv  S'  ksti  Ktjujuepiwv  tpardf  ipx*tai  d/fyu- 
-    \  /  poipyvv 

tv  rt'Tr)v  JSapSitov  aAwcfiv  SyXo7. 

i 

Libr.  XIV.  p.  958.  D.  ed.  Almel. 

Ex  ipso  Callini  versu  apertum  est,  poetam 
loqui  de  expeditione  Cimmeriorum,  quae  suo 
.  aevo  accideritf  Nvv  5'  i*ti  Kijujutpiw  rparos 
\£/>X*rai.  Addit  Strabo,  Callinum  docere,  eo 
tumultu  Sardea  a  Cimmeriis  esse  captas:  iv  y 
ryp  J£apBio*v  aXw6tv  89A01.  Canit  igitur, 
Sardibus  deletis  iam  adventare  hostium  exercr- 
tum ,  nempe  Ephefeo  appropinquare,  quae  poo- 
tae  pjatria  fuit,  unde  clarum,  Callinum  in  hoc 
ipso  Cimmeriorum  terrore  Sardinmque  direptio- 
ne  et  vixrsse  et  carmiaa  condidisse.  Sardibus 
autem  ista  calamitas  Ardye9  Gygae  filio  reg- 
nante,  id  est  inter  Olymp.  XXVI.  et  Olymp. 
1  aocidit ,  testeeodem  Herodoto ; :  ^Ap&vos 


I 
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hh  tov  Fvym   M&d  Fvyyv   ftadtXn&davTos 

Kmjaeptot  iS,  ySi&v  vxo  £nv&iwv  x&v  pfo/ud&wv 
igavasdvTes,  dmniaxoif  xyv  'Adiyv  nai  £dpbt$ 
nXnv  xys  anpojtoXswf  ciAop»  Libr.  I.  c.  15. 

I$m  si  Archilochus  Gygi,  Callinus  Ardye, 
Gygae  filio  Lydis  imperante  vixit,  aperium  est, 
utriusque  poetae  tempora  eadem  fere  fuisse,  et 
(^l^i^im  non  multiaannis  interpoaitis  post  Ar- 
chiiochum  sequi*  Sed  habebant  veteres,  unde 
effici  putarent,  versa  vice  Cajlinum  ante  Archi- 
lochum  vixisse.  Nam  loco  de  Callino,  quam 
supra  commemoravimus,  haec  Strabo  praemit- 

tit:   .isai  xo  ttaXawv  Si  dvvi&y  xol$  Mdyvydw 
vjzo    Tpypwv   apbyv   dvatpt&yvat,   Ktfitittpinov 
iSvovs,  £vrvxy0&v*o$  koXvv  xpovov  *<$  S*  ifp? 
ixet  MxXrjdiMs  naxaax**»  tov  tdnov.     KaXXivos 
/divo&vtof  evrvxovvTtov  ixtlt&v  Mayvyxw 
pifitvgxat  r  nai  naxop&evvx&v  iv  «jp  itpos  '£j>e* 
divt  xoXi/ucp,  Apx&oxoi  &  V&V  ^aivsxat  yvtapU 
Zfitv  xifv  yevoiiivyv  mJroi/  dvttfopav  nXaietv 
6-addov  otFra  Mayvyx&v  nand,  i£  ov  nai  xd 
vtc&tepov   ilvat   KaXXivv   renitaiped&at  jtdpeftv* 
"jiXXys  bi  xtvos  l<po&ov  n.x.X>  InArchilochi 
versu,  inquo  Gdddov  nomen  insulae  e6t,  quae 
Gddos,  Stephano  Odddos  dicitur.  Trimetro  deesft 
una  syllaba ,  quam  diversis  modis  suppleverunt, 
Certum  est  quod  "habemus  t  »Lamentare  Thas~ 
sum ,    vbi   Magnetum   reperiuntur   malaJ* 
Fraeterea,  qui  in  priore  loci  parte  haec:  dvvifii) 
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tols  Mdyvy&tv  ctp&ifv  dvatpeSyvai  vxo  Tpyp&it* 
Ki/u/utpiKQv  eSvovf,  evrvxrfdavros  noXvv x/H>- 
vov  contulerit  cujn  sequentibus  KaAAIVo;  Aii"  ouv 
toS  ssvivx*vtt<#v  %**  r&v  Mayvytwv  fiujuvy- 
rat,  facile  intelliget  in  prioribus  legendmd  esse 
t>vTVxy*avTas  noXvv  xpovov,  ethocquidem 
vel  facillima  dvanoXov$iqis ,  velut  praegresso  <**»• . 
W/Jp  toik  •  JMfatyvpra;  &p&qv>>dvaip$Stipvat  $. .  vel 
nulla ,  quia  ad  MvatptSyvai  intelligi  potest  <*u- 
touV.  Verum  hoc  nihil  q&  rom,  de  qua  agimus* 
Coniectura  autem,  qua  Strabo  Callinum  Archi- 
locho  aetate  priorem  deprehendere  sibi  visns  est, 
non  ipsius  solius  fuit,  sed  al?orum  quoque,  re- 
petita  illa  ft  Clemente  Alexaadr  ino ,  qui  tamea 
bene  adcjit  nonmulto  eum  esse  Archilocho  ve- 
tustiorem:  Stromat-  L.  I*  ,p.  355.  B.  ed«  SyUu 
Loquitur  de  aetate  Archilochi,  qui  Thaso  con- 
dendae  infcerfuit.  -ft>/  &e  dtovvcftos  ntpi  xjv  Mvrt~ 
xat&endry*  ('OAwur.)  Qd<sovenri<3$af  ws  tlvat 
atvMpQpii  T0'w  'ApxAoxov  Mt*4  rt)v  dnosyv  y&p 
yvwpiZtaSai  'QXvpxidSa.  Mifiivyrai  y\ovv  xai 
Xtjs  Mayvyrtov  dstcoXeias  itp0Sfdrt*s  yeytvy- 
liivtjs..*  KjolXXivqs  8c,  jtptdfivTipof  ov  jua* 
*  p  ip  • .  twv  ydp  Mayvymov  6  jj.Iv  'ApxiXogpt 
dnwXoXortov,  6  8e  tvyjLUfnivttov  vejuvprat.  Noft 
male  ex:  versu  Archiloclji  supra  posito ,  siquidem 
eum  respexit,  concludit  nuper  accidisse  Magnetum 
calamitatem;  ipsa  tamen  coniectura,  de  qiia  agi- 
mus,  debili  fundaruento  nixaest.  Congruamfere  • 
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utriusque  poetaa  aetatem  essfe  sdmus,  sed  ex 
hoc,  quod  Callinus  Magnetes  etiam  fum  floren- 
tes  commemeraverat»  nou  sequitur,  eum  ante 
urbis  eorum  excidium  decessisse  f  et  Archflochua, 
qui  eorum  calamitatis  mentionem  fecit,  poterat: 
et  ipse  lam  tum  vivere  et  vigere,  cum  Magne- 
te$  opibus  valerent,  Idem  fere  dicendum  est  de 
Sarditim  expugnatione  respectu  ad  poetae  utrius- 
que  aetatem  habfto.  Nam  Archilochus,  qui; 
Gyga  regnante  vixit,  poterat  Ardyis,  Gygae  filii, 
tempora  attingere,  et  Sardes  expugnatas  videre, 
ac  debuit  adeo,  siqjiidem  Magnesiam  a  Treribua 
captam  scivit,  et  Magnesiae  interitus,  teste  Stra- 
bone,  Sardium  expugnatione  recentior  est  j  con- 
tra  Callinus,  qui  Sardes  sub  Ardye  captas  sci- 
vit,  poterat  iam  Gygae  temporibus  et  vitam  age* 
re,  et  carmina  cox^dere. 

Haec  igitur,  ut  sunt,  ambigua  relinqua-rf 
mia,  uno  illo  contenti,  quod  exploratum  est* 
CaUinum  et  Archiiochum  aetate  suppares  Gyga 
et  Ardye  Lydisimperantibus  vixisse  inter  Olymp.. 
XVI.  et  XXXVI. ,  quae  Olympiades  octingent* 
annorum  spatium  efficiunL 

Sed  in  diversa  omnia  abire  video  VaUnii- 
num  Franckium ,  qui  in  libeUo ,  cui  nomen 
Callini  dedit ,  efficere  studuit,  Callinum  medium 
inter  Homerum  et  Hesiodum  vixisse,  etHome^o 
proximum,  qpatenus nemo  propior fuerit  p.il. 
et  p.  109*     Huic  commento  ut  fidem  feceret, 


*     \ 


duplicem  atatuit  Sardium  d  CitnAieriis  e*ptigfi{U  • 
tioneift,  alteram*  quae  Ardyis  tempore  accidtS" 
rit,>altermn  tnulto  veMstiorem ,  quam  Homeri 
a6vo  assigmrt,  quamque  a  Callino  contandit  com-  * 
ntemorari.  Unde  autem  h&ne  prtscam  Cimmev 
riorum  in  A»iam  excursioneni  docuit?  Nempg' 
eStrabone,  qui  L.  I.  p.  12*  ed.  AlmeL,  ut  evir*-^ 
cer^  Homerum  cognitos  itabnissfc  Cimmerioe/ 
talem  .eorum  expedhionem  cotoradbiora vit :  xal 

fiyv  Kctt  tov  KiM/Mpinop  BotftiopoV  otSe  ("O&ip** 
pbr)>  revf  Kijuiupivt  elbwt,   ovSyjtv   rd  #i<pi 
oVojucc  t&v  KijujuepitoV  %t6£>t>   uvrovt  bif 
dyvO&V •;  olnat*  a\h6v ,  9  jaakpoP  ttp&  avrS  pf*> 
XpiffTwptat  tstiSpatioP  **ftf  f$p  tyn>  t*  BoctrtopV* 
ditadav.     Qtiod  hoc  loc6  Strabo  ponit  tattq&aftl' 
certum,  W  altero  loco  Lib.  Hl.  p*  222.  C  ftmae* 
tribuit,    ouius  ne  auctorem  quidem  commemor 
rdt,  et  p^oCul  dubio  manl;  Hanyap  *a&  "<)/*?- 
pov    tjP' :^o    adrov   fitmpov   Xiyadt  ' ti)V   t&v 
KifiiMtpitov  fptoSoP  yt vidSai  %  *<5 P  juixpt  *$$  'Aio*> 
XiSot -*al  >ity  ^toviaf*     Nam  $i  Homerus  Cim^ 
merior*im>  expeditiones  cognitaa  habuisset,  noit 
sane  eis  inter  Manes  ct  aeteJrn&fc  tenebras  sedes 
assignasseti  *  .Sunt  enim  apud  eumi  .  »     • 
;  'Hipi  xat'  v&fsXg  KsnaXvjUfiiivQt*  OvSijtOr  avtotif 
>   ftliXtO{  <pa&wv  ertilajumtai  dnriviGQiv,         » 
-   *A\Xb%i,vv£>  oAo^  rirarai   betXoidt  ftpo* 

t  '.  »   A         »  tolGt* 


^ 
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Patet  non  popultim  armis  potentem  et  Asiae 
isto  tempore  fere  dominum  describi,  sed  fabu- 
losa  omnia,  homines  miseros,  solis  luce  caren^ 
tesf  aeterna  caligine  oppressos.  Recte  igitur 
statuerunt,  qui  non  nisi  nomen ,  Cimmeriorum 
et  obscuram  de  eis  famam  ad  Homerum  perve- 
nisse  contender ent ,  quorum  sincerum  judicium 
hi>  verbis  Slrabo  reprobat:  ovSgxv  ro  /uiv  6vo- 
jua  r&v   KiMjiepiwv  rfSws,   avrovs  81   dyvowv. 

Nempe  hpc  agit,  ut  Homero  totum  fere  ter- 
rarum  orbert*  cognitum  fuisse  evincat }  quod  v 
ut  probet  et  famam  vel  levissimam  sectatuf, 
dummodo  praeceptae  illi  opinioni  conveniat,  et 
coniecturis  indulget  levissimis.  Ita»  ut  reliqua 
taceam,  eadem  pagina  Danubium  ah  Homero- 
cognitum  finxit,  quia  Mysorum  gentem,  Stra- 
bonis  aevo  eius  fluminis  accolam,  nominet: 
JVo/n&t  Si  nal  rov"Ispov  9  jxttHHtfiivos  ys  ri 
Mvct&v  iSvvs  Ttapoinivros  rov  "Ispov. 

Ista  autem  Cimmeriorum  irruptione  ex  Ho- 
meri  aevo  sublata,  sola  quae  historiae  fide  ni-> 
tatur,  remanet  haec,  cuius  et  initium  etfinem 
cognita  debemus  Herodoto.  Yenerunt  enim  Ar- 
dyis  aevo  et  veiecti  sunt  cx  Asia  ab  Alyatta  eius 
nepote.  Ad  haec  igitur  tempora  referri  debet, 
quod  de  ipsis  Cimmeriis,  deLygdamo  eorum  re- 
ge,  de  Treribus,  Cimmerica  gente,  de  Magnesia 
ab  his  deleta,  hic  illic  spar&a  fama  referuntur. 
Nec  obstat  Herodoto,  Treres  ipsos  in  Oaria  ex- 
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stinctos  memorari.  Strab.  L  p.  to6-  .  His  enim 
delctis  reliqui  eo  facilius  ab  Alyatta  ex  Asia 
eiici  poterant  Sed  alio  argumento  viisus  est 
Yalcntinus  ille,  quo  Callinum  ultra  Archilochi 
tempora  removeret,  nimirum  comparatione  Cal- 
lini  et  Tyrtaei  reliquiarum  instituta,  unde  effi- 
cere  vult ,  Callinum  Tyrtaeo ,  quein  Archilocho 
fere  parem  statuit,  multo  esse  vetustiorem.  Hic 
autem  mirum  aliquid  ei  accidit.  Usus  enim  e$t ' 
Tyrtaei  Ioco,  quem  Callini  putavit,  et  ex  eo 
iipso  efficere  voluit,  Callinum  Tyrtaeo,  id  est, 
Tyrtaeum  semetipso  mnlto  esse  vetustiorem. 
"Nam  de  Callini  carminibus,  si  duos  singulos  ver- 
sus  apud  Strabonem,  L.  XIV.  p.  939.  et  p.  958. 
excipias ,  nihil  superest ,  nisi  quod  Stobaeus  ser- 
vavit  Serm.  XLIX. ,  qui  inscriptus  est  Zxaivos 
roXjuyf.  Initio  eius  sermonis  ponit  Tyrtaei  lo- 
cum  Ovr  dv  jLLVjjGaifiijv  k.  r#  A.  septem  disticho- 
rum ,  dein  'duos  Euripidis  Ovn  hi  nputrov  aXXo 
n\yv  npartlv  Sopi,  sex  versuum.  Sequitur  al- 
ter  Tyrtaei  Svvov  8'  la$\6v  rito  quindecim  di- 
stichorum,  et  post  diversoslocos  alios  Euripi- 
dis,  Homeri,  Eueni,  Antiphanis,  apparet  Callini  ( 
nomen.     KaXXlvv. 

Mixptf    rtv    tiaraKtuySe ,    %6r    aXmjuov   c&rc 

$v/uov9 
rSl  vtoi,  ov*&*  alSei&y  d/upiXepiKTiovas;, 

rfl8$  Xiyv  ju&iivref  iv  tifiyvij  $e  Soxtfrf 
TH<&aii  jxtap   xoXejuof  yaiav  axa&av  lx*l~ 
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ftbn  moro*  Franckium ,  qui  hia  sine.  ulla 
probabili  ratione  Callini  versutnapud  Stobaeum 

JYui/  5*  ini  Kiju-Mepltov  rpatof  epxstai  6fipi+ 

fiioipyiav 

ihtrudit,  quibuscum  ob  praecedens  dtdp  ne  nec- 
ti  quidem  potest    Hoc  vero  ab  omnibus  con- 
cessum  post  hunc   versum   interrumpit  Callini 
carmeii.     Novus  enim  pentameter  sequitur 
Kai  rif  dxoSvj&KtoV  vsat'  dKOvtitidti» 

et  post  eum  octo  disticha. 

Uabes  igitur  lacunam,  et  satis  quidem  am- 
plam.  Nam  si  alius  poetae  sunt  quae  sequun- 
tur ,  omnia  quae  audaciae  laudem  in  Callini  loco 
continebant,  exciderunt,  si  eiusdem  Callini,  non 
poterat  hic  tam  subito  ab  nniversa  illa  compel- 

'  latione  ad  iaculum  a  morituro  emittendum  trans- 
gredi.    Si  autem  maior  hic  lacuna  inter  Callini 
versus  et  eos,  qui  sequuntur,  apparet,  quo  iure. 
sumas,  Callini  nomen  ultra  eam  extendi  et  ad 
postrema  quoque  pertinuisse  ?  Nullo  sane.  Nam 

_  ex  eo,  quod  proximi  versus  prafecepta  bellica 
distichis  comprehensa  exhibent,  nihil  pro  Cal- 
lino  efficies,  nisi  talia  ab  eo  solo  scripta  esse  et 
scribi  potuisse  probaveris.  Nil  igitur  in  eo  loco 
praeter  prima  duo  disticha  tuto  ad  Callinum  re- 
ferri  potest.  Reliqua  alius  poetae  esse  possunt, 
cuius  nomen  cum  ipsius  loci  initio  interciderit.* 
Iam  si  nullo  artificio  efficias,  ut  Callini,  nomen 
ultra  lacunam  illam  ejctendatur ,    et  si  de  alio 
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poeta,  cui  versus  post  lacunam  et  ipsi  tribui 
possint ,  quaeatio  institui  potest ,  necessario  is 
Tyrtaeus  fuerit  Nuilum  enim  alium  poetam 
praeter  hos  bellicis  distichis  clarum  fuisse  sci- 
mus.  Cum  igitur  inter  Callimim  et  Tyrtaeum 
solos  de  isto  loco  anceps  haereat  iudicium ,  causa 
non  nisi  ex  indole  carminum  utriusque  decerni 
poterit»  Et  cum  Callini  quidem  fragmento, 
quod  praegreditur,  nihil  eorum  convenit  Nam 
in.eo  de  certi  alicuius  belli  tumultu  agit  et  ad 
arma  vocat  cives,  in  his  autem  distichis,  quae 
post  lacunam  sunt,  praecepta  bellicae  virtirti 
congrua,  quae  omnibus  omnium  bellorum  pug- 
nis  apta  sunt  exponuntur ;  hoc  ipsum  autem  fa- 
ceresolet  Tyrtaeus,  cuius  cum  reliquiis  si  nostra. 
confcras»  plurima  ex  eis  repeti,  verbisque  ac 
sententiis  omnia  convenire  intelligas. 
Noster: 

Ti/uijiv  t£  ydp  Ist  nai  dyXaov  dvSpl  /udx*0$ai 
rijs  mpi  nal  naibwv  novpihiys  t"  dXox* 

^Jv6/uivt6iv 
Tyrtaeus: 

TsSva/iuvai  ydp  naXov  lv\npo/udxoi6t  m6ovra 
('  'Avhp*  dyaSov  Tttpl  y  narpiSi  juapvdjuevov. 

Noster:  , 

Odvaros  Bi  ftori66erai>  onndre  n$v  5y 

Molpai  lxinX<a>6u>cf9   dXXd  rif  i$vs  ina 

"EyX°f  dva&x6/uivof  nal  tisz\  d&jriSor  aXnifiiov 

EXaaf  to  nptarov  ' piy%>v>tu w  JtoXijuov. 
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Tyrtaeus: 

Myb*  dvbp&v  x\y$vvbeijuaivete,jAybhipoliet<r$e 
*I$vf  8*  eif  xpojuaXovf  ddnib*  dvijp  txtra?. 


9A\\d  tilyav  xottire  nal  d\mjuov  iv  fptdt 

i  &VJUOV 

Mybi  fiXoypvxci*    dvbpddi  juapvdjuevot. 

'AWdttfevbiaftdf,  jutvirw  stodiv  djLtforipoidiv 

JSrtfptX^elf  irii  yijfB  xctAo;  obovdt  banriv, 
Mypovf  te  nvyjiaf  t$  ndtw,    kal.sipua  nai 

tojuovf9 
*A<3xibof  evptiyf  yaspi  na\v^djutvof. 
quae   postrema   per  partes    deseribunt ,   quod 
supra  simpliciter  jjtictum  erat  vx  ddmbof  aAiu- 
jtiov  yrop  t\aaf,     > 

Noster:  » 

Ov  ydp  naof  Sdvatov  ye  pvyelv  eijutapjLuvov  esiv 

*Avbp\  ovb*  tl  xpoyov&v  y  yevof  dSavdTtoy. 

.  IloWdnt  byiorqta  pvywv  nai  bovxov  6bdvT<vv 

"Epx^tai ,  I*  ftoixcp  j&oipa  nix*v  SavaTov. 

*A\X  6  fiev  ovu  tjuxaf  by/i<a>  q>i\ot,  ovbk.  xo- 

Svivof. 
Tov  b'  6\iyof  sevdxu  noi  fxiyaf  yv  tt  itdStj. 
Aaco    ydp  dv^inavti  stoSof   npatepofpovpf 

.   avopof    - 
QvydKOvtof ,  ioJctiv  6*  d&tof  yjn&i&v.  • 
"Sltfxep  ydp  juivjtvpyov  iv  oySaXjutoidtv  op&div 
"Epbei  ydp  jzo\\&>v  d£ia  jLtHvdf  toSv. 
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Tyrtaeus:    . 

'AvSpdto  tuv  Byyrdf  iSttvxf  ipatof  re  yvva&lv 
Z(a>QS  iwy,  naXof  8'  iv  xpojudxoitit  maoav. 

Tov  5*  oXofypovtai  juiit  djua>;  vioi  yS$  yipovrtf 
'ApyaXitp  Tt  iz6$<p  ndtia  nintjh*  noXiu 

OvSi  bot$  nXiof  iaSXov  dnoXXvrat  ov5?  ovofi 

avrov 
*AXX  vxo  yyf  mp  iwv  yiyvirai  dSdvatou  , 

Ihjpdtintov  h%  aVofcft  jutranpiizei  ovSi  rif  ayrov 
BXdxrwv  oiV  alhoif  ovr$  hinyf  iSiXei, 

IldvTBf  S'  iv$a6noi0iv  6ju,<&fvioi  om  nax  avrov 
Einowfiv  X^PVU  ol  n  naXaioTtpoi* 
Abuterer  lectorum  patientia,  si  vel  verbum  ad- 
dererem.  Nemo  enim  erit,  <jui  in  eisdem  prae- 
ceptis,  eadem  dicendi  ratione,  eodem  dictionis 
colora  traditis,  non  eundem  agnoscat  poetaqi» 
cum  ea  praesertim  agatur  causa,  in  qua  non 
nisi  inter  duos  anceps  haereat  iudicium  ,  et  alter 
iam  causa  exciderit 

Ac  Franckius  quidem  alia  nonnulla  hAbet* 
quibus  Callinum  ultra  Hesiodum  removeri  arbi- 
tratur,  nimirum  digna  fabulis ,  quas  de  Gimmer 
riorum  Homeri  aew  pptentia  et  de  Sardibus  bis 
a  Gimmeriis  captis,  aut  composuit  aut  in  scenam 
produxit*  Mirum  sane  extitisse  quemquam ,  qui  - 
in  animum  sibi  induxerit,  utHomero  fere  aequa- 
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lem  statueret  poetam ,  qui  teste  Strabone  Mag- 
netes  nosset  €v  rvxovpraf  4'n  na$  naropSovv- 
%a$  iv  t<p  stpos  fE<ps6iv$  *co\iju<*>*  Nam  Hotne* 
'  rus  ionicarum  in  Asia  urbium  ne  unam  quidem 
novit,  neque  levissimam  earum  notitiam  babet. 
Quomodo  igitur  Cpllinum  tibi  fingas  eius  aetati 
supparem ,  qui  florentes  et  bellis  sese  lacessentes  ' 
easdem  exhibuerit?  ":      » 

«Sed  Yalentinus  ne  in  interpretando  quidem 
Strabonis  loco,  quo  ad  fidem  commentis  suis  fk- 
ciendam  abusus  est,  a  lapsu  sibi  cavit.  Nam 
in  verbis  Sjrabonis  KaWtvos  juiv  ovv  w$  evrv* 
■Xovvr&v  exi  rdv Mayvyrwv  juijuvgrai  na\ na<+ , 
topSivtw  Iv  rcp  jtpos  *E<pi0ivs  no\ija,<#  vocem 
ivrvxovvr<s>v %  ad  solam  opulentiam  Magnetum 
revocat,  naropSovv  autem  ubi  vi  intransitiva 
dicatur  esse  se  sustinere  eontendit.  Hinc  Magne- 
tes  concludit  ex  mente  Strabonis  non  irruisse  Cal- 
lini  tempore  iii  agrum  Ephesiorum ,  sed  non  nisi 
pro  re  domestica  decertasse.  „Poterant  autem",  ita 
enim  pergit,  „vinci  Magnetes  adeoque  magna 
clade  affici  ab  Ephesiis,  et  nihilominus  tn  rerum 
abundantia  vivere  in  belloque  se  sustinere/*  — 
Provocat  deinde  ad  fabulam  de  Pherecyde  ap. 
Diog.  Laert.  I.  ll,  4«,  ex  qua,  si  quid  veri  ei 
inest ,  nihil  sequitur ,  nisi  in  bello  multis  casi- 
bus  obnoxio  aliquando  vicisse  Ephesios,  et  ad 
ipsum  Strabonem,  qui  idem  non  dicat  quidem, 
sed  significet,  „quippe  qui  de  Arobilochl  versu 
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dubitanter  loquatur,  nec  certo  audeat  affirmare, 
hunc  esse  ad  Magnesiam  deletam  penitus  a  Cim- 
meriis  potius,  quam  ad  Magnetum  superiorem 
aliquam  cladem  ab  Ephesiis  referendum.  Sic 
enim  procul  dubio  haec accipienda  esse:  „989  f*i- 
vtrat  yv(a>ftiZ(a)v."  Ubi  vero  in  hisdubii  aliquid? 
Nihil  Strabonis  opinione  clarius.  Dipit  Magne- 
tes  a  Treribus  deletoi.  Subiungit:  Apparet  au- 
tem  Archilochum  iam  cognitam  habuisse  cala- 
mitatem,  quae  ipsis  acciderit  'Apx&oxos  8* 
-  9S9  yaivtrat  yvwpiicov  rifv  ytvofxivtfv  avroi$ 
&v/upopav.  Neque  verum  hoc ,  quod  de  verbis 
ivrvx*iv  et  naxopbovv  idem  contendit  Illud 
omnino  est  prospero  rerum  statu  uti,  neque  de 
civitate  si  dicitur  ad  solam  opulentiam  debet  re~ 
ferri,  naropSovv  autem,  de  rebus  bellicis,  ut 
nostro  loco,  dictum  est  feliciter  rem  gerere,  id 
est  vincere ,  sive  intransitivo  siue  alio  sensu  ad- 
hibeatur.  Ita  Pericles  in  nobili  oratione  funebri 
ap.  Thucyd.  L.  II*  c.  43*  eos ,  qui  pro  patria 
occubuerunt,  ait  IXszi&i  /wv  xo  dfavis  tov 
narop$to<*tiv  imrpfyavraf  9  spy<*>  bhmplxov 
989  6pa>fiiivov  dfttfiv  avxoif  d£iovi>Taf  iuxo&ivai, 
quod  Schol.  recte  explicat,  tvtXniStf  ytvojntvoi 
tbv  vinytitiv.  Item  noXXd  ydp  xaftcJ;  yvw- 
cSivra  dfiovXorlpmv  xwy  ivavrioov  xvxovxa  k  a« 
T4o> pS&Sif,  xai  $ri  nXtiw  d  (al.  rd,  scr«  *Xti<*> 
dxta)  naXHf  Sonovvra  (iovXtvSyvai  tif  rovvavxiov 
afoxpw  mpti*9+  Thucyd.  I.  J2i.  Cf.  IV,    13.» 
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VII,  hl.  Cf.  Storz  in  Lex.  Xenoph.  T.  Et,  jp. 
721.  s.hacvoce. 

Patet .  igitur  non  hoc  tradere  Strabonem, 
Magnetes  Callini  tempore  opulentos  qnidem  fuis- 
se,  sed  in  bello  contra  Ephesios  vix  se  sustinuisse, 
aut  aegre  impetum  Ephesiorum  hactenus  re- 
pressisse9  p.  100.  aut  abEphesiis  clade  affectos 
fuisse  p.  113. ,  sed  eos  prospero  rerum  statu  flo- 
ruisse  et  in  bello  contra  Ephesios  bene  rem  ges- 
sisse,  i.  e.  Ephesios  vicisse.  Molestum  sane  est,  ea 
docere ,  quae  neminem  de  litteris  antiquis  scrip- 
turum  latere  deberent,  sed  ea  molestia  hic  inihi 
subeunda  fuit,  ne  si  reliquas  huius  libri  partes 
^ilentio  praeterirem ,  immerito  eas  spernere  vi«* 
derer ,  simul  quod  intellexi ,  etiamnum  viros 
quosdam  gravissimos  fidem  habere  eis ,  quae 
Valentinus  Franckiufc  tunc  temporis  iuvenis  iu- 
venflia  de  his  rebus  scripsit,  nunc  autem  vir  fac- 
tus,  et  ut  augurari  licet,  in  litteri?  perfectior, 
ipse  repudiabit. 

Quis  vero  pentametrum  invenerit,  id  quidem 
et  veteres  latuit  et  nos  latebit.  Non  enim  primos 
in  eo  genere  fuisse,qui  in  eoiam  perfecti  fuerun^, 
CaUinum  atque  Archilochum ,  sponte  patet.  Alio 
loco  docui,  pentametrum  fere  eiusdem  cum  hexa- 
metro  esse  originis  ac  aetatis ,  neglectum  autcm 
iacuisse,  quia  hexameter  maiorem  numeri  varie- 
tatem  atque  copiam  admitteret  et  narrationis 
aequabilitati  atque  decursui  magis  congrueret, 
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donec  aucta  musiccs  doctrina,  novisque  sonorum 
organis  repertis  aut  receptis  novis  numerorum 
formis  introducendis  via  aperta  esset    Musices 

.  autem  amplificandae  auctor  Terpander  Lesbius 
fuit,  lyra  septem  sonorum  pro  tetrachordo  aut 
reperta  aut  a  peregrinis  gentibus  f  ecepta,  ut  ipse 

^  de  se  praedicat. 

*HjvuI$  xoi  tezpdyypvv  dxosipBavrtf  dot&yv 
'Enrqrovip  fopmyyi  viovf  t«Aa§tytfo;utv  vjivovs. 
ap,  Euclid.  introd.  Harmon.  p.  19.  ed.  Meib., 
quae  res  fidem  conciliat  Glauco  Rhegino  qui  ap. 
Plut.  T.  II.  p.  1 1 32.  C.  de  music?  Terpandrum 
Archilocho  antiquiorem  ponit ,  item  Clonam  ti- 
biarum  apud  Graecos  et    aulodices  auctorem.  1 
Terpandrum  elegias  fecisse  nulhbi  relatum  in- 
venio,  obstant  etiam  eius  fragmenta  quae,  non 
nisi  heroicum  rhythmuiii  habent,  non  excepto 
eo,  quo  novos  se  hymnos  cantaturum  praedicat; 
obstant  denique  eius  circa  epos  homericum  stu- 
dia,  lZT)\<tiKivai  Se  xov  Tipnavhpov  'Ojuypov  piv 
xd  liit)t  'Qp<pia>s  Si  xd  MiAy.  Plut.  l.l.    Sed  Ch>- 
nam  iXeyeidv  ?e  aal  enwv  Ttoiyxyv  nominat 
Plutarchus.  Ad  tibias  autem  elegiae  cani  solebant 
neque  improbabilis  Bottigeri  sententia,    quam 
iri  Museo  Attico  exposuit.  T.  I.  Part.  2. ,  tibiam 
duplicem  occasionem  pentametri  inveniendi  i.  e« 
in  artem  musicam  recipiendi  dedisse ,  modo  recte 
ea  res  intelligatur ,  neque  sibi  quisquam  fipgat, 
longiorem  distichi  versum  ad  sinistram ,  brevio- 
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rem  ad  dextram  recitatum  aut  cantatum  firissc* 
Fieri  enim  hoc  propterea  non  potuit,  quod  utra- 
que  tibia  simul  canebatur  et  etiamnum  canitur. 
apud  Siculos  pastores.  .  Sed  huius  argumenti  et 
difficultatem  et  ambitum  non  capit  hic  locus, 
nec  quemquam  philologum  oloi  vvv  (IporoL  Udiv 
scio,  qui  ut  par  est,  illud  tractare  possit,  prae- 
ter  Augustum  Boeckhium,  virum  in  musices, 
melices  et  poetices  doctrina  et  historia  aeque  per- 
fectum.  Ac  novo  quidem  carmini ,  in  quo  versus 
hexameter  cum  pentametro  ad  tibiae  cantum 
'  alternaret,  non  statim  nomen  inventum  est.  Ve- x 
tus  autem  fama,  in  faneribus  id  ab  initio  adhi- 
bitumfuisse,  in  quibusnullus  lyrae,  sed  solum 
tibiarura  usus,  Hinc  non  mirum  si  talia  carmi- 
na  iXeyoi ,  id  est  lamenta  dicebantur.  Eius  no- 
minis  ad  carmen  translati  primum  vestigium  epi- 
gramma  habet  ap.  Pausaniam  X.  c.  ?•  p,  8 14*  etc. 
in  tripode  quem  Echembrotus  auloedus  Delphis 
dedicaverat,  OlrXLVIII.  cum  aulodiae  certamen 
Delphis  inslitutum  esset,  etipse  victor  essetrenun- 
tiatus,his  verbis  cojnprefyensum ; '  Exindpoxot*  4p- 
K&(t§ynerHpanfaiviKy€fajhr6ft ayaXfii  *^j?fKrvoV 
v(*>v  lv  a$\oirEXXycft  ft  dsi§a>v  jtiiXsqnailXi'- 
yovu  Scio  equidem  hoq  epigramma  a  Bottigero 
suspectum  haberj,  utpote  quod  in  tam  remota 
aetate  non  versibus  sed  prosa  oratione  $it  coni- 
positum,  sed  fallitur  vir  egregius.     Vorsus  enim 

\- 
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sunt,  quamvis  luxati  et  ex  parte  corrupti.  Prio- 
ris  distichi  pars  tantum  superest 

9Ex*MPpoTOf  'jtpnds  &yxep 
'HpanXn  *  • 

Aliquid  hic  excidisse  ipse  Pausanias  mon- 
str&t,  quippe  qui  dicht  Herculi  Thebano  tripo- 
dem  fuisse  dedicatum:  rpixovs  xa^*ovf  dvar&tis 
'HpanXeZ  x<p  iv  Qtjfiaif,  quod  non  nisi  ex  ipso 
epigrammate  scire  Pausanias  potuit  Ut  vero 
nunc  habetur,  nullum  Thebarum  vestigium 
monstrat.  Alterum  distichon  fere  integrum. 
NiK$aafT6&  ayaXfit  'AfiipiKTvovwv  iv  ai$Aot£ 

"EXXytiiv  8'  aS<av  juiXea  ual  iXiyvf. 
Nolim  corrigere  piXta  *<u  iXiyovu  Nam  in  mo- 
numentorum  inscriptionibu$  exactas  rhythmi  et 
apostrophi  leges  non  ubique  observari  constat, 

Quodsi  autem  pentametri  hexametris  alter- 
nantes  primuQi  rebus  luctuosis  adhibebantur  et  ex 
eo  tXsyot  aetate  tam  remota  dicebantur*  non  mi- 
rum  si  ex  eo  nomen  ductum  est  carminibusdiversi 
argumenti,  sed  qui  idem  metrum  haberent.  Haec 
iam  iXsyua  dici  debebant ,  id  est  carmina  naetro 
elegorum  el^borata.  —  Eodem  modo  cum  Ar- 
chilochus  rhythmuin,  in  quolongaesyllabaebre- 
ves  excipiunt,  non  invenisset  quidem,  sed  tamen 
excoluisset  et  carmina  ex  eo  composita  ob  argu- 
menti  et  convitiorum  acerbitatem  id^ovs  appel- 
lasset,  factum  est,  ut  et  reliqua  eius  rhythmi 
carmina  tum  ipsius  tum  aliorum  iajifitla  dice- 
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rentur>  h  e..  iamborum  metro,script#,  cuius  ap- 
pellationis  antiqissimus  testis  est  Herodotus,  q\xi 
loco  supra  laudato  versum  eitis  generis  de  Gy- 
gae  divitiis  rpiptrpov  lajujielov  dixit  Non  enim 
causam  idoneam  afferri  video  ab  iis,  <jui  hunc 
looum  interpolatum  arbitrantur.  Iam  IXtyuov 
si  Siauxov  vel  wro;  intelligas,  de  uno  disticho. 
dictum  est,  eiusque  nominur  pluralis  eXtyda  car- 
iqenindicat;  sinyutrpovvel  atf^ua  intelligitur,  IXi- 
ytiov  hoc  metrQ  compositum  in  universum  de 
toto  carmine  valet ,  item  IXsytia  9  nempe  «jSSy. 

Frustra  autem  laboraret,  qui  has  appella- 
tiones  certis  aetatibus  assignaret  et  finibqs  qui- 
busdam  circumscriberet,  quodFranckio  accidit, 
qui  locos  Pausaniae,  Plutarchi,  Strabonis  alio- 
rum  aut  male  explicuit,  aut  mutando  pervertit, 
ut  commento  suo  iXeyetov  non  nisi  de  uno  disti- 
cho  dici ,  fidem  faceret» 

Sed  pedem  hic  sistamus ,  ne  ea ,  quae  de  ele- 
giae  ortu  et  nomine  huic  dissertationi  praemittenda 
duximus,  prooemii  fines  nimis  egrediantur. 

Accidit  autem  elegiae ,  ut  eodem  quo  epica 
poesis  modo  iam  a  vetustissimis  poetis  ad  docen— 
dum  et  vitam  praeceptis  ornandam  transferretur. 
Eius  generis  IXiyela  gutem  antiquissima  sunVhaec, 
quae  sub  Ty rtaei  nomine  circumferuntur,  de  qui- 
bus  quid  statuendum  sit  ante  omnia  investigabimu?. 

Tyrtaei  nomen  ut  Homeri  etHesiodi  fabulis 
et  opinionum  erroribus  involutum  est,  quas  a 
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diversis  auctoribus  commemoratas ,  Pausanias 
L.  IV.  c.  1 5.  exposuit  Postquam  enim  Olymp. 
XXIII.  3.  bellum  Messenium  secunddm  ortum 
erat ,  Lacedaemoniis  edixit  tythla  rdi>  A^vaTov 
indytaSdt  <fvjuj36v\ov.  •  *Awori\\v<ftv  oiv  napd 
tovf  *A$i)Vaiovf  tov  te  XpV&Mov  dndyyt\ivta$ 
nat  dvSpa  attovvtaf  ndpatvicfavta  d v'xpfy(Syitiivm 
*A&yVa7oi  Ss  ovSittpa  &i\ovrtf  ovrs  AantSaijuo- 
viovs  dvtv  jutyd\<s>v  nivhvvwv  itpotf\af$eiv  juoTpav 
t&v  iv  Ht\oJtovvi)6<a>  trjv  dpist)v9  ovre  avtdi  ara- 
panoviattov  $>sov9  tdSs  npof  tavta  i&eupicfnov&u 
Kat  rfv  ydp  Tvptatof  StSd<frta\of  ypaju\ 
/udtoov,  vovv  ts  ynts  sxetv  Son&v  nal  rdv 
sttpov  rwv  JtoSabv  x&>AoV.  Tovtov  dnotiWovcttv 
sf  S,itdptrjv.  fO*S*  d<ptnojutvof ,  ISiok  te  totfsv 
ti\tt,  nal  tfvvdycdv  djto<fovftvxot,-nai  IXeytTa 
nal  td  tnt)  6q>t<flv  td  dvdnatra  yStv.  —  Tn  ipsa 
autem  ptigna  c.  XVI.  Tvptatof  nat  ol  t&v  §t$>v 
ispo<pdvrattd>v  jutyd\<a>v  $pyov  juiv  yxtovto  ovSs- 
vof,  tovf  rt\tvraivf  Se  rijs  eavrwv  sndrtpot  fpa- 
rtdf  txyyttpov.  Frustra ,  nam  Aristomenis  virtute 
Lacedaemonii  in  turpeni  fugam  coniecti  sunt. 
Iam  AansSatjuoviwv  sxdvroov  d$vju<a>f  juerd  ri)v 
7t\r)yi)V  na\  opjujjjuivoov  naraSiaSat  rdv  std\tjuov 
Tvpratof  rt  i\tytla  &S<av  jitrimtStv  avrovf  na\  U 

.   rovf  \6xovf  dvxr\  rd>v  tiSve&r&v  nati\tytv  av* 

*   Spas  in  td>v  Ei\<a>ta>v. 

Nihil  tamen  ea  res  ad  victoriam  valuit,  quam 
Aristocrate  Arcadum  rege  corrupto  pecunia  La- 
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cones  dicebantur  emisse  cap.  XVII.  ib.  Post  haec 
Messenii  Iram  compulsi  agros  circumiacentes  de- 
populantur.  Kal  dsto  tbtv  6iroSeia  iyivtroiv  JSrtdp- 
rrj,  nalojLiov  Trj  6iToStia  6rd4if  ov  ydp  rjveixovTO 
6i  TavtTftd  KTrj/uaia  txovTtf,  rd^firepa  dpyd  tU 
vai(  nal  TQvfotf  jluv  rd  Sidpopa  SuXve  TvprdibSi 
Haec  igitur  Pausanias  de  Tyrtaeo.  Contra 
^uctyres,  quos  Iustinus  seu  potius  Trogns^Pom- 
peius  sequutus  vest,  non  consiliorum  socium , 
sed  belli  ducem  Lacedaemoniis  iussu  Apollinis 
datum  referebant.  At  vero  „Athenienses  cum 
responsum  cognovissent,  ih  contemtum  Spar- 
taribrum,  Tyrtaeum,  poetam,  claudum  pede 
misere,  qui  tribus  proeliis  fusos  eo  usque  de~ 
sperationis  adduxit ,  ut  ad  supplementum  exerci- 
tus  servos  suos  manumitterent."  Iustin.  L.  JIL 
c.  VI.  Ab  utroque  recedit  Thej&istius  Oriat.  XV.* 
p.  107.  D.  seq.  qui  non  consiliorum  auctorem, 
sed  belli  societatem  petere  ab  Atheniensibus  ius- 
sos  contenditLacedaemonios.  IIpt6{i€v6ajuivoifSi 
Toif  AdnGXttv  oi  'ASyvalot  ttai  6vjujuaxiav  tr}v 
m&oxpy&v  ahr)6ajuivoif  ovx  oitXa  tb  iSoaav  ov- 
Si.ijtniaf  ovSe  jtid  ^JLa  tyiXovf  r)  yvjuvrjTaf ,  dXXd 

Tvptaiov  Tdvjzoirjrrjv.  Neque  hoc  eos  contemtu 
aut  invidia  in  Lacedaemonios  motos  fecisse,  vd- 
rum  prudentia  , .  bene  consultum  eis  volentes, 
jjSetiav  ydp  ar<  6o<pol  ovTts  'ASyvatot  tois  Utv 
4ttlfxa6t  AantSaijuovivf  Mt66r}vi<a>v  ovx  tfTT&jui- 
vovf,   $dp6ti  Sh  nai  stpo&vvia  (itXTtvf  ytviaSai 
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. . . .  avatydai  8i  tovtovs  ixrt)xotas  *al  dvtyupat 
avti>v  rd  fypovyjiara  nai  npof  xov  dpxalov  £9- 
Xov  dvayaytlv  inavof  fuv  yvnal  Tvpral6s9  ina- 
vooripa  5«  juAotfojua.—  Pergitlustinusl.1.  Lace- 
daemonios  quamquam  Tyrtaei  consilio  viribus 
ftuctos ,  ne  sic  quidem  pugnam  ausos  esse.  „Tum 
yero  poeti  composita  carmina  exercitui  pro  con- 
cione  rechavit,  inxpiibus  hortamenta  virtutis, 
damilorum  solatia,  belli  consilia  conscripserat" 
Hinc  mirus  animorum  ardor,  proelium  hostibus 
denunciatum  et  „tantis  animis  concursijm  est  >  ut 
raro  unquam  cruentius  proelium  fuerit.  Ad 
postremum  tamen  victoria  Lacedaemoniorum 
fuit/c  Tyrtaeum  belli  ducem  ab  Atheniensibus 
Lacedaemoniis  datum ,  novit  etiam  Diod.  Sic 
Jj.  XV.  C.  67»  p»  54«  9  ort  *a\  Tvpraios  6  xouyrys 
yxo  'ASyvaiwv  yyt/i&v  e86$y  tol$  JZitapndraif* 
Quin  ex  ipsius  poetae  carminibus  id  probare  stiv- 
det  Strabo  geogr.  L.  VIII.  p.  556.  C*.  Tyv  juiv 
qvv  xpoSttfv  nardnrt)6iv  avtwv  (rwv  Mtdtfyviwv) 
ftfcft  Tvptalos  Iv  rols  jtoit})*acti  nard  rovs  twv  jta- 
tipcov  naripas  ytvi<f§ai*  ryv  Si  htvripav  naSF 
t)v  iXofUvoi  <Svj±fidx°vs  xXtiovs . . . .  dstisytiav .... 
yyina  <pt)ti\v  {avros  sparifytjtiai  rov 
jtoXtjLiov  tols  AanthaijiovioiSp  nai  ydp 
nal  tlvai  <pt)<3\v  knttStv  iv  ry  stoiyati 
IXtytia  yv  tmypdtpovtiiv  Evvojiiav*  Avtosydp 
Kponitav  naXXistydvov  stotits  "Hpys  Ztvs  'Hpa* 
nXtiSats'rpvbt  Bi&wn&  itoXtv.     Ol&iv  a/ua  xpoXi* 


*  xovtt$*  Epivtoy  yvtjxotvta  Evpeiav iUXonos vrjaov 
dptnojueSa,  wst  t)  tavta  ynvpwtat  ovta  t\t* 
ytia ,  9  <Pi\oxop<?  dmstftiov  nal  JiaWictSiytt 
sjcai  aWois  nXtiocfiv  tinov&iv ,  vi£  'AStjywv  . . , . 
d<pini6$ai.  ' 

IJost  pp.tfiv  avto$*spatt)yi)<Sat  tov  noXtjiov 
t ols  Aanebaifiiovio islocus  aperte  corruptus,  uec  ' 
sanatur ,  si  cum  Casaubono  addas  l\$tov  i&  'Epi- 
vtov.  Desunt  enim  vetsus,  ex  quibus  ,probari 
putabat  Strabo ,  poetam  eius  belli  ducem  fuisse. 
Nam  qui  adduntur,  diversum  argumentum  ha- 
bent,  de  quo  mox  videbimus.  Alia  corruptela 
post  ynvpQorai  est,  quam  Ca^aubonus  tollere 
studuit  td  scribendo  pro  oyta.  Igitur  res  ornnis 
sola  Strabonis  auctoritate  nititur,  nec  definiri 
potest,  num  disertis  verbis  se  belli  ducem  poeta, 
quem  ante  oculos  habuit,  dixerit,  an  ipse  Srabo 
ex  argumento  carminis  illud  collegerit.  Eodem 
loco  tradit  fuisse,  qui  poetam  Aphidnis  venisse 
perhiberent,  i£  'ASyvwv  Kai'Aftbvwv  dymi- 
aSat,  StySivrwv  AaKtBaijuoviojv  natd  xpyGM-ov, 
osimtatrt  nap  'AStfvaiwv  Xaffttv  yyt/uova.  Non 
est  dubium,  quin  locus  in  vocibus  i& 'ASyvwv  nal 
'Ayi&vwv  tertiam  corruptelam  habeat.  Nam  si  . 
Athenis  venerat  Tyrtaeus,  non  poterat  Aphidnis 
venire.  Duae  autem  fiuereAphidnae/^ytSva  S9? 

fiof  * Attinijs  tyf  Atovtibos  fv\y$  ...... isi  bi  nai 

.  jzXySvvtino v  "ApiSvai  •  isi  nal  ti)$  AanwvtKys  oStv 
ijaav  ai  Atvnijtjtihts i  SPoiflr/  Kai'I\dttpa.  Steph. 
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Byz.  deUrbb. s.  L.  V.  p.  200.,  nec  improbabfle 
♦st,  Strabonem,  qui  receptam  vulgo  de  Tyr- 
taeo  opinionem  in  dubium  vocat,  alteram  ei  op- 
posukse ,  ex  qua  Aphydnu  Laconicis  perhihe- 
retur  ortus. '  Sed  hoc  quidem  dubium,  illud  cer- 
tum  est ,  non  fuisse  constantem  famam  de  Tyr- 
taeo  Athenis  adscito.  Nam  Suidas.v.  Tvpraiof 
T.  III.  p.  520.  haec  de  eohabet:  Tvpralot  'Ap- 
XiJ*$porov ,  Aanwv,  r)  MtXi)6to$  e\t- 
yuoxoto$  nal  avXyryf  ov  X6yo$  roT$  jue\e6i  XPV~ 
adjAevov  naporpvvat  AaneSatjuoviov$ ,  nal  noXt^ 
jtovvra$  Me66r)viot$  ravrr)  ent*pare$epov$  noirj- 
6a\ .....  "Eypatye  noXtreiav  Aanebatjnoviot$ , 
rial  vno^rjna$  hi  iXeyeia$  nal  jueXrj  no\t- 
j*isi)pta9  (ZifiXia  L 

Subiungitur  quidem  locus,  qui  vulgarem 
de  eo  famam  sequitur.  TvpraXo$.  Oi  AaneSat~ 
jLtoviot  a>jtio6av  r)  Me66ryvr)v  aipr)6etv  r)  avrol  re- 
Svtj&etiSat.  Xpr}6avro$  Be rov  Seov  sparyyov  napd 
*A$r)vaitov  Xafieiv  ,  Xajj.(idvov6L  Tvpratov  rov 
notyryv,  x<»>^ov  dv&pa,  6$  en  dperrjv  avrovf 
napanaXtiv  elXt  rdp  k  eret  rr)v  Me66r}vt)v.     Sed 

•* 

patet  hunc  locum  diversum  esse  a  praecedente, 
et  si  uterque  a  Suida  in  lexico  positus  est,  fecit, 
quod  et  alibi  ab  ep  factum  esse  constat,  ut  di- 
versam  de  rebus  et  personis,  quas  commemorat, 
famam,  in  opere  suo  cpnsignaret  «  Non  autem 
minoris  facienda  eius  auctoritas ,  quod  auctores , 
qnos  sequitur,  non  nominavit.     Habuisse  enim 
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satis  accuratos  ex  co  qtioque  cerni  pojtest,  quod 
nomen  patris  Tyrta^i  a  nullo  alio  relatnm  illi 
sciebant.  Hoc  ipsum  autem  nomen  Xanwvmov 
KOMtia  habet.  Laconum  enim  nomina  plura  a 
BPOTOJS  composita  sunt,  et  in  eam  termina- 
tionem  exeunt,  utThebanorum  in  SlNdA2. 

»    Omnem   de  Tyftaeo  famam    exposuimus, 
tit  quam  inconstans  'sibiquc  ipsi  contraria  esset , 
cuique  pateret.     Habetis  igituri  qui  Tyrtaeum 
sectamini,  Atheniensem  et  A^hidAaeum,  Laco- 
.  nem  etMilesium,  habetis  ludimagistrum,  eo  tem- 
pore ,  quo  vel  duo  vel  nemo  literas  vel  sciret  vel 
disceret,  tibicinem,  poetam,  pedeclaudum,  in- 
sipidum.    Adest  Apollo,  qui  Lacedaemoniis  in- 
iungit,  ut  belli  societatem  cum  Atheniensibus 
ineant,  ut  belli  ducem,  ut  consiliarium  ab  eis 
sibi  mitti  postulent ,  et  ex  his  tribus  eligere  po- 
testis,  quod  a  Deo  iussum  crederte  vultis.     Iam 
obtemperant   Apollini  Athenienses ,    sed  iidem 
mittendo  Tyrtaeum  aut  bene  consulere  volunt 
Lacedaemoniis,  aut  eludere  auxilium,  aut  deni- 
que  deridere  homines  sibi  infesjtos.    Iam  delatus 
in  Peloponriesum  Tyrtaeus  partes  suscipit,  quas 
pro  famae  diversitate  diversas  ei  assignant.  Nam 
qui  poetam  tantum  oonsiliis  Lacedaemonioru^n 
adhibent ,  eum  saluti  publicae  congrua  suadere , 
turbas  sedare  faciunt  et  in  proelio  cum  vatibus 
post  agmina  pugnantium  collocant.     Qui  vero 
belli  ducem  eumfuisse  perbibent,  hi  Lacedatf- 
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monios  ab  ignominia  victoriae  pecuniS  emtae 
liberant  eoaque  Tyrtaei  animo  et  ingenio  victe- 
res  belli  constituunt.  Scio  equidcm  nonnullos 
miram  hanc  famae  discrepantiam  tollere  aut  sal» 
tem  mollire  voluisse.  Hi  >  ne  reliqua  commemo- 
rem,  statuunt,  Tyrtaeum,  Miletoortum,  Athe- 
nas  se  contulisse  et  irtde  in  Peloponnesum  ab 
Atheniensibus  fuisse  ablegatum.  Ac  hi  quidem 
instar  veterum  scholiastamm  in  rebus,  quas  igno- 
rant,  explicandis,  probabilia  sectando  historias 
fingunt,  quae  pessima  exegeseos  fatio  philolo- 
giam  fabulis  et  opinionum  commentis  oneravit 
In  his  autem  rebus  diiudicandis  omnino  facilius 
est  videre,  quidfalsum  quam  invenire  quid  ve- 
rum  sit.  Ita  quod  pede  claudum  finxerunt 
eum,  non  inconcinne  ad  carminum  genusVquo 
•  inclaruit ,  relatijm  est.  Ipsa  enim  elegia  ob  pen- 
tametrum ,  qui  hexametri  numero  duobus  in  pe- 
dibus  fracto  originem  habuit,  clauda  esse,  et 
pede  claudo  incedere  dicta  est.  In  hoc  igitur  al- 
legoriacspecies  manifesta.  Ipsa  autem  fama  de 
Tyrtaeo  ab  Atheniensibus  Lacedaemoniis  auxi- 
lio  misso,  auctorem  antiquissimum  habqt,  rhe 
torem  atticum,  Lycurgum  c.  Leocr.  c.  28.,  qui 
hanc  rem  omiribus  Graecis  notam  esse  perhibeat 
Tif  ydp  ovn  ol§e  r&v  'EXXyvwv  ori  Tvpralov 
sparyyov  IXafiov  szapd  ri)f  stoXewf,  /ifS'  ov  nat 
rcSv  KoXtfxitov  inpdrtftav  nai  rifv  mp\  rovf  viovf 
im/uUXtiav   tivvtrdEarro ,    oy  udvov  iif  rov  rorc 
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ttapovra  nivSvvov,    dXX   **V  anayra  tov   ai<ava 
liovAtvdaiuivoi  xaAc^f, 

Non  omnes  Graecos  hoc  ita  putasse,  clarum 
ex  eo,  quod  fuerunt,  qui  eum  aut  Milesium  avut 
Laconem  haberent.  ,  Sed  omnis  haee  res  ad  gk>- 
riam  Atheniehsium  pertinebat*  Itaque  ab  iis  stu- 
dipse  debuit  arript,  qtii  publicis  orationibus,  ut' 
populi  vanitati  satisfacerent,  veritatis  non  nimis 
5tudiosi,'priscam  patriae  laudem  augere  mtc- 
bantur.  A  rhctoribus  et  panegyristis  ad  4:eruai 
atticarum  seu  'AtSibw  scriptores  cum  aliis  mul- 
tis  eius  generis  commentis  transiit,  et  in  libris 
eorum  celebrata  est,  ut  ex  Strabonis  loco  supra 
posito  apparet ,  qui  eius.  auclorem  primo  loco 
PhilocHprum  clarum  Atthidos  auctorem  comine- 
morat.  Videant  igitur ,  cui  fidant ,  qui  hanc  lub- 
ricam  in  re  gravissima  famam  sequuntiir,  ut  bej- 
licae  poeseos  laudem  Spartanis  eripiant,  eani- 
que  Athehiensibus  gratificentur.  Si  autem  orna- 
tum ,  quem  rhetores  et  panegyristae  fabulae  ad- 
diderunt,  detrahas,  remanet  sententia  Attico-- 
rum  vanitati  atque  odio  in  Spartanos  congrua, 

nempe  Atheniensem  vel  ludimagistrum  eumque 

i 

jnsipidum  sapere  inter  Lacones  eisque  belli  du- 
cem  esse  satis  idoneum. 

Sed  ne  probabilia  tantum  sequi  cog^mnr , 
utque  has  fabularum  nebulas  clara  veritatis  luce 
dispellamus,  conspicuo  ipsornm,  dequibus  agi- 
mus,   carminum   loco  efficitur.     Nam  in  tanta 
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tiberrimorum  elegorum  iaotura  sortis   alicuius 
his  litteris  propiiiae  beneficio  accidit,  ut  inter 
paucissimas  reliquias  fragmentum  Tyrtaei  ser- 
v^retur,  qupd  doceret,  a  peregrino  aliqiio  poeta, 
quisquis  ille  fuerit,  carmina  haec  Spartanis  non 
fuisse  composita  et  ne  componi  quidem  potuissQ, 
sedoriginem  habere  vere  doricam  et  Spartanam. 
Suntautem  versus,  de  quibus  loquimur,  quatuor 
illi,  quos  a  Strabone  L.  VIII.  p.  556.  C.  afferri 
supra  vidimus.     Kal  ydp  etvai  yytilv  inelStv  ev 
ry   noiyasi  iXtytia    yv   ixiypd<povtfiv  Evvopiav. 
Avrdfydp  Kpaviwv  na\\ist<pdvov  jzoaif^Hpyf 
_   Zsvf  'HpanXtiSaif  ryvhe  hi^wne  noXtv. 
Oitfiv  djua  3tpo\uz6vrts  ' Epiviov >  yvejuoivra 
Evpeiav  niXoxos  vyctov  dpinojueSa. 
Habet  quidem  is  locus,    ut  supra'  monuimus, 
aperta  corruptelae  indicia,  ipsi  vero  versus  in- 
ter  se  egregie  cohaerent ,  ao  oratione  integri  sen- 
suque  perspicu},  nihil  quod  non  sincerum  et  ge- 
nuinum  sit,  continent.     Nec  minus  clarum  ex 
Eunomia  eos  repeti,  quae  Tyrtaeo  tribuebatur. 
Urbs,  de  qua  loquitur  poeta ,    Sparta  esfc 
Nara  de  eius  legibus  et  institutis  in  Eunomia  ac- 
tum-fuisse*  notum  est.     Nec  causam  video,  qua- 
re  cum  Othofredo  Mullero  in^historiis  Doriensi- 
sibus  T.  I.  p.  4?«  not.  l.  aliquis  totam  Lacedae- 
moniorum  terram  intelligat,  licet  per  synecdo- 
chen  simul  illa  cogitari  possit.     Haec  a  regibus 
tehebatur  ex  gente  Heraclidarum ,  ihde  recte 
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Hteraclidae  eam,  id  est,  lmperium  accepisse  di- 
cuntur,  et  a  Iove  quidem,  non  solum,  quia 
omnis  potestas  regia  a  Iovc  derivabatur,,  ob  iura 
imprimis,  Sivutras,  quae  a  Iove  orta  rex  adminf-  - 
strabat,  sed  etiam  propterea,  quod  lupiter  per 
oracula  Pythia',  Apolline  interprete  Heraclidas 
ad  Peloponnesum  occupandam  excitasse,  et  uni- 
versi  eiu6  consilii  auctor  fuisse  credebalur. 

Iam  ab  Heraclidaruni  gente  distinguntur  ii , 
qui  simul  cum  iis  in  Peloporfnesum  pervcncrant. 

oitiiv  ajua Evptlav   IliXojzof   vijtiov  d<pi*6- 

M&a.  Nota  re$  est,  Heraclidas  a  Doriensibus 
inPeloponnesumesedeductos.  Hos  autem  nosttfo 
loco  intelligi,  monstrat,  quod  a  poeta  additur, 
venisse  illos  in  Peloponnesum  cum  Heraclidis 
reliqto  Erineo  ventoso.  Nam  'Epivtof  jcoXif  ^/w- 
pii(a>v  vjto  xrjv  IlapvaGov ,  S.teph.  Byz.  de  Urb. 
s.  h.  v.  ibique  interpretes,  et  Casaub.  ad  Strab* 
Geogr.  L.  IX.  p.  654.  A.  not.  2.  Fertinebat  autem 
ad  tetrapolin  doricam ,  quae  praeter  Erineum , 
etiam  Boium  ,  Pindum  et  Cytinium  complecteba- 
tur.  Erineum  harum  urbium  praecipuam  fuisse 
crcdas,   quod  vStrabo  cam  1.  1.  primani   ponit. 

Ovxoi  fiiiv  qvv  tialv  oi  ri)v  xtx pdjtoXiv  olny&av- 
xtf9  t)v  tpatfiv^  tlvai  ntxpojtoXw  %G>v  djtdvxoav 
jd(sopu<a)V  jtoXtif  S'  t&xov  'Eptvsov^  Boiov, 
IlivSov,  Kvxiviov  vjtipntixat  5*  6  ItivSof  xoy' 
'Epivtov.  nec  non  et  Scholiasta  tindari  ad  Pyth. 
I.  vs.  65.  Boeckhii,  qui^^piSa  iBdjtoXiv  novit. 
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Comrtiode  igitur  pro  tota  tetrapoli  vel  exapoli 
Dorica  Erineus ,  utpote  pars  pro  toto ,  pottfit 
commeinorari.  Debuernnt  igitur  Dorienses  esse), 
qui  relicto  Erineo  Heraclidas  in  Peloponnesum 
deduxerunt,  et  si  poeta  de  se  et  civibus  suis  sic 
loquitur,  more  solito  -maiorum  laudem  ad  ae- 
quales  suos  transtulit.  Ceterum  idem  fere  •  quod 
bic  Tyrtacus,  loco  Pythicorum  modo'  commemo- 
rato  Pindarus  dicit,  nempe  Am^clas  occupasse 
Pamphyli  et  Heraclidarum  posteros,  id  est,  He- 
raclidas  cum  Doriensibus,  ex  Pindo  profectos, 
itfxov  8*  AjuvnXaf  oX[5ioi  JTiySoSev  opvvfiicvot, 
N^m  Pindus,  ut  modo  Strabonem  referre  aiidi- 
vinius,  Erineo  superimminebat  Recte  ibi  Schol. 
explicat  £«»  8e  rovrcov  (rc5v  n6Xt<s)v  oi  d(sopul$^  &vv 
toX$  * HpanXdhais  eI$  AantSaljuova  naripxovrat. 

A  Doriensibus  autem,  a  quibusfreraclidaein 
Peloponnesiim  dedticti  sunt,  ipsj  Heraclidae  dis- 
tinguntur.  Hi  enimAchaei  erant,  utpote  Argis  eiecti 
eo  tempore,  quo  urbs  illa ,  ut  reliqua  Peloponne- 
sus  fere  omnis  ab  Achaeis  tenebatur..  Scio  equi- 
dem  nuper  extitisse  Othofredum  Miillerum,  qui 
secus  de  ea  re  statueret,  luculentum  sane  aucto- 
rem ,  nisi  si  quando  rerum  doricarum  amore  ab- 
reptus  Doriensibus  tribuit;  quae  eorum  nbn  fue- 
runt.  In  hac  ipsa  autetn  causa  testem  habeqius, 
omoibus  qui  in  tali  re  affcrri  possunt ,  fide  et 
auctoritate  praeferendum,  Herodotum  dico  L,  V. 
c.  72.  vel  fotius  Cleomenem  Heraclidam  et  Spar- 
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tanorum  regem ,  qui  postquam  cjum  Isagora  ar- 
cem  Athenarum  occupaverat,  inpenetralia  Mi- 
nervae  intrat;  $  81  iepyTi),  ita  pergit  Herodo- 
'tus,    l&avasdxSa  en  rov  Spdvav,  np\v  yrdfSv- 
pa$   avrpv    djuetyai,    elmm      *Sl    Belye^  AaneSai-  . 
judvie  rtdXiv  x<*>Pei>   MV&  ftftSf  l§    xo   ipov*    ov\  ' 
ydp  Sejuirov    doqpievcti  napilvai  ev^avra*    6  f\e  ■ 
eljze.      *Sl    yvvai   dXX'    ov   <d(s)puvf    eijut,    dXX 
*Ax*w.     Sed  Miillerus  ,    ut  huius  harra^ioriis 
fidem  elevaret,   ad  Herodot*  VL  c.  53.  provo- 
cat',  et  observat  Cleomenem  etiam  dicere  potuis-  . 
se,   se  Aegyptium  esse,  frustra  omnino.     Nam 
in  Hoc  posteriore  loco  Herodotus  suam  ipsius  vel 
sententiam  vel  coniecturam  de  Aegyptiaca  eius 
prosapiae  origine  proponit,  ripstro  autem  loco 
"Cleomenes  ipse  et  suis  verbis  se  Achaeum  pra6- 
dicans  ab  eo  introducitur.     Apertum  igitur  hanc 
'  fuisse  veterum ,  quin  ipsorum  Heraclidarum  de 
Heraclidarum  origine  persuasionem.  .Quaerita- 
*men  posset,  num  id  recte  sibi  et  Heraclidae  etre- 
liquiGraeci  persuaserint.  Eam  quaestionem  Miil- 
lerus  movit,  qui  isti  graecae  vetustatis  narrationi- 
auctoritatem  abrogare  conatus  est,  ut  suae  opi- 
oiioni  locum  faceret ,   qua    Heraclidas'doricae 
originis  esse  contenderet,  pessimo  exemplo,  ni  * 
fallor,  historicam  fidem  pro  coftiecturis,  xpv<*£a 
X<xXKet(a>v3  elargitus.     Sed  ea  dispiitatio  ad  rem 
nostram  rion  spectat,  inquam  sufficit,  «juodHe- 
rodotus  refert,  Heraclidas  Achaeos  habitos  fuisse.  , 
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Iam  vero  diversa  Doriensium  et  Heraclidarum 
origi/ie  exposita  sensus  distichorum ,  de  quibus 
agimus,  et  sententiarum  natura  patet.     Doricn- 
ses  erant ,  quos  commemorat  poeta  accessisse 
Heraclidis.     Ipsi  Heraclidae  principio  ab  his  di- 
versi  ,  utpote  Achaei  et  auxilia  ad  patrias  sedes  % 
recuperandas   tunc  temporis   petentes.      Ea   a 
Doriensibus  inveniunt.     Hinc  recte  et  concinne 
poeta  dicit,  hossimul  cum  iis,  idest,  societate 
cum  eis  iunctos,  in  Feloponnesum  pervenisse. 
Iam.vero  patet,  haec  inter  Spartanos  dici  non 
posse  a  poeta  peregrino,  sive  Atticus'sive  Mile- 
sius  ille  fuerit,  sed  dici  tantum  potuisse  a  poeta 
indigena ,  cuius  genus  ab  illis  Doriensibus  Hera- 
clidarum  sociis  derivaretur.     ,?Nos  simul  cum 
Heraclidis  Iovis  auguria  sequutis  in  Peloponne- 
sum  descendimus."     Nec  quidquam  efficias.  si 
Tyrtaenm  in  civitatem  Spartanorum  receptum 
esse  statuas.     Nam  ne  civis  quidem  factus  pro- 
avo$  suos ,   utpote  peregrinps,   cum  Doriensi- 
bus  confundere  et-  Heraclidis  socios  addere  po- 
tuisset.  Haec  si  vera  sunti  omnis  illa  de  Tyrtaeo 
narratio  cadit,  et  carmina,  quae  Tyrtaeo  tribuun- 
tur,  non  Spartaesolum,  sed  etiam  Spartanorum 
ingenio  nata  esse  evictum  est ,    Optime  rem  per- 
spexit  Strabo,   qui  cum  utrumque  h6c,  Tyr- 
taeum  Athenis  adscitum  et  poetae  proavos  inter ' 
Heraclidarum  socios  relatos  stare  non  posse  in- 
telligeret,  loco  supra  laudato  p.  557.  A.  addidit : 
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wte  9  ravta  yxvpGorai  ovra  ([£  dvv  rd*)  i\eyeTa 
y  <&i\oxop<*>  dmdrr^riov  nal  KaWidSivei  nal  &\J 
\oif  n\eiodiv  eikovdiv  ,    iB,  'ASyvwv  dyinidSai 
rov    TvpraTov ,    deySivrcav    nard  xpV^iiov   o/ 
ejtirarre  izap  'ASyvaiwv  \afteiv  yyejxova.     Haec 
autem,   si  Vecte  Strabo  concludit,  non  videa, 
quare  Miillerus  1. 1.  p.  47«  not.  l.  contehderit  f 
eum  hos  versus  male  prbrsus  intellexisse,  quip- 
pe  qui  alio  modo  ne  intelligi   quidem  possint 
Quod  autem  ad  ipsam  rem  attinet ,  nemo  prudens 
damnabit  versus  genuinos ,    verborum   sigriifi- 
catu,    sententiarum  nexu  et  natura,  concinnos, 
contra  vero  non  dubitabit,  ut  eos  tueatur,  ab* 
iicere  atticam  de  Tyrtaeo  fabulam,  inconcinnam  • 
sibique  ipsi  non  minus  quam  Spartanorum  insti- 
tutis  et  ingenio  repugnantem.     Sed  video  contra, 
ihsurgere  non  paucos,  qui  Strabonis  auctoritp- 
tem  et  iudicium  aut  eludi  aut  fab.ulam  de  Tyr- 
taeo  cum  horum  versuum  arguniento  coniuiigi 
et  consociari  posse  sibi  persuaserint.    £unt  au- 
tem  eorum  tria  potissimum  genera*     Aut  enim 
mutant  aliquid  in  versibus,  aut  utrumque  disti- 
chon  lacuna  distingunt,  ne  verba  'Hpixn\eibaif 
...  oldiv  djua  cohaereant,,aut  denique  Erineum 
hoc  loco  non  urbem  doricam,  sed   vicum  atti- 
cum ,  vel  ficum  aliquem  ih,  Attica  silvestrem  fui- 
isse  contendunt.     Horum  dtio  priora  genera  non 
curo.  Nam  qui  in  huiusmodi  disquisitionum  arbi- 
tratu  versus  sanos  coniecturis  pervertunt,   aut 
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/bene  cobaerefctes  divellunt,  hiquidem,  ut  can- 
'sam  obtineant,  testes  ferro  iugulant,  ne  ipsi  eo- 
rum  testimonio  obruantur.    Tale  facinus  si  clam 
admittunt,  poterunt  sane  iudicem  fallere  vel  at- 
tentum,  contra  vero  si  id  publice  audent,  et  in 
medio  quasiforo,  inspectante  populo  et  imminente 
iudicio,  quam  tatfdem  spem  non  dico  victoriae, 
sed  salutis  reliquam  babebunt?     His  autem  de 
foro  eiectis ,  eorum  quoque  causa  concidit ,  qui 
'Epivtov  vel  viaim  vel  ficum  in  Attica  inielli- 
gunt.    Namab  altera  illa  separari  nequit.     Ac  hi 
quidem ,  nisi  nbvum  aliquid  molianttir ,  ne  sus- 
cipere  quidem  causam  possunt.     Etsi  enim  con* 
cedamus  IUXonos  vtfdov  d<piKajut$a  de  solo  Tyr- 
taeo  intelligi ,  concedamus  etiam ,  eum  Erineo  aU 
tico,   quidquid  id  fuerit,   profectum  esse,  licet 
multiplex  de  Tyrtaeo  fama  eius  rei  nulllam  men- 
tionem  faciat,  quid  facias  Heraclidis,  cum  qui- 
bus  se  dicit  in  Peloponnesum  venisse?      Num 
tibi  fingas,   Spartanorum  reges  cnm  Iiberis  et 
tota  Heraclidarum  prosapia  Erineum  progressos  , 
ut  deducerent  poetam  claudum  et  male  sanae 
mentis?     Nondum,  quantum  scio,  inventus  est, 
qui  tale  quid  comminisceretur,     Sed  aliau)  fabu- 
lam  non  multo  saniorem  composuerunt    Nam 
Tyrtaeo  ^  cum  Lacedaemoniis  dux  belli  mittere- 
tur,vsocios  et  itineris  comites  creant.     His  edi- 
ount,  ut  Erineum  conveniant     Parent  illi  hn~ 
perio.     Adsunt  ad  praedictum  diem.     Adest  et 
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Tyrtaeus  et  cum  his  in  Peloponnesum  descendit. 

UpolirtiivTts  yvt/Lioivra  'Epiveov  Evpslav IliXoxof 

vijtiov  d<pw6n&a.     Non&um   tamen  recto  talo 

harratio  incedit.    Nam  oltfiv  a/ua  cum  Heraclidis 

velsic  cohaeret.     Ab  his  igitnr,  ut  Tyrtaei  co- 

mites  separent,  ad  eos  revolvuntur,  qui  locum 

"sanum  quocunque  modo  corrumpunt,  ut  Tyr- 

taeum  suum  tueantur.     Non  mmoris  gravitatis 

alter  est  Jocus  apud  Pausan.  IV.  c.  5.   p.  £94. , 

ubi  poeta  Theopompum  Spartanorum  regem  ce- 

lebrans,  qui  primi  belliMessenii  finem  tertia  ho- 

*     * 
minum  aetate  ante  Tyrtaeum  composuerat,  ita 

loquitur: 

'H/LisTEpap  fia&iXrjiStoTtfi  <pi\(p  0£p#o'/ijra> 

"Op  Sia  MectfSyvyv  siXojluv  evpvxopov. 

Patet  poetam  loqui  Spartanum,  non  atticum  et 

ad  hoc  ipsum ,   quo  tunc  laborabant  bellum  ad- 

ministrandum  adscitum.     tJteniin  sumas^Spar- 

tanos  eum  post  adventum  in  ipso  bello  civitate 

donasse  ,   nullo  tamen  modo  Messenae  captae 

,  gloriam  ad  maiores  suos  referre  potuit.  . 

Atepim  dicat  aliquis ,  siipsis  Spartanis,  id    , 

est,  Doriensibus  carmiua  debenturj  qui  fieri  po- 

tuit,  ut  dialecto  non  patrja,  sed  ioriica  perscri- 

berentur;     Hic  primum  obsenandum  est,  falso 

dialectum  dici  ionicam,  qu&e  epica  di.ci  debet. 

Ionum  dialectus  quae  fuerit  m,  parte  saltem  He- 

rodoti  et  Hippocratis  scripta  satis  clare  docent.  / 

Verum  quidemest,  cumhacin  rebus  haudpaucis 
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rconvenire  epicorum  sermonem,  sed  in  rebu* 
haud  paucioribus  ab  ea  recedit*  et  analogiam 
habet ,  quam  modo  N  aeolicam  modo  dbricam 
Grammatici  dixerunL  Hinc  miro  errore  isti 
finxerunt,  Homerumdialectum  ionicam  aeolismis 
et  dorismis  temperasse.  Tale  opinionis  porten- 
tum  qui  amplectatur,  nunc  quidem  puto  fore 
neminem.  Superest  igitur,  ut  statuamus,  epi- 
cos  dialectum  habere  ,  quae  ut  adionicam,  do- 
ricam  et  aeolicam  accedat,  propius  autem  ad 
ionicam,  ita  ab  his  omnibus  diversa  sit,  leges- 
que  sequatur  suas  et  peculiares.  Haec  autein, 
quam  epicam  recte  dixeris,  quia  epicorum  est, 
briginem  habuit  eandem  cum  poesi  epica ,  quam 
in  ipsa  Graecia  ante  Doriensium  migrationes  fi- 
nitas  natam  et  per  totam  Graeciam  carminibus 
diffusam  fuisse  ante  quindecim  fere  annos  in  li- 
bello  de  Hesiodi  carminibus  eorumque  ad  Home- 
rica  ratione  docui.  Multa,  sane  in  ea  dialecto 
et  rhythmi  natura  pepecit,  plura  tamen  ex  ip- 
sius  gentis,  cuius  erat,  indole  repetenda  sunt. 
Quam  autem  eam  gentem  fuisse  existimabimus  ? 
Non  frustra  est,  quod  Homerus  Graecos  plerum- 
que  Achaeorum  nomine  appellat.  Hi  enim  Pe- 
loponiiesi  fere  totius  domini  et  per  propinquas 
terras  propagati ,  nec  minus  in  Thessalia  con- 
spicui ,  praecipuafii  omnis  quae  tunc  erat  natio- 

r 

nis  partein  constituebant ,  necjue  ab  Ionibus,  qui 
postea  dicti  snnt ,  multum  erant  diversi.     Hi  igi- 
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tur  ct  poesin  excoluennrt  epicatfi  atque  ita  legi~ 
bus  et  exemplis  firmaverunt,  ut  prisco  aevo  om* 
nes  omnium  Graecaruin  gentium  poetae  earii  se- 
querentur,  sive  illi  Boeotij  essent,  ut  Hesiodus 
etJHesiodeae  Musae  sectatores,  sive' Pelopon- 
iiesii,  ut  Euenus,  seu  denique  Lesbii,  ut  Ter- 
pander. 

Nulla  enim  alia  Graecorum  dialectus  prae- 
ter  hanc  musica  et  rhythmis  exculta  erat ,  nec 
quisquam  tum  erat,  qui  eam,  tanquam  commu- 
nem  pfiscae  gentis  loquelam  non  intelligeret. 
Neque  sequuti$  temporibus  ustls  eius  aut  intelli- 
gentia  cessavit,  cum  Dorienses  Achaeis  aut  de- 
bellatis  aut  pulsis  Peloponnesi'  domini  exstitis- 
sent.  Achaei  enim  superati  erapt,  non  extincti» 
necquisquam  nunc  qiiidem  est,  quiignoret,  Do- 
,  rienses  etiam  in  illis  terris,  quarum  imperium 
tenebant,  numero  fuisse  pauciores,  maiorem  au- 
tem  populi  partem  per  Lacedaemoniam,  Messe- 
niam,  alias  regiones  diffusam  Achaeos  fuisse, 
quos  $i  proeliis  superare  nonjpossent,  Dorienses 
secum  iure  et  legibus  coniungerent ,  aut  penitus 
devictos  in  Helotarum  censum  redigerent.  Ma- 
nente  autem  Achaeorum  populo  \  quamvis  no- 
men  cessaret,  et  omnes  in  doricae  gentis  appel- 
lationem  reciperentur,  mansit  etiam  linguae  eq- 
rum  usus  in  carminibus  et  intelligentia.  Ea  ute- 
bantur  ut  poetae  epici,  ita  hymnorum  et  Ceremo- 
niaram  auctores,  item  vates  et  oraculorum  ch**~ 
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ditores  >  et  qui  praeterea  aliquid  rhythmi  et  mu- 
sicae  legibus  illigare  et  in  hominum  notitiam 
proferre  vellent  Hos  sequuti  elegiarum  condi- 
tores  non  habebant ,  quod  exhtberent ,  nisi  hanc 
'  ipsam  priscae  gentis  orationem  usu  diuturno  san- 
citain,  eamque  quin  sequerentur  eo  minus  du- 
bilabant,  quod  ipsorum  musa  ab  epica  non  di- 
versa  habebatur.  Vetustissimi  ehim  elegi  et  ipsi 
imwy  appeUationes  veniebant  . 

Tantum  igitur  abest,  ut  miremur,  Dorien- 
s^s  illa  aetate  elegias  epica  lingua  composuisse, 
potius  ut  miraculi  et  portenti  instar  esset,  si 
inveniretur  aliquis,  qui  prisco  more  iam  tunc 
relicto  linguam  exhibuisset,  qualem  exempli 
causa  Lacones  in  Lysistrata  Aristppbanis  mon- 
strarunt.  Non  enim  prius  quam  Cyrica  a  Les- 
biis  Aeolensibus  exculta  esset,  poetae  cpeperunt 
a  prisca  epica  lingua  recedere,  eamque  tempe- 
rare  aeoiismiset  dorismis,  ut  Terpander  et  Pin- 
darus,  aut  prorsus  cum  lingua  patria  permuta- 
re,  yt  Sappho,  Alcaeus,  Corinna  alii. 

lam  igitur,  ut  veluti  summam  huius  dispu- 
tationis  colligamus  non  ionicam  dialectum  car- 
mina,  de  quibus  agimus,  sequuntur,  sed  epi- 
cam,  hancque  exhibent,  quod  eius  aevipoeae, 
sive  aeolici  sive  dorici,  seu  denique  ionici  illi 
essent,  inprimis  in  elegis  condendis  aliam  sequi 
non  potuerunt.  Si  in  re  aperta  exempla  aliquis 
requirat,  ex  multis,  quaeafferri  possunt,  unum 
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proferamua  admodum  conspicuum ,  quippe  quod 
ex  ipsius  helli  Messenii  seciindi  temporihus  de~ 
sumtum  est,  et  Messenios  in  carminibus  cbn- 
dendis  eodem ,  quo  Lacones  et  metrorum  gcnere 
et  dialecti  tenore  usos  es$e,  claro  demonstrat* 
Nam  Aristomeni ,  cum  victor  Lacedaemoniorum 
reverteretur ,  tatvias  al  ywalnes  (ita  refert  Pau* 
sanias  L.  IV.  c.  XVI.)  *al  xd  wpaia  «rij3aAAot* 
&ai  twv  dv$i(a>v9  IniXeyov  a#)*a  r6  nai  1$  tjjudf 

'   Itl    %B6jLl£VOV. 

*Es  te  fiidov  mhiov  JSTevvnXyptov  ij  t*~6po$ 
•)  dnpov  * 

'  Eimt' ' 'Apisojuivyf  toif  Aanebat^ovioiu 
ubi  nemo  non  carminis  amplioris  particulam, 
quae  reliquis  oblivione  absumtis,  in  ore  vulgi 
ad  Pausaniae  tempora  propagata  fuit,  agnoscet. 
Statuendum  igitur,  ut  Lacedaemonios,  ita  etiam 
.Messenios  carmina  habuisse  apud  ipsos  nata, 
rhythmorum ,  dialecti  et  argumenti  ratione  reli- 
quis  congrua ,  quae  eius  belli  facinora  et  heroes 
celebrarent. 

Sed  dicat  fortasse  aliquis,  non  hoc  fuisse 
Spartaoorum  ingenium,  nequehanc  disciplinam», 
ut  eius  generis  poetae  apud  eos  enutriri  potue»  ^ 
rint.  Talia  qui  contenderent,  hos  vetus,  sed  per- 
versa  obtineret  persuasio,  Spartam  iVlusis  aut 
inimicam  fuisse,  aut  minus  ad  eas  inclinatam, 
nata  ex  eo ,  quod  Spartani  Atticarum ,  ut  ita  di- 
cam,   Musarum  opera  post  bella  Persica  nata, 
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sophisticam  inprimis  et  rhetoricam  respuerent. 
Qtme  vero  ultra  haec  tempora  recedit  Musarum 
cultura,  eam  Spartani  eodem  et  fervidiori  etiam 
studio,  quam  reliqui  Graeci  fovebant,  dummodo 
ue  quid  molle  atque  degeneris  indolis  tractaret. 
Ad  ipsum  Lycurgum  referebatur  disciplina,  qua 
in  homericis  carminibus  masculas  Spartanorum 
inente?  e^udiri  voluerunt.  Fecit  autem  hoc  legis- 
lator  naribwv  iv  avrol$  rai$stpo$  ySovyv  nai  dnpa- 
diav  Siarpijials  ro  TtoXinnov  nai  naihevrinov,  ovn 
iXdrrovo$  a&iov  GxovSyS  dvatiejuiyjuivov,  ut  Plut» 
ait  in  vit.  Lycurg.  c.  IV.,  neque  minus  animo- 
rum  molus  carminibus  et  cantu  formandos  quam 
ingenia  simpliciter  et  concinne  dictis  erudienda 
idem  censuitl  'H  Se  mpi  rd$  <&>Sa/  naird  juiXi)  itai- 
bev6i$  ov'x  yrtoy  irtrouSacUro  rxj$  iv  rol$  \6yoi$ 
evreXeias  nai  na$api6ryTO$.  ibid.  c.  XXI.  Hjnc 
mirws  inter  Spartanos  carminum  et  poetarum 
amor,  nobiles  poetae  Terpander,  Alcman,  alii, 
liberaliter  ab  eis  excepti,  puerorum,  iuvenum, 
qutn  virginum  chori  cum  cantu  et  tripudiis  insti- 
tuti ,  nec  quicquam  absque  Musis  apud  eos  per- 
petratum ,  ut  Lucian.  de  Salt.  c.  1 0.  ait ,  Adnwva$ 
dnavra  juerd  Mov6wv  fecisse.  Pertinet  huc,  quod 
vel  aiite  proelia  Musarum  mertiores  erant:  na\ 
ydp  iv  ral$  judxais  npoeSvero  ra\$  Mov6ai$  6  /3a- 
.  6iXev$  Plut.  ibid.  XXI. ,  quod  in  convivii3  et  belli 
tempore  ante  regis  tentorium  carmina  Martia  re-, 
citabanf-,  et  si  hastae  atque  gladii  honor  apud  eos 
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insignis,  non  minor  citharae  gloria  habebatur: 

epizei  ydp  dvra  r<S  6thdpa>  rd  na\G>t  n&apiieiv  $ 

ut  vetus  poeta  Spartaniis  apud  Pliit*  1.  1.  dicit.  * 
Non  mirtim  igitur,  Lacedaemonios  ob  insignem 
Musarum  amorem  a  itfaximis  poetis  fuisse  cefe« 
bratos.    Hinc  apud  Plutarchum  1.  L  illud  Ter- 
pandri: 

mEv&  aiXfr*  **  vitov  $d\\n  Ha\  Movda  \iyua 

Kal  <dina  evpvayxxta     * 

et  Pindari:  , 

"EvS-a  $ov\al  yipovtodv 
Ka\  vi<a)v  dvhp&v  dpmvov&tv  dtxttai, 
Kat  xopol  nal  Movda  nal  dy\aia;  ' 
In  civitate  his  moribus  instituta ,   cpius  martiis 
consiliis  Musarum  amor  velut  salubre  aliquod 
temperanientum  immixtum  erat ,  carmina  et  poe- 
tarum  iagenia  extitisse  necesse  est,  nec  desunt 
indigenarum  Lacedaemoniorum  nomina ,    qtiae 
ih  hanc  rem  afferri  possunt.    Ita  Gitiadas  I^a- 

I  X 

cedaemonius,  architectus  et  statuarius,  qui  Mi- 
nervae  aedem  aeneam  fabricavit,  etiam  carmina 
fecisse  diciturj  i*toit)rtz  &i  nal  atfjuara  Stopta  6 
JTrriaSa;  d\\a  te  nal  vjllvop  U  tyv  Seov   Paus. 

r 

L.  III.  c.  XVII. ,  et  Chilon ,  qui  ob  sapientiae 
gloriam  inter  septem  sapietites  relatus  et  in  pa* 
tria  sua  inter  Ephoros  receptus  erat,  htoiycnv 
eXeytia  nai  eitr)  btanoaia.  Diog.  Laert.  vit.  Chi- 
lon.  init  In  eius  statua  Epigramma  erat ,  quod  ' 
Diog.  L.  in  fine  commemorat : 

4!  * 
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TovSt  $opv<fri<pavos  Snapra  XiiXwv  ipvttvsttv, 
"0$  t&v  ifftxa  ao<pG>v  scp&vos  tpv  tfopip.  * 

Iam  vero  dicatTiKquis,  concedi  posse,  ipsis 
Lacedaemoniis  haec  carmina  deberi ,  nec  quid- 
.quam  in  eius  populi  moribus  et  institutis  obstare/ 
quominus  ut  Chilonis  elegiae  haud  dubie  ijSixai 
inter  eos  exstiterijit,  ita  etiam  has  bellicas  etxpo- 
liticas  intet  eosdem  hatas  statuamus , T-hoc  ipso 
autem  non  Tyrtaei  nomen,  6ed  fabulas  tantum- 
moclo  atticas  de  eo  e$cludi,  Cumque  Suida  auc- 
tore  fuerint,  qui  Tyrtaeum  Laconem  et  Ar-' 
chimbroti  filium  fuissexperhibuerint,  haud  dubie 
Lacones  illi,  ex  eo  sequi,  hunc  ipsum  poetam, 
non  iam  peregrinum,sed  indigenam,  civibussuis 
haec,  de  quibus  agitur ,  carmina  cecinisse.  Hanc 
sententiam,  quominus  sequamur,  impediunt  et 
fragmenta  eorum  carminum  et*  quae  de  eorum 
ambitu  atque  natura  apud  diversos  auctores  re- 
feruntur.  Ex  his  emm  omhibus  effici  posse  exi- 
stimo,  non  unius,  sed  plurium  ea  poetarum 
'fuisse,  diVersis  aetatibus  orta  «et  aucta. 

Hoc  ut  efficiamus  in  ipsa  carmrna,  quae 
Tyrtaeo  tribuuntur,  accuratius  erif  inquiren- 
dum.  Principem  locum  obtinent,  quae  Euno-. 
miae  nomine  de  civijate  Lacedaemoniorum  eius- 
que  institiitis  scripta  erant.  Hoc  Carmen  eo 
fcpectasse  ut  turbas  civiles  ex  miseriis  belli  Mes- 
senii  securtdi  ortas  sedaret,  concludere  licet  ex 

Aristotelis  Politicorum  L.  V*  c.  VI. ,   ubi   cau- 

•  w 
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6ae  seditionum  recensentur :  "En  (^sddis  "yiyve- 

rai)  oravoi  juty  dxoptsixSi  Xiav ,  ot  5*  evgtdpwdi, 
nai  fxdXisa  iv  rois  JtoXifiiois  rovro  yiyverai.  Xt>- 
vi(3rf  8e  nai  rovro  iv  AaneSaijuovi  vjto  tov  Med~ 
drjvtanolvxoXejuov.  jtfrjXov  Si  na\  rovro  en  rrjs 
Tvptaiov  3i6iq4t<h>$  naXov juiv,r)S  J£vvj>- 
}iiasm  §Xi(i6/uevoi  ydp  ttve;  6td  ?ov 
jtoXejuov,    y&iovv  dvdiasov  noitiv  rrjv 

X<*>p<xv,  Hoo  turbarum  quid  fuerit,  accura- 
tius  docet  .  Pausanias  loco  supra  allato  L,  V- 
c.  XVII.  Nam  Messeniis  Iram  compulsis  diu*- 
turna  et  opero&a  eius  arcis  obsessio  sequuta  est. 
'Avrypnedavhe  qugos  nat  Meddr)viot  nai  juerd  rr)v 
iv  Tdippto  dy/uy>opdv  ivi  te  nai  Sina  erediv  djuv- 
vojuevoi,  et  c.  XVIII.  vHyov  /uev  by^td  Aany- 
baijUQvidov  nai  epepov  qkqi  na\  §vvaivto  (Ivtdv, 
inasos*  'JZXovtes  5i  dltov  nai  fiodnyjuata  kai 
oTvov  dvrjXidnov,  istijtXa  8«  nai  dv$p<&7tovs  a\*£- 
Si&odav  xpytwtt&v  %  oSse  nai  {jtoirydavro  ol  Aane- 
baijuovioi  hoy juq,  dte  toTs  iv  rrjHipa  /udXXov  t) 
dpidiv  avtois  ye&pyovvres,  tyv  Meddtyviav  ttat 
trjf  Aantovtnys  rr}v  nposexyi  ecats  dv  JtoXeju&idiv 
iqiv  adxopov.  J%ai  ditQ  rovrav  dirQ(5eift  iyivero 
iv  £f(dprrj$  nai  6/uov  rrj  dtroSeia  sdcfif  ov  ydfi 
^vtixovro  oi  ravtrj  rd  ntrjjuara  exovresx  rd  dpe- 
repa  dpyd  elvai.  Jiai  tovrois  t^ev  rd  5ia- 
<pop<*  hUXve  Tvpxalos.  Haec  Pausaniae  narratio 
ijlustrat  ea ,  quae  Aristoteles  loco  modo  laudito 
breviter  et  concinne  retulerat ;  at  versa  vice  lucem 
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ab  Aristotele  accipiunt,  quae  de  seditione  Lace- 
daemonioruin  a  Tyrtaeo  sedata  Pausanias  babet. 
Tumultuantes  enim  novam  agrorum  divisio- 
nem  postulabant.  Iam  ab  eo  consilio ,  si  teste 
Pausania  Tyrtaeus  eos  revocavit,  ex  Aristotele 
sequitur,  eum  hoc  carminibus  effecisse,  Eumo- 
mja  nimirum  composita.  Hinc  aliquam  si  non 
similitudinem ,  attamen  analogiam  inter  Hesio- 
'  di  "EpycL  et  Tyrtaei  JEu  votiiav  fuisse  coniicias ; 
in  illis  enim  fraterf  qui  bereditate  al)sumta  no~ 
vam  patrimonii  partitionem  postulabat  ab  He* 
aiodo  monetur ,  in  bac  Tyrtaeus  civium  aliquam 
pattem ,  qui  propter  bellum  rerum  ad  vitam  ne- 
cessariarpin  inopi£  pressi,  novam  agrorum  divi- 
eionem  moliebantur,  ab  eo  conatu  dehdrtatur. 
tltque  Hesiodus,  quo  id  quod  vult,  efllciat, 
inpriinjs  iura  servanda  et  iustitiam  colendam  in» 
iungit,  iurisque  violati  poenas  persequitur,  ita 
Tyrtaeum,  ut  turbulentos  a  perdito  conatu  de* 
duceret ,  civitatis  Spartanae  eiusque  institutorum 
,  praestantiam  explicuisse  credas ,  eamque  cau» 
sam  fuisse ,  quare  carmep  Evvo/Ltia  diceretur. 
Ut  autem  ad  malorum,  quibus  premerenturt 
patientiam  cives  miseros  moveret,  praeter  lau- 
des ,  quibus  patriim  instituta  persequeretur  aliis 
argumentis  uti  poterat  et  debebat*  Debebat 
ceJebrare  patrum  constantiam,  quam  in  pri- 
mo  adversua  Messenios  beUo  monstraverant,  et 
in  jnemoriam  reVocare  felicem  exitum ,  ad  quem 


6l3 

hac  ipsa   in  irialis   perseverantia  istud  bellum 
perduxerant,  hostibus  penitus  devictis  et  in  ser- 
vorum  censum  redactis.     Ithomae  inprimis  in 
priore  bello  diuturua  et  operosa  obsessio  cum 
Irae  oppugnatione ,  qua  tum  Spartani  atter  eban- 
tur ,    commode  conferri.  poterat,  ,    ut   ex  illius 
eventu  perseverare  et  ultionem  iab  hostibus  su- 
mendam  sperare  discerent.     Hinc  ad  Eunomiam 
locos  referendos  duco,  in  quibus  de  istius  belli 
diuturnitate ,  et  de  victorum  Messeniorum  con- 
ditione  agitur.    Haec  si  cum  reliquis  coniungas, 
Eunomiae  argumentum  et  velut  texturam  pro- 
babili   conieotufa  assequr  possis.     Post  monita 
loco  et  consilio  poetae  congrua  rei  publicae  Spar- 
ttfnae  originem  ab  Heraclidis  et  Doriensibus  re- 
petebat,  Fragm.  a.     Quo  facto  civitatis  instituta 
commendabat,  deorum  et  sapientissimorum  f^- 
gum  auctoritatc  sancita,  Fragm.  /3. ,  non  solum  ut 
eapraeclara  esse  monstaret ,  sed  etiamut  doceret, 
salva  religione  et  patrum  reverentia  ea  perverti 
non  posse.  Transibat  deinde  ad  praesentem  civi— ' 
tatis  conditionem  rerumque,  quibus  vexabantur , 
difficultateni ,  ut  docerct  non  esse ,  quare  despe- 
rarent.  Maiores  enim  «um  eodem  populobellum 
gessisse,  Fragm,  y.,  et  eisdem  difficultatum  vi- 
t  cibus  fuisse  iactatos.     Tandem  vero  perseveran- 
tia  et  tfirtute  eo  pervenisse  ut  Ithpmen  caperent, 
Fragm.  Sk,  et  vindictam  ab  acerbissimis  hostibus 
sumerent,   Fragm.  e.  Similem  igitur  eventum  in 
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Ira  oppugnanda  ab  ipsis  sperari  debere ,  dummo- 

do  maiorum  anjmum  et  virtutem  aemularentur. 

Superest,  ut  ipsa  fragmenta,  eo  quem  in- 

dicavimus,  ordine  suh  uno  conspectu  ponamus» 

JZ  v  v  o  ju  i  a  s, 

■       «  * 

tr,  Avx6%  ydp  Rpoviopy  naAAiseydvx  stodif  "fljppjL 
Zevf  '  HpanAtibatf  ryvbt  biS&ne  jzoAiv, 
Qidiv  djua  xpoAwovztr  'Epiveov  tjvtjuotvrq 
Evpeiav  TliAoitof  vydov  dj>iHOHe$a% 

*  * 

/3,  &oiftov  dnoudavref  Ilv^vo^tv  ofnaS'  tvtinav 

Klavreiaf  re  Beou  na\  reAievr'  tJttaf 
,    *JlpX*w  O&v  &ovAi}$  Seortjuyrovf  (iadiAyaf, 
Otdi  jLiiAei  2u3tdpra$  ijuepoedda  azoAif, 
Jlpedftvraf  rtfyipovraf9    tittira  Se  byjuoraf 

avhpaf 
J£p§eiatf  prfxpaif  dvraxajueitiojuivvf, 

"Mftuer£p<p  fiadiAyi  SeqTdi  <piA<$  Qeoizojujt<at 
"Qy  §*cj  jyitddyvijv  elAojuev  evpvxopov, 
WltddTjvyy  dyQ&yy  juev^  dpovv,   dyafyv  $« 

J)VT£Vf*V, 


o.  $trab.  Vltl.  p.  5$6*  G,     '. 

p,  Plut  Vitl  Lyc.  VI.  *Praecedit  ibi  de  rhetra  dclphica 
Lyourgi  multis  niodisiminutata:  *Ts$pov  fiivtoi  t&p 
fttfKK&v .  a<paipi<fei    nai   nposSitiei  tas    ywjiat   6ia- 
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y,       *Ajuq?  avtyv  ifiiaxovr    iweaKaiSen   erp^ 
rfooAejuiopf  alel  raAa<3i<ppova  Svjuov  exovref  ' 

AlxMycoLi  naripwv  yjuerepoov  jtaripef* 
JSiKOfcJ  8'   ot  ju$v  nard?  jtiova  epya  Autovref 
tye-Oyov  'JSwjuaiwv  en  jueydAwv  6pi<*>v, 

♦ 

6.       "Sl&Jtep  Svoi  jueydAoif  &x$eo*i  xeipojuevoi    ; 
decStto<Sx)VQi<3i  yipovrei  dvaynahjf  vjto  Avypijf 
*Ujulo*v  Jtdvt  oticf&v  ndpjtov  dpovpa  fipei, 

mmmmmwm — ■—■—■■■■■  11      i   i«  ■■  .i         ■■  n       m 

6tpa<pkvt<a>v  nal  ftapaftiftagovtcov  ,    JJoXvS&pof   «ai 
QeQitoftTtos  oi  paQiXeis  %qfie  ttj  prjtpa,  ftapeviypa^av 

"EiteiGav  6h  nal  avtoi  tijv  ito\iv  m  toy  $eov 

favta  itpoita<$6ovtot ,  <5s  rtov  Tvptaio;  kitip.kp.vr\ta\ 
6ia  tovt&v*  Qoipov  n.  t.  X.  Non  dicit  quidem  PIu* 
tarohus  haec  in  Eunomia  legi>  sed  propter  argumenti 
jpaturam  iu  ea  legi  debueruut.  Alterius  partis  ver- 
tus    duo   priores   sunt    apud   Pausanjam   IV.    c.  VI, 

.  P*  294»  Videtur  eis  transitum  fecisse  poc*ta  ad  ea, 
quae  de  belli  prioris  casibus  carmine  innectere  dc* 
bebat.  Nexus  esse  potuit  hic:  Idem  ille  rex,  cui  . 
datum  erat  ab  Applline,  ut  patrias  leges  siabiliret, 
bello  quoque,  quo  patres  nostri  atter ebantur ,  flnera 
impQSuit.  Ultimus  est  apud  Platon.  Schol.  ad  Alcib, 
I.    p.    122.,     quem   htc   addendum    esse    vjdit   Butt- 

\  raannus  ad  Platonis  Dialogor.  a  Biester  edit.  ed.  III,  . 

p.  151* 
y.  Tres  priores  versus  sunt  ap.  jPaus,  JV/c.  ^V.  p.  31 5- 1      , 

posteriores  duo  ib.vc.  13.' p-  511.;  integrum  fragraen- 

tum  uno  loco  exhibet  Strabo  VI.  p.  428'  B.  C. 
6.  Utraque  fragmenti  pars   est   apud   Paus.  V.  .c.  XIV. 

p.  513. 
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jjtdxoras  oifiiw£ovTff  Ofiiwf  aXoxoi  r«  nal  avroi, 
Evts  tlv   otiXojuivy  juoTpa  nixoi  $avctrtr# 

,Hi  versus  a  reliquis,  qui  Tyrtaei  dicuntur 
,  et  qui  omnes  praecepta  et  virtutis  hortamenla 
continent ,   taih  sunt .  diversi  quam  inter  se  apti 
et  dictionis  ratione  congrui. 

Iamut  ad  comparationem  Hesiodi  "Epy<*>v 
et  Tyrtaei  Evvojuiaf  supra  inchoatam  reverta- 
mup,  notum  e$t,  quae  *Ep'y<»v  conditio,  quae 
seculorum  delapsu  immutatio  eortim  et  ampfifi- 
catio  extiterit.     Nimirum  diversorum  poetarum 
loea,  quibus  antiquum  illud  epos  amplificare  et 
ornare   vellent,   eius  compagini  ita  illata  sunt, 
ut  diversorum  et  poetarum  et  temporum  opus 
haberi   debeat.      Eunomiae   num  similis  con- 
ditio' fuerjt,  hoc  quidem  ex  paucis,  quae  com- 
memoravimus ,  fragmentis  non  liquet,  et  teme- 
rarium  esset,   causa  non  cognita  iudicium  pro- 
nunciare.     Iuvablt  tamen  in  tali  re  probabilia 
eequi.  Ac  primum  quidem  argumenti  talis,  quale 
Eunomia  tractabat ,    natura  et  gravitas   huius- 
modi   augmentis  admodum    erat  idonea.     £ae 
enim  partes ,  qna£  rempublicam ,  leges ,  et  insti- 
tuta  Spartanorum  spectabant,  quae  ad  ea  reli- 
giose  servanda  hortabantur,  et  laesorum  poenas 
cum  civitatis  pernicie  minaibantur,  non  poterant 
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brevi  admonitiohe  aut  levi  gravissimariiifi  rerum 
commemoratione  rite  transmi  ti.  Accedit  huc, 
quod  Suidassupra  laudatus  refert,  Tyrtaeum  Lace^- 
daemoniis  politiam  scripsisse:  iypatyE  stoXireiav 
AamSaijLiovioif,  Hoc  vix  de  alio  quam  de  Evvo- 
/uiat  opere  poterit  intelligi.  Iam  haec  $i  jroAi- 
xtia  AaniSaijuovioov  iure  dicta  ethabita  est,  de- 
buit  sane  materiam  gravissimam  uberius  expo- 
sitam  et  diversis  modis  tractatam  continere.  Hoc 
autem  si  iusta  ratione  inita  colligi  potest,  Euno- 
mia  integra ,  qualis  legebatur  illis ,  qui  eain  no Ai- 
tiiav  AaKebamoviwv  dicebant,  non  fuerit  unius 
poetae  opus  urib  eodemque  tempore  ortum ,  ni 
aliquid  admittere  velis,  quod  Graecorum  carmi- 
num  prisco  aevo  ortorum  naturae  et  conditioni 
repugnet.  Eaquaefuerit,  ne  Iliadem  et  Odysseam 
commemorem,  monstrant  hymnorum  homeri- 
corum  maiores,  monstrant  "Epya  quae  Hesiodi 
feruntur,  Theogonia,  scutum  Herculis,  nion- 
strabant  Hefrogoniae  et  Eoeae,  Tyrtaei  aevujn 
non  multum  excedentes,  quin  infra  Hesiodi  aeta- 
tem  descendentibus  idem  monstrant ,  quae  Theo- 
gnidis  et  Solonis  nomen  prae  se  ferunt,  ut  in 
decursu  disputationis  videbinius,  •—  Ubique  clqro 
alicui  nomini ,  quod  aut  fabulbsa  vetustas  recen- 
tiori  aevo  transmisit,  aut  recentius  aevum  ante 
natam  Jiistoriae  fidem  ad  gloriam  evexit,  agglo- 
merata  reperias  cannina*  quae  unius  neque  ho- 
minis,  neque  aetatis  fuerunt 
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Sed  pedem  hic  sistamus  et  ad  secundum 
gehus  carminum  accedamus ,  quae  Tyrtaeo  tri- 
buebantnr ,  et  quod  in  disputationem  ,   quam 
de  gnomicis  carminibus  scribizfous ,  totum  ve- 
luti  intrat,      Sunt  enim  huius  generis  carmina 
gnomiccif   quippe  quae  bellicae   vfrtutis  prae- 
eepta  et  hortamenta    contineant.      Ac    eorum 
quidem  et  uberior  superest  fragmentorum .  co- 
pia  et  magis  in  aperto  conditio,  ita  ut  disqui- 
sitio  solidiori  fundamento  nitatur.     Sunt  autem 
gnomica ,  Tyrtaei   carmina  haud  dubie  eadem, 
quas  hypothecas  Tyrtaei  Suidas  nominat:    nai 
(typatyev  6  Tvpralos  roi$  Aane&ayuoviois)  vjco- 
&i}*af  5i'  eXiysiat*     Sunt  enim  vTtoSynaj.  consi*- 
lia,  qu$e  alicui  suggeras9  quibus  eum  moneas 
atque  horteris,  ducta  sighificatione  ex  usu  verbi 
VJtbfi^eaS-ai ,  velut  o*al  §'  avrtp  jtvmvws  vjcqSij- 
tiojic&i,  aine  areSpaj.  Odyss.  a,  27  Q.  coll.  P,   1<)4. 
«t  143.  al.     Utvero  Tyrtaei,  ita  Chironis  vxo* 
bynas  habebant  veteres,  inter  Hesiodi  carmina  re- 
latas,  veiustas  sane,  ut  quae  ultra  Pindari  aetatem 
assurgant.  NamChironis  admonitionem  quamhio. 
Pyth.  VI,  1Q.  respicit:  rdv  stor  iv  ovpeiti  <&avr\ 
}ityq\o<J§*vtl  <&i\vpas  viov  6ppavicojuiv<a>  JJyXsU 
ha  &apcuvelv ,   jud\i$a  juev  Kpovi§a,v  aejh(f$atx 
ravraf  8i  juyjtore  rijudf  'Ajueipeiv  ydviwv  fiiov , 
in  Hypdthecis  ftiisse  docet  Schal.  Pind.  Codt  GoU 
ting.  a<}  illum  locum,  qui  eius  carminis  initium 
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r  servavit :    tdf  Si   Xeipwvoi  Hxo&tjiias  'H0io$q> 
dvar&iactiv ,  &v  y  dpxy,* 

JEu  vvv  jaoi  rcib*  inasa  juerd  <pped\  mvnaXijurjctiv 
$pdZta§ai*  ,3tpt!>TQV  fiiv,    ox    ti$   Sojuov   tif- 

»  dtpinyai 

"Jiphuv  itpd  naXd  Stoif  ahiyzvirrjtiiv.* 
Patet  ex  Pindari  loco ,  ad  Achillem  fuisse  scrip- 
tas  Hypothecas ,  verosimile  autem  est ,  in  eis  om- 
nis  generis.praecepta  fuisse  comprehensa,  quibus 
ad  omnem  virtutem  iuvenum  animi  formarentur. 
Namita,  teste  Pindaro ,  educasse  Hei;oes  Chiron 
credebatur,.ut  omnem  eorum  animum  augeretr 

ndvxa  Svjuov  axjBwv  iv  dpjuivoicti,  Nem.  III.  100. 

Tyrtaei  autem  Hypothecarum  quatuor  ha- 
bemus  locos  satis  amplos,  si  eum,  quem  male 
ad  Callini  elegias  relatum  Tyrtaeo  supra  vindi- 
cavimus,  simul  huc  referimns,  quorum  unum 
suppeditat  Lycurgus  orator  contra  Leocratem, 
tres  Stobaeus  in  Sermonibus. 

In  his  examinandis  meminisse  debebimus, 
quae  carminum  gnomicorum  apud  priscos  poetas 
indoles  et  -conditio  fuerit.  Eis  quae  Homeri  et 
Hesiodi  nominaferuntin  eam  rem  collatis,  effi- 
cias>  argumentum  eorum  fuisse  simplex,  et.  am- 
bitum  ob  arguinenti.  simplicitatem  mddicumi 
Praeterea  vidimus  ea,  quaeultra  nudum  aliquod 
praeceptum  exsurgerent,  et  paulo  latius  diffunde^ 
1  rentur  ,  peculiari  et  prooemio  et  epilogo  fuisse 
insignia,  haec  autem  prooemia  et  epilogos  non 
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iini  tantum  carmini  apta ,  sed  non  raro  ita  fuisse 
compaf  ata ,  ut  pluribus  carminibus,  quae  simile 
argumentum  tractarent,  possent  aptari.  Haec 
qui  mcminerit,  facile  deprehendet,  locum  Tyr- 
taei  a  Lycurgo  contra  Leocratem  servatum  p.  267. 
ed.  Bekk.  Oratt.  Att.  T.  III.,  duo  carmina  gno- 
mica  integra  continere  et  tertii  alicuius  particu- 
lam  mediam  inter  utrumque  haerentem.  In- 
tegromm  autem  carminum  posterius  etiam  ob 
eam  causam  commcndatur,  quod  iustum  prooe- 
miiim  et  epilogum  habet. 

r 

Hoc  igitur,  veluti  integerrimum  eius  gene- 
ris  exeinplar  primo  loco  ponam* 

l/ilWoi1  dXXd  juaxetiS*  itap  dXXyXoi- 

cfi  fxiv  ovrtf 
MySi    pvyijf    attfxpdf    apx***  My&i 

f  6 fi 1*. 
'AXXd  fiiiyav  itoulrt   nai  ccXkijuov   Iv   <ppe6\ 

Svjuov, 
M.i)h\  fiXoypvx^r\  dvSpatii  juapvdjuevou 
Tovf    he    xaXaioripovf ,    cSv    ovniri  yovvar 

iXappd 
My  naraXeixovref  pevyere  rovf  yepatovf, 
Aitixpov  ydp  by  royrojLurd  jtpojudxot&i mtfovra 
KelaSai  jtpd&B  via>v  avhpa  JtaXaiorepov  , 
'Hhr)  Aeuxdv  i*xovra '  tidpij  xoXiov  re  yivuov 
Qvjuov  djzoxveiovr   dXnifitov  ev  ,%ovirff 
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.Aiiiaroevr    albota  yiXaif  tv  x*p&iv  ex°vra, 
(Aldxpd  "*«•  y    opSaXfiAolf  nai  vejutcCyrov 

iSeiv^ 
Kai  xpoa  yvjuywSiyra,    vicp  Si  re  itdvr  ijreot- 

riev , 
"0<pp    dpa  rrjf  yifiyf  dyXaov  dvSof  *XT>» 
*Avhpd<3i  juev  S99T0/  iSelv,  eparof  8e  yvva&iv    * 

Ziaof  iwv  naXof  5'  kv  npqjudxoidi  jze&cov 
9AXXd  rit  ev  biafidf  juevino  nocfiv  dp- 

<por  ipoicJ  iv  , 
22r%)pix$eis   exi  yyt   X€*Ao/    dSytfe 

'  hantsiv. 

m 

«  I 

•»»  — 

De  particula  y<*p9  alnsque  similibus  post  vo- 
cativum  initio  orationis  illatis  egi  iu  huperriina 
maioris  grammaticae  editione  $.  277.  5.  b.  In 
ipsis  autem  his  versibus  nihil  fere  est,  quod  in- 
^concinnum,  manciim,  superfluum  sit,  contra 
omnia  apte  cohafcrent  et  iusto  ordine  se  excipiiint. 
-Solum  distichon,  in  quo  offendere  possis,  pen- 
ultimuai  est,  quod  argumentum  veluti  egreditur. 
Nam  praecedentia  non  nisi  ad  iuvenis  interfecti 
membra  infer  pugnae  tumultum  denudata,  de- 
coramque  eorum  speciem  referuntur ,  hoc  ipsupi 
autem  dvhpdtii  juiv  S99T0V  descriptipnem  dignita-  . 
tis,  quam  iuvenis  virtutis  laude  consequattir ,  in- 
choat ,  neque  absolvit  Credas  igitur ,  id  ex 
alio  carmine ,  quo  id  argumentum  tractatum  erat, 
huc  fuisse  relatum. 


\ 
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Alterum  quoque  eiui  loci  carmen  integrum 
fere  est ,  suisque  nutneris  absolutum. 
2«  QSvdjLuvai  ydp  naXov  ejti  JtpojbidxoHfi  JttGovta 
"Avhp  dyaSov  Jtepi  r)  Jtaxpihi  ^iapvdfxevov  9 
Tyv  5*  avxv  jtpoXtJtovxa  jtoXtv  nal  Jtiovas  dypis 

IIxcoX^6eiv  Jtdvxwv  Idx    dvtr)poxaxov.t 
JJXaiojitevov  cfvv  pyxpi  fiXp  *ai  jtarpl  yepovxt 

JJaial  ie  Gvv  fiinpols  novpthirj  x   dX6x<p » 
'Ex$p6s  juiv  ydp  xottit  jLiere66erai9  ovs  nev  inyrat 

Xpi)tffj,o6vvr)  t  einwv  nai  svyepr}  Jtevip. 
At6xvvei  **  yivos  naxd  8*  dyXaov  el&os  iXiyx&» 
Ildcfa  S*  dxtjuiy  nai  nanorys  ejzexai. 
TeSvdjuevat  ydp  sine  prooemio  fuisse  non  vi- 
delur.  Nam  ydp  non  nisi  post  vocativum  in  ora- 
tionis  velut  ingressu  ponitun  Frooemium  idem 
ac  praecedentis  esse  potuit,  cui  recte  xe^vdjuevai 
ydp  naXov  subiiingeret.  In  ultimo  disticho  car- 
men  finiri  ex  eo  patet,  quod  argumento.nihil 
deest,  et  quod  ultimus  versus  totam  rem  quam 
velut  per  partes  poeta  persequutus  est,  senten- 
tia  universali  complectitur,  hocque -ipsum  ius- 
tum  epilogum  constitufy  Quod  adversus,  quos 
medios  inter  utrumque  carmen  reliqulmus,  at- 
tinet,  ut  olim  ita  etiam  nunc  verba  et$?  ovxa>s 
non  poetap  9  sed  ofatoris  esse  puto  K  qui  pluri- 
bus,  quae  post  Jta6a  5*  dri^iir)  ncrl  nanorys  ejze- 

xai  in  exemplari  suo  seqtiebantur ,  omjssis,  ad 
ea,  quae  argumento  suo  congrua  essent,  pro- 
perat  et  sicpergit:    <&*   ourw;  «nempe  Xiyei  6 
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Tvpralof  aut  simile  aliqttid,     Sunt  autem  h!  ver- 

sus  omissis  verbis\«?y  ovtwt       - 

*  dvfipot  toi  dAa>Me*f  otioc/it'  ta>/>a 
rtyvetai,  Qvb*  aiSift  clctojrtcfa)  ttX&tt* 

QvjLHfi  yys  fttp*  rytfSt  Max^'*1*^*  xai  /r*pt 

nalb<£)V 

OvycfHtojutv  y^vxiayv  jiyniri  ytihoiitvot* 

Apertum  est,  hos  clausulam  alius  carmiriis  con- 
tinere,  quod  i<jlem  fere  fcum  praeccderjte  argu- 
mentum  tractabat,  (Juam  quidem  causarn  puto, 
-quare  Lycurgus  maximam  eius  partem  transilue- 
rit,  ne  pariun  diversa  recitando  auditorumanimos  ' 
aut  offenderet , '  aut  fatigaret.  Ceterum  verba 
dvbpos  tot  dkwjuiivov  ovbejuC  cJpa..»*«  rt\t$ti 
equidem,  ut  in  medio  (<wV  lv  juiaw)  poni,  et 
causam  sequentium  indicare  existimo ,  ita  ut  ver- 
bis  Sivtcp  yifs  ntpl  tjs&t  oratio  per  mediam  il- 
lam  sententiam  interrupta  continuetur  et  absol- 
vatur.  Haec  igitur  si  admittimus,  tria  carmina 
sese  in  loco  nostro  excipiebant,  quorum  duo 
priora  miserias  eorum;  qui  l>ello  pulsi  extor- 
res  cum  suis  vagarentur,  describendo  ad  vir- 
tutem  excitabant,  tejrtium  autem  verecundiam 
seniorum  commendando  et  decus  iuvenis  in  flore 
afetatis  pro  patria  interemti  celebrando  iuveni^ 
lem  ardorem  incendere  nitebatur. 

Transimus  iam  ad  ea  loca>  quae  Stobaeus 
Sermon.  XLVIII.  et  XLIX.  servavit. 

'      42 
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Prior  Stobaei  Sermo  p.  352.  seq.  ed.  Gesn. 
tria  carmina  integra  continet,  quae  eo  ordinc, 
quo  apud  Stobaeum  sunt,  exhibebimus. 

3.  *AXX  'HpakXifO$  ydp  dvmijxov  yivo$  Ui9 
Qap&e ir9  ovjz<o  Zev$  avx*va  Xd&ov  ?x£'» 
Myb'   dvbp&v  xXifSvv    bei/uaivexe  /  -/itpSe  j>o- 

9I$v$  &  ei$  xpo/Lidxvf  dtfnlh*  dvyp  kxiw* 
'Ex^pdv  Mev  ^vxyv  &i/uevo$  Savdrov  xe  /ui- 

Xaivav 

Krjpa$  ofiuZf  avyal$  yeXloto  y>tXa$. 
"Jrc  ydp  cS$  "Apeu>$  szoXvbaKpvrv  epy    diSyXa 

Ev  S*  dpyyv  iSdyt    dpyaXiu  JtoXifiiov, 
Kal  /uexd  y>Evyo'vr<a>v  te  Siwnovxcov  r  eyiveaSe, 
;      *£l  vidi9   d/uporipatv   S'   1$  nopov  -jXddaxe, 
Ol  fiiiv  ydp  xoX/uw  di  itap  dXXijXoidi  /xiyovxe$ 

*E$  x    avxo&xsbiyv  nai  apofitdxw  iivai, 
Jlavporepoi  Svydnovdi,  ddovdi  Si  Xaov  6jtidd<*>. 

Tpidddvxisov  S'  dvbpwv  nd<f  djzoXtoX  dpexif. 

Nihil  deest  inijtio.  Nam  ab  aXXd  ydp  intetfpo- 
sita  scntentia  causali  compellantis  et  ad  con- 
stantiam  hortantis  oratio  rccte  orditur.  Neque 
finis  ambigiiua,  cum  xpedddvxwv  8'  dvSp5>v  jtda' 
dnoX&X  dptry  ut  par  est  in  clausula,  carminis 
argumentum  brevi  sententia  comprehendat..  In 
medio  carmine  redundare  credas  distichon  nal 
tierd  yevyovxtov  k.  t.  X.      Nam  apte  cohaerent 

ev  h*  dpyyv  i&drjx'  dpyaXiv  JZoXi/iv  o?  /uevydp 
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To\jj,u)di  k«  r.  A.  neque  apte  admonentur  iuvene* 
fugarum,  quifms  ad.taedium  usque  interfuerint. 
Credas  igitur ,  >  ab  iis  hoc  adiectum  esse,  qui 
prisci  carminis  simplicitati  et  brevitati  ambitum 
et  sefitentiarum  augmentum  addere  vellent, 
quod  studium  multa  >vet6rum  epicorum  loca  re- 
centiofis  aevi  fuco  obduxit.  Non  tamen  satis 
aperta  sunt  intjrpolatiohis  vestigia ,  inque  tam 
remotae  aetatis  monumentis  indulgeiitia  potius 
utendum  quam  obelo  grassandum  est.  Ipsum 
carminis  argumentum  repetitum  ex  homericis; 

*Sl  piXoi  dvepef  Isrl  nai  dXntjuov  t)top  eAscfSe, 
'AXXyXovs  5*  atStict$B  fiitrd  npatepds  vctjuivas.   ' 
AlSo/uivoav  8*  dvbp&v  jcXioves  doot,   ye  jci- 

yavrat*  - 

fcvyovtw  8*  pvv9  dp  nXios  opvvtat  ovn  ti$ 

II.'*  #  529.  seqq.,  quod  primo  tantum  versu  im- 
mutato 

wqlXoi  dvepes  hi  nai  alSca  $£tf£*  ivl  SvjuoS 

Tecurrit  II.  P+  563.  .  . , 

Post  hoc  carmen  distichon  sequitur: 

OvSus  dv  icote  tavta  Xiywv  dvvaeiey  snqzQ,      , 
"Oticf  dv  ai&xp*  x*$rf  yiyvetai  dvSpi  nand* 

in  quo  manifesta  alienae  manus  vestigia;  Deest 
enim  nexus  cum  praecedentibus ,  quem  ut  in- 
veniret  Stephanus ,  Sc  addidit.  Porro  sentefttia 
poat  ea,  quae  praecesserunt,  inanis  est.  99Nemo 

42* 
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hacc  commemoransf  singula  dicendo  exhau- 
riet>  quot  mala  tnrpia  presso  immineant/'  Nam 
tavta  Myuv  esset  a&'  *pt0(?dvT<*v  &  dvhpwv 
itd<£  drcoXwX  dptxi)  referendum.  Id  ipsum  au-> 
tem  generale  aliquid  est ,  non  singnlare  quodU 
dam %  et  koc  quidem  per  se  clarum  ;  eum,  qui  in 
universum  loquatur ,  non  singula  persequi  et  ex- 

0  v 

haurire.  Quid  deindfc  -Jror* ,  -„Nunquam  hac 
ratione  singula  quaeque  absolvet."  A  tali  senten- 
tiarum  nexu  temporisnotio  prorsus  abest>  et  in- 
epto  modo  tron  infertur,  ubi  de  vi*et  efficacia 
orationis  agitiu*.  jQnid  deinceps  afoxpd  na&siv? 
Num  fqgere?  Hoc  quidem  voluit,  qijisqtiis  hos 
versus  composuit.  Aliter  enim  oratio  /S.&<kt  nand 
yiyittrai  dvSpl  dv  aidxpd  xdStj  non  procedit. 
At  vero  aiaxpd  ndctxtw  nbn  ipsam  fugam,  sed 
,-  turpia ,  quae  in  ftiga,  vel  omnino  ob  ignaviam  et 

timiditatem  alicui  eveniunt,indjcant.  Hinc  novum 

"  *.  * .  '..  •.■< 

oritur  d&vcrratov:  mala  eveniuntviro,  quiturpia 
x  patitur;  utque  cumulus  Kis  ineptiis  accedat,  iun- 
git  avvdat  tnasa  ocfaa  nana  ytyvtrai  avopi, 
in  quibus  aut  tnaara  superfhium,  aut  si  hoc 
tuearis  ocrtfo  male  subiectum  est.  Unde  autem 
tam  perditos  versus  TyrCaeo  quisquis  fuerit*  ac- 
cessisse ,  et  quo  consilio  factos  esse  statuas? 
Hoc  quidexh  apparebit ,  simul  ac  sequenjtia  cum 
praecedentibus  contuleris.  Novum  enim  carmen 
sequitur,  cui,  dummodoproqemiuni  qualeexem- 
pli  causaprimo,  dequo  egirnus,  carmini  praemis- 
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sum  est,  adiicias,  nihil  prorsus  ad  xqtegritatem  ' 
-   deest.     Addito  autetn  eo  prooemia  ita  se  habet : 

4,  *Sl    viof     dXXd    Md%e<fS>6    ndp     dXXy- 

,  x  Xoi6l    JLlivOVTEf' 

Mrfoi    pvyijf    ai6xpdf   dpx*r*   M?8e 

j>o/iou. 
'ApyaXidjv  ydp  oJtitfSe  /uetdfpevov  IsiZdicLuv, 

'Avbpdf  yevyovfof  Sytcp  iv  TcoXijxbti.  '■ 
AiGxpot  8*  W  vinvf  karaneijLtivos  iv  Koviydtv, 

Tf<Z>rqir  6'jritfS'   a^XP-^  SovpSf  eXyXdjUev^f. 
*AXXd  ttf  ev  Siafidf  juevirta)  7t06\v  dju<p0T(poi6ir 

SttfptxPtlf  ixi  yyf ,  Xz^°f  6Sv6i  Sandov, 
de&irip-n  8*  iv  X(lpi  '?ivla66iT<&  ofipijuov  %yx°ff 

Rivtirto  5e  X6'$oP  Seivov  vjtep  ke<pdXi)f, 
Wbjpovs  re   kvrjjuaf  xt  ndrrt^  na\ $ipva  na\ 

tojuovf  •,    .     s «  .. 

*Adnihof  evpdtjt  yarpl  naXvypdnevof.* 

Argumentum  et  hic  absolutum  9  adhortatio  ad 
locum  in.pugna  constanti  animo  dejfendendum , 
sumta  ex  eo,  quod  jgnominiosum  est  in  fugp 
caedi.  Tertium  distichou  sententiam  secundi  mu» 
tatis  tantummodo  verbis  repetit  ,  eoque  alterum 
eonim  insitivum  iudices*  Post  hoc  clattsukr >re- 
dit,  quam  c^mien  apud  Lycurgum ,  quod> pri- 
mo  loco  posuimus,  habet,  ^adiunctis  dnobus  dis- 
tichis,  quibus  imago  beUatoris,  qui  fixo  pede 
adversarios  excipit,  per  partes  describitur»  ; 

Iam  vfero  certa,   drbittor,  indicia  sunt,  ex 
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quibus  appareat,  nos  in  hi*  compaginem  diverso- 
rum  carminum  seu  potius  compaginis  eius  partes 
paulo  ampliores  habere'.  Simul  patet,  ab  eis,  qui 
haec  carmina  in  ordinem  redigercnt  atque  inter 
se  cdniungerent ,  eodem  fere  artificio,  quo  in 
Hesiodeis  consarcinandis  usi  fuerant,  hanc  ope- 
ram  fuisse  profligatam.  Omittebant  fere  quae 
recurrebant,  et  membra  hiantia  novis  quibus- 
dam  additamentis  aut  huc  aut  illuc  translatis  • 
coniungere  studebant  Eius  generis  additamen- 
tum  statim  in  sequenti  disticho  recurrit. 

"EpScav  ofipijua  tpya  StSacfrucrSb»  ttoXsfiiiZeiv  9 
JMi)h*   inrof  (itXioov  itirdrw  daizih'  tx<*>v» 

Prior  versus  sententia  laborat.  Qui  enim  stu- 
penda  opera  in  pugna  profligat,  is  non  docetur 
bellare^veriim  bellandi  artem,  quam  gnaviter 
excrcet,  iam  cognitam  habet.  Sed  sententiam 
male  cusam  reformare  possis  scribendoHJEpS«ii> 
5*  ofipijua  tpya  StSdKTxccrdftr  noXtiiiZwv  i.  e. 
in  bcllo  discat  stupenda  opera  perpctrare,  atque 
ita  scriptum  a  poeta  arbitror.  Non  tamen  ferri 
hoc  loco  versus  potest  ob  pentametrum ,  qui  qui- 
dem  si  separatim  spectatur,  non  malus  estf  hoc 
autcm  loco  sententiam  quinti  distichi  vypovs  re 
nvty/ua$  r$  ndrca  nai  sipva  na\  m/uovs  d&&ib*Qs  «v- 
piivty  yarpl  naAvtydjutvof  r^petit,  omnemque 
eifis  vigorem  diluit,  Itaque  distichon  ad  ea  re- 
fero ,  quae  ad  diversa  carmina  utcunque  necten- 
da  ex  aliis  similibus .illata  sunt. 
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Sequenti  carmini  initium  deest  Suppres- 
sum  igitur  statuas ,  quod  cum  praecedenti  con- 
veniret.  Iam  si  primum  quod  apparet  distichon 
'  dXXd  tif  iyyvs  ii>v  avtttixeidv  *yx&  juanpui 
9  &i<pet  ovrdZwv  ,  Syiov  dvbp'  eXer<a>  conferas 
cum  quarto  praecedentis  dXXd  11$  ev  Siafids  jue- 
Wn>,  ex  shtrili  utfiusque  structura  coniicias  notio- 
nes  easdem  fere  praecessisse,  quae  prioyi  ve£sui  iri 
quarto  carminq  praecesserant.  Hoc  si  recte  conie^ 
cimus  quintum  hoc  fere  modo  compositurn  fuerifc 

•5«  TSl  vioi*    dXXd    /LtdxB<^^B    xap     dXXt}" 

Xotdi  ^uivovres 

MtfSi   fvyjjs   altixpas    &pxet*  M^fSi 

ipofiov, 

-    *Apy<*Xiov  ydp  SxictSe  juerdy>pevov  hi  SaiZeiV 

'Avbpoj  yevyovros  hytcp  kv  xoXijucp. 

*AXXd  rijr  iyyvs  l<hv  avro^x^ov  e yx^ '  juanp<p 

"H  Bi<pei  Qvtd£(B)V  Syipv  avbp*  iXir<a>%  , 

Kal  xoba  ttdp  #oSi  $el$  nai  iit  dctmboi  dtfrtib* 

,     ipeitfas 
'Ev  Si  Xofov  re  Aojxja),   nal  nvviyv  tivvirj , 
Kai  sipvov  sipvtp  xettXyjuevos  dvbpi  (iaxi<S$<t>, 
*II  £i<pEOf  KooJtyv  y  bo pv  fianpov  eXwy. 
-  'Tjuets  o'  <£  yvjuvyres  vn*  dtfxibof,  dXXoSevdXXof 
tlT<a><j&ovres  neydXois  (3dXXere  xipJLLa$i°lf* 
dovpatfi  te  Eesolctiv  dnovriZovvts  is  avxovf 
Toitii  navonXirais  xXy&iov  isd/uevoi* 

Noluimus  post  secundum  distichon  etiam  ter- 
tium  ex  praecedenti  carmine  transferre,  quia, 
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ut  modo  observavimus,  fere  otiosum  est  For- 
tasse  duo  illa  inter  utruraque  carmeu  diversa 
erant»  Sed  baec  coniectura  est,  illud  clarum, 
carmen  uti  illud  coustituimus ,  integrum  esse. 
Argumentum  qupque  praecedeuti  afline,  Ut 
'  enim  ibi  singula  militis  locum  fortiter  tuentis  et 
in  arma  se  oolligentis  species  descr  ibitur ,  ita  hoc 
loco  militem  habes,  qui  collato  gradu  adversa*- 
rium  corpore  et  armis  simul  coniunctis  protujv 
bat  et  obtruncat,  additis  nonnullis,  quibu*  ve- 
lites  adpiouentur, 

Iam  baec  oarmina»  si  seiujicta  spectantur, 
concjnna  sunt  et  bene  formata;  contra  si  in  unum 
coniungas  argumentum,  opus  habes  duplici  et  a£- 
fini  pugnantis  militis  descriptione  onustum.  Cum 
posteriori  eo»fera$  II.  v,  l2Q.seqq, 

oi  ydp  ctpifot 
Kpiv$ivraf  Tp&af  ts  nat  "Enropa  blov  tjuijLLVQv 

<fy>a£avw  bdpv  $ovpl$    4dno$ '  tsdnti  jrpoSe- 

%vH.vtp* 

'Jrtfllt  &p"  djJnlff  tpttSi,  nopvs  nopvvt  dvipa 

avyp. 

Nam  apertum  est  ex  his  quanquam  in  dissimili 
causa  quartum  et  quiatum  d:stichon  riostri  car- 
minis  fluxisse. '  -  .  *      • 

Sequens  Stobaei  Se/mo  ab  integro  carmine 
ihcipit, 

6,  Qvr  dv  /uvytiafayv  ovt  iv  'Xoyv  dvipa  **$«$»% 

Ovrt  jToS&v   dpitpf  ovrt  xa\ai0jnQcv»yf. 


»  •  I 


Qv&  *t  IfwKAcJirftiv  /**f  txoi  M*Y*$of  r$  #tpy  rjr 

NiKtpy  8£*  $£&*/  §pt)iKiov  Bopiyv. 
OvS*  t/  Ti$<e>fcup  pvyv  X.apiisrtpOf  tti), 

JJXovroit)  8i  jyjUbsi^  nai  i^ifp^i4j./3a3iov. 
0ut  cl  TavraAtSw  'JKAojto;  ffatiiXtvrtpof  tir)9 

•  rX&cfaav  8*  'Abpyw  fttiXixpyypvv  *#oi. 
Qv$  d  rcatiav  Ixoi  S6&av  nXyv  $ovpibofdXni)r 

Qv  ydp  dvyp  dya$6f  yiyverai  iv  xo\im<*>, 
El  juy  TttXaitf  n\v  6pd>v  fovov  aiuar6tvra9 

Kai  byiooVQpiyotr    lyyp^ev  fra/upb;, 
\IJ  8'  dpETi)>  t6  y  a&Xov  iv  dvSpwnoidiv  apttov 

KdXXisov  t$  fipnv  yiyvtrat  dvSpl  viq>*  -s 

Argumentum  est:  nihil  valere  ad  gloriam ,  quae 
bominibus  pfraeclara  vidcantur ,  nisi  accedat  stre- 
nUtis  in  pugnis  animus.  A  quintO  disticho  nexus 
sententiarum  paulo  impeditior  est,  quem  sic  expe* 
dio.  Versus  ovbr  tl  ndgfav  txoi  SoBav  non  qui-» 
dem  novi  quidquam  continet,  sed  singula  tamen, 
quae  praecedunt,  una  sentehtia  comprehendit, 
et  breviter  simul  addit,  <juid  accedere  debeat 
ad  gloriam:  nihili  ista  omnia  sunt,  xXyv  Sovpi- 
Sof  dXnijjf,  Iluius  notio  ducta  ex  Homerico  £ve- 
ptfise,  fiXoif  jw*)0act$t  St  $ovpidoidXni)f  ll.Z, 
113.  al,  Iam  hanc  impetuosam  in  pugnis  auda- 
ciam  commeudat ,  quippe  quae  sola  viros  in  heU 
lis  strenuos  reddat«  ov  yap  dvyp  dya§os ••. . . , 
§1  juy  rtiXait)  rsliqufu  In  his  enim  tt  uy  rtrXaiy 
seqq.  ipsa  illa  audacia ,  quam  in  praecedenti  dis- 
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ticho  tantummodo  nominaverat,  accuratius  de- 
pingitur.  Quod  ad  clausulam  attinet  dperj  h.  L 
esi  virtutis  gloria.-  Cf.  Schafer,  ad  Japobsii  Antho- 
log.  Palat.  T.  IV.  p.  973.  estque  fere  idem  ac  in 
Epigrammate  Potidaeensi,  quod  ibi  exponitur: 
*Pvx*S  8*  dvrippona  Sivres  *HAAd&avr  dptryv 
nal  narpih*  tvnAii&av.  Hanc  igitur  vfrtutis  glo- 
riam  dicit  xo  y'  dsSAov  iv  dv$p<s>noi6iv  dpiTov  , 
optim^m  certaminum  praemium,  quod  vir  iu- 
venis  auferre  possit.    Mut^vimus  hic  tob'  dsS-Aov 

* 

in  ro  y  asSAov,  quia  hoc  aperte  pradicatum  est 
eoque.demonstrativum  tali  nexu  respuit.  Nec 
debet  quis  offendi  adiectivo ,  quod  post  substan- 
tivum  articulo  coniunetum  infertur.  Nam  Spisov 
cuiii  ndAAisov  tt  fipeiv  arctius  cohaeret.  Nexus 
igitur  sententiarum  est:  Quaecunque  tanquam 
bona  celebrantur  et  gloriosa,  nihili  sunt  aesti- 
manda,  nisi  strenuus  animus  accedat.  Non  enim 
in  belio  quisquam  gloriam  consequatur ,  nisi  qui 
illum  pugnando  exhibeat. .  Haec  ipsa  autem  vir-> 
tutis  gloria  optimum  utique  praemium  est,  quod 
iuvenis  reportare  possit. 

Post  paucos  Euripidis  versus  apud  Stobaeum 
sequitur  aliud  Tyrtaei  carmen,  cui  initium  de~ 
est :  Bvvov  8'  eaSAov  tovto .....  ottf  dvyp  biafidf 
*.  t.  A. ,  quae  siquis  ciim  carmine  quarto  con- 
tulerit,  facile  quid  addendum  sit,  invenieL  Vi- 
detur  autem  hoc  frre  modo  processisse : ' . 
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7.  wSl   viof   a\\&    jiaxt<!$*    **p*   dXXfa, 

\ottit  juivovres  9 

.     5>o'$». 

*A\\d    tif    eZ    Sia(idf   fiitvitto    szotiiv 

djuporipot<ft  i 

»■'.■'.  5  axcJf»  n 

Svvov  5'  ItfSAdi/  rovro  izo\i)'i  rt  ftavri  rt  8yju<a>f 

"Osif  dvi)p  ^iafidfiv  izpojudxoi<ft  juivy. 
Nwfa/uioof,  ai<*xpdf  Scyvyyfiiziizdyxv^dSyrat, 

Wvxyv  *a*  Svjuov  >r\yjLtQva  itap$i/utvof , 
QapGvvr)  rt  itedilv  rdv  it\t)<siov  dvSpa  icapss-wf 

Oirof  dvyp  dyaSSf  yiyvtrat  iv  ito\ijucp. 

Apertum  est  hic  clausulam  inveniri ,  ultra  quam 
carmen  vix  continuari  potuit.  Argumentum  in- 
tegrum.  Commendatur  constantia  in  pugnae  pe~ 
riculis  ex  eo ,  quod  commune  civitatis  bonum 
inde  oriatur.  Possis  tamen  offendere  in  Sapdvvrj 
rt  izmseIv  rov  jt\i)<3iov  dvhpa9  quod  vertunt  „adU 
stantem  sibi  virum  ad  mortem  animet."  In- 
usitatum  enrm  §ap<3vv<a  iztativ  pro  faf  rov  iu<* 
aeiv  riva  vel  ovrcof  <£st  m<Selvm  Sed  in  his  La- 
conum  carminibus  bellicis  plura,  quae  singula- 
ria  sint,  occurrunt.  Alter  versus  ouror  dyyp 
dya$6f  yiyverat  iv  ito\ijuw  repetit  fere  getaiw 
num  carminis  sexti  ov  ydp  dvyp  dya$6f  yiyvev 
rat  li?  ito\iju<jpm  Sed  ex  eo  nihii  sequitur,  nisf 
eum  ad  genus  versuum  pertinere,  qui  ob  §enten- 
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,*iae  natufram  aut  integri  aut  paucis  mutatis  multis . 
teius  conditionu  carminibus  apti  essent.    Nec  im- 
probabile,.  buic   quoque   carmini  epiphonema 
praecedentis  carminis  9  5*  dptry  ro  y  d&Xov 
adhaesisse. 

Quod  sequitur  carmen  octavum,  tria  fere 
cum  praecedenti  disticbo  communia  habere  de- 
buit ,  et  ne  priora  duo  repetamus  ,  ita  continuari. 

8«    Svvov    &':    IoSXqv    tqvto    .xoXyjk    t# 
"0*i{    dvyp   oiafid.f  iv  xpoMdxQi<f* 

Mtvy, 

Atyn  8i  hv4juv£<*v  av$pd>v  hpe\^e  fdXayyat   . 

Tpyx"**  ^ob8p  t4x&*  nvjtia  judxySn 
jIvtqS  §'  cv  npofxdxoKJt  fttQwv  fiXov  <sS\t0£§vndy 

"AfV  tt  #a\  Xaovf  ual  izarip   evnXudau        .  . 
IloXXd  btd  fipvoio  nal  dojziSof  6ti<paXoia<frff 
,    Ha\  btd  5<Jp9xo/  rtpoaSiv  fXijXajuivof 
Tov.-S'  o'AotpvpovT(ar£  /uv  o'/i(£f  v«oi  ybl  yipOv&if  ;\ 

'ApyaXhp  tt  Tc6§<A>  jra  <?a  Kt.KpSf  pro^tf.  ,         . 
JCol  TvjLiftof  nai  nalbef  Iv  dvSptoicoifdpiify/tiQi,  ■' 

Itai  jzaiSwv  nai&tf  nai  yivqf  i£o&itf<jt>0  ■' 

In  secundo  disticho  afya  81  *.  t.  X,  parataxis  esL 
Ait  enim:  „mox  disiecit  hostium  caterv^s  et  ani- 

*  * 

mum  in  acie  amisit"  pro  sytilaxi,  quam  ex- 
spectes :  „Dumque  hostium  -catervas  disiich» 
ipse  quidem  animum  perdit,  gloria  vero,  quam 
consequutus  est,  sibi  ipsi  et  posteris  manet,  nec 


\ 
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unquam  interibit/f  Argumeritum  aiitem  et  htc 
integrum.  Est  enim  commendatio  virtutis  a  glo- 
riaf  quae^eam  sequitmv;      "    ' 

Nonum  carmen,  quod  huic  adhaeret,  in- 
tegrum,  neque  initio  suo  neque  clausula  desti- 
tututa  est;  eximenda  tamen  duo  disticha,  quae 
novi  carminis  fundamentum  constitunt. 

g.  Ov"^ote   St)   iikios  ld$Aov   dndXXvraf  ovS* 
-  .  ovofia  avti 

*AXX  vxd  yrjf  fttp  twv  yiyvttai  dSdvatOf, 
r-    "Ovriv  dpistvovifa  fiivovrd  tt$  juapvdfiitvdv  t$ 

rrjf  fttpl  nal  naiboov  Sovpof  *Aprjf  oXicfrj. 
.      El  bi  fvyrf  jtuv  Mrjpa  tavryXtyiof  ^avdtoio 
TiiKt}aa$  8*  aiXjuyf  dyXaov  tvxof  tXrj^ 
ndvrif  /uiv  TtptobGiV  ojuwf  vioi  rjbi  naXaioi 

TloXXd  bi  ttpnyd  naS&v  tpxtTai  tlf  dtfiyv. 
TavTtff  vvv  Ttf  dvrjp  dpitijf  tif  dnpov  InitiSwi 

-   JltlpdtiSto) ,   $U/U<jp  fXX)    JU&Ulf   noXiitov. 

Commendatiir  et  in  hoc  gloria ,  quae  fortiter 
pftgnantem  sequatur ,  variato  tamen  argumenta» 
ita  lit  non  de  eo  tantum  agatur ,  qui  pugnando 
obierit,  sed  de  hoc  etiam  qui  victor  e*  pugna 
redierit  Clausula  non  multum  recedjt  ab  eay 
quae  sextum  carmen  terminabat ,  et  eius  est  con- 
ditionis ,  ut  aeque  ac  prior  illa  multi$  carminibus 
similis  argumenti  aptari  possit  Ceterum  pro 
ov&ixott  scripsimus  ovjtott  8r)  ex  more  epico^ 
qui  vocem  ovhitcott  ignorat.     £am  intulerunt. 
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qui  nexum  aliquem  cum  praecedenti  effingere 
vellent 

Tria,  quae  omifimus  distichq,  si  tribus  il- 
lis  subiiciuntur,/a  quibus  praecedens  carmen  in- 
cipit,  eademque  clausula  terminantur,  et  'ipsa 
carmen  integrum  constituunt ,  eiusdem  cumprae- 

cedente  argumenti. 

< 

*  * 

10.  -Ei  8i  $>vyy  juiv  nrjpa  ravt)Xeyios  Savaroto 
Ninrjaas  5*  alx/u-yt  dyXaov  ivxos  tXy. 
Jldvres  Sr)  Iv  Swxottfiv  ojtdbs  vioi,   oir*  nar9 

avrov 
Einovcf  in  X<^p*fS  ovu  xaXaiorepoi. 
TypdtiKcov  §'  dsoiGi  HerOcjzpejtti,  ovSi  rif  avrov 

BXdnfeiv  ovr   aiSovs  ovr$  binys  ISiXu. 
Tavrys  vvv  ri$  dvyp  dperrjs  ds  dnpqv  ini&ai 
IIeipdG$<a)9  Svjutj)  jur)  jueSuif  noXijuov. 

In  vulg&tis  distichon  xdvns  8*  iv  $<&koi<Si  x.  t.  X. 
postpositum  est  alteri.  JfypatfKtov  6*  dsoltii  k.  t.  Xm 
manifesto  errore.  Nam  p6st  I\fpd(tn<jov  non  pos- 
sunt  inferri  oi  xaXouorepot  qui  ipsi  loco  cedant. 
Contra  si  transpositionem  admittas,  yirum  ha- 
besr  afii  iuvenes,  aequales,  seniores  cedunt,  et 
qui  ipse  senex  factus  magno  honore  £oret ,  quae 
concinna  et  apta  oratio  est,  Iam  postjt  Si  <pvyy 
in  apodosi  scribendum  erat  ndvtes  hyiv  cum  syni- 
zesi  pro  xdvrts  bl  lv,  quod  sententiarum  iunctu- 
ra  non  admittit     Ipsi  versus  takn  probi  tamque 
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sinceri  commatis,  ut  nullajn  interpolatjonis  su- 
spicionem  apud  .prudentem  harum  rerum  aestu- 
matorem  relinquere  possint.  Argumentum  idem 
prorsus  ac  praecedentis  carminis,  eaedem  £en- 
tentiae  ,  idem  earum  nexus ,  nisi  ut  hic  accura- 
tius  describatur,  quod  in  illis  indicatum  est.  Ibi 
enim  itdvrzs  julv  tijj.£>6iv  '6ju.u>s  vioi  y8l  jtaXaioi ' 
in  universum  dictum  est,  hic  Jtdvrss  §y  kv  S&>. 
Kottiiv  6m<*>s  vioi .  •  * .  einovcfi v  genus  honoris  et 
observantiae  ratio ,  qua  eum  prosequuntur ,  de- 
sbribitur.  Hiaec  ni  disiungas  et  diversis  carmi- 
nibus  adsignes,  intolerahda  tautologia  orationem  ' 
obducunt,  disiuncta  autem  et  diversis  carmini- 
bus  tributa,  inprimis  si  cum  carmine  bctavo  his 
ipsis,  simillimo  conferas ,  srmul  diversps  eorum 
auctores  indicant.  Nemo  enim  vel  mediocriter 
Musarum  peritus  tam  est  tiatyiXdnas,  ut  quae  „ 
semel  dixerit,  ea  verbis  vix  et  ne  vix  quidem 
,mutatis  repetat  et  simul  tertio  inculcet. 

Sed  superest,  ut  de  eo  loco  agamus,  quem 
Callino  abiudicandum  et  Tyrtaeo  tribuqndum  vr- , 
dimus.  Incipit  ille  a  carmine,  quod  initio  trun- 
catum  est,  in  reliquis  integrum.  Quot  vefrsus 
jnterciderint,  definiri  quidem  non  pot,est,  sed 
natura  horum  carminum  ex  iis,  quae  hucusque 
exposuimus,  iam  satis  puto  perspecta,  colligere 
possumus,  non  multos  periisse.  Itaque  tribus 
primi  carminis  versibus  hic  repetitis  hoc  fefe 
modo  contextum  fuisse  statuas: 


I 


&3ff  '      '        .  ' 

11.  ^/2  viof-dXXd   /i<k'x*tf$f   *ap9  dXXJ- 

*        '         -» 

Aotcfi  juevovrtf 

MySi  yvyyt\al<txp*f~opx*Ti  My&* 

pdftov, 

'AXXd   juiyav  xouttt   nat  dXmUov    Iv 

yptal  Svjudv 

Kai  ttf  Atco$vt}<1k<£)v  vsat%  dnovTKfaTw, 

linyiv  r£  ydp  iri  nal  dyXaov  dvipl  jadx^^ai 

Tijt  ftipX  nai  naiSwv  novpibitjf  r   dXox* 

^Jvatj&evitfiv,   Sdvaros  Si  porictattai  f    ojraort 

nev  8y 

Moipat  IstinXwcftatxJ* '•  dXXd  Tif  i$vs  h<*>p 

»     - 

"EyX°S  dva&xo/uEvos  ndi  vit  dc&rtSo/  dXmjiov 

tfTOp 

"jEAda/,  t6  stpwtov  fiityvvjuivv  xoXejuv.   . 

Pedem  hic  sistere  et  carmen  finire  debemus,  qiiia 
in  sequentibns-  sententia  redit,  quam  quartum 
huius  loci  distichon  continet.  Arguinentum  com-  . 
mendationem  habet  bellicae  virtutis,  sumtum  a 
dficqre,  quod  pu^nam  pro-  patria  atque  liberis 
sequatur  et  a  necessitate  moriendi,  quam  nemo 
cffugejre  possit.  Prius  illud  commune  habet  cum; 
secundo  carmine,  et  cuitl  eitis  particula,  quae 
ei  adhaeret,  posterius  ipsi  peculiare  est.  For- 
tassis  ei  clausula  adhaesit,  qualis  nono  addita 

est  tavtyf  vvv  ttf  dvyp  dpixrjf  k.  t.  A. 

i 
/ 

Ultimum  qu6d  seq«iitur  duo  priora  disticha 
cum  praecedenti  conimtirtia  aut  his  aflfinia  videtur 


i 
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«  ' 

h&bimse',  tt«  ut  post  nai  xts  dnQ&pyctnw  oratio 
ipei  peculiaris  inciperet 

12»    .    Kat  tif  dnoS>vy<fna>v  vsat   dnovtiGdtaj. 
Ov  ydp  n<a>s  Bdvarov  yt  fvytlv  djiapjnivov  hlv 
*Avhp\  ov$*  d  xpoyovoov  n  yiyos  dSavdtiov* 
tlakXdni  hi)'ioti)ta  fvywv  nai  Sovnov  dnovfooV 

"JtZpXttai,  iv  8'  oiK€ft>  juolpa;  nixtv  Savdtv. 
'«4AA*  d  ^iiv  ovn  iiiicas  byjucp  <pi\os  ovSi  no» 

Suvos  > 
Tov  8*  oXiyos  (Stivdxn  nal  juiyas,  rjv  ttitd^rj% 
Aa<s*    ydp    Gvfmavxi   jzoSos    npattpofpovos 

&vhp6s>    K 
Ovndnovtof ,   £<a>os  S'  a&ios  y/u&ioov. 

,  *Sl<$mp ydp/tiiv  nvpyov  Iv  6<p$a\juoicfiv  opw* 

•  *       »   *  * 

Epou  yap  fto\\(s)V  agia  juovvos  t<*>v. 

Argumentmn  <ium  praecedent^  magnam  partem 
cpny$ni%.  Cdmmendat  ehim  bellicam  virtutem 
ex  eo,  quod  nemopugnam  fugiens  mortem  fu- 
gere  possit,  et  quod  vir  excelsi  ammi  vit&  ac 
morte  aeque  honoratus  agit.  Posterioris  partis 
muka  cum  carmine  qctavo  ,  nono  >  decimo  ita 
conveniunt,  ut  eaedem  fere  per  haec  omnia  ^en- 
tentiae  mutato  tantum  orationis  colore  redeant 


i 

i 


'««.<■*..*.      -  . » **  * 


Haec  autem  qtiae  dfc  Hypothecia  Tyrtaei 
hucusqfie  exposuimu$,  sivera  stmt,  patet»  noa 
eatutn  duodecim    aut  integraa  aut  fta  ianttim 
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affectas  possidere,  ut  cert»  quibuadain  parooer 
miis  et  clausulis  instructae  uihil,  quod  tapgittv 
pere  requiras*  desiderare  videantun 

Inhisautem,  si,  ut  fecimus,  sineulaseor- 
gim  spectantur,  nihil  iam  apparet,  quod  impe- 
ditum,  quod  stiperfluum  sit,  nihil  quod  diffii- 
sum  et  velut  ad  initia  sua  recurrena.  Contra  in 
omnibus  sententiosa  illa  brevitas  cdnspicitar, 
quam  Spartani  inprimis  amabant,  et  quaead 
animoa  acuendos  egregie  valet  Non  dubium 
quih  ea  chrmina  separata  suisque  prooemiis  et 
epilogis  distincta  tam  diu  fuerint,  quam  Spar- 
tae  exstiterunt.  Quomodo  enim  tibi  fingas  in- 
formem  illam  versuum  mblem  et  veluti  conge- 
riem,  cuius  partes  satis  amplas  Lycurgus  et  Slo- 
baeus  liabent,  hominibus  placerepotuisse  Spar- 
tanis ,  id  est ,  populo  >  qui  omnium  maxime  or- 
dinem  »  concinnitatem  et  brevitatem  amaret, 
modum  vero  excedentia  tescinderet,  *e(  abitee- 
ret.  Refert  Lycurgus  L  t.  p.  226.  Spartinoi1^ 
gem  habuisse  oxav  iv  roif  chtXoif  tnrpattv&tMtvdt 
<Z<Si,  naXttv  Irttrjvri  [iaGiXeto^ctxyvyvdiibv* 
COfXiVHi  t(2>v  ^Cvptaiu  nottffxaxi^v  anavtaft  vojtti- 
Zovtaf  ovrvi  av  ctvrovs  juaXita  itpd  ?^r*a*/£S*tf 
tSi Xuv  dxo$vi}ctKttv0  Hisadde,  qtfae  Athenaeu* 
XIV.  p.  630.  F.  e  Philochoro  refcrt :  Atkmba^ 
ptovivi  .  # . .  iv  talf  spaniais  t$of  noaj6ao$m ,  av 
btwvojroiytiwvtai  t\ai  itataviattititv ,  aS ttv  *aS> 
iva   Tvpxaiu,    npivttv  ii  tqv    ^oXi^apx^nffi} 


/ 
\ 

£$jtoy  Sihavca  npviti&vri  npiat.    HaeC  locp  Jn-r 
viqem  se  illustrant    Agitur  res  in  bello;  ubi  # 
fragnis  quies,  ad  regis  tentorium  cettairien,  rausi- 
eum  iuveriuro  instituitur.    Singuli  atternatjm  c$t- 
nunt  Tyrtad  carmin*,  rexipse  iudi$at,  victor^ 
fraemium  deceruit.  Tali  autem  consilio  breviora 
illa  et  setttentibsa.  catmina  egregie  respondebant^ 
quae  ftiveaer  alternando  canerent ,  iijatar  pasto- 
rum  illorum,  qut  apud  Theoeritum  cpntu  s? 
pr  ovooant  et/alternis  vicibus*  aemulantur,  p*»agr 
«rio  proposHo*  et  sedente  iudicq >•  .  quem ; ipsi  e\e+ 
geruat  In  tali  certamkie  tatn\im.  similia  sese  ex~ 
cipere  possunty  ittnd  autem  spect^tur  etagitur, 
ut  aiter  ahero  vi  et  ctinciimitate  eorum ,  quibus 
adrersarium  excipiat,  supcrior  evadat 

&ed  quaerat  aliquis*  haec  si  carminum  isto? 
rum  indoles  et  natura  fuerit,  quoinodo  factum 
fit»  ut  truncata  atque  confu^a  jnreum  quem 
tt#do  imJicavimus  statum  perveaetint  ?  Cha- 
maeleon  i*  llbro  de  Stesichoro,  testp  Athenaeo 
1.  XIV*  p.  6ZQ.  C.  referebat,  Rhap$o4os  tuloSy* 
Sfyvaiot) VOPW '.X&<!Pwhm  dXXd  naitd  'H$t68v, 
na\  'ApXiXoX**  tti  b\  MijLLvipw  *nat  <PwKv\iSv< 
Jfan  igitur  soli  poetae  heroici  metri,  scd  etiam  ele~ 
giaci  rhapsodorum  operam  experti  fucrant.  Sta- 
t)ieudam  igitur  erit,  hps  carmina  Tyf  taei,  quae 
Spartae  rpojtari  audiverant,  exceplsse  eorumque 
notitiam  per  6ra$ciam  sparsisse.  Ilorurn  autem 
iu  fttjpita*  f 4U  potjus  in  ore  longe  dtversa  eorum 
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conditk)  fieri  &eh**b>  <jtram  ini*r\fi*v*n&  Spi 
fuerat.<  Rhapsodis  enita  durafeerdt,  ttt  quae>pfr- 
puldfecitttfent*  eese  eaeiperaitv  $t  uno  oisginf 
contimiar  enturr  Hi  «  igitur  •  qii6d<  3a  Hesiod  oi  &* 
ceratit,-  sibi  etiam  inroTyrtaeo fperiooisertlnt,,  ut 
%#;bttfe ,  cflianv  txwtmehtj  ntituca  el  praecepti^ 

tidteitV  «9'eKUptutabas,  quffer.tfcearsim  fueraiji 
eirciimlatafJt^rmiriibiis  >  ununii;effi£enent  et  non 
itttetxuptum  carmfeum  tenorem. ..  Quibus jd.ar- 
tifWiis  %fTecerint,  et  quo  singxJtoruiB  totiuscpe 
operis  detrimento,  non  est  (juod  post  longam 
dpetam  iam  pr  ofligatam  •  repetarruis. 
•""'  •'  Hisita  expositte  f ere  iam  effectum  est,  quod 
voluimus»  ut  nempe  ixaturam  riorum  carenirrrim 
CxplicaridcdeD^onstraremm,  ea  tarans  poetae  non 
esse,  sed  plures  auctores  habere.  Nam  priinttt* 
si  uno  tempdre  natae  essent;  mihim  hocessdt, 
quod  non  adbellum,  cui  composita  easent?  re* 
ipicerent  ef  ne  leVi^imum  qtMkr*.  hoetitun, 
contra  quos  tun6  temporis  depugn^retur,  indi* 
ciutn  continererit  Fieri  enim  tion  potest,  quin 
flagrante  bello  & '  iristarttibufe  pericults  incarmi* 
aibus  coaevis  et  iri  medio  veluti  armorum  tumurifi 
natis ,  hostium ,  regiomrm,  pugnatum  insignium 
vel  qasuum  vel  facirrorum  aliqtia  saUSm  ihdfcd- 
tio  emineat,  utcnn<Jue  levetn  eamf  et  Vtelut  sponte 
natam  tibi  fingere  velis.  Horuiri  atirtern  hihil  haec 
carmina  ostendunt,  contra  omnitf  j :  e*  ■  ^uibus 


jaut  bortamenta  virtutuq>  ftfimtu*  *  au*  3br  JglMr 
ma  4j#wire||irj»;.oAnibii^,f|  /t§ita|faribus -)e^jl^p 
^ccomod?ri  p0Stu»t»  bost$s  j&mtb*  de;^uibus 
4toj4itiix  poafe,  Qodem  moda  Teg^fas,  ^gwflft, 
;ft*s&s >  «toefc  tiW  fiagere  powis;,  ac,  Me«#Hp&, 
firwlii»a4  a*#*e,  qpnsaogui#(#tf, , j,  I£*  Jsfp  mtffl- 
qppobabilis  IftsliJiii^polert:  cow4w*Q/b*ie<>$  ^jj^ 

JTyrtdpi.qua*  ff  ftuttw  Hypotbepae*  nulli»g  garji 

A0Bi»JbpstW,<  teiftporis  i^/ihm,9W^9^t  »w 
certo  alicui  b«llo  neque  ,Wrt?«rr  b»stesoV«Sfe?# 

rfftiii*  «m&ts  adv^mAJefefiwio^b^  eori#ift$i|ffr 
JtecffapipAti ii»  ise^iiw^: , .  opgr  ft : «Wisjfli t,rf#f& 8P 
coBHUopiteh^ft  g^:  copiposit^  >>W  oaftuitjWf^ir 

alif m  trimpOTHW^^Uife  ^tque  psftiwJi*  ^t3^§e*& 

-oi-  H&Q\wteva  .^rgumentQ  a&ftisrtur  f^iJttAgte 
«€*««&  >cartfobflte*tt<  oJtotmviU^^  q«^,»^4ilr 
^wWipnia  ^dfopw  ^liqoofci^  i^m  j  tejigii»#£  ,;,$* 

Mtevn*  horum  cQTiaimmi  oaftdifconej  de^«ftgr 
-tAlm. ,  tf  bfotf*  (co^ipei^oi^^^w^^oftg^ 

^^w  qtyf|suj#  plu*ifl>fe  ^lW^^u^iJijtfc^ 
Wg»  aqi  p?«teWi  <#&i<#ii£i  tffitW  'Vlfl  Wliiliflta 

*W  iW«i4jarm^*imi  i^d^fe^4wer^oj»^(0Cnl^ 

itOettt  v    ^dawcajtnton^lsiin^ 
$itt1vsp&      ?  lftn°g&ft  .wt  u^ua><wminis  <*ufy piMt- 
*wm  carinimjm  aeriem  ideqi  #rguj»entumr  repfe 
fiiiJft  '^qu$Mt*aiiancU> e^sdem;  seatentitf*  *m* 


inagim  e*  parta  hcfrari  videa4y  Memque  tertfo  et 
<juarte  6eri  ,  modo  virbis  variati*,  uiodo  iitdBm 
-^idhi*-odhiMkw*>  eertum  est  et  «spfaratirai» 
non  unum  eese  pdeWm  •  qui  haec  fecerit ;  Noio 
sfagtfla  ttanc'  qitidtem  repetere.  Nam  tota  hac 
^pwatfe*usv  quom  tMtituimua,  «rfe  iam  tidi- 
iktttl»  ea  non idtim  petftoa  intor  se  discedere»  sed 
alterum  ex  altero  duci ,  v^tiaH ;  •  tet&mque  di- 
Wsorum  auctorum  artem  jet  quasi  ftbrioam 
i&ebifestb  mourtrtra 

lam  ai  bfe  dtfrtnmibus  auctores  quadtfmts» , 
Wlftf'ip8is  H!)$  ^att&ms»  <jui  m  eis  decantandis 
$lbfettbani»  ferum  4nye*tiga*d*  Itt  hi»,  quaeno- 
titnu^,  i^uMM*  eorum  in«ft»t*onibus  ibeeeese 
-teat  utiudea^m^tiasto^t«mparew^a,<pifc. 
btos  faveatmi  auimi  ad  vif tutesi  ttafemtife»  pro- 
dire«t  ^n^wWtjgulialieo^Uoaptaue^ettt, 

eed  quae  in  ^nfaersu**  Martem  *pfrar#nt ,  w*er 
neequo  vel  in  wedia  pace  ad  bellum  fbrmarttrt. 
Haec  p66teri(ir >*<**#  ewepit,  p«r^oliiitf  ▼«*#. 
vit,  «ikiti  jptfftt&U  excehiifc  ^lle  $p«rtafeorom 
fcUfetfiif  vigeret,  et  fn  ipsis  0H$  tovemtfn,  Mw^ 
1^^  studia  forniato^mi ,  Homcrt  cdn#s*bu* 
imbutorom,  cemmin&us  mw^  C&r*wb  Wge 
lnatkutii  V  praeeiptium  'eorW*  fentem  ^qspe- 
rendum  esse  p^t,  Hoc  *Mla  ae  babet,  etpli- 
caH  potest  interna  eofuln  veiati  toognatio ,  qitfce 
*i  a  locia  ,  quibus  diversi  atfctores  man&sta 
toonstrautur ,    ad  reitqua   animum  intenderis; 
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uKsesfce  deprehenditur,  ut  unius  jpoetae  opn* 
Jwfceri:  potuerint.  .      , 

Sed^quaerat  aliquis,  quid  Tyrtaei  nomi- 
m  Jpat,  diuturno  remotae  antiquitatis  cultu  ve- 
luti  £ancito ,  cuius  glorxa  iam  Platoni  de  Legg. 
I,  p.  029»  B. ,  et  si  Plutarcho  fid^  in  Vitae  Cleo- 
irteni$  init.  p.  805»  B.  Leonidae  regi  quoque  ce- 
lebrata  fuit  ?  Erunt  fortasse ,  qui  hac  ipsa  dis- 
putatjone  inducantur,  ut  statuant,  fuisse  sane 
Tyrtaeum,  non  Atticum,  sed  Lacpnem,  Archim- 
tiroUfi&im,  qui  belli  Messenii  seditiones  seda- 
v}t  «etj  poetic^  laude,  foi;tassis  etiam  rerum  gesta- 
rum  gloria  floruerit.  Hunc  et  atfa  carmina  fe- 
cisse,  et  Eunomiam,  hancquecum  adbellumillud 
perferendum  animos  deiectos  erexisset,  in  causa 
fuisse,  quafe  reliqua  carmina,  quae  virtutem 
bellicam  et  perseverantiam  jn  periculis  dbcerent, 
omnia  ad  eius  nominis  gloriam  et  auctoritatem 
referrentutf.  Multis  accepta  erit  eius^generis 
conclusio,  qnam  etiam  ad  Homeri  et  Hesiodi  no- 
men  tuendum  adhibent  Ego  ut  talia  haud  im- 
pivfobitiaiucHceto ,  ita  non  tam  certa  babuerifci , 
ut  aliquis  prudentior  sati»  eis  fidere  possit.  Con-* 
fer*  vero  certum.est , . et  satis,  ut  puto,  a  nobis 
demonstratum ,  fabulbsam  esse  Tyrtaei  histo~ 
riera*  Spartanonimingenio  deberi,  quae  ipsius 
feruntur  carmina,  eaqhe  non  uni  poetae  ,  sed 
diversis  auctoribus  esse  tribuenda.  Tyrtaei  au-t 
temnotnen,  diuturna  saeculorum  revereqtia  cul- 
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tmn,  njanehit,  ut  Heslodl,  Homeri,  Orphei,  qma; 
quam  nec  quae  de  eo  referuntur ,  certi  sunt,  i»ec 
quae  feifeae  perhibetur  9  rgote  ei  tribuutttur. 

Superest  ut  de  tertio  genefre  carminum  dica» 
mug,  quae  testcSuidaquinque  libris  coinprehen- 
sa  eiusdem  poetae  esse  putabantur:  *<*l  (iypa^$ 

Tvpratof  rols  Aaxthaipovioii}  niXy  noXejn^ 
*VPia  &$M*  t-  OuQd  /ifA»  ea  carmina  poini* 
nat,  nonheroico  neque  elegeo  rhythmo  scripta 
fuisse  indicaU  Hinc  iure  eo  retulerurit  fragmen- 
tumt  quod  Pio  Chrysostomus  in  Orat.  II.  j>.  SU 
ed.  Wlorellii  gervjrvit,  Tzetzes  autem  Cbit  I, 
20.  paulo  corroctius  repetiit ,  ab  aliis  iam  traq* 
tatum ,  et  e  nobis  in  his  Actis  ita  constitutum ; 

Vyct   o»  SnafirQf  tfoAtarat, 
Kovpoi  naripwv  'ivdvfipw  9 

^ata  mev  Irvv  npoiia\ia$ai* 

.  «••«••, 

dopv  5'  ivt6\jM»f  ndX\ovrtf9 

My  pth$Qtuvoi  rdf  £<paf* 

Ov  ydp  ndrptov  xdf  Sxdpraf, 

eui  carmini  non  ni$i  unus  post  quartum  versi^ 
culus  deesse  videtur,  qui  structurae  a  .£opu>  Si 
incipientis  exitum  hahuerit.  Huiusmodr  xhy th* 
BEiis  anapaektieis  conscriptn  carmma  •agminum 
*d  pugnam  properantium  incessui  inprimis  erant 
apta.  Ammianus  Marcettraus  XXIV,  6*  Roma- 
nos  dicit  incessisse  levins  vibrantesque  clypeos 
wvelut  pedis  anapaesti  praecinantibus  modulis, 


«ttfipirtfinis &****adhibiWs  mitfiifotfitmest  erfj^ 
j^«k«m  Ciceronie  Tutfc  JMsput  JI,a6r,  milittoi 
mpd*  itostram  dico,  non  Spartiatarum, quotum 
pfUnredit.  mora^ad  iibiaYn^  nsc  qdkibetUr idfa 
«w  anapaesti»  pedibua  fibrtatiQ.*  Nam  hortat 
iiohem  ease  ad  $ugnam  iucedehiium  omiuaJooua 
docet.  Eius  igit ur  geaet is  c*r raina  pjoat  V^iium 
af&Amm*  LL  ad  Itifimijpia  ae  tf  qca  ta  !sunt ,  qpionim 
apud  Lacedaetfconioe.  *paqsim  ifaentio  ix&fciW^ 
Folso  tamen  efcatnds  lamsttaista  M*fy  xvXstnrypM 
talibus  anapaestis  fuisae  coraposkftk  Qui*  wim 
-idemimetmm  lyrfcum  ferat  perjq^mqtie  libros 
contifauatum,  inprimis  fracta  ilia  specie><  quam 
p^noamiaoi  praet  so  iiarunt?  Non  igiturcdubiui»» 
jjvi* :  qufnque*  ftja  carab ioum  I^yridoffiua  vohimif 
ntf  durersi&metrorum  gener^buscoBStiterhit  Haefc 
ipea  lautem  rh  Jthmornm:  varietas  ao ,  si  Tjctaei ; 
id  est  belli  Messenii  secundl,  tempOKt  coihpa* 
ratur,  novitas,  monstrat»  ncm  illi  aevo  posse 
ha6e  carmina  aasignari ,  quod  vix  Archilochi 
'Exwhvr  et  carminum  kyricorum  primordia  vi- 

Sed  dum  ex  his  quoque  Tyrtaei  nomen  eva- 
nescit*  eontra  exoritur  Laconici  nominis  gloria 
et  amplitudo,  Eo  enim  in  loco  ,  quo  poetapi 
peregrinum  et  adventitium  recentiorum  fabulae 
ostenderant,  augusta  species  Musatum  inter  La-  * 
cones  indigenarum  apjfaret,  et  carminum,  qui- 
bus  egregiae  gentis  cultum  remuneraverant,  co- 


>  6tf 

,  tatt  eottffltMlcU^iitQr;  Ind*'patrom  hiaiti«mr*«fr 
fcoteebent  et  venerari  4iscehant,  baec  deoH-pse 
Mitaufc  praecepti*  i*venom  maates  ad;  Tictn^ 
tftte  eradMbaftt ,  et  ad  puguas  eum  bostibus  pe» 
ftorfebtrom  animbs  augebant; . ■  Flutira*  quidem 
•Wftraih»  friter pideru j* ,  et  w  jeo  j  ijuod  superest* 
JlttMNp  «Jpeciei  velut  per  oebulas  cfctneKtfntit 
^idiittieetiaeiiquitpeqlueeti,  Jtossis  tameb  val 
in  eiMO^oeecere  gerieromim  Spfcrtae  vultuoi  et 
ttvera*  <{%nifcMJe  effigiem.  w.fi  '.»*«;..• 

■-*'  '  feeyeinwmt^  Soloofev  TbeogmdarotfpeTi» 
quotum  gmxmicor um  rdiqtdu  Qgamua.  Ssdiomn 
haoc  alteraMd*  goomiciB  podtfc  Graedovuotodi^ 
putatie  modvhimj  quemi  Jiae  ^ajgiiiaq  adnpttos^ 
ftresti^ergtieaeaaitf  <juqd  rdiqmna^eatSpaviirtro 
berUii^  dissertatiomno  praxunoi-fascifnkr&UMM 
<r*fdo  reearyabitmu  v.<<{  i*>  M 

,*M      •    «•  T ';*   r   ■  :•*•'•    ,,i   *. :        f\    f      '•     >a    tii'h  . 
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"    $ untar  487.  — ^  A*  <»,  at,  ov 
*t  •jmU  ?s ,  1u«fm  .  cojif.  621  • 
'ulf  i  quo  usu ,  300. 

M6$avQptfit   ejius  cqnsXrux* 

tiones  554. 
Al6\Pa  ndatfip  explic.  626. 
•—  ^itf^vVcDsecunduin  syl» 
-  UbfwiproducTt,  89'inn<it4. 

Alxjid\**oi  et  Xwppa  sibi  bp- 
ponunrur,  935, .  ;    ■     ';*  | 

'^nove^r  xfutk  pro  affovtfo* 
/tav,Tarm0e#t,  90  m  w»tl, 

-<Asj^  cXplic  "299.  —  Jftfc* 

|jf ,   proprie  aXXo  9,   si^n. 

nisi,  16&4.  -^-\<AXi/f  prio- 

'    rem  syllabam  corripit  Ni- 

Jus ,  97  in  nota. 

*App\vt  cumliativo/316.— 
"Apfiaia  uti  acpr*  de  lucta 
dicitur,  i6ol  - —  Afip&fuv 
liquida*  temere  redupltcatft , 

ft5xta  nota.   ; 


^  «xcidit  t*»!***  irflabae 

proximae  tisriihHttd  inem  , 
28*  —  %Jtf  Mp&*t,  i*em 

/rere  qnod  l»  &pStt,  fo, 
in  nota.  — 'AvdfiXrjGKi  vox 
ab  Homerovkiesumta ,  96, 
jn;uoti^  :^%w^ 
phc  550.  —  Aveuteiv  hu- 

...  ^,  verfcu  iqterpretes ,  341. 
r~  '  Aytip etv  et  litt.^e.ii' .0*- 

M  plic.  p  275  et  280.  — .  ^ij- 

.  cum    participib     pulchre 

iuDctum,    198.    — r   *^yr#;« 

^c^ai,  cum  ge.Wti  vp,,  395. 

.  AvtmeXapyciv,  explic  $44  • 

* A£sU>%  Qtcov&rfr)  wichtig,  207« 

^j|ira^ri»y«flse.  ee-atJttsiefwir  tt*- 

"ter  se  pertmitatur4  flgfr.  — * 

'Annutlva  foriMdorv ,  de- 

fendituf ,  537;  w '  jtfne)  Sf*»nif. 

*  wytraAl«setta§iftitS,~  qut> 

•    totto  in  ?Ji  resr  aivo  tponor* 

:  -  Xkytiv,  303 ,  —  ^  nonnun- 

quam  s«ppleiidumr   346» 

omissum,  556«  •*-  'Axopdk- 

Xa+uur  uhie*atet,  529.— 


tfift 


tibi  opponuntur,  202.  — 
* AnoKafifidvB iv  j  kac  voce 
Thucydides  saepios  usu* 
•  est,  204«  —  'AitoXkdvax  tov 
ttaxpbv  npi ,  ex^T.  516,  r— . 
*Axovyti*i  a*o?iTi  e*pHc.' 

'._*p&»J\  Vfrtutis  gloria,'  6%2; 


cum    pavticipio, 

559- 
I\<apipoi,  nobiles,  352. 

fp'q<peip ,  eius  significattones 
e/t  cqnsU^ction*s?  533  »<j. 


—  &p«i&i  cum  partidipjo ;  '  < '  qao^  t-igruin  ypus^  546. 


urfs  et  ovf  eonfund, ,  524.  '^' 
mA6%pav  -  tvfpovrf  non  en- 
•  allage   est  pro  faipaev- 
^povtfS^  637* 

*__.?fa  HmitatsejAteBtiniB,/^., 

Jti  itdkxv  apud  Plutarchum 


JmftApt&v  fStfettfiiy  'flem 


.     *f»^fWW  297.. T"  ^V^fi» 
^.W_JW?  «*!•  T-    ^» 

k    yr9P^mea,iubaHdien4Hm» 

etsimilia,  25* 
J\ia  apu.d  domertim  pcciir- 
rft  n9piapqqiw$tt  54$ 


4i  eius  usus  pro  dXXd,  162, 

•  —*  Jipai  saepissime  t>ccar* 

rit  7ttpuppa4ttv&i ,  $40. 

Jia\v<tun6v  vdXepor,  200* 
— r-:  4i&<df  pto  Ai&Sf  est  cj- 
faiot&.GfaecitatisV  66  in 
nota.—  ^it/%3eXoj>of ,  ut- 


fr«fv^ab*sjiuuin  ^     rar^s        rum  sine  articuio ,  an  cum 

__.__%._.  «3     ««-»   __    _/_'.&,";   1      articulo  •fcribendtim    sit. 


.i^  *«PV^«|tsimiIia,tj55. 

-^Xavos^^aav  v\oi>ia,  non  so-. 
"  lutn  veterftus,.  secfel^atn 
•    serioribus  iriitata .  '535. 

Joxtfftif  et  dt&a  et  s^Ui^, 
ouoifairdt.  diff,  j$&  f> 


_!_       •  ■  »    •        ,*« 

■_■       __■  «•••»»  i, 

«K  «i  «  innumeri*in.l«ci_i  cpn- 

^^^,c^MltasunV  Ut     .  .funduntur^.^ift:  r        % 
Th'#>anbrum    e*    «^o**,    ^,      __,<  *_J  It*       _,*_:  ' 

B  gatiQ_>_>us,^82r.-^  fejw>£a- 


tere*  i  ami  ■  in  orfetionit.  ini- 1 
.    tio  jwifcutuc, :  ijZti  i 

i^  i»  ,*-!  i  depvHvatum ,  .266  > 
1    a<jq^, -rr^ewia  vis,  26<Jt»»--- 

r^wra-^i^^  ri>«f_Sal  et 

/>»**,    Faniiiit^-opponi- 
•    tur  fpir  %pjp*aiv  >  -f^q. 


>    503*         •  *,.     f,   «*      . .  % 

,  .-ttt  C»m  lnnnitivp  iiingitur 
jiae  praepo^he.jbif 

\E\xidar  <  fitWowm.  ustt$ita 
PlUtarcho  pbjB«iit,4aa3-.— 


65t 


ptu , .  *pe  excltari ,  306. 
ifcii^&ldi1  'ettjffictttur  2pfr  et 
299« 


-  fund^,  50?.  -r  *«<f*_rt3« 
.  *or*JI.  subj*iftejKo  tftr«e*p* 

epclytioum  ubie>s£efc*$ud 
Hoinerum,  7i..  *  t» 

kEtkjpffip%  +  qua  rationeeKpli- 


*«*»  *  &***  C°*frlr  I      candum,  405.  - 
.  SOQ-  ^  ■  EwW*  cttm  ua-  .  v   .  .  .  - 

*   tlsu.  4*7*  m-  'Evrpv<p$Pt    B*  saepiu*  »n  positfvo  gradu 

"*"  _     _    *  .  _  ______    1  ^._._-_i_.int!_t_i  i-n.tiMna- 


i'  • ' .  t 


ubi  occnjffat*.  344 
^_E«*3U**>  e*pttc.'  206. 

'firaitfXiWtertiu»  wushujc 
vert**    adiungitur,  $S7    in 
1    notfc «»,  Ifiiwi  ♦  ob  hoc  vo* 
cabulo     siftpificatio     aXka 
omnpio  aliena,  12, —1  con- 
fusujtyt  cum.e-Tti  >  cura  inei, 
33$  -  $40.  ^-  'Erie£e\$elv , 
£we*3eiV  et  ta  e&eW ,  ex*. 
plic.  165.  —    'E*1  *vPa* 
'     ifrai,  $poi*£r»  e£t>a»;  etc. 
Plittarcho  rrequentatfesima 
locutio,  —  9Eizi  eteistiva 
tonov  elvai*  napeivai^  1 82, 
—  'E*i  et  fael  confundi 
vtdentur .  340.-*  'E*teVai 
.   xMokepLov  et  in%a?  xoXefAOf, 
24.  — »  'Ejri^a^9aveiv.  de 
-  .    eortitiane  dicium ,  48?'  -^- 
lEni6t*fd£ew  tivd  explic. 
l63»  innota.—*  'E*i**pe- 
9&t»*,quid  significet,  454. 
-*.  ^Eni&ptyai^  qUasigni* 
ficatione,  304» 
*Epyov  etftl,ej;  oiSev  ^pyov 
explic,  293.  -*■    BfcetfSas 
axi  kpetfSai  scribendum  sit, 
dubrtatur,  I8f.!-^  'Ep3»fff 
cum  accusatiyo,     03$,   in 

■-__  "     _.* 

notA. 


pro  *  comparatito  -uaufpa- 
tur,  19.—  Eutfcteia  expli- 

,    catur  ,  26.  : _. 

fJE#en>  cum  adverb.  -statuiji 
^uendam  exprimit,  52.1* 

'lEmWai  modo.eciive  sumf- 
,  tur,  modo  passivum  est, 

W*  r»     :    *    Ji- 

___.__-  .  *<  >* 

/f  *te,  permutationi^reber- 

.  rime  exposita>>538» 

"jj  axite  u.  delendutn,  i*fr3# 
—  cum*  &  confunditur* 

173«. 
1  Hyeftovmov ,  to  ,  ttoti"*  f  ani- 

mus ,  546  sq«  ^ 

*Hfii(fff,  *a,  174.      *      V1 

Bapdivm  ntHtip^    pto  $<*t 
tov    neasiv.    inusitatum» 

635-4  ""' 

Gtavy  activura,  &$$. 

QtjiiGtonXajv ,  forma  caden- 
tis  Grafeciae,  10?  in  qotf. 


>i  « 


1 '  *  >  > 


1. 


<  '4"     '    *• 

*jE* ,  praepositio  apud  perso- 
nas,   600-  —  '&  **  #**tt 

mmm-mmmm 

eiplicatur  8.  -1-  eo\&u  ef 
atf^cu  term»iMitianes.iCon 


I  m  d&ttvo  uonejifliiui^  541» 
kti  e^Hdi  potest,  565»—— 
omitendum  inbroyioriverr 
verborum  liquidorum  jra- 
dice,  30S* 

'iSetv  ifv  soliU  Plutarcho 
ph^asis,  29^/jr-  Ta  Mia, 
non  ta  l6ia  scribend*,  24« 


I 
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V%»  fttu*  mift,  558«+»*63. 
"193%  eigaificat  &anpx*« 
nmn  atttem  deducitur  ab 

Wn*f  562.      • 

*  JaraVai  f  eins  atfr.  t  felf  exi* 
*•  nou  adhibetur  *  526.  — 
'I9t6py*e.  Rarior  aoristus, 
plarumqtifi  adhibetur  aut 
pcrf,  aut  praes,  129  sqq. 

Ha^  aspo*  eiplicatur,  t?8. 

Jtal ,  irara ,  ndpta  taepe  con* 
fund. ,  485-  —  Hal  y&p  ex- 

%  plifc,  32$.  —  Xat»oV  et 
natmf*  permutantur,  343. 

JRaXoi  et  fras^i  non  modo 
cMamino,  scd  etiam  in  dic- 
tiona  *a\6$  *fya*6t  com- 
»ut,  $$. 

Aarrd  «dliibetur  in  phrasi, 
d6tpano<popiav%.  i£o6zpa- 
1Mp£p  noUiaSai ,  198 ,  — 
auppletum,,  dulce  vene- 
num,  29«  —  Ka^  aitov 
eiusderorationi*  phrasi*  ac 
*a&  tfudt  f "  i  27«  —  Jtera- 
Xtfaa*  tov  ivofepos',    209* 

. .  —  Hatanetpd^etv  pro  net- 
pjjcp%  Thucydidi  inusita- 
tum,  45$.  —  KatatSivnQv 
li^itur  sen*u  activo ,  1^9. 
-^  Kxxta6tijvat  it  ^pvpjv^ 
ftigam  capessere,  519 ,  —* 
'EinoXeuop,  h  uaxyp,  et 
simm.  ibid.  in  not.—  Hata* 
Orftidi  in  fugajn  contfcere, 
ibid.  —  Katacppoptlv,  eius 

r  efgttilfoettones  et  constrUc- 
«iottei,  463*485.—  Hdti- 
fiaXXop  et  •  natefldXoPto 
esAtffMd.  epnd  Herodotum, 
530*  *--  Hatop&ovp ,  *in- 
cexcyoW 


Jltyiaf  e*ptic.  Jifc  —  Jf&Aa- 
ttassicutTv^aY»  f  jr*pi»f 
sigaificat  cfni,  502.—  Ke< 
»0»  et  MMft&ncrmutantur, 
348. 

Kippepiovt ,  num  Homerua 
cognitos  hal»uertt9574s^q. 

JO^f s4o«f ,  188.—  Afcfrw 
eiusellipsis,  487. 

Hott^etiw  et  *o>*>*  expltc, 
566«  —  KontetPttfvSvpap, 

-  uot«  phrcsis,  i83,  —  eim* 
pliciter,  ibid.  —  Mopoa>j 
dicitur  deoauticapittspar- 
te,  quae  supra  frontem» 
270. 

KpmpvXof  explic,  275  *qqr 

Kvpi»9  eius  signineatio  et 
coastructio ,  553  *qq>  — 
Mp*  e*  Hppit*  confund,, 
sed  diversa  suut»  554. 


A., 

Aafletv  et  fiaXtlp  saepe  coav 
fund;,  487-—  Aafx*p<» 
cum  gentt*  et  cum  accus. 
constr^  1 90«  -»—  Acupvpa.9% 
alxpakwoi  atfei  opponun- 

7  tur,  335. 

AngpSijvai  et  fei^j/pai  con- 
stanter  permutata  a  libra- 
riis ,  205. 

Aifii*  priorem  syllabam  pro* 
ducit,  77  in  ttotaY 

Aoyitipof,  huic  opponitur  ra 
ovni<p  9/4*j»  t  547.  —  To 
Xoyustwdp,  to  \o$ikop% 
animi  pars  princeps,  546. 

AvSfitetavSiiCQiifand.  50 1 
*—  Av6ai  pulchre  pppout* 
tur  Tto  <fvvd\j>at ,  -i-  rVutfat 

«O»  *oX£/M#S*  ^ '^0<>.       1'  ' 


fe» 


* 


M. 

M  et  *  aaepe  Jnter^e,jern>tt* 
Untur,  529. 

Matoaioi  nominatur  ettam 
Bagaens  et  Sysamithres, 
35!.  —  MavSavtiv,  eius 
significattones ,  656  —  657« 

Meipdxiov,  k***/lt  *lttUr' 
cho,  196»  -r-  'MhjiijiH&t  non 
utUrlvm  scribendura,  l6o« 
—  'MeWH*i ,  eiw  «»* 
structionet*  •  56%.  ~*~  M**a- 
fipcum  particioio  couitruc- 

tum,  31*.  —  Me*°XV>  ***- 
ticipium,  undenocnomcn, 

plic»,  49.       .,•;.'...-.■. 

lAf  inoieat  *em  negari  cum 

eonditione  altqua,  Wi* 

"M6pop  saepius  otntttitur,  15. 

Mvp*  apudHesiodum.,  117» 

jfe*p£>  ,  aefcactmisn  ,  t»n 
comuttuniagenerisast,  40* 

Jjfdtu  eius  forma  etshjnifca- 
tio,  96.*-  Jtfswnt  pat- 
ftona  saepius  induvititt  a 
Flutarcbo,  185* 

o. 


\ '  < 


"<*,  eittsttMtt  aptid  Homctttm, 
,  30  sq.,  —*,  sacpe  a  voce 
. :,  prAe*eid*n$9  absocptttm  est, 

Oloa  cttin  psMieipio-,  55*.  *"* 

'  Qttfr&fi,  looutiosaneele- 
.gan*  ct  yeteribus  usttafta , 
92  in»ota\~-  Oioi  $*  **m 

.  ififtuitivo,iife  ^  Ojf^o- 
jtat  a*tew#  si*ea*ep>a*T 

.  i&4*   •  •♦  •      •     • J 


OXo*  et  £Uo*  *MH  <**' 
fnnd.  174. 

'  0/uw  u  1  propemodum,  fer- 
me,<  196; ••«— '  cnm  aoieeti- 
tms  mm  «t  #%*;  ittagftttr , 
ig7.        -  t-    '^*1:  "*  "  * 

O?  et  oTfortftSse  pctnurtan-  ' 

da,  294S  ot»  et  vp  conL 

.   314-    \'\     -   •'    -  : X 

"Qu&i  f  ehta  tis  apud  Plutar- 

.  cbnfe* .  183  j  ~-  eitt»»tt«ns , 

.     lB4i~*  ein*<wnstft|jelio', 

'  Oppav  eodem  fere  modo  #td- 
hibetur,    quo  tpike<S$at+ 

510. 

'Oridnit  tahtum  in  oratione 
indirecta  cum.  &  injigit 
Plutarchus  v  ubi  coniuhc- 

'  tlvo  modp^utitur,  i70;*ay 
omittit ,  et  aut  indicatirb 
utitur,'  aut  Ojptatiyo,  ibid. 

"Ott,  <juomodoortttm*if,Sl. 

Ov  et  o>/  pennutanda,  I94. 

—  OvdinoTB ,  hanc  voeem 

-mos  epicus  ignorat,  635* 

^owiri  apoddsi  peraodi, 

quae  ab  mt  iuctpit ,  169« . 

TtaStiv  est  bccidere^  mori, 

37.  — 4  paVt i&Au  etu»ti(j- 
ninc^tlo,  338  sq, 

Ttopm*  cttm. .  genjttTo  * ,  defisj- 

.7»at  ?cto*AusgebeiirYOitv€t' 

was**,  5r^3.~  Uapaantva- 

ZtfSai,  ditov  uah.motfPf 

./  apud  Herodotnjn  ,494--^ 

.  {laaa^c^v^rflfttanU  tt*u 

.:A$tiipud  ^Utarchum,  U2. 

— .  Hapa6xt*v***af*'m~>m' 


! 


«64 


'r  ttuptrtxtW  &  ittfaxto  com- 
mutantur,  153.  —  Rcrpi- 
»  £ft.(Jic«t)  4|  itt  ha*  phrasi 
.  itrammatici  subaudiunt  <1  ■ 

Sai  explic.  S15. 

Btf «o  tt  ******  ei  sisnile*  for> 
^taae  ,«pK«;(  1 29  in  nota. 

tliiS»   rVequentius   difcitur, 
-  ''<tuam  *i#£&/  tsejsq,-»  iti 
«*fo¥rat  passiva  unile  fedhi- 
befttr,  iWd.*» 

jftfeto,  ta,  fe1Squ«t;&sA*{i»t» 
Xpopos ,  reli^uam  terapus, 

jfroX£/io*>  (pro  leoklfliov)  apv- 


#«irtM»;%ritittsut,-5i7; 


•*  «.» 


•p^  explic.  200»  —    pro 
,Ka>r$,  5B.  —    • 


*Vp%f  t  l^rtpe  dicttim,  46*?. 

—  UoXeucd  epuva\9t  soleu- 

'    nis  apud  nisioricos  ptira- 

5i»,  lbid.  -*-  noMjxoxoioi, 

t  }ioc  verbo  utitur  Fltttar-. 

chtts^  195.  —  #o&*  4t  »0- 

•.  TttfyH,  fXyo^wA  ab  itft  de» 

,   sceadautfs  saepe  copfund. 

193,  —  ila  quoque>*&e* 

_..  jw*,«t,tfo^M40f ,  lg4. 

HMeiduiu  , '  eius    Orthogra- 

phia  et  etymplogia ,  igt. 

• 
HpoeXSeiv+xpoae^Seiv  et  ?ta- 

'*#$*#, •i^sft.',-i  apud 

•  ■iRaec1  veVha  qln!ltltuT6»^<, 

ibid.  — '  ripolJHeiv  *a&  tj\i- 

trtovet  timiHeV,'  196.  *u. 
'    npMHS&pe*$a%  explic.  317. 

*«*•  np*<*$k&aifp<0pifp'ti.' 
f    pi  et  y»nSpjf  1ivos ,  ibid/v— - 

fipo%*iMiv  et  xpo<rx*>petv 
■    t>evmttttfnlur,52$.  «*-  Tlp&- 

161  "*  np&fo»  eoofund., 


<  \ « 


*W!9*  expUc.|6.  —  i?^iff 

icjfi°  *<fm&pvepofjLipw-U 

t&vJtiXkapt&V)  452.  * 

^wW^   *V  *?  ****»*« 

•i^eif.^  0t€P€H€VPj     cum 

ftrtk»  100. 
«Ws»  jidi,    huiusmodi    «bn- 
structtone  nec  rcceneidres, 

*  trec  TOtustipres  Oraeci  om. 
nino  abstinuertfrit,  io$j  in 

uuisote»  —  .^fwas>ai  in|s)f- 
dus*  pto  tf  urityai  noXenov 

.1 11^^?  J  plenior .  tameu 
phrasis  freqiietitior,  200 
-s*i***i  Svvievai  \oyt4poU 
explic.  550. 

2g?irepo<  a  Nilo  insofenter 
•  <  dictumprotf«;  sim^iaauv 
.s^isjaat  ApoiUHhotL  tO&  in 
aoti. 

3&jm.  occiufrit  xefnppuatt* 
;  «*<•  640. 

Td  tov,   de  huius  phraseos 

.r  suppfomento?  ssyyi-u*  tV4d«' 

••  **  absolute  po»itum ,  0^55, 

^sae^eidt^uoa  dssVva^ 

hacparticuWThucydi*  ni^ 

*  hil4'amatiarias,  3Ji  -*'  ^- 
fi  pro  «e  icai ,  33*5.  --*  g^. 

%oi  oppoUitar.Toci  apx*i% 
304*  —  Ti  in  «•  (sermut;  - 
tum,  466.  —    rf  ^naittV 


656 


v 


confunditur  cum  ti  ita- 
$<»v ,  555-  —  TiStfSai  ti- 
va  yi\<a>ra  plus  denotat 
quam  ye\avt  511* 

To  9ov  (sc.  XP&°* )  Pto  *w* 
magis  pocticum ,  $63  ,  — - 
pro  0*1;,   564.  —    Tot5/iot> 

.r  pro  iy«* ,  -564»  — •  Tovto 
et  ot?  to  confund. ,  208« 

Tpine<5$ai,  eius  significatio- 
nesetusus,  502  —  018* 

Tvyxdv&i  eius  etymologia, 
significationes  et  usus ,  54.7 
sqq.  _*  usus  participiiapud 
hoc  verbum ,  552  sq.  — 
TvxV  *na-e  deducirUr,  553. 
—  TvpX^iHB  ct  nvpia»  Ubi 
ellipsis  verbi  cfyu*  neque 
futurum,  neque  imperati- 
vus  adhibetur,  554. 

ToS  ivbovttt  et  similes  con. 
structioncs,  57* 

T. 

Tetov  permutantur  in  ore 
gentium,  537. 

'TttaKovew  6i8a(fttd\6i<  aut 
SidadxaXlon,  162.  — r  Tnrj- 
peala  3£«»s> ,  active  suraen- 
dum,  172. —  'TteoSrJHai) 
quid  sint,  618,  —  Tyrtaei 
et  Chironis ,  ibid. ,  bae  ad 
Acbillem  scriptae,  619. 


<Papot  et  cpdpot ,  78  in  not&. 

4>i&oiraA«i? ,  quidsit,  26. 

Qdflot,  cpovot,  <p$6vot%  XP°~ 
pos  coniund. ,  201. 

&pd(S6ofiai  apud  HerodotUffi, 
4Q3*  ~~  0povllv  ti  et  t d 
tivof,  ut  aliis,  ita  Hero* 
doto  frequentatur ,  486*  — • 
&povijua  explic.  299. 

$y<fei,  idem  fere  ac  ty&K» 
166  in  notaV 

¥v#if  nonnnnquam  fere  sigr 
niflcat,  quod  £<»i)  qpvtiifty, 
539 1  — •  occurrit  539»  — 
mpuppadtutm  t  540* 

/2. 

41  et  00  conftind.,  349*  — 

<a   et  ov   in  manuscriptis 
perrautantur,  294. 

"flitoita  tnsolenter  dictum, 
117  in  notsL 

"£lpa  est  tempua,  132« 

*£lt  cum  accusativo  absolu- 
to,  353.  —  '£lf  d&Se  ex- 
plicatur ,  303.  —  '&*  &h*« 
explic,  307.  —  *fi.t ,  par. 
ficulae  usus  ad  portionem 
exprimendam,  5 15-— •'42*, 
postpositum ,  cum  accentu 
scribitur,  171« 
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INDEX     LATINUS. 


•   t 


A. 

Aaentus  apud  Niluiri   sicut 

.  apud  Homerum  producit 

*   priorem     syllabam     vocis 

bvo  ,   69  in  nota.  —  Acti- 

vum  falso  pro  passivo  po- 

situm  esse  putatur ,  564. 

Adversus  et  aversus  confund., 

460- 
Analectorum  aenigma  expli- 

catum,  52*  ' 

Anthologia  carminum  Grae- 
,    coruin,  157 —  155- 

Aphidnae  duae  fucrunt  ur- 
bes,  59L 

Appositionis  ratio  et  licer^tia 
usurpandi  casus  in  Graeco, 
termone  latius  quam  in  aliis 
patet,  29  sqq. 

Archestrati  de  Alcibiade  ver- 
ba,  302. 

Articulus  tov  ante  infinitivum 
post  substantiva  et  adiecti- 
va  complura  omittitur  va 
Flutareho,   301. 

Asinius  Pollio9  lis  de  viro, 
56  —  59. 

B. 

Brittanni,  416. 


C. 

Carmina  unius  neque  homt- 
mis  neque  aetatis  ufeique 
alicui  claro  nomini  agglo- 
merantur,  6 17. 

Characterum  deauctore,  qui 
Tbeophrastus  vulgo  habe- 
tur,  nonnullorum  senten- 
tiae,  377» 

Cicadarum  ornatus  Ionicis 
peculiaris,  279. 

Clauda  etse  dicitur  elegia, 
594. 

Codicis  Monacensis  de  Cha- 
racteribus  capita  quinque 
prima  purum  Theophratti 
sermpnem  olent,  386*  — 
charabterum  fragmenta  in- 
faustametaphrastarum  raa- 
nu  non  intacta  sunt,  587 
— 1  lectio ,  Futuris  characte- 
ram  editoribus  firmum  in- 
sistsndifirmamentum,  388» 
333,  __  <\e  collectivis  nomi- 
bus,  45  —  47.  —  Comp*- 
rativus    qro    superlativo, 

350 Compendium  scrip- 

turae  adulterat  voces,  471 
in  nota.  —  Coniunctivus 
post  O7toaiy  praesentis,  186; 
aor.I.acUetmed.,  I86sqq 
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-   ^— '«or.  IT. ,  179 1 «—    con/ 

nmctiTUS   et   optativUs  in 

'  'uaa  sententia,  igo. -^  Con- 

•■  iunetitmm    praesentis  tem- 

poris  nonnulli  viri  docti  a 

.    sententiis  prohibentibus  ar- 

r    cendum  esse  iudicant ,  289* 

-—    Copiae  Victorianae  in 

.    Xcnophontislibros  aliquot 

minores ,  355";  —  cum  Vil- 

%  loisonii  margine  mire  sem- 

per    consentiunt,    557.  — 

Corrupti  sunt  librorum  lo- 

ci  Itacismi  usu ,  296»  297» 

—  infeliciter  iungendis  et 

dissolvcndis  vocibus,  509 

*— 3l2t— •  Hterb  vocalibus 

,    absorptis,    319»  *—  meta- 

,    phrafctarum  opera»  581  >  — 

orthographiae  ratione  an- 

liqua. 

D. 

Davesiinorma ,  aor.  L  act.  et 
med.  in  Subhmctivo  cum 
onm  npn  construi,  impug- 
natur,  186»  —  defenditur, 
188  in  nota. 

Vuplex  subiectum  apudThu- 
,     cydidem  in  apodosi  iuveni- 
*ur,  13. 

•  •  E« 

EdiHo  princeps  Taciti,  8pi- 
rcnsis ,  463  sqq« 

Elegiae  ad  tibias  cani  sole- 
bant,  584» —  utide  nomen, 

Epica  dialectus  ,  003  *q* — 
Epigramma  aqud  Pausa- 
ntom  ih  versus  redactum", 
585  «qq-  —  Epigrammata 
atictore  F.  Thierschio ,  1 5 1 
—  155'  —      Epilogus    in 


s  Theophr.  charact,  376  — 
388- 

Errores  Francogalli  Plat  du 
Temple  et  Fuhrmanni,  54 
sqq.  —  Eryneum ,  Boium , 
Pindus  et  Cytinium9  tetra- 
poIisDorica,  597. 

Exegetarum  et  metaphrasta- 
rum  verbositate  auctorum 
ixv  sermbne  sinceritas  per- 
ditur,  381  sqq. 

f. 

Foenus  in  usurds  extendere, 
explic.  470  >  in  nota. 

1 

Gnomae  antiquitus  ortae  et 
traditae  variis  carminum 
posteriorum  locis  inserun- 
tur,  397  sqq.  ^—  Jlomeri 
eundem  interdum  cum 
Gnomis  Hesiqdeis  rationem 
sequntur,  3969  —  mrno- 
res,  413»  — ■  Qnomarum 
fprma  apud  Homerum,  393 
—  396,— nonuullaincon- 
iungendis  singulis  partibu* 
suppressa,  412* —  DeGno- 
micis  carminibus  Oraecis 
dissertatio,  391  —  414  ct 
569. 

a 

Herucli&ae  a  Doriensibus  #•- 
tinguuntur,  Achaei  sunt, 

598  «q. 

1. 

Imbecillitas  pro  imbecillitaa 
animi,  38* 

Indicativus  futuri  post  Eitmf 
.     185- 
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Infinkit)Us  etiam  m  aoristo 
consilium  significat,— -  pro 
participio,  526,  — »  sine  ar- 
tieulo  tov  post  substantiva 
complura  ponitur  a  Plu* 
tarcho,  501* 

Ionica  falso  dicitur  cUatectus, 
quae  epica  dici  debet,  605 
sq. 

Itacismus  facit  ad  lectiones 
genuinas  corrumpendas , 
296. 

J. 

Joeosa  quatdam,  54—56. 

JudicH  sut  gratia  Thucydides 
multa  appotuit,  8  in  nota. 

L. 

LecHones  editionia  Spirensis 
omnes  in  Taciti  de  Germa- 
nia  libellum,  465  —  475* 

Libertus  tCUbertims  explic. 
-470 ,  in  nota. 

,  Linguae  rudes  quoad  gehus 
jmmerumque  minus  sunt 
defiuitae,  31. 

Loea  sonant  «t  similes  phra« 
«es^OQ, 

M. 

Iftaterialiter  pontae  voces* 
53.  '      ■  . 

Metathesis  notionum ,  455*«- 
Metri  neoessitaa  syllabara 
natura  longamcorripit,  95 

x   in  notl, 

Modorum  inconstautia ,  315* 

N. 

Jfeutrius  generis  adiectiva  ad 
utrjusque  generjt  substan- 


va  referr)  possunt,  g,  — 
ad.  notandos  homines  ido- 
nea,  tbid. «—  in  plur.  ad 
substantiva  in  sing,  num. 
posita,  36, 

Nihil  aliud—  quam  ut,  grae- 
cismus  apud.Livium,  211 
sqq.  —  sunt  loci,  quibua 
verbo  fecit  orationent  sup. 
plevit,  211  «q. 

Nominum  propriorum  con- 
structio  cum  appellattvit 
casu  concordans,  300« 

o, 

Optotiotu  indicat  rem  saepius 
factam,  179,  praeseoti», 
futuri  et  aorr.  post  S*mff 
180. 

» 

p. 

Parataxis  pro  syntaxi,  634. 
~-  Participiumf  unde  ho£ 
noinen ,  •  549 ,  «-«  eius  usus 
549—552,-*  «pud  «up6 
plerumoue '  omitt.  $54»  — 
saepe  idem  ac  infinitiv.,  559» 
•~solvipotestper  St%%  559- 

Pentametrum  quis  invenerit, 
tncertum,  585* 

Philosophi,  medici,  artifices 
et  alii  saepissimeverbisno», 
vas  aatea  insolita*  notie- 
nes  tribuuut,  485, 

Planudaef  monachi.  meta- 
phrasin  esse,  quihucusque 
Theophratt  sermo  habjtus 
fuit,  vero  proximum,  386. 

Poetae  delectare  voiunt  e* 
prodesse,  39 1.  — »  Poeta- 
rum  locos  Plutarchus,  vel 
tnlegros  apponit,  vel  $uae 
intexit  et  accomodat  ora* 
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tioni,  1 54. — Pottuftm  ver- 
sibus  saepe  abutebautur, 
mutata  interpunctione  vel 
syllaba  aliqua  vel  etiam 
vOce  integra,  471. —  Po- 
tentia  occurr.  nzpicpp.,  540. 

JPraepositiones  nivr}6\v  ano 
Xoitov  lU  tonov  sigaifican- 
tes,  vel  6«-vin  fine  verbo-. 
rum  ,  /3paxvXoyiK&s  po- 
ountur,  5Jf      ^  ^  .  . 

JPrisca  Oraecotum' fibesls  fa- 
bulis  et  praeceptis  constat? 
•S^l.  —  Prohomen - ltelati- 
vurri  eodeui  easu  colloca- 
tum  ac  dictiones ,  qiias  ia 
se    continet ,     constructio 

-     eratorum  propria,  28* 


-* 


rv 


.Q. 


QuaereYe  9-  tiuic    Verbti  "  «st 
l->  ^fraimo,  repu|apev  roqfviad- ; 
«"***  apwiirtvuw4  aliofeque 
i  <  ^nificatio-iuiisitata  > '  fcl  5/ 

1 

Rhythmi  e"t  Jffastrophi  leges  ( 

v  ,«^^ctae  inmo^mmentpruiu 

( .  i^s^iptioniDTcis  non  semper 

observantur  ,58^ 

jR.omanorwm  siripiorum  opi* 
nio  de  remotissimis  ab  or- 
\he  fcerrrs, 46lV  '* 

Jlirftsttr  in :  Tioti»  rJopulae  vi. 
-•  catfungitur,  464«       •   '' 

».  ■  .  QK   ' 

Schilleri  tragoediarum  loci 
a  G.  Herinanho  in  Grae- 
cum  versi,  14^—^t^^ 


Sffbd?  Pbrtehses ,  45— -80.  — 
Singularia  in  singularibu* 
solent  essecontenta  secun- 
dum  descriptionem  rheto- 
ricam,  3& 

Spartani  vestutioribus  tem- 
poribus  raagnb  studio  Mu- 
sartim  cuHuram  fovebant, 

t    608- 

Suidas  diversam  de  rebus  et 
jpersonis  formam  in  opetje. 
*  *uo  codslgna^fit ,  593. 

Sylldba    aliqua   propiqquae 
>  simiUtudine  elisa  *sty'£83 

sq.  "-—  Syllabas  per  jjlv  cor- 

ripit  Nilus ,  60» 

t. 

Temporumv$fam  consecutio- 
nem  in  oratione  indirt  ne- 

,  ,T,emiMtifito69  &*%&***$?? 
^soft&wwjt»  49&- .  . ,; .   , 

ITirocei-ecjurtandiperiMi  3^3» 

Tonum  ociUumhabentin  pen- 
ultima  nomAa  proppia  inr 

Auwm&otornUm  setine,*  syl- 
._ laba/.bretfifc  e*  sjnateaph'* 

J^VonJTXpfitflom?  n*tfi*Hlti  fcoci 
inTa5bitos*fcan4i,  46Q,  +6Z 

{rec&oWfaid;:  nTOiqara#poss* 

Vocabulorum  prorstts  esttnc. 
torum    pauea  reperiu.ntur 

in  Thucydide  ^empla,  453t 
— v  Voc&s  sensum  in  libris 
turbantes,  unde  inferanturi 
45J. 
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INDEX    SCRIPTORUftl, 
qui  conuaemorautur»  explicantur  et  emendanttur 


M* 


,-~~r 


A. 

•       »   ■  * »  *   .  ■ 

,4Zrfp«lr*fi»  emencUrtw,  $42* 

Antoninus,  variaeleetionesex 
codice  Darmstadino  in  eius 
lihrpj,  ,417—4*3-      *.v  v 


4 


Calltnus,  qtutadovixerit,570 
»q.,  —  quid  lupemt  exc 
eiut  carrainibus,  576,  — 
cum  Tyrtaeo  coropfcretus , 

•  67%  «^q»  — *  CatuUianae 
lectiories,  221  —  234. 

C/uZ<m  composuit  •  oarmina 
elegica  et  epica ,  609  sq. 

Cluw&tni  idyUiumVII.grae- 

•  ce  versum  ,  149  *q« 

D. 

Dionysius  Halic.  %  variae  lec- 
tiones  in  eius  librum  de 
compositione  verborum,  ex 
codice  Darmstadino,  -}30 

.    —447* 


E. 

Etymologicum  magnum,  e- 
.  jneowl.*  544  et  546*. 

EuHpidis  explic.  535  *%•■  ** 
540*-»-  542  *r—  emendatur, 
363  *—  365-1  «— •  ein*epinicii 
(siquidem  eius  auctor  est) 
iragmentun*,  190. 

a 

Gitiadas  ,  Xacedaemonitis  , 
carminafecisse  dicitur;66i). 

H. 

Hadrianus  Junius  refell.  277» 

Harpocrmtion.  lexiotm  cust 
codice  .Parmstadino  «oHa- 
tum,  237— 270. 

Herodotus  illtutr.  vel  emend., 
485  —  528* 

Hesiodusj  quatenus  Gnoma- 
rum  auctor  habendus,  402* 
—  Hesiodea  carmina,  in 
unam  seriem  a  rhapsodis 


m 


* 


.  sivediasceirastisconiuricta, 
.  413»-»-  falsa.  quorundam 
de  iis  opinio,  403,  —  )eo- 
rum  collectio  in  singula 
carmina  intlgra  solvi  po- 
test,  403  sqq.  —    Hesiodi 

•  epftoSP  divereas  partes>siam 

•  vetere»  tetfserant ,  413?   ' 

mpTM^W^teWbtb  Lace- 
daemoniis  epistola  3$#; 

Homerus ,  explic,  30  et  556, 
-—  et  Hesiodus  quomodo 
differ. ,  591 »  —  i»  gnomis 
eandem  fere  quam  Hesio- 
dus  viam  sequitur ,  396 »  — 
eius  supellectillis  epica,  397 

et  398«  — 

L. 

Livius  illustratur,  47—52« 

N. 

Nilus  Asceta  editur,  61  — . 
118* 

p. 

Pausanias  emend.,  51 6* 

Pindarus  expHc.  ,  542  8<J«  — 
variae  lectiones  ex  codice 
Darmstadino  in  eiua  car- 
mina,  423  —  425» 

Plutarchus  explic,  56-*- 59» 
illustr.  vel  emend.,  126  — 
136  et  159  —  280  et  293  — 
352  >  —  variaelectiones  ex 
codiceDarmstadino  in  eius 
apophthegmata,  425  et426. 

Propertius  emend*  ,  59  et  60* 

s, 

Sallustius   antiquam   oratio- 
nem  affectat,  31. 


Japhoetes  eatplie. » $#J  •*  S$4  * 

"  536  —  540  et  543  +*  Mft  . 
:    emebd.,  565<*~96fr 

5tadi  frftgmentufit  describi* 

tur .  217- 
Strabo  emehd. ,  &20**  '   •  •' . 


M  " 


*4  •< 


dfceitet  emfcncLv T45.  —   1H* 
vel  em.  459^ — 475. 

Terpander  lyram  septem  *o- 
norum .  aut  reperit  aut  * 
peregrinis  gentibus  accepit, 
584, —  cum  Alcmane  aliis. 
que  liberaliter  a  Lacedae- 
n,  v  moniis  exceptus ,  608« 

Theocriti  epigramma  illustr. 

33- 
Tkeodorus  Metochita  illustr* 

vel  emend.,  528  —  530. 

Theophrasti  characteres  non- 
nulli  nunc  priinum  genui- 
na  forma  publicati,  365  — 
575»  cumepilogo,  376  — 
388»  —  variae  lectionee 
ex  codice  Darmstadino  ia 
Th*  char. ,  427  —  430.  — 
Theophrastus  revera  scrip. 
sit  mbrum.no tationes,  ol5. 

—  eius  describendi  ars» 
quae  est  in  plantis»  redil 
in  characteribus  codicis 
Mbnacensis ,  386. 

Thucydides  illustr.  et  emend. 
3  —  41»  273—290,  et45t 

—  459- 
Tyrtaetis,  diversa  de  eo  iudi* 

cia ,  598  sqq. ,  —  carmtpa» 
quae  ci  tribuuntur  ,  noa 
unius ,  sed  plurium  poeta? 
rum  fuerunt ,  diversis  aeta«t 
tibus  orta  et  aucta»  6 10» 

—  Eunomia  inter  ea  princi- 


toa 


;  i  ptm  /totum  obtittti,  '6f &> 

,    — -  unde  hoc  nomen,  4l2- 

—  fiwtoni»  cam  Hesiodt 

ipyoif  collaU,  6l2  ct  6t0 

sq. ,  —  fragmentorum  arr 

Sumenta ,  01^3  •  —   fragm. 
escritt. ,  6l4  sq.  —  Gno- 
mica  eiua  rcprmtn*  haud 
dubie  ea<le£ ,    quae  Sai- 
j  daj     vxo$$kh  .nomingt, 

.    •   r.  .  •• .     •  .  r  •!  , 

t  >  •  *  ...        II 

-»    r  *. » •     <  •  -•      1  • » 


•    6l8*;  —  eorum  fragraent* 
4*crib,f  iltaat  et  eme&d. , 

*  620  *qq.      «*♦ 

JC$uophon  mepi.*  tm;  _ 

'  <-f  pjae  Vktorianaein  noo* 

*    ©u41o^eiu*Iibeyo^3i55_ 
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E  R  R  A  T  A. 


Jn  Epist.  ad  Thiersch.  lin.  7*  pro  TIBI  leg.  TE ,  et  ibid. 

lin,  7.  a  fine  leg.  conamina  pro  conanima. 
Pag.  485«  1.    4.  a  Bnd  leg.  6ag itat  pro  effiagitat.         > 
»    550.  »10«  leg.  videtur.     tbid.  1.  17.  leg.  o\oi<t$  pro 

0X0106'. 
»     552«  »12-  post  participiis  pone  comma.     Ibid.  1.  151 

post  vjtav\<ai  pone  comnta. 
»     592.  »    4«  leg.  Aphidnis. 
597.  »13.  leg.  esse. 
6q2«  «17*  l*g*  nullam. 

666-  *  l6«  leg.  Jyrica.    Ibid*  *  fin«  leg.  poctae. 
»    634*  *  16.  leg.  cvK\et6ai. 
»    635*  »    8*  fcg-  d*oAAt>*a«. 
636*  »_  6*  *  fine  leg.  cui. 
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